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PREFATORY NOTE

As in the preceding volumes of this series, agree-

nuiit between the Sintenis (Teubner, 1873-1875)
and Bekker (Tauchnitz, 1855-1857) editions of the

Parallel Lives lias been taken as the basis for the

text. Any preference of one to the other, and any

important departure from both, have been indicated.

An abridged account of the manuscripts of Plutarch

may be found in the Introduction to the fir^t volume.

None of the Lives presented in this volume are con-

tained in the two oldest and most authoritative

manuscripts
—the Codex Sangermanensis (S*) and

the Codex Seitenstettensis (S), or in the excellent

Paris manuscript No. 1676 (F*). Their text there-

fore rests principally on the Paris manuscripts

Nos. 1671, 1673, and 1674 (ACD), although in a few

instances weight has been given to readings from

the Codex Matritensis (M*), on the authority of the

collations of Charles Graux and his editions of the

Demosthenes and Cicero. No attempt has been made,

naturally, to furnish either a diplomatic text or a

vi



PREFATORY NOTE

full critical apparatus. For these, the reader must

be referred to the major edition of Sintenis (Leipzig,

1839-1846, 4 voU., 8vo), or to the rather inaccessible

text of the Lives by Lindskog and Ziegler, in the

Teubner Library of Greek and Latin texts (Vol. IIL,

Fasc. L was published in 1915). In the present

edition, the reading which follows the colon in the

brief critical notes is that of the Teubner Sintenis,

and also, unless otherwise stated in the note, of the

Tauchnitz Bekker.

All the standard translations of the Liucs have

been carefully compared and utilized, including

those of the Cicero and Caesar by Professor Long.
And more or less use has been made of the follow-

ing works : Graux, Fie de Dcmoslhene, and Fie de

Ciceron, Paris, 1883 and 1882
; Holden, Plutarch's

Demosthenes, Cambridge, Pitt Press Series, 1893
;

Gudeman, Sources of Plutarch's Cicero, Philadelphia,

1902; Sillier, Cicero of Arpinum, New Haven, 1914,

and Annals of Caesar, New York, 1911.

B. PERRJN.

New Haven, Connecticut, U.S.A.

November, 1918.
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DEMOSTHENES



AHMOSBENHS

I. *0 fiev ypdyjra<i to irrl rfj viKrf r?}? *OXu/i.-

iriaaiv liriTohpofiia<^ eU ^AXfci^idBrjv iyKcofiiov,

€LT ^vpLTrihr]^, ft)9 6 TToXu? Kparel X0709, ei^'

€T€p6f; Ti<; rjv, Xoaate, (prjal ')(^prjvaL
rw evhaipiovL

irpcdTOV virdp^at,
" rav^ ttoKlv evhoKifjLOV^^ iyoD

Be ra> fiev evBaip^ovrjaeiv /.leWovrt rrjv dXrjOivrjv

evBaifioviav, 979 ev rjOei /cal hiaOecrei to irXelaTov

ianv, ovBev Biacfyepeiv rjyovfMai dho^ov koI raTrei-

vr}<; TrarpiBo'; rj pirjTpo^; d/JL6p(f)ov kol pixpdf; ye-

2 veadai. yeXotov yap et rt? oloito rrjv ^lovXiBa,

/jLepo<; jjLCKpov ovcrav ov /xeydXr^f; vrjcrov ri)^ Keo),

Kol Tr)v KtyivaVy r)v rcov ^AmKoyv rt? eKeXevev

ft)? XrjjjLrjv d^aipelv rov TL€Lpaicb<;, viroKpirdf;

fi€V dyaOov^ rpecpeiv kol Trotr/ra?, dvBpa B^ ov/c

dv TTore Bvvaadat BiKaiov Kal avrdpKj] kuI vovv

3 ex^vra Kal p6yaX6^lrv)(^ov irpoeveyKelv. rd<^ yap
d\Xa^ reyycf'^ etKo^ ian 7rpb<; epyaaiav rj Bo^av

o-vvi(TTa/jL€va<; ev TaL<; dBo^oi^; Kal Tanreival^ iro-

Xeaiv aTTOfxapaiveaOai, rrjv 8* dpeTi]v, wairep

la'xypov Kal BiapK€<; (jivrov, ev aTravri, pi^ovaOat,

TOTTft), (pvaeco^ re X/o^cttt}? Kal <j)tXoir6vov 'yfrv^rj';

iTTiXafjL^avo/jLevrjv. oOev ovB' 77/^6??, et ri rov

* rav SintenisS and Graux with M» : tV.

2



DEMOSTHENES

I. The author of the encomium upon Alcibiades

for his victory in the chariot-race at 01ympia,i
whether he was Euripides, as the prevailing report
has it, or some other, says, Sosius,^ that the first

requisite to a man's happiness is birth in "a famous

city"; but in my opinion, for a man who would

enjoy true happiness, which depends for the most

part on cliaracter and disposition, it is no disad-

vantage to belong to an obscure and mean city,

any more than it is to be born of a mother who
is of little stature and without beauty. For it were

laughable to suppose that lulis, which is a little

part of the small island of Ceos, and Aegina, which
a certain Athenian was urgent to have removed as

an eye-sore of the Piraeus,-^ should breed good
actors and poets,* but should never be able to

produce a man who is just, independent, wise, and

magnanimous. The arts, indeed, since their object
is to bring business or fame, naturally pine away
in obscure and mean cities

;
but virtue, like a strong

and hardy plant, takes root in any place, if she

finds there a generous nature and a spirit that shuns
no labour. Wherefore we also, if we fail to live

^ See the Alcibiades, chapter xi.
2 One of Plutarch's Roman friends. See the note on

the Theseus, i. 1.
^ See the Pericles, viii. 5.

* The great poet Simonides was of Ceos, and the great
actor Polus of Aegina.— i
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(ppovetv ft)9 Bel Koi ^lovv eXkeiTrofiev, rovTO rfj

(TfJLLKpOTTJTL T?)? TTaTpiSo^, ttXX' aVTOl^ BlKaLCO<;

avadi]aoiJ.ev.

11. Tft) fxevToi crvvra^iv VTro^e^Xfj/neva) koi

laropiav i^ ov irpo')(eipayv ovh oIk6LQ)v, dWa
^evcov re ro)v ttoWcov fcal hieaiTapfJbevwv ev

krepoL^ avvLOuaav dvayvwa/xdrcov, tm ovtc
"X^pr)

irpMTOV vTrdpx^i'V fcal fjudXicrra ttjv iroktv €v-

BoKL/JLOV Koi (^ikOKaXoV KoX TToKvdvOpWTTOVy. 0)9

^ifiXicov re iravroBaTrwv d^Ooviav e^^^v, /cal

oaa Tou? ypd(j)ovra^ SiacpevyouTa (TcoTijpia fjLvr]/irj(;

iirKpavearepav €l\t](f)6 Triariv virdXafjL^dvwv dKofj
KoX SiaTrvvOavo/Jbevo^;, firj 7roW(bv firjB^ dvayKaCcov

2 eVSee<> dTroBiBoirj to epyov. r^fxei'^ Be fiiKpdv
olfcovvTe^ rroXtv, koX Lva /irj ptKporepa yevrjrai

<f)i\ox(^pouvT€<;, iv Be ^Fcofjuy koI ral^ irepX rr^v

^IraXiav BiarpL^ai<; ov cr^j^oX?}? ouar)<; yvfivd-

^ea-Oat irepl rrjv 'VwpaiKrjv BidXeKTov viro XP^^^^
rroXiTLfCwv Kal tmv Bid (f)iXo(TO(f)Lav TrXijaia-

^ovTwv, oyjri irore koX nroppw rrj(; rjXtKia^; yp^d-
3 fieda 'Vwixa'iKol^ ypd/jL/juaacv ivrvyxdvecv. I kol

irpdyjia Oavfiacnov [xev, aW' dXrjde^ i7rd(TXo/jL€P.

ov yap ouTCi)<; ex tmv ovo/Jbdrcov rd irpdyjiara
avviivai kol yv^pi^eiv avve^aivev rj/atv, fW9 e/c rcov

irpayfidrayv dfiM<; ye 7rco<; eixop^ev efiireipiav iira-

KoXovOelv Bi avrd ^
kclI tol<; ovo/iacrc. KdXXov^;

Be 'VQ)fiaL/crj<^ dirayyeXia^ kol rdxov<; alcrddveaOai

Kol fjLeTa(j)opd<; ovo/jbdrcov koI dpfiovia^ kol rSyv

dXXcov 0I9 o X6yo<; dyaXXerac, ^dpi^^v fiev r)yov-

^
iuTTfipiav . , St* avrh with M* and Graux : ifxireipia^

5ici ToDra ( Bekker, wv . , . 4fnr€iplas).
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and think as we ought, will justly attribute this,

not to the smallness of our native city, but to

ourselves.

II. However, when one has undertaken to com-

pose a history based upon readings which are not

readily accessible or even found at home, but in

foreign countries, for the most part, and scattered

about among different owners, for him it is really

necessary, first and above all things, that he should

live in a city which is famous, friendly to the liberal

arts, and populous, in order that he may have all

sorts of books in plenty^ and may by hearsay and

enquiry come into possession of all those details

which elude writers and are preserved with more

conspicuous fidelity in the memories of men. He
will thus be prevented from publishing a work
which is deficient in many, and even in essential

things. 'But as for me, I live in a small city, and
I prefer to dwell there that it may not become
smaller still ; and during the time when I was in

Rome and various parts of Italy I had no leisure

to practise myself in the Roman language, owing
to my public duties and the number of my pupils
in philosophy. It was therefore late and when I

was well on in years that I began to study Roman
literature. And here my experience was an astonish-

ing thing, but true. For it was not so much that

by means of words I came to a complete under-

standing of things, as that from things I somehow
had an experience which enabled me to follow

the meaning of words. But to appreciate the

beauty and quickness of the Roman style, the

figures of speech, the rhythm, and the other

embellishments of the language, while I think it



PLUTARCH'S LIVES

fjbeOa Kal ovk drepne'^' r) Be 7rpo<; rovro fieXerT}

Kol d(TKr)(n^ OVK
ev-)(eprj<;,

ak\! oh riai irXeLcov

re a'XpXr] kol to, t^? wpa? en 7rpo<; ra? roiavra^
eir1^(0)pel (f)iXoTi,/jLLa<;.

IIL Ato fcal jpd(f)ovTe<; ev tm ^i^Xup rovrrp, 847

T(x)V rrapaWrfKoiV ^Icov ovtl Tre/XTTTW, irepl Arj-

/jLO(T0evov<; Kal KtKepcovo^, diro rcov irpd^ewv Kal

rcov TToXtreioiv ra? <^vaei<^ avrcjv Kal ra? Sea-

6eaei<^ irpo^ aWrfka*; eTTiaKey^opieOa, ro Be tov<^

\6yov^ dvre^erd^ecv Kal d7ro(paLvea6aL Trorepo'i

2 rjBLcov rj heivorepo^ elirelv, edaopiev.
**

K^aKt] ydp^
w<? (j)rj(7LV

6 "Icov,
**

T) Se\(f)Lvo<; ev ^e/0(7&) /Sta,"
^

rjv 6 vrepiTTO? ev diTaaL KeKLXLO<; d'yvo7]aa<; eve-

avievaaro (TvyKpicriv rod ArjpuoaOevov^ Kal Ki/ce-

p(ovo<; i^evejKelv. dWd yap Laco^, el 7ravT0<;

Tjv TO "VvwOi cravTov'* exetv Trpo-^eipov, ovk av
eBoKet Trpocrraj/jba Oelov elvai.

A-qpoaBevTfv <yap '^Kal K^LKepcova rov avrov
eoLKe irXdrrcov dir dpyr\<^ 6 BalpLcov 7roWd<; puev

e/uL^aXeLV el<i rrjv (pvaiv avrcov rcov 6p,oioT7]T(ov,

(0(T7rep TO (juXoTipiov Kal (pt\e\evOepov ev rfj

TToXtreia, 7rpo<; Be klvBvvov^ Kal iroXepLOv; droX-
3 /jioVf

TToXXa 8' dvapul^at Kal tmv TV^rfpwv. Bvo

yap €repov<; ovk av evpedr)vai Bokw pTjropas Ik

pev dBo^cov Kal puKpoyv la')(^vpov<; Kal p.eydXo''(;

yevopevov;, 7rpO(TKpovaavTa<; Be ^aaiXevai Kal

TvpdvP0L<;, dvyarepa^ B' diro^aXovTa'^, eKirecrovTa^i

Be TTJf; irarpiBo'!}, KareX66vTa<; Be puerd TtpL7]<if

^
Kai<T) . . . $(a an iambic trimeter {Nauck, Trag. Qrotc.

Frag.'^j). 744), restored by Reiske : Ko/cer . . . "Iwv, ZfX'plvoi
. . . Bia {for in this attempt the dolphin's might wQuld he on
dry land).
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a graceful accomplishment and one not without

its pleasures, still, the careful practice necessary
for attaining this is not easy for one like me, but

appropriate for those who have more leisure and

whose remaining years still suffice for such pursuits.
III. Therefore, in this fifth book^ of my Parallel

Lives, where I write about Demosthenes and Cicero,

1 shall examine their actions and their political

careers to see how their natures and dispositions

compare with one another, but I shall make no

critical comparison of their speeches, nor try to

show which was the more agreeable or the more

powerful orator. "For useless," as Ion says, "is a

dolphin's might upon dry ground," a maxim which

Caecilius, who goes to excess in everything, forgot
when he boldly ventured to put forth a comparison
of Demosthenes and Cicero. But really it is pos-
sible that, if the "Know thyself" of the oracle'^

were an easy thing for every man, it would not

be held to be a divine injunction.
In the case of Demosthenes and Cicero, then,

it would seem that the Deity originally fashioned

them on the same plan, implanting in their natures

many similarities, such as their love of distinction,

their love of freedom in their political activities,

and their lack of courage for wars and dangers,
and uniting in them also many similarities of

fortune. For in my opinion two other orators could

not be found who, from small and obscure begin-

nings, became great and powerful ;
who came into

conflict with kings and tyrants ;
who lost each a

daughter ;
who were banished from their native

cities and returned with honour
;
and who, after

^ See the note on the DioUy ii. 4. ^ At Delphi.
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aTToSpdvra'; 5' avOt^ koX \ij(^6evTa'; viro tmv

TroXe/jLLoyv, afia he Travcra/jLevT) rfj roiv irdXnSiv

4 iXevdepia rov jSlov (TvyKaraaTpeyjravra^' afo-re,

el yevotro rfj (f)va€i koX rfj rvxiJ KaOdirep T€)(yi-

Tai<; dfjLLWa, ^a\€7rco<; av BiaKpiOrjvaL irorepov

avrrj toI<; Tpoiroi^ 7) roL<; Trpdyfiaaiv eKeivr} rov^

avBpa<; ofioLoripov^ aTreLpyaarat. XcKriov Be

irepl Tov TTpeafivrepov irporepov.

IV. Arjp,oadevr)<; 6 Trarrjp A'rjjj.oadevov<; rjv fxev

raw koKmv koI dyadoiv dvBpcov, u)? laropel

^eoirofjuiro^, eVe/caXeiTO ^e ixaxaipoiroio^; ipya-

ar^jpiov e^wv fxeya fcal BovXov^; re^vlra^ tov<;

TOVTO TTpdrrovra';. a B' Alaxi^vrjf; 6 prjTWp ecprjKe

irepl tt)? /j,rjTp6<;, oo? €k rv\a)v6<; rivo^ eir airia

'^^iQ^ooLOS (f)evyovTO<i ef dareo^ yeybvoi koI ^ap-

pdpov yvvaiKQ'^, ovk e^op,ev elirelv eW dXr]Oci)<;

el'pTfKev etre ^Xaa^ripiwv koX Karay^revBofjievo^.

2 diToXeKpOeX'^ 8' o Ar]/iioaOevr}<; vtto tov 7raTp6<;

eTTTaerr)^ ev eviropia {puKpov yap aTriXtTrev r}

GvpLiraaa TiyLr)(ji^ avrov t^9 ovaia'^ TrevreKaiBeKa

raXdvTcov) vtto tmv eTTirpoircov rjBi/cijOr], rd fiev

voa(t)L(j-a/jL€vci)v, to, 5' d/jLeXrjadvTcov, ware Koi rcov

3 BiBaaKdXcov avrov rov jjLLaOov diroareprjaat. Btd

re Bt} rovro r(ov e/jb/jieXwv Kal TrpoaijKovrcov eXev-

depcp iratBl fiaOrj/jbdrcov aTraiBevrof; BoxelyeveaOai.
Kal Bid rrjv rov (Toofiaro^ daOeveiav Kal dpvyjriv,

ov 7rpoie/jL€vr](; ro2<; 7r6voL<; rrj<; /jLr)Tpo<; avrov, ovBe

irpoa/Sca^o/ievcov rcov iraiBaywywv. r}v yap i^

dpx'^l'i Kdri(T)^vo^ Kal vocru)Br]<;, koI rt]v Xoihopov
•r ...

8



DEMOSTHENES, iii. 3-iv. 3

taking to flight again and being captured by their

enemies, ended their Hves as soon as their country-
men ceased to be free. So that, if there should

be a competition between nature and fortune, as

between artists, it would be difficult to decide
whether the one made the men more alike in their

characters, or the other in the circumstances of their

lives. But I must speak of the more ancient first.

IV. Demosthenes, the father of Demosthenes,
belonged to the better class of citizens, as Theo-

pompus tells us, and was surnamed Cutler, because
he had a large factory and slaves who were skilled

workmen in this business. But as for what Aeschines
the orator says of the mother of Demosthenes,^
namely, that she was a daughter of one Gylon,
who was banished from the city on a charge of

treason, and of a barbarian woman, I cannot say
whether he speaks truly, or is uttering slander

and lies. However, at tlie age of seven, Demos-
thenes was left by his father in affluence, since

the total value of his estate fell little short of

fifteen talents ;

- but he was wronged by his guar-
dians, who appropriated some of his property to

their own uses and neglected the rest, so that

even his teachers were deprived of their pay. It

was for this reason, as it seems, that he did not

pursue the studies which were suitable and proper
for a well-born boy, and also because of his bodily
weakness and fragility, since his mother would
not permit him to work hard in the palaestra,
and his tutors would not force him to do so. For
from the first he was lean and sickly, and his

1 On the Crown, §§ 171 f.

"^ A talent was equivalent to about £2.S5, or $1,200, with
five or six times the purchasing jjower of modern money.

9
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fievTjv €7ra)vvfjLLav, tov BaraXoi/, €t<? to cSifia

XiyeraL (TKcoTrro/jLero^; virb tmv TralSayv Xa^elv,
A r}v h€ 6 ^ttTa\o9, CO? fxev evLoi ^acriv, avXr)T7}<;

T(ov KareayoTcov, xal Spa/jbdrLov eh tovto kco/jlo)-

Swv avTov ^Avri,<f)dvr}<; TTeTToirjKev, evioi he Tive'i

0)9 TTOirjTOV Tpv<f>epa Ka\ rrapoLvia ypd^ovro^
TOV ^ardXov jlefjbvrjvrai. hoKel he koX tojv ovk

evirpeiTOiv rt Xe^Or^vav tov awpiaTO^ fiopioav Trapd
6 Toh 'Arrt/cot? Tore KaXeiadai ^dTaXo^. 6 8*

*Apyd<i (kuI tovto yap (f)aa-t
tw Aij/jLoaOevei

yeveaOai irapcovvfiov) r) irpo^ top Tpoirov, cu?

dTjpLcoSrj Kal iTLKpov eTeOrj' top yap 6(f>iv €Pt,oi

T(i)v TTOirjTcop dpyav opofid^ovaLV rj rrpo^ top

Xoyop, CO? dpiaypTa tov<; aKpowpLepow kol yap

Apya^ Tovpofia tto/t^t^? yp pojkop Troprjpayp Kal

dpyaXecop. Kal TavTa fiep TavTr)}
Y. Tt}? Be 7r/?09 tou? X6yov<i opp-r}'^ dpyrjp avT(p

(f)aai TOLavTTjp yepeardai. KaXXio-TpdTOV tov prj-

T0/)09 dywpL^eaOai Trjp irepl ^D^poyvov Kpiaip ep 848

Tw hiKaaTT^piw fieXXoPTO^i rjp irpoahoKia r^? hiKT^^i

fxeydXr) Bed re ttjp tov prjTopo'i Svpa/jbip, dpOovPTO<;

T0T6 fidXiaTa Tjj Bo^rj, Kal Bid ttjp irpd^ip ovaav
2 7r€pL^oy]TOP. aKOvaa^^ ovp o ^rjpoudevr)^ TOiv

BiBaGKaXoiv Kal tcop TraiBayayycop avPTLOep^evayv

TTJ Blkt} TrapaTv^etp, eireicre top eavTOv iraiBa-

ycoyop Beop-epoff Kal irpodvp.ovpepo^ ottox; avTOP

* After these words Bekker retains the /caret UKaToova
which Coraes, Sintenis, and Graux, after Wyttenbach, reject
as a gloss. Cf. Plato, Symposium, p 'J20, c.
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opprobrious surname of Batalus is said to have been

given him by the boys in mockery of his physique.
Now Batalus, as some say, was an effeminate flute-

player, and Antiphanes wrote a farce in which he
held him up to ridicule for this. But some speak
of Batalus as a poet who wrote voluptuous verses

and drinking songs. And it appears that one of

the parts of the body which it is not decent to

name was at that time called Batalus by the
Athenians. But the name of Argas (for they tell

us that Demosthenes had this nickname also) was

given him either with reference to his manners',
which were harsh and savage, the snake being
called "argas" by some of the poets; or with
reference to his way of speaking, which was dis-

tressing to his hearers, Argas being the name of

a composer of vile and disagreeable songs. So
much on this head.

V. The origin of his eager desire to be an orator,

they tell us, was as follows. Callistratus the orator

was going to make a plea in court on the question
of Oropus,^ and the trial was eagerly awaited, not

only because of the ability of the orator, who was
then at the very height of his reputation, but
also because of the circumstances of the case,
which was notorious. Accordingly, when Demos-
tlienes heard the teachers and tutors ajTreeinfj

among themselves to be present at the trial, with

great importunity he persuaded his own tutor to

^ In 366 B.C. Oi'opus, a town on the confines of Attica and
Boeotia, was wrested from Athens b}''

the Thebans. Sub-

sequently there was a trial for treason at Athens, in which
Callistratus the orator and Chabrias the general figured, but
the details of the trial are obscure.
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CU^Ll'^Ol TT^O? T^I/ UKpOaaiV, 6 5* '^X^^ TTpO^ TOt'9

avoLjovra^ ra StKacmjpia hrjfioaiov^ avvriOeiav,

ev'wogricre ^^P^^ ^^ V f<^cL6i]fjLevo(; 6 iral^i ahrjXwf;

3 aKOvaeraL twv Xeyo/xivcov. €vrjfj,€pi'jaapTO<; Be

Tov KaXkiarpdrov kol Oav^aaOevro^ V7r€p<f>va)<;,

ifccLPOV fiev i^TjXcoae rrjv Bo^av, 6pS)v TrpoTrefiiro-

fieVOP VTTO TMV ITOWWV KoX /JLaKapl^6/JL€P0V, TOV

Be Xoyov jiaWov eOavfiaae koI Karevorjcre rrjp

l(T)(^vp <W9 Trdpra ^
xj^ipovadat koX riOaaeveip^

Trec^uAfOTO?. oOep edaa<; ra XoLira /laOij/xara /cat

rd^i 7racBt.Kd<i BiarpL^d^y avTO^ avTOP rjaKet koX

BieTToveL rat? /jLe\€Tai<;, to? dp tmp Xeyovrayp

4 ia6fi€P0<; Kal ol'to?. exp^f^ciTO Be ^laaiw 7rpo<i

TOP XoyOP fi^'^IjOJZV* f<:CLL7T€p ^laOKpdTOV^ T0T6

<ryo\d^ovTO'^, etVe, (w? TLPe<i Xeyovai, top (hpia/jiipop

fxTaOop ^laoKpuTCi TeXeaai
/jltj Bvpdpepo^, Td<i

BeKa f.Lpd<;, Bid ttjp opcf)aPLap, etre fidXXop rod

'Itratou TOP Xoyop o)? Bpaarinpiov koI wapovp-

5*fQP_e7rl Ttjp ^peiap diroBexofiepo^. "Epjj,i7r7ro(;

Be (prjaLP dBediroTOL^ v7rop,pij/ia(7LP ipTvx^cp ep

ol^i eyeypaiTTO top At]fioaOei'rjp avpeo-xoXaKepat
UXdTCJpi, Kal irXelaTOP ei^ tol'9 X6yov<i CDcpeXrj-

adai, KTTjai/SiOV Be fiefiprjTat XeyoPTO<; irapd
KaXXiov TOV XvpaKovatov Kal tlpwp dXXcop ra?

'laoKparov; re^^i^a? Kal ra? ^AXKcBdfMapTOf; Kpixjya

Xa^oPTa TOP A7]fi0(T6epr)p KaTajjuaOelp.

VI. 'n? yovp ep rjXiKia y6p6/jLevo<; TOL<i eirt-

TpoiTOL^ ijp^aTO BiKd^ea-dac Kal Xoyoypacfielp eir

* us iravTa Graux with M* : vavra.



DEMOSTHENES, v. 2-vi. i

take him to the hearing. This tutor, having an

acquaintance with the pubHc officials who opened
the courts, succeeded in procuring a place where
the boy could sit unseen and listen to what was
said. Callistratus won his case and was extravagantly
admired, and Demosthenes conceived a desire to

emulate his fame, seeing him escorted on his way
by the multitude and congratulated by all

; but
he had a more wondering appreciation of the

power of his oratory, which was naturally adapted
to subdue and master all opposition. Wherefore,

bidding farewell to his other studies and to the

usual pursuits of boyhood, he practised himself

laboriously in declamation, with the idea that he
too was to be an orator. He also employed Isaeus

as his guide to the art of speaking, although Isocrates

was lecturing at the time ; either, as some say,
because he was an orphan and unable to pay Iso-

crates his stipulated fee of ten minas,' or because
he preferred the style of Isaeus for its effectiveness

and adaptability in actual use. But Hermippus says
that he once came upon some anonymous memoirs
in which it was recorded that Demosthenes was
a pupil of Plato and got most help from him in

his rhetorical studies. He also quotes Ctesibius

as saying that from Callias the Syracusan and
certain others Demosthenes secretly obtained the

rhetorical systems of Isocrates and Alcidamas and
mastered them.

Vl. However this may be, when Demosthenes
came of age he began to bring suits against his

guardians and to write speeches attacking them.

^

Equivalent to about £40, or $200, with five or six times
the purchasing power of modern money.
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avTov<; TToXXa? BtaBva€L<i koX 7ra\LvSiKLa<; eupi-

(TKOVTa^;, iyyv/jLvaad/jL€vo<;, Kara rov SovKvSl8r]v,

TaL<; /xeXerat? ovk aKLvBvvco^i ovS' dpy(o<;, Karev-

TV^V^cfs i/CTTpd^ai fiev ovBe TroWoarov '^SwrjOrj

/jb€po<i T(bv TrarpMcov, toX/jluv Be 7r/?o9 to Xeyetv

KoX avvrjOeiav iKUvrjv Xa^oov koI y6V(Td/ievo<; tt}?

Trepl Tou? dy(ova<i <f>L\oTi/jLiaf; koX Bvvd/jL€(o<; eVe-

')(€Lp7)aev eh fieaov irapievai fcal rd Koivd irpdr-

2 reLv. Kol KaOdirep Aao/xeBovTa rov ^Op^op^evLov

Xiyovac Ka^e^iav rivd <T7r\7]vo<; dfjLVVopsvov Bpo-

p,oi<; p,aKpoL<i '^(^prjaOac tmv larpwv /ceXevadvrcov,

elO' ovTco^ BiaTTOvrjoravra rrjv e^tv eiriOeaOai, tol<;

(TTe<f>avLTaL^ dycoat koX rcov d/cpcou yeveadai

Bo\L)(oBp6p,cov, ouTft)? Tw Aijp.oadevec avve^rj to

irpcoTOV iiravopOcocreoofi eveKa tmv IBlcov diroBvvTL

TTpo^ TO Xeyetv, i/c rovrov Krijaap^epq) Beivorrjra

KOL BvvapLv ev to?? TToXiTiKolf; rjBr) KaOdirep

are(f)avLTaL<; dycoai 7rpci)T€veii> rcov diro rov ^i]-

paro^ dycovL^Ofievcov iroXiTOJV.

3 KuLTOL to ye rrpcjTov evTvy^dvwv tco Brm^M

dopv/3oL(; irepLeTTLine kol KareyeXdro Bl d^Oeiav,
rov Xoyov (TvyKexvaOaL Tal<; 7repi6Boc<; /cal Se-

l3aaavL(j6aL TOt? ev6vp.rjp,aat TTLKp(i)<; dyav Koi

KaTaKopon'^ BoKOvvTO%. 7]v Be Ti<i, CO? eoLKe, /cat

(ficovrjf;
daOeveia kol yXcorrrj^; dad(j)eia Kal irvev-

paro^i koXo^6t7]<; eTnrapdTTOvaa rov vovv rcov

4 Xeyopevcov rep BiaairdcrdaL rd<; 7repi6Bov<;. TeXo?

S' aTToardpra rov Br]p,ov /cal pep/36p.evov ev liei-

14



DEMOSTHENRS, vi. 1-4

They devised many evasions and new trials, but

Demosthenes, after practising himself in these ex-

ercises, as Thucydides says,^ not without toil and

danger, won his cause, although he was able to

recover not even a small fraction of his patrimony.
However, he acquired sufficient practice and con-

fidence in speaking, and got a taste of the dis-

tinction and power that go with forensic contests,
and therefore essayed to come forward and engage
in public matters. And just as Laomedon the

Orchomenian— so we are told—practised long-dis-
tance running by the advice of his physicians, to

ward off some disease of the spleen, and then,
after restoring his health in this way, entered the

great games and became one of the best runners
of the long course, so Demosthenes, after apply-

ing himself to oratory in the first place for the

sake of recovering his private property, by this

means acquired ability and power in speaking,
and at last in public business, as it were in the great

games, won the first place among the citizens who
strove with one another on the bema.
And yet when he first addressed the people he

was interrupted by their clamours and laughed at

for his inexperience, since his discourse seemed to

them confused by long periods and too harshly and

immoderately tortured by formal arguments. He
had also, as it would appear, a certain weakness of

voice and indistinctness of speech and shortness of

breath which disturbed the sense of what he said by
disjoining his sentences. And finally, when he had
forsaken the assembly and was wandering about

^ Kai ifjLW€ip6Tfpoi iyivovro fxera Kivhvvwv tolS fieXtras iroiov-

ixfvoi (i. 18, 3 of the Athenians and Lacedaemonians).
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paiel hi aOvjjiiav JLuvofio^ 6 SpLdaivi ijSr) irdvv

yipayv Oeaadixevo'i iireTL/iirjaev, ort rov \6yov

e^oov oiJLOLoraTov rCo YlepiK\iov<; 7rpoBl8a)(Tiv vir

cLToX/jiia^ /cai fia\aK:la<; iavrov, ovre tov<; o^^Xou^i

v(pLaTdfjLevo<; evOapao)^, ovre to aoifjia 7rpo<i

Tou? dycx)pa(; i^apTv6fievo<i, dWa Tpv(pf} Trepiopcop

fiapaLvofxevov.
VIT. YidXtv Be TTore (f>a(Tiv iiciTecTovTO^ avrou

Kot d-TTLovTO^ o'lKahe (JvyKexvpikvov
^ koX ^apkity<^ 849

cf)epovTO<; eTraKoXovOPjaat ^drvpov top viroKpLTr]!/

kTTLTrjheiov ovra fcal crvveXOelv. ohvpofievov Be

Tov Arj/xoa-devovfi 7rpo<; avrov ore irdprcov ^iXo-
Trovcoraro? cov ra)v Xeyovrcov /cal fiiKpov Bewv
KaravaXcoKevav rrjp rov aay/iarof; aK/jirjv eh rovro

^dptv ovK e'xei Trpo? rov By/iov, dXXd KoaiTraXcov-

T€9 dvOpcoTTOi vavrat kol djjLadeh aKovovrai /cal

2 Knrexpvai ro /3)]/jLa, irapopdrai 8' avr6<i,
"
^AXrjdrj

Xeyet<i, o) Ai^fioaOeve^,^^ ^dvai rov ^drvpov,
" dXX*

iyu) ro acTLov IdaojjLaL ra^eco^;, av fioc rMV E^vpi-
ircBov rivd pyaecov rj ^o(f)OKX€ov<; eOeXyay^; elirelv

diTO aropiaro^r €L7r6vro<; Be rov ArjfMoaOevovi

fxeraXa/Sovra rov ^drvpov ovrw irXdaac kol

Bie^eXOelv ev i]Oei TrpeTrovri koI BiaOeaei rrjv

avrr)v pijcrtv coaO' oXw? erepav ro) ArjfioaOevet

^avrjvai. Treiadevra 3' 6aov etc r?)? viroKpiaewfi

rrp Xoycp Koapuov /cal ^dpiro^ irpoaeGri, puKpov
r^yi'^o-aaOai fcal ro jurjBev elvat rtjv daKiiaiv dp,e-
Xnvvn rrj<^ 'TTpo<^opa<i /cal BiaOeaew^ rcov 'Xeyo-

3 pLevwv. e/c rovrov /cardyetov pLev ol/coBofxrjaaL

^
ffvyx^Xvixivov (Jiiiux with M* : avyictKa\vfj.jj.4i'ov {with

rnvjfied head).

i6



I DEMOSTHENES, vi. 4-vii. 3

dejectedly in the Piraeus, Eunomus the Thriasian,
who was already a very old man, caught sight of him
and upbraided him because, although he had a style
of speaking which was most like that of Pericles,
he was throwing himself away out of weakness and
lack of courage, neither facing the multitude with

boldness, nor preparing his body for these forensic

contests, but suffering it to wither away in slothful

neglect.
VII. At another time, too, they say, when he had

been rebuffed by the people and was going off

homewards disconcerted and in great distress, Satyrus
the actor, who was a familiar acquaintance of his,

followed after and went indoors with him. Demos-
thenes lamented to him that although he was the
most laborious of all the orators and had almost
used up the vigour of his body in this calling, he
had no favour with the people, but debauchees,
sailors, and illiterate fellows were listened to and
held the bema, while he himself was ignored.

" You
are right, Demosthenes," said Satyrus, "but I will

quickly remedy the cause of all this, if you will con-

sent to recite off-hand for me some narrative sj)eech
from Euripides or Sophocles." Demosthenes did so,

whereupon Satyrus, taking up the same speech
after him, gave it such a form and recited it with
such appro})riate sentiment and disposition that it

appeared to Demosthenes to be quite another. Per-

suaded, now, how much of ornament and grace
action lends to oratory, he considered it of little

or no use for a man to practise declaiming if he

neglected the delivery and disposition of his words.
After this, we are told, he built a subterranean

17
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fiekeTrjr^piov, o Brj Bieaco^ero kuI fca6^
r)fjLd<;,

evravda Be ttolvto)^ fiev €Kd(TTr)<; rj/juepa^ /cariovTa

irXdrreLv rrjv ifiroKpLcnv koX BiaTroveiv rrjv (fxovijv,

TToWaKL^; Be kuI firjva^: €^r]<; Bvo koX Tyoet? avvd-

ineiv, ^vpovfievov tt}? Ke<f>a\rj<i ddrepov /jLcpo^;

virep Tov /jL7)Se ^ovXofievw irdvv wpoeXOeLV evBe-

'^ecrOai Bl ala^vvrjv.

VIIL Ov fiT]v dWa KOL rd<; Trpo? tov<; €KTb<;

evrev^ei^ koX Xoyovf; kol d(T')(^nkia^ virodeaeL^

eiroielro kol dcf>op/ia<; tov (f)t\o7rovelv. diraX-

"XayeU yap avrojv Td')(^L(TTa Kareffaivev et? to

fieXerrjrijpiov, fcal Bie^rjei ra? re 7rpd^€i<; €(f)e^rj'^

2 KOL Tov<; virep avrcjv d7ro\oyt(T/jLov<;. en Be tov<:

X070U9 0I9 iraperv')(e \eyopAvot,<iy dvaXa/juffdvcov

et? eavTOV eh yvdyfxa^; dvrjye koX irepioBov^;, eirav-

opdoaaeL^ re TTavroBaird^ kol /ji€Ta(ppd(T€i<; eKatvo-

TOfMei T(iiv elprjfMevcov v(f)^ erepov Trpo? eavrov
rj

v<f>^
avTOV irdXiv irpo^ dXXov. i/c tovtov Bo^av

6t%ej/ 0)9 ovK ev(^vr)<; &v, aXV e/c ttovov avyKec-

3 p-evy Beivorrjrt, koI Bvvdp,€i ')(pot)p.evo<;. eBoKei re

TOVTOV a7)p,eL0V elvai pueya to prj paBLco<i aKovaal

Tiva A7)p,oa0evov<; enl Kaipov XeyovTO<;, dXXd kol

KaOrip^evov ev eKKXrjaLa 7roXXdKt<i tov Brjp,ov

KaXovvTO<; ovopaaTV p^y irapeXdelv, el p.r] tv\oi

7r€(f)povTifC(o<i KOL irapecTKevacrp^evo'i. eh tovto

Be dXXoL re iroXXol twv Brip,aywyS)v exKeva^ov

avTuv, KOL TivOea^i eTriaKcoTTTcop eXXv)(yio)v €(f)i]-

18



DEMOSTHENES, vii. 3-viii. 3

study, which, in fact, was preserved in our time,^
and into this he would descend every day without

exception in order to form his action and cultivate

his voice, and he would often remain there even for

two or three months together, shaving one side of

his head in order that shame might keep him from

going abroad even though he greatly wished to do so.

VIIJ. Nor was this all, but he would make his

interviews, conversations, and business with those

outside, the foundation and starting point for eager
toil. For as soon as he parted from his associates,
he would go down into his study, and there would

go over his transactions with them in due order,
and the arguments used in defence of each course.

And still further, whatever speeches he chanced to

hear delivered he would take up by himself and
reduce to propositions and periods, and he would in-

troduce all sorts of corrections and changes of ex-

pression into the speeches made by others against
himself, or, contrariwise, by himself against others.

Consequently it was thought that he was not a

man of good natural parts, but that his ability
and power were the product of toil. And there
would seem to be strong proof of this in the fact

that Demosthenes was rarely heard to speak on the

spur of the moment, but though the people often

called upon him by name as he sat in the assembly,
he would not come forward unless he had given
thought to the question and was prepared to speak
upon it. For this, many of the popular leaders
used to rail at him, and Pytheas, in particular, once
told him scoffingly that his arguments smelt of lamp-

^ An erroneous tradition identifies this with the choragic
monument of Lysicrates (the

" Lantern of Demosthenes ").
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4 aev o^eiv avTov ra ivOv/jurj^ara. tovtov jiev ovv

rj/jLeiyjraTO iriKpo)^ 6 A7j/jLoa06V7]<;'
" Ou ravra

fydpr elirev,
"

ifiol koX aot, w TivOea, 6 Xu%i/09

cruz/otSe." Trpo? he rov^ aWov<; ov iravrdiraaLv

Tjv e^apvo^, aX>C ovt€ ypdyjra<; ovr aypacjia

KO/xiSrj Xeyeiv (o/^ioXoyei. kov fievTOi BrjfioTiKov

direcjiaLvev dvBpa rov Xeyeiv /jLeXercovTa' 6epa-

ireia^i yap elvai rovro Bi]^ov irapaaKev^v, ro B*

OTTO)? e^OVCTLV ol TToWol TT/OO? TOP XoyOV d(j)pOV'

Tcaretv 6\iyap)(^tKov /cal ^ia fiaWov r) ireiOot

6 7rpoa€^ovTO<;. t?}? Be 7rpo<; Kacpov dTo\/j,La<; avrov

KOI rovTO TTOiovvrai arj/ielov, ore A7j/iidBr]<; jxev

eKeivw OopvffrjOivri, 7roWdKL<; dvacrrd^; ck irpo-

')(eipov (TvvecTrev, eKelvo^ 8* ovBeirore Arj/jidBr}.

IX. Tlodev ovv, KpauT] Tt9 av, 6 Al(TXLvr)<; tt/jo?

Tr]V ev TOi? \6yoL<; roX/nav Oav/jbao-LtoraTov dire'

Koket rov dvBpa; iro)^ Be UvOcovt, tm Bv^ai>TL(p

OpatTVvo/jLevo) koX peovri 7roWa> Kara twz^ ^AOrj-

valwv dvaardf; /jl6vo<; dvrelrrev, rj Aa/iid^ov rod

Mvpivalou yeypa<f)6ro<; eyKcopuiov ^AXe^dvBpov fcal

^iXiTTTTOV rcov ISacrCKecdV, ev w iroWd Sr)/3aiov<;

2 KOL ^OXvv6iOv<; elprfKet kuko)^, /cal dvayivcoa-Kov-

To? ^OXvjjLiriacn, 7rapao-rd<; /cal Bte^eXdcov jxeO^ 85C

idropLaf; xal diroBei^ew^ 6aa @rjl3aL0L<i KaX Xa\-
KiBevaiv v7rdp')(eL KaXd tt/jo? rrjv 'KXXdBay Kal

^ See Aeschines, On the Crown, § 152.

20



DEMOSTHENES, viii. 3-ix. 2

wicks. To him, then, Demosthenes made a sharp
answer. "Indeed," said he, "thy lamp and mine,
O Pytheas, are not privy to the same pursuits." To
the rest, however, he made no denial at all, but
confessed that his speeches were neither altogether
unwritten, nor yet fully written out. Moreover,
he used to declare that he who rehearsed his

speeches was a true man of the people : for such>

preparation was a mark of deference to the people,
•

whereas heedlessness of what the multitude will

think of his speech marks a man of oligarchical

spirit, and one who relies on force rather than on

persuasion. Another circumstance, too, is made a

proof of his lack of courage for an emergency,
namely, that when he was interrupted by the

clamours of the people, Demades often rose and

spoke off-hand in his support, but he never rendered
such a service to Demades.

IX. How, then, some one might say, could

Aeschines call him a man of the most astonishing
boldness in his speeches ?

^ And how waB it that,
when Python of Byzantium

^ was inveighing with

much boldness and a great torrent of words against
the Athenians, Demosthenes alone rose up and spoke
against him ? Or how did it happen that, when
Lamachus the Myrinaean had written an encomium on

Kings Philip and Alexander, in which many injurious

things were said of Thebes and Olynthus, and while

he was reading it aloud at Olympia,^ Demosthenes
came forward and rehearsed with historical proofs all

the benefits which the peoples of Thebes and Chal-

cidice had conferred upon Greece, and, on the other

^ An envoy of Philip to the Athenian assembly, in 343 b.o.

See Demosthenes, On the Crown, § 136. • In 324 B.C.
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irdXiv o(T(i)v atriot yeyovao-i xaKcov ol KoXaKevov-

T69 MaAreSoz'a?, 0VT(t3<:; eirearpe-^e rov^ Trapovra^
&>c7T6 heicravra ro) dopvjBM tov ao^i(TT7]v vTre/cSv-

vai rrj<; iravTjyvpeco^ ;

3 'AXX' eoLKev 6 dvrjp rov UepiKXeovf; ra fiev

aXXa fir) irpb^ avrov r]y)](Taa6ai, to he irXdajjca

KOl TOV aX7]pLaTL(TIJL0V avTOV Kol TO
jjur] Ta')(^eM<;

firjSe irepl iravTo^ ix tov irapiaTajxivov Xeyeiv,

wcTTTep i/c TOVTCOV jxeyakov yeyovoTO^, ^ijXojv Kal

/iii/jLov/ji€VO<;, ov TTCLVV TTpoateaOav Tr)v ev tw KaLpw
Bo^avy ovS^ eVt tv'X^j) iroWd/ci^ ckodv elvac iroiel-

4 aOai TTjv hvvajJLLv. iirel ToX/nav ye Kal Odpao<; ol

\6)(^divT€<; viT avTov \6yoi TMV ypa(j)evT(ov [laX-
\ov el^ov, el' tl Set TrcaTevecv ^EpaToa6ev€c Kal

A7]/jLr]Tpi(p Tw ^aXrjpeL Kal rot? KwpbLKoh, oyv

^RpaToadevr)<; jxev (f>r)aiv avTov ev rot? \6yot<;

TToWa^ov yeyovevaL 7rapd^K')(^ov, 6 he ^aXrjpev^;
TOV e/jb/J^eTpov eKelvov opKov o/noaac iroTe irpo^ tov

hrj/jLOV Mairep evOovaicovTa'

pua yrjv, pua Kprjva<;, fia 7roTa/j,ov<;, fia vdp,aTa.

5 TMV he KcofiiKcov o pev tl<; avTOV diroKaXel payiTO-

irepirepi^Opav, 6 he Trapaa-KcoirTcov w? ')(p(i)/jLevov

Tw dvTiOeTO)
<l)r]crlv oi/ro)?'

A. direXa/Sev coairep eXa/Sev.
B. rjydTTTjaev av

TO pripba TOVTO irapaXa^cov C^irjpoaOerrjf;.

1 Kock, Com. A it. Frag. ii. p. 128. From Plutarch's

Morals, p. 845 b, it is to be inferred rather that this was a
verse of Antiphanes ridipuling the perfervid manner of

Demosthenes. ^
Kock, op. cit., iii. p. 461.
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handball the evils of which the flatterers of the Mace-
donians had been the cause, and thereby so turned

the minds of the audience that the sophist was
terrified at the outcry against him and slunk away
from the festival assemblage ?

But although Demosthenes, as it would appear,
did not regard the other characteristics of Pericles

as suitable for himself, he admired and sought to

imitate the formality of his speech and bearing, as

well as his refusal to speak suddenly or on every

subject that might present itself, as if his greatness
was due to these things ; but he by no means sought
the reputation which is won in a sudden emergency,
nor did he often of his own free will stake his

influence upon chance. However, those orations

which were spoken off-hand by him had more

courage and boldness than those which he wrote

out, if we are to put any confidence in Eratosthenes,
Demetrius the Phalerian, and the comic poets. Of
these, Eratosthenes says that often in his speeches
Demosthenes was like one frenzied, and the Phal-

erean says that once, as if under inspiration, he
swore the famous metrical oath to the people :

—
"
By earth, by springs, by rivers, and by streams."^

Of the comic poets, one calls him a "
rhopoperpere-

thras," or trumpery-braggartj^ and another, ridiculing
his use of the antithesis, says this :

—
(First slave)

" My master, as he took, retook."

(Second slave (?)) "Demosthenes would have been

delighted to take over this phrase."
^

' Kock, op. cit,, ii. p. 80. A verse precedes which may be
translated :

" My master, on receiving all his patrimony,"
and the point apparently is that the heir took what was a

gift as his rightful due.
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ifCTO^ el fir} vrj Ata tt^o? rov virep
'

Wovvrjaov

\6yov 6 ^AvT
1(f) dvT]<; koI tovtl 7r67raf)(^£V, tjv ^AOrj-

vaioi<i Ar]/jLoa06VTj<; (TVvefiovXeve firj Xafjuffdvetv,

aXV diroXafjifidveiv irapa ^iXlttttov.

X. TlXrjv Tov ye Arj/jidSrjv irdvre^ ayfioXoyovv

T7J fpvaec 'X^pMiJLevov dviKrjrov elvac, koX '7rapa<f)ip€iv

avTO(T')(^eSid^ovTa ra? rov Arj/jbocrOevov^; (TKeyfrei^;

KoX 7rapa(TK€ud<;. ^Apiaroyv 5' 6 Xto? koI 0€o-

(f)pd(TTOv rivh, So^av laroprjKe irepl rojv prjropcov.

ipayrijOevTa yap oirolo^; Ti<; avro) (fyaiverai prjrcop

6 Ar}/j,oa0eur]<;, elirelv'
'*

"Afto? tt)? TToXeco?'*'

2 oTTOiOfi Be Ar)/jbdBr]<;,
"
'Tirep rrjv iroXivy 6 S*

avTo<; <f)iX6cro(f)0<; UoXvevKTOV laTOpel rov 'Zcfnjr-

riov, eva rwv rore iroXiTevofxevwv ^AO^vrjatv,

diroc^aiveaOai pbeyiarov puev elvai p/jTopa Arjfio-

(xd^vrjv, Bvvarcorarov Be elirelv ^(OKLcova- TrXet-

(TTOV yap ev Ppa-)(yTdrr) Xe^ei vovv eKcfyepeiv. Kal

fievTOt Kal TOV Ar/fjioa-Oevrjv (paalv avrov, 6adKi<^

av ^
dvrepMV avrw <t>o)KLcov dva(3aivoty Xeyeiv

TTpo^; Tou? avv7]0ei<;*
" 'H tcov e/xcov Xoywv kottU

3 dvLararaL.^^ rovro /juev ovv dBrjXov ecre Trpoi; rov

Xoyov TOV dvBpo^ 6 Arj/ioaOei'T]^ eire nrpo^ rov

PLov Kal TTjv Bo^av iTreirovOei, ttoXXcov irdw Kal

fiaKpcbv ireptoBcov ev prj/xa Kal vevfia TriaTiv

e%oi^TO? dvOpcoTTOv Kvpicorepov ^yovfi€vo<;.

XL Tot? Be awfiariKolf; eXarrcofMaat Toiavrrjv

€7rrjyev daKijaiv, to? o ^aXijpev^ Aij/juJTpio^; laTO-

^
h.v omitted by Bekker, after Coraes and Schaefer ; also

bj' Graux with M».

24



DEMOSTHENES, ix. 5-xi. i

Unless, indeed, this, too, was a jest of Antiphanes
upon the speech of Demosthenes concerning Halon-

nesus,^ in which the orator counselled the Athenians
not to take the island from Philip, but to re-

take it.

X. Still, all men used to agree that Demades, in

the exercise of his natural gifts, was invincible, and
that when he spoke on the spur of the moment he

surpassed the studied preparations of Demosthenes.
And Ariston the Chian records an opinion which

Theophrastus also passed upon the two orators.

When he was asked, namely, what sort of an orator

he thought Demosthenes was, he replied :
"
Worthy

of the city
"

;
and what Demades,

'' Too good for the

city." And the same philosopher tells us that

Polyeuctus the Sphettian, one of the political leaders

of that time at Athens, declared that Demosthenes
was the greatest orator, but Phocion the most in-

fluential speaker ; since he expressed most sense in

fewest words. Indeed, we are told that even De-
mosthenes himself, whenever Phocion mounted the

bema to reply to him, would say to his intimates :

" Here comes the chopper of my speeches." Now,
it is not clear whether Demosthenes had this feeling
towards Phocion because of his oratory, or because

of his life and reputation, believing that a single
word or nod from a man who is trusted has more

power than very many long periods.
XI. For his bodily deficiencies he adopted the

exercises which I shall describe, as Demetrius the
Phalerian tells us, who says he heard about them from

^ Or. vii., \vr0ngl3' attributed to Demosthenes. There is

in § 5 a phrase similar to the one under comment.
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pel, Xeywv avrov Ar}/jLoaOevou<; aKoveiv TTpeo-jSv-

Tov y€yov6TO<;, rrjv fiev a(Tdcf)eiav kol TpavXorrjra

T?)? y\a)TTr)(; eK^id^eaOaL koI BiapOpovu et? to

(TTOfia '\\r7]^ov^ Xafji/Sdvovra kol p'^aeL<; d/jua A,e-

2 yovra, rrjv Be (pcovrjv iv rot? Bp6/iJ,oi<; yvpuvd^eaOat,

Kal rat? tt/oo? to, aipua irpoajSdaeai BiaXeyofjievov

Kal \6yov<; nva^ rj (ttlxov^ dfia rw irvevfiari

TTUKVovfJiivq) 7rpo(l)€p6/jL€vov' elvat S* avrw p^eya

xdroTTTpov oiKOL, Kal TTyOO? TovTO Ttt? /xeXeTtt? t'f

evavTia<^ laTdfievov Trepaivecv.

Aeyerai Be, dvOpcoTrov irpoaeXdovro'^ Beopbevov

(TvvT]yopla<i Kal Bl€^l6vto<; o)? vtto tov XdjBot

7r\7jyd<;, "^AWd av yej" (fidvat tov Ai]/iioa6€vr]v,

3
" TOVTcov o)V \ey6i<i ovBev TrewovOa^;.^^ iinTeivav-

T0<; Be TTjv (f)a)vr}v tov dvOpcoirov Kal /Socoz^ro?
**

^Kyco, A7jp,6a6€V€<;, ovBev ireirovOa ;*'
"
N^ Aia,**

(pdvatf
" vvv aKOVCo (f)coV7)v dBiKovpievov Kal ire-

7rov6oTO<;.* oi/tco? ooero pAya iTpo<^ ttlo-tiv elvat

TOV TOVOV Kal TTJV VTTOKpKTLV TMV XeyOVTCOV. TOL'^

pLev ovv TToXXot? viTOKpivopbevo^ YjpeaKe Oavp.aaT(o<;, 851

ol Be 'X^apievTe^ Taireivov rjyovvTO Kal dyevve^i

avTOv TO TTkdapLa Kal pidkaKov, mv Kal Ai]p.7]Tpio<i

4 ^a\r)pev<; eaTiv. AlaLcova Be (j)i]aiv"^ppLLinTO<iy

ep(OT7}6evTa irepl tmv irdXai prjTopcov Kal tmv
KaO^ avTov, elirelv co? aKovtov puev dv ti<; iOav-

paaev eKeivov; €VK6o-pa)<; Kal pLeya\o7rpe7ro)<; tS>

Brjpcp Bia\eyopevov<^, dvayivwGKopevoi 8' ol Ar]po-

a6evov<; \6yoi ttoXv ttj KaTaaKevy Kal Bwdptei

Bia<f>epovaLv» ol puev ovv yeypapLpuevou TOdv Xoycop
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Demosthenes himself, now grown old. The indis-

tinctness and lisping
1 in his speech he used to

correct and drive away by taking pebbles in his

mouth and then reciting speeches. His voice he
used to exercise by discoursing while running or

going up steep places, and by reciting speeches or

verses at ^ single breath. Moreover, he had in his

house a large looking-glass, and in front of this he
used to stand and go through his exercises in-

declamation.

A story is told of a man coming to him and

begging his services as advocate, and telling at great

length how he had been assaulted and beaten by
some one. ^^But certainly," said Demosthenes, "you
got none of the hurts which you describe." Then
the man raised his voice and shouted :

'^
I, Demos-

thenes, no hurts ?
" "

Now, indeed," said Demos-
thenes, "I hear the voice of one who is wronged
and hurt." So important in winning credence did

he consider the tone and action of the speaker.

Accordingly, his own action in speaking was aston-

ishingly pleasing to most men, but men of refine-

ment, like Demetrius the Phalerian, thought his

manner low, ignoble, and weak. And Hermippus
tells us that Aesion,^ when asked his opinion of the
ancient orators as compared with those of his own
time, said that one would have listened with ad-

miration when the older orators discoursed to the

peo})le decorously and in the grand manner, but
tiiat the speeches of Demosthenes, when read

aloud, were far superior in point of arrangement
and power. Now, it is needless to remark that

1
Strictly, an inability to pronounce the letter **r," giving

instead the sound of "1." See the AlcibiadeSf i. 4.
' A contemporary of Demosthenes.
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OTi TO avarrjpov iroXv koI iriKpov exovcri, tl av

\eyoL T£9 ; iv Se raL<i airavrrjaedi ral<^ irapa rov

5 Kaipov i^prjTO koI rw yeXoLO). Ayp^dSov [xev yap
el7r6vTO<^ "*E/uL6 A7]/j,oa6ePT]<;, rj v<; rrjv *A0^]vav"
"

AvTTj,^' elirep,
"

77 ^AOrjvd Trpcorjv iv IvoWvru)

fWL)(^evoucra iXrj(j)6Tj.'^ tt/oo? 8e rov KXeirrrjv 0?

iireKoXelTO ^a\Kov<i, Kal avrov eU ra<; aypv-
iTvia<i avTOV Kal vvKToypa(j)La<i ireipoap^evov ri

XiyeiVy
'*
OZ^a," sIttcv,

**
ore a€ Xvirco \v)(vov

6 Kaiwv. v/jL€l<; Be, (o avhpe<i ^AOrjva'lot, /jLtj
Oav-

fid^ere ra? yLvopieva<^ Kkoird^, orav tou? jnev

Kkeina^ ')(^a\Kov<;, rovf; Be TOt;^of? irrfKivov^

€')((!>jjuev
r dWa irepX p,€V tovtcov Kaiirep en irXeiw

Xeyeiv e^ovre^i ivTavOa iravaop.eOa' rov S* dXXov
avTOv rpoTTOv Kal to ydo<; diro tcjv Trpd^ecov Kal

T^9 TToXirela^; 06(0pelaOat BiKaiov iaTtv.

XII. "D^pjirjae fiev ovv iirl to irpdTTeLV tcl

KOiva Tov ^(OKLKOv iToXefxov avveaTMT0<;, ax?

avr6<; re (prjat Kal Xafielv eariv diro tmv ^lXltt-

TTiKMV BrjfirjyopLMV. at fiev yap rjBii BiaireTTpa-

yp.6vwv eKeivoiv yeyovaaiv, at Be irpea^vraraL rcov

eyyiara irpayfidTcov aTrrovTai. Br)Xo<i 6' ea-rl

Kal TTjV Kara ^leiBiov TrapaaKevacrdp^evo^; elirelv

Blk7]v Bug fiev eVt toI<; TpiaKOVTa yeyov(b<; errj,

p^rjBeTTo) 5*
6;^a)i/ ^(^X^^ ^^ "^V '^oXireia p,7)Be Bo^av.

2 o KoX fidXiard p,0L BoKel Beiaa^i eV dpyvpla
KaTaOeadai ttjv 7rpo<; tov dvOpwirov ex^pav

ov ydp Ti yXvKvdvp,o<i dvrjp rjv ovB* dyav6<f)pa)v,

1 357-346 B.C. 2 0^ ^/jg Crown, § 18.
' About 350 B.C. The speech "Against Meidias" {Or. xxi.)

was never delivered. See § 154.
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his written speeches have much in tliera that is

harsh and bitter; but in his extempore rejoinders
lie was also humorous. For instance, when Demades
said :

" Demosthenes teach me ! As well might
the sow teach Athena." " It was this Athena,"
said Demosthenes, "that was lately found playing
the harlot in Collytus." And to the thief nick-

named Brazen, who attempted to make fun of

him for his late hours and his writing at night,
"I know," he said, "that I annoy you with my
lighted lamp. But you, men of Athens, must not

wonder at the thefts that are committed, when we
have thieves of brass, but house-walls of clay."

However, though I have still more to say on this

head, I shall stop here ; the other traits of his char-

acter, and his disposition, should be surveyed in

connection with his achievements as a statesman.

XII. Well, then, he set out to engage in pubhc
matters after the Phocian war ^ had broken out, as

he himself says,^ and as it is possible to gather from
his Philippic harangues. For some of these were
made after the Phocian war was already ended, and
the earliest of them touch upon affairs which were

closely connected with it. And it is clear that when
he prepared himself to speak in the prosecution of

Meidias ^ he w£.s thirty-two years old, but had as

yet no power or reputation in the conduct of the

city's affairs. And his fears on this score were the

chief reason, in my opinion, why he compromised his

case against the man he hated for a sum of money :

" For he was not at all a sweet-tempered man or

of gentle mood," *

*
Iliady XX. 467, of Achilles.
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aX)C ePTOvo^ /cat ^iato^ rrepl ra? a/jLvpa^. opcov
S' ov <f)av\ov ovSe r*}? avrov Swdfieco^; epyov

avhpa KoX ttXovtm kol \6y(p koI (piXoL^ ev ire-

(ppay/Jievov KaOekelv, top Meihlav, iveBcoKe Tot<;

3 virep avTov heojjLevoi^. at he rpiax^XLai KaO^

eavra^i ov/c av fioi SoKOVcrt, ryv Arj/xoadipovf;

d/jL^Xvvat, iTLKpiavy eXTTi^ovro^ koX Bvva/Jiivov

TrepLyeveaOai.

Ka^oiv he T^? TToXire/a? Ka\r]v viroOeaiV rrjv

TTpo^ ^lXlttttov virep tmv 'EXXrjvcop BifcaLoXoyiav,
Kol TT/OO? ravTTjv dyCOVINS/jL€vo<i d^iwf;, Ta')(y So^av

ea')(^e
kuI 7r€pb/3Xe7rT0<; viro rcov Xoywv rjp9i-i

koX

tt}? irapprjaia^i, ware Bavyid^eaOai fiev ev rfj 'EX-

XdSi,, BepaireveaOaL 5' viro rov fieyaXov ^aaiXeod^y
4 irXelarov 8' avrov Xoyov elvai rrapd rw ^iXiTTTra)

rcbv Brjfiaycoyovvrcov, ofioXoyelv he koI tou? dire-

')(6avofievov^ on tt/oo? evho^ov avroi<; dvOpcorrov
6 dycov ecrri. koi yap Ala^Lvr)^; /cal "TirepeiBrjfi

TOiavra virep avrov Karrjyopovvre^ elpijnraaiv.
XIII. "OOev ovK olS' 07r&)9 irapearrj ©eoirojuTrq)

Xeyetv avrov d^e/3aiov rw rporrw yeyovevai koX

ixi]re rrpdypLaai pirjr dvOpa)7roi,<; rroXvv y^povov
Tot? avrol^ eirifjieveiv hvvdjjuevov. ^aiverai yap,
eh rjv diT

dp')(ri<i
rcov Trpayfidrwv jxepiha koI

rd^iv avrov ev rfj iroXirela Karecrrrjae, ravrrjv

dxpi' reXov; hia^vXd^a^, Kal ov /jovov ev ra> yStw

fjLT} /jLera/3aX6/jLevo<;, dXXa /cat rov fiiov eirl rw pbrj

2 fxera^aXeadai rrpoefievo^;. ov yap, co? Atj/jluStj^

dTToXoyovfievo^ hid rrjv ev ry rroXireLa fjLera^oXr)V

eXeyev, avrw fxev avrov rdvavria rroXXaKLS elprj-

Kevai, rfj he iroXei /jLi]he7ror6, Kal M€Xdv(07ro<i
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but vehement and violent in his requitals. How-
ever, seeing that it was no mean task and one

beyond his power to overthrow a man like Meidias,
who was well hedged about with wealth, oratory
and friends, he yielded to those who interceded

in his behalf. For it does not seem to me that the

three thousand drachmas of themselves could have

dulled the bitter feelings of Demosthenes if he had

expected or felt able to triumph over his adversary.
But when he had once taken as a noble basis for

his political activity the defence of the Greeks

against Philip, and was contending worthily here, he

quickly won a reputation and was lifted into a con-

spicuous place by the boldness of his speeches, so^

that he was admired in Greece, and treated with

deference by the Great King ; Philip, too, made
more account of him than of any other popular
leader at Athens, and it was admitted even by those

who hated him that they had to contend with a man
of mark. For both Aeschines and Hypereides say
thus much for him while denouncing him.

Xni. Wherefore I do not know how it occurred

to Theoponipus to say that Demosthenes was un-

stable in his character and unable to remain true

for any length of time to the same policies or the

same men. For it is apparent that after he had at

the outset adopted a party and a line of policy in

the conduct of the city's affairs, he maintained this

to the end, and not only did not change his posi-

tion while he lived, but actually gave up his life

that he might not change it. For he was not like

Demades, who apologised for his change of policy

by saying that he often spoke at variance with him-

self, but never at variance with the interests of the
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aVTi7ro\LT€v6/jL€VOfi KaWiaTpaTO) koI TroWaxi^ 852

utt' avrou 'x^prj/jbaaL ixeTaTLOefxevo^; eloiOei Xejeiv

TTpo^ rov hrjfxov'
'* 'O fxev avrjp €X0po<;, to he

3 rr;? 7ro\e&)9 vckutco avjjL^epov!^ NLKoBrj/juof; S* 6

M6(T(T'^vio<; Kaa-dvBpa) TTpoariOepbevo'^ irporepov,

elr av6t<; virep Arjjutjrpiov 7ro\iT€v6[jievo<^ ovk
ecfyrj

ravavria Xeyeiv, ael yap elvau avfKpepov a/c-

poacrOai rcov Kparovvrcov, ovtcj koX irepl Arj-

fioaOevovf; exo/nfv elirelv olov ixTpeTTOfiii/ov koX

irXayidl^ovro^ rj (pcovrjv 7) Trpd^iv, oXTC wairep

a(f)' €^'09 Kol dfiera^X^TOv SLaypdp,/jLaTO<; t^9

'TTo\iT6ia<i eva tovov ex^ov iv tol<; irpdjfxaaLV del

4 SiereXea-e, Uavairtof; 5' o (j)iX6ao(f>o<i /cal rwv

Xoycov avTOV (prjaiv ovrco yeypd^Oau roi)? irXei-

arov<i co? /xovov rov /caXov St avro alperov 6vro<i,

rov irepl rov a-re<pdvov, rov /card
*

AptaroKpdrov;,
rov vTrep rcov dreXeicov, tou? ^iXL7r7n/cov<;' ev oh
Trdatv ov 7rpo<; rb rjScarov rj paarov rj XvatreXe-

ararov dyei rov<; iroXira^, dXXd 'iroXXa')(pv rrjv

d(T(f)dXeiav Kal rrjv awrrjpiav oXerai Selv iv

hevrepa rd^ei rov KaXov iroieladat Kal rov irpe-

rrovro^, co?, elye rfj irepl rd<; V7ro0ea6i<i avrov

(piXorL/jLia Kal rfj rcov Xoycov evyeveia TrapfjV

dvSpeca re 7roXefMi,arrjpio<i Kal rb Ka6apa)<; eKaara

irpdrrec'V, ovk ev rw Kara MoipoKXei Kal UoXv-
evKrov Kal "TTrepeiSrjv dpi6jj,a) rcjv p^jropcov, dXX*

dv(o fierd Kt/xw^o? kuI &ovkvBlBov Kal Il€pcKXeov<$

d^LO<i Yjv rideaOat,
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city ;
nor like Melanopus, who, tliough opposed

politically to Callistratus, was often bought over by
him, and then would say to the peoi)le : "The man
is my enemy, it is true, but the interests of the city
shall prevail

"
;
nor like Nicodemus the Messenian,

who first attached himself to Cassander. and then

again advocated the interests of Demetrius, but
said that he was not contradicting himself, for it

was always advantageous to listen to one's masters.

We cannot say such things of Demosthenes also,

as of one who is turned from his course and
veers to and fro either in word or deed—nay, he
followed one unchangeable scale, as it were, and
ever held to one key in politics. And Panaetius

the philosopher says that most of his speeches also

are written in the conviction that the good alone is

to be chosen for its own sake, as, for instance, the

speech
" On the Crown,"

^ the one "
Against Aristo-

crates,"
^ that "For the Immunities,"^ and the

Philippics;* for in all these he does not try to lead

his countrymen to do what is pleasantest or easiest

or most profitable, but in many places thinks they
ought to make their safety and preservation second-

ary to what is honourable and fitting, so that, if the

loftiness of his principles and the nobility of his

speeches had been accompanied by such bravery as

becomes a warrior and by incorruptibility in all his

dealings, he would have been worthy to be num-
bered, not with such orators as Moerocles, Polyeuc-
tuS; Hypereides, and their contemporaries, but high

up «yith Cimon, Thucydides, and Pericles.

1 Or. xviii. ' Or. xxiii.
' Or. XX. ^Agahut Leptines),

^ * Ors. iv., vi., ix.
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XIY. Ta>v yovv Kar avrov 6 ^wkiohv ov/c iirai-

vovfievT)^ 7rpoi(TrdfjL€vo<; iroXirela^, aXka Bokcjv

fiaKeBovL^eiv, ofico^ Sl^ avhpeiav /cat BiKaioavvrjv

ovBev ovSa/jLT] '^elpcov eSo^ev ^Ecj^LaXrov koX 'Apc-
2 drelhov kol Ki/jlcovo<; dvrjp yeveaOai. ArjfjLoaOevrj^;

8^ ovK o)V ev Toh 07rXo£9 d^LOTTLarof;, (W9 (prjcriv 6

Arjfitjrpio^, ov8e Trpo? to Xa/ji^dveip Travrdiraaiv

d'nco-xvpwp'^vo^i, dWd tw fxev irapd ^lKLttitov

KOL MaK68ovLa<; dvd\(OTo<; a>v, tm 8^ dvwOev ere

^ovacov KaV^K^ardviov eVtySaTO? %/9f<rtft) yeyovcb*;

Kol KaraKEKkvafjievo^, iiraiveo-at fiev iKav(oraro<;

Tjv ra Tcov jrpoyovcov KoXd, /jLCfMijaaadac 86 ov^

6/jL0L0<;. iirel tou? ye Kad^ avrov pi]TOpa<; (e^co Se

Xoyov TiOefiai ^(OKiwva) Koi rep ^Iq) iraprjXOe.

3 ^aiverat 8e. koX fxera irapprjcria^; fidXtaTa rat

8j]fx(p 8taXey6pevo<; koX 7rp6<; Ta9 i7riOv/jLLa<; rwv

TToXXcov dvrneivwv koI toI<; djubaprrj/jLaaLV avrcop

iiTK^vopievo^, &)? eK rcav Xoycov Xa^elv eariv.

laropel 8e koI ^eoirofjbiro^ on, tmv ^Adrjualcov eVt

riva Trpo/SaXXofievcov avrov Karrjyoplav, co? 5' ov^
virrjKOve, Oopv/Sovvrcov, dvaara<; elrrev

"
'TyLteZ?

epLOi, M dv8pe<; ^AOrjvaiOL, avfi^ovXco puev, kclv
pur]

deXrjre, ^(^prjaeaOe' avKO(pdvTrj 8e ov86 av OeXr^re^
4 a(f)68pa 8' dpiaroKpariKov avrov iroXirevpia Kal

ro irepl Avri(f)Mvro<;' ov vtto t% eKKXrjcria^

dcpedevra avXXa^odV iirl rr)V i^ ^Apeiov irdyov

^ Theopompus almost always displays hostility to Athens
and her popular leaders.
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XIV. At any rate, Phocion, among his contem-

poraries, though he took the lead in a policy which
is not to be commended, and though he had the

reputation of favouring Macedonia, nevertheless,

by reason of his bravery and integrity, was held

to be in no wise inferior to Ephialtes and Aristides

and Cimon. Demosthenes, however, was not worthy
of confidence when he bore arms, as Demetrius

says, nor was he altogether inaccessible to bribes,
but though he did not succumb to the gold which
came from Philip and Macedonia, that which came
down in streams from Susa and Ecbatana reached
and overwhelmed him, and therefore while he was
most capable of praising the virtues of earlier gene-
rations, he was not so good at imitating them. For

certainly the orators of his own day (though I leave

Phocion out of the account) were surpassed by him
even in his life and conversation. And it is manifest

that beyond them all he reasoned boldly with the

people, opposed himself to the desires of the

multitude, and persistently attacked their faults,

as may be gathered from his speeches. And even

Theopompus
^ tells us that, when the Athenians

nominated him to conduct a certain impeachment,
and, on his refusal, raised a tumult against him,
he rose and said :

" Men of Athens, I will serve

you as a counsellor, even though you do not wish

it ; but not as a false accuser, even though you
wish it." Moreover, the measures which he took

in the case of Antiphon^ were exceedingly aris-

tocratic in their spirit. Antiphon had been acquitted

by the assembly, but Demosthenes arrested him
and brought him before the council of the Areio-

' See Demosthenes, On the Crown, §§ 132 f.
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/3ov\r}v dvjp/aye, koX irap ovhev to irpoaKpovaau

T(h hrjfKa Oefievo^i ijXej^ev virea-^ijfjiivov ^iXiTnrw

TO, vecopia ejiTrprjaeiv fcal TrapaSoOel^; 6 avOpcoiTo^

VTTO T?)? ySouX,?}? aireOave. KaTr]'y6pr)<je 8e koL

rr)<i lepeia^; Secopiho^ ot)<; aXka re paBiovpyouaijf;

TToWa Kot Tou? SovXovf; i^airardv hihacyKOvar]^*

/cal Oavdrov rL/j,')-}ad/ji€vo(; direKreive.

XV. Aeyerai Be koI top Kara Ti/jLodiov rou

TTparrjyov \6yov, w 'X^prjadpievo^ ^AiroWoScopo^

elXe rov dvhpa rod 6(pX7]paTO<;, A7}pLoa6ev7]<i

ypd-yfrat rw ^ATToXXoBcopw, KaOdirep koI tov? 7rpo9

^opplwva KOL '^recpavov, itp^ oU elKOTco^ i^Bo^rjcre,

Koi yap 6 ^oppu'Kov ^yayvl^ero Xoyw AjipboaOevov^

Trpo? rov ^A.rroXXohwpov, dre')(yw<s KaOdirep ef

€1^09 pax^ipOTTCoXiov rd /car dXXrjXwv iyxGiptSia

2 7r(oXovvro<i avrov rot<i dvriSLKoi<;. rSiv he Brjpo'

aiwv 6 pev Kar *AvBpoTLa)vo<; Kal Tip,OKpdTov<;

Kal ^AptaroKparov^ erepoL<; iypd(j)r}aai>, ovttm rfj

rroXirela 'jTpoaeXrjXv66ro<;' BoKel yap Bveiv
rj 853

rpi(bv Beovra errj rpidKOvra yeyovox; e^evey/cecp

Tou? X6yov<; eKeivov<;' rov Be /card
^

Apiaroyeirovo'i

avro<; rjywvLaaro, Kal rov irepl rwv dreXeiMV, Bid

rov X.afipL0U iralBa K.T7]ai7r7rov, w? (pyaiv avr6<;,

cL? S' eviot Xeyovat, rrjv prjrepa rov veavla/cov

3 p,vcop€vo^. ov fiyv eyrjpe ravrr^v, dXXd Xap,[a
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pagus, and making no account of the offence thus

given to the people, convicted him of having
promised Phihp to set fire to the dockyards ; and

Antiphon vv^as given up to justice by the council

and suffered death. He also accused the priestess
Theoris of many misdemeanours, and particularly
of teaching the slaves to practise deceit ; and by
fixing the penalty at death he brought about her

execution.

XV. It is said, too, that the speech which Apollo-
dorus used in order to secure the conviction of Timo-
theus the general in an action for debt was written

for him by Demosthenes, and likewise the speeches
which Apollodorus used against Phormio and Steph-
anus, in which cases Demostlienes properly won dis-

credit. For Phofmio contended against Apollodorus
with a speech which Demosthenes had written for

him,^ the orator thus simply selling tojthe disputants,
as it were from one and the same cutlery-shop,^ the

knives with which to wound each other. Moreover,
of his public orations, those against Androtion^ and
Timocrates* and Aristocrates^^ were written for

others to pronounce, before he had as yet entered

public life
;
for it appears that these speeches were

produced when he was twenty-seven or twenty-
eigfjt years of age. But he himself delivered the

speech against Aristogeiton,''' as well as the one
"On the Immunities,'"^ at the instance, as he
himself says, of Ctesippus the son of Chabrias, but

as some say, because he was wooing the mother
of this young man. However, he did not marry
this woman, but had a certain woman of Samos

^ Or. XXX vi.
^ See chapter iv. 1. ' Or. xxii.

* Or. xxiv. ^ Or. xxiii. • Or. xxv. ' Or. xx.
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Tipl avvw/CTjaev, d)<; laropel Ar]/ji7]Tpio<i 6 ^dyvrj^;

iv TOi? irepi avvcovv/jbcov. o Be Kar Kla")(ivov rrj<;

Trapairpea^eia<^ dSrjXov el XeXeKrar Kacroi (prjalv

^lSofi€V€u<; irapa rpiaKovra p.6va<i tov Alo-^ivijv

aiTo^vyelv. aXX ovk eoiKev ovtco^ e^eiv rdXijOi^,

el Bel TOt? Trepl arecfidvov 'yeypap,pLevoi<i eKarepwv

Xoyoi^ reKp^aipeordai. p,ep.V7jrai <yap ovBerepof;

avTcbv evapyoi^ ovSe rpavw^ eKeivov rod dyMVO*;

&)? dxpi' BLK7]<i TrpoeXOovTOf;. ravrl pev ovv erepoi

BiatcpovovcTL p,dXXov.

XVL 'H Be TOV Ar]p,oa6evov<; iroXiTeia cpavepd

p,ev rjv en fcal rrj<; elpyvr)^ v7rapxovarj<i, ovBev

e(0VT0<; dv67nTLp,rjT0P Tcov TTparropevwy viro rod

Ma«:eSoi^09, dXX^
e(f)^

eKacrra) rapdrrovTO<^ rov<^

*A6r]vaLovfi Kol BiaKauovro'; iirl rov dvOpwirov,

Sto KOL wapa ^iXiTnrq) TrXettXTO? ^v X6yo<; avrov'

KOL ore TTpea/Sevwp BeKaro^ rj/cev eh MaKeBoviav,

7]Kova€ p,€v TrdvTcov ^iXiiriro'i, avrelire Be perd
2 7rX€L<7rr)<; empeXeia^ irpo^ rov eKeivov Xoyov. ov

pbTjV ev ye rah dXXai<; rip.ai<^ kol (j>LXo(ppoavvai^

opiOLOV avrov rw Arjp.oaOeveL 7rapet)(ev, dXXd

TTpoariyero tou? Trepl Ala')(iV7]v koI ^iXoKpdrrjv

pdXXov. o6ev eiraLvovvrcov ifceivcov rov ^iXLinrov

ft)9 KoX Xeyeiv Bvvarcorarov kol KaXXiarov 6(j)drj-

vai KOI V7] Ata avpinelv iKavwrarov, i^vay/cd^ero

^aa/caivcov eincTKcoiTreiv co? to pev o-o(j)ta-rov, rb

Be yvvaiKo^, ro Be arroyyid^; ecr], ^aaiXeco<i 5'

ovBev iyKoopLLov,

38



DEMOSTHENES, xv. 3-xvi. 2

to wife, as Demetrius the Magnesian tells us in

his work " On Persons of the Same Name." Whether
the speech denouncing the treacherous embassage of

Aeschines^ was delivered or not, is uncertain ; and

yet Idomeneus says that Aeschhies got off by only

thirty votes. But this would seem to be untrue,
if we are to judge by the written speeches of both

oi^tors "On the Crown."^ For neither of them

speaks clearly and distinctly of that contention as

one which came to trial. This question^ however,
will have to be decided by others.

XVI. The political attitude of Demosthenes was

manifest even while peace still lasted, for he would
let no act of the Macedonian pass uncensured,
but on every occasion kept rousing and inflaming
the Athenians against him. Therefore Philip also

made most account of him ;
and when Demosthenes

came to Macedonia in an embassy of ten,* Philip
listened indeed to them all, but took most pains
to answer his speech. As regards all other marks
of honour and kindly attention, however, Philip
did not treat Demosthenes as well as the others,

but courted rather the party of Aeschines and

Philocrates. And so when these lauded Phihp as

most powerful in speaking, most fair to look upon,

and, indeed, as a most capable fellow-drinker, De-
mosthenes had to say in bitter raillery that the

first encomium was appropriate for a sophist, the

second for a woman, and the third for a sponge,
but none of them for a king.

^ Or. xix.
2 See the second note on xxiv. 1 f.

'•* In 84G B.C. they obtained the so-called Peace of Philo-

crates.

39



PLUTARCH'S LIVES

XVII. *E7refc S* eh to iroXe^ielv eppeire ra

TTpdy/jiaTa, rov fjuev ^lKittitov
/jlt) Bwa/xevov rrjv

rjav^Lav ayetv, rwv 8' WOypaicov iyeipofievcov

VTTO Tov Ar}/jLoaOevov<;, irpwrov fiev eU ^vffocav

€^(t)p/jL'f](T€ T0U9
^

K6r]vaiov<; KarahehovXa)fxevrjv vtto

tCov Tvpdvvwv ^iXLTTTrw' KoX Bia^dvr€<;, eKelvov

TO
-yJrrjcfyicr/jLa ypd\jravTo<;, e^ip^aaav tov<; Ma/cG'-

2 h6va<;. hevTepov he Bv^avTLot<; i^oilOijae h'al

YiepLv6ioL<; vtto tov Ma/ceSoi^o? TroXe/xovfiepoi';,

Treto-a? tov Sfjfiov d^epTU ttjp e^Opav koI to

fiefxyrjaOaL tmv irepl tov
(rv/iJi/jLa)(^iKov rj/mapTrj/jievcov

€KaTepoi.<; iroXepov aTroaTetXac Bvva/iiv avTol^,

3 L*^' 979 eadiOqaav. eireLTa irpea^evcov koX Sia-

Xeyofievo^ tol<;' KWrjo-t Kalirapo^vvcov (TvveaTrjae

TrXrjv oXiycov diravTa^; eiri tov ^iXunrov, waTe

(TVVTa^iv yeveadai jre^cov fxev fjbvpiwv Koi rrevTa-

KLay^iXicov, LTnrkwv he hiaj(^LXlwVy avev tcov ttoXl-

TiKwv hvvdfiecov, ')(prj/j,aTa he kcu i^iaOovf; toU

^evoi<s elacpepeadat 7rpo6v/j,(o<;. ot€ Kai ^T/ct

%e6<^paaT0<;, d^iovvTcov tcov
av/j,/jLd'^CL>v opiaOrj-

vac ra? ela(f)opd<;, elire'lv K.pco^uXov tov hij/jua-

ycoyov ft)9 ov TeTayyikva ciTelTai TroXefjLO^.

4 *R7rrjp/iievr)<; he Trj<; ^EXXdho^i irpo^ to fieXXov

Kol avvi(TTa/jL€VQ)v KaT edvrj koi 7r6Xei,<; ^v^oecov,

^K'xcLLOiv, KopivOlwv, Meyapecov, AevKahucov, Kep-

Kvpairov, 6 fxeyiaTO^ VTreXeLTrero tw Arj/moadevec

TMV dyd)VQ)V, &r]^aL0v<i ttpoaayayeaOai Ty avfi-
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XVII. And when matters were inclining at last

to war, since Philip was unable to keep quiet
and the Athenians were being stirred up by
Demosthenes, in the first place, he urged the

Athenians to invade Euboea, which had been

brought into subjection to Philip by its tyrants ;

and it was on his motion that they crossed over to

the island and drove out the Macedonians. In the

second place, he came to the aid of the citizens of

Byzantium and Perinthus when the Macedonian was

making war upon them, by persuading the Athenian

people to remit their hatred and forget the wrongs
committed by each of these cities in the Social War,^
and to send them a force,—the force which saved

them. Next, he went on an embassy to the Greek

states, and by arguing with them and pricking them
on brought almost all of them into a league against

Philip, so that they raised a mercenary force of

fifteen thousand foot and two thousand horse, apart
from the citizen soldiery, and readily contributed

money to pay them. It was at this time, as Theo-

phrastus says, when the allies were demanding that

their contributions be fixed within limits, that

Crobylus the popular leader said: "War has no

fixed rations."^

Greece was now in suspense as it thought of

the future, and its peoples and cities were leaguing
themselves together, Euboeans, Achaeans, Corin-

tliians, Megarians, Leucadians, and Corcyraeans.
But the most important struggle still remained
for Demosthenes in bringing the Thebans to join

1 At the outbreak of the Social War (357-355 B.C.) Byzan
tium and other allies of Athens had revolted from her.

' See the note on the Crassua, ii. 8.
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yi,ayia, ')^(£>pav
re avvopov t?}? 'Att^/c?;? kol hvva-

fiiv evayoivLOv exovra^;, /cal fidXtara Tore roiv

5 *^WrjV(ov evhoKLfiovvra^ iv rot<; ottXo^?. yv 8*

ov paSiop iwl TTpoa^droi^ evep^yeri]jxaa l rot<; irepl
rov ^(OKiKov TToXefjLOV reriOaa-ev/jLevov; vrrb rov
^iXlttttov fieraarrjcraL tou? (&r}^aLov<;, koI fid-

Xtara ral^ 8ia rrju yeLrviaaiv dy]rLiia')(^LaL<;
dva-

^aivofjbevcov eKdarore rcov TroXe/jLLKMV 7rpb<; dWrj-
Xa? hia^opwv ral^; TroXeatv.

XVIII. Ov fMifv dXX^ iirel ^iXimro^; vtto rfj^

rrepi rrjv "A/jucfyiaaav et'TL'^ta? i7raip6/.ievo<; eh rrjv

^EXdrecav e^aL<j)vy]<; iviireae /cat rrjv ^coKiSa

Kareax^v, iKTreirXrjyfjievwv royv 'AOrjvaucov kuI

/juyjSevo^ roXjjiO)VTo<; dva^aiveiv iirl to ^P]/JLa /jbrjSe

€')(pvro^ 6 ri
'X^pif Xeyeiv, dX}C diropiaf; oixtt]^ iv

fxeaw Koi (J^cottt}?, rrapeXdwv fxovo^ 6 ArjfioaOevrjf;

(TwefiovXeve roiv ^rj/Saioyv '^^(eaOai' koi raXXa

rrapaOappvva^ koI ixere(opiaa<;, loarrep elcoOei,

rov hrjiiov rah iXTTiaLv, diTecrrdXr) irpea^evrr)^
2 jxed^ erepwv et9 S7]l3a<i. eirefiylre Be Kal ^tXtTTTro?,

ft)? Mapcrva<; (prjaLV, ^Afivvrav fiev fcal KX€ap')(^ov
MaKeSova^, Ado')(^ov Be SeaaaXov Kal SpaavBacov
avrepovvra^.
To fjiev ovv (7Vfi(f>€pov ov Bie<f^euy€ rov<i rcov

Srj^aicov XoytapLOix;, aXX^ iv bjjLixaaLV efcaaro<;

elx^ ra rov ttoXe/jlov Beivd, en rcov ^wklkcov
3 rpavfidrcov veapMV irapapevovrcov rj Be rod prj-

ropo^ Bvva/jLL<s, 609 (prjai ^eoiroiiiro^, ifcpLTTL^ovaa

* In 339 B.C., Philip was deputed by the Amphictyonic
Council to punish the city of Amphissa, near Delphi, for

sacrilege. Cf. Demosthenes, On the Crown, §§ 143 ff.
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the alliance, for they had a territory bounding
that of Attica and a force ready to take the

field, and at that time were accounted the best

soldiers in Greece. But it was no easy matter,
in view of the recent benefits with which Philip
had cultivated their favour during the Phocian

war, (o make the Thebans change sides, and espe-

cially because in the petty quarrels brought on

by their proximity to Athens the differences which
made for war between the two cities were all the

while stirred up anew.

XVIII. Philip, however, elated by his good-
fortune in the matter of Amphissa,^ surprised
Elateia and occupied Phocis. This step drove the

Athenians out of their senses : no one ventured

to ascend the bema and no one knew what ought
to be said, but perplexity and silence reigned in

the assembly. Then it was that Demosthenes,
and he alone, came forward and advised the people
to cling to Thebes

;
and after giving them courage

in other ways and buoying them up with hopes,
as he was wont to do, he was sent with others

as ambassador to Thebes. Philip also, as Marsyas
tells us, sent Amyntas and Clearchus of Macedonia,
Daochus of Thessaly, and Thrasydaeus, to speak
in opposition to the Athenians.

Well, then, the Thebans, in their calculations,

were not blind to their own interests, but each

of them had before his eyes the terrors of war,
since their losses in the Phocian war^ were still

fresh ; however, the power of the orator, as Theo-

pompus says, fanned up their courage and inflamed

2 The second so-called Sacred War (357-346 B.C.), in which
Athens aided the Phocians, and Philip the Thebans.
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Tov Ovfiov avTcop Kol SiaKaiovaa rrjv (f>L\oTi,fxiav

iTTea-KOTi-jCTe Tol<i aWoc^ airaaiv, coare fcal <f>6^ov
Kal XoyiafMov xal x^P'-'^ eK^aXelv avrov^ ivOov-

aioivra^ viro tov \6yov Trpo^ to koXov. ovtco

oe fieya Kal Xafiirpov icpdvTj to tov piJTopo^ epyov
(00-T6 TOV fi€v ^ikiTTiTov 6vOv<i eTTLKr^pvKeveadaL
heofxevov elprjvrj^;, opOrjv he ttjv 'EWdSa yeveaOai

4 Kal avve^avaaTi']vaL Trpo<s to fieWop, virrjpeTelv
he fxrj fiovov to 1)9 arpaTTjyov^; rco Aij/jLoadevei
TTOLOVVTa^ TO TTpOCJTaTTOfJieVOVy dWa Kal TOj)?

^oicoTdpxa^, BioLKelo-Oai, he tcl^ eKKXrjaia^ dirdaa^
ovhev rjTTOv vir eKeivov TOTe tcl^ Sy^aucop 7)

Ta^ ^A6r]vai(i)V, dyaiTwpievov irap d/j,(f)OT€poL<; Kal

hvvaaTevovTOf; ovk dhiKO)^ ovhe Trap' d^tav, wairep
airoc^aiveTaL 06o7royLt7ro9, dWd Kal irdvv Trpoarj-
KOVTCd^.

XIX. Tvxv ^^ '^i*? €OiK€ hat/jLovio^i ev irepLcfyopd

irpayfidTwv, et? eKelvo Kaipov crv/jiTTepaivouaa TrjV

ekevOepiav r^? 'EWaSo?, evavTiovaOat tol<;

TrpaTTOfxevoL^, Kal iroWd arifjuela tov fxeWovTOf;

dva(f>aiveLVi ev ol^ vj re YlvOia heivd Trpovcpaive
fiavTev/MaTa, Kal XPV^/^o<; yhero iraXaLo^ Ik t(ov

Hi^vWelcjov

rr)? eTTL ^epfMoihovTi /id^V^ dirdvevOe yevoip/rjv,
aleTO<i ev vec^eeaai Kal rjept dT^rjaaaOai.
K\aieL vtKr)6el<;, 6 he viKrjcra^ diroXcoXe.

2 Tov he Sep/jLcohovTd (^aaiv elvai irap riplv ev

KaLpcoveia iroTdjJbLov fiiKpov et? tov K.rj(f)iaov

ejx^dWov. r][jbel<; he vvv fiev ovhev ovtco tcov

pevjjbdTwv La/xev ovofia^ofievov, elKd^ofiev he tov

KaXovfievov ALp,ova ®epfid)hovTa XeyeaOat totc'
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their honourable ambition and obscured all other

considerations, so that, casting away fear and cal-

culation and feelings of obligation, they were rapt

away by his words into the path of honour. And
so gi^eat and glorious was the orator's success seen
to be that Philip at once sent an embassy and asked
for peace, while Greece was confident and up in

arms to aid Demosthenes for the future; and not

only did the Athenian generals assist him and
do what he ordered, but also the Boeotarchs. He
managed at this time all the assemblies of the
Thebans no less than those of the Athenians ; he
was beloved by both peoples and exercised supreme
power, not illegally nor unworthily, as Theopompus
declares, but rather with perfect propriety.
XIX. But it would seem that some divinely or-

dered fortune in the revolution of affairs, which was

putting an end at this time to the freedom of the

Greeks, opposed their efforts, and showed forth

many signs of what was to come. Among these
were the dire prophecies which the Pythian priestess
made known, and an ancient oracle which was
recited from the Sibylline books :

—
" From the battle on Thermodon may I be far re-

moved.
To behold it like an eagle in clouds and upper air.

Tears are for the conquered there, and for the

conqueror, death.''

Now, the Thermodon, they say, is in my native

territory, in Chaeroneia, being a little river which

empties into the Cephisus. But I know of no river

bearing this name at the present time
;

I conjecture,

however, that the stream now called Haemon then
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KOL yap Trapappeiirapa ro 'HpaKXeiov, oirov Kare-

arparoireSevov ol "EWT^i/e?* koX re/c/xatpo/jieOa

rr}? P'cixv^ y€VOfjL€vr)<; aiyLtaro? i/jLTrXrjo-divTa Kal

veKpMV Tov iroraixov TavT7)v ScaWd^aL rrjv rrpoa-

3 rjyopiav, 6 Be AoOpi? ov Trorajnov elvai (furjai

TOV €>ep/jL(oSovra, aXX! l<TTdvTa<; rivdf; aKrjvrjv

Kol nrepLOpVTTovTa'^ dvBpLavTLaKov ehpelv \idivoVy

VTTO ypafi/ndrayv rivcov hiaarjfiaLvoixevov tw? eXr)

Sep/icoBcov, iv raU dyKdXai^ ^A/ua^ova (fyepovra

T6Tpcofiiv7]v. eVt Be tovto) 'X^prja/JLOV dWov
aBeaOat, XeyovTW

Tr)v B^ eirl Sep/jb(oBovTL iJ^d^VV f^^ve, Trafi/JLeXav

opvr

Tsi^^i
TOL Kpia iroXka irapeacrerat dvOpdyireta.

XX. Tavra fxev ovv 07ra)9 6%€t, Biacrfjaai

XjaXeirov 6 Be A7]/jLoa6evr)<; Xiyerat to?? tmv

*^XX'^V(ov OTrXot? €KTeOappr)K(o<;, Kal Xa/jb7rpo<; vtto

p(i)firi<;
Kal irpoOvfiia'; dvBpcov roaovTcov nrpoKaXov-

fiepwv TOV? TToXeyLttou? alp6/JL€vo<;, ovre ^pryc/xot?

edv irpoaex^iv ovre [jLavTeia<; aKOveiv, aXXa Kal

rrjv TivOiav virovoelv &>? (piXiTTTTL^ovcrav, dva-

fMLfivrjaKoav ^^TrafiivcovBov tov<^ SrjISaiov^ Kal

TiepiKXeov^; rou? ^AdtjvaLov;, &>? eKelvoi ra rotavra 8ot

BeiXia^; rjyovfievoL 7rpo0acret? exp^vTO rol^ Xo-

2 7to-/zot9. P'^xpi' fJ^ev ovv rovrcov dvr)p rjv dya66<^*

iv Be TTJ fjidxiJ KaXbv ovBev ovB^ ojxoXoyovjxevov
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bore the name of Thermodon. For it flows past the

Heracleum, where the Greeks had their camp ; and
I judge that after the battle the river was filled with
hlood and corpses and therefore received its present
name in exchange.

^
Duris, however, says that this

Thermodon was not a river, but that some soldiers

who were pitching a tent and digging a trench about

it, found a small stone figure, an inscription upon
which signified that it was Thermodon,^ carrying in

its arms a wounded Amazon. They say also that in

reference to this another oracle is recited as follows :
—

" For the battle on Thermodon wait thou, all-black

bird;
There thou shalt have in abundance the flesh of

XX. How this matter really stands, then, it is

difficult to decide ; but as for Demosthenes, he is

said to have had complete confidence in the Greek
forces, and to have been lifted into a state of glow-
ing excitement by the strength and ardour of so

many men eager to engage the enemy, so that he
would not suffer his countrymen to give heed to

oracles or listen to prophecies ; nay, he even sus-

pected the Pythian priestess of being in sympathy
with Philip, reminding the Thebans of Epaminondas
and the Athenians of Pericles, and declaring that

those great leaders regaided things of this kind as

pretexts for cowardice, and therefore followed the
dictates of reason. Up to this point, then, he was a

brave man
; but in the battle ^ he displayed no con-

^
Deriving k'lixuv from of^uo (hlood).

2
i.e. the god of the river Thermodon, in Cappadocia, on

the banks of which the Amazons were thought to dwell.

Cf. the Theseus, xxvii. 6. ^ At Chaeroneia, .*J38 B.C.
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epyov oh elirev airoheL^dfjLevo'i (u)(^eTo Xlitcov

rrjv rd^iv, d'7ro8pa<; ata^icrra xal ra oirXa piy^a^,

ovBe T771/ i7rLypa(f)7]v t^? dcnTiSofi, (w? eXeye

YLv0ia<i, alax^vG^'^'^i e7rLy€ypa/jip.6ur)<; ypd/nfiaa-i

-X^pvaoh, ^AyaOfj tvxV'
3 UapavTLKa p,ev ovv 6 ^LXnnTO<; eirl rrj vlktj

Bia TTjv x^pav i^v/3pLO-a<;y koI K(op.daa<i €7rl tou?

V€Kpov<i fjuedvcov, yBe rr^v dp^V^ tov ^rjpoaOevov^

yjrrjcfiLa-fjLarofi Trpo? iroBa Biaipoiv koX viroKpovcov

ArjfjLO(T0evT)<; Ar)p,oaOivov<; Haiavieii^; raS' elirev

iKvyjyjra^ Be Kal to pbiyedo^i tov irepLardvTOf; avTOV

dya)vo<; ev va> Xa^cbv €(j>pi.TTe Trjv BeivoTrjTa Kal

Tr]v Bvvap^iv tov prjTopo^t iv fiepev puLKpcp p,Ld<;

r]p.epa<i tov virep t/59 r)ye/xovLa<; Kal tov croopaTo^

dvappl-yjraL klvBvvov dvayKaaOei^ vtt avTov.

4 Bllkto 8*
rj Bo^a P'^XP'' '^^^ Hepacov fiaatXecofi'

KUKelvo^ eirep'y^re toI<^ aaTpd7rai<; iirl OdXaaaav

ypdp,p,aTa, xp^H-^'^f^ ^r^puoaOevei BiBovai KeXevwv,

Kol 'TTpocyex^LV eKeivcp pudXiara t6)v 'KXXrjvwVt co?

TrepLO-Trdaac Bvvapevw Kal KaTaax^^v rat? '^XXr)-

5 vLKah Tapax^t-h tov ^laKeBova. raOra piev ovv

vcTTepov €<^(tipa(Tev

^

KXe^avBpo"^, iv zdpBea-cv iiri-

(TToXd^ TLva<i dvevpcbv tov Ar]pLO(T06Vov<; Kal ypdpL-

p,aTa TMV ^ao-LX60)<; o-TpaTijycov, BifXovvTa to

TrXrjOo^ T(ov BoOevTcov avTW XRV/^^'^^^-

XXI. T0T6 Be TTj^ ttTU%ta9 rot? "EXXrjai

yeyev J]p.6vrj<i ol p,lv dvTnroXiTevopievoL pi]Tope<s

48



DEMOSTHENES, xx. 2-xxi. i

/

duct that was honourable or consonant with his

words, but forsook his post, cast away his arms, and
ran away most disgracefully, nor was he ashamed to

belie the inscription on his shield, as Pytheas said,
whereon was written in letters of gold,

" With good
fortune."

Immediately after his victory, then, Philip waxed
insolent for joy, and going forth in revel rout to see

the bodies of the slain, and being in his cups,
recited the beginning of tlie decree introduced by
Demosthenes, dividing it into feet and marking off

the time :
—

"
Demosthenes, son of Demosthenes, of Paeania,

thus moves ;

" ^

but when he got sober and realized the magnitude
of the struggle in which he had been involved, he
shuddered at the power and the ability of the orator

who had forced him to hazard his empire and his

life in the brief span of a single day. And the
fame of this orator penetrated even to the Persian

king, who sent letters to his satraps on the coast,

bidding them to offer money to Demosthenes, and
to pay more attention to him than to any other

Greek, since he was able to distract and detain the
Macedonian 2 with the troubles which he raised in

Greece. These things, now, were discovered at a

later time by Alexander, who found at Sardis certain

letters of Demosthenes and documents of the King's
generals, which disclosed the amount of money they
had given him.

XXI. At this time, however, when their disaster

fell upon the Greeks, the orators of tlie opposing
^ The Greek words form an iambic tetrameter cataletic.
*
Philip was threatening the invasion of Asia.
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iirefx^aivovTe^ T(p Arjfioa-OeveL KareaKeva^ov ev-

6vva<i KoX ypa(f)a<; iir* avrov 6 he Stj^mo^; ov fiovov

TOVTCov arreXvev, aXka koi ti/jlcov SieriXei kcli

irpoKoXovfJievo^ avdv^ ct)<; evvovv eh ttjv iroKneiav,

2 (ocrre fcal tS)v oarieov ck ^aipcoveta^; ko/j,L(t6€vto)v

KoX OaTTTOfievcov rov eirl roL<; avZpdaiv eiraLvov

elirelv airehwKev, ov raTreivco^ ovS* ayevvSi^; cpepcov

TO avfi^eP-qKo^, 0)9 ypdcfjec koL Tpaya)Sel 0eo-

TTO/ZTTO?, dWa ra> ri/idv fidXiara koi Koajielv rov

avjjL^ovXov d'jToheLKvviJbevo'i to
/jLtj /jLera/jieXeadaL

3 T0Z9 ^e^ovXevfievoi^. rov /xev ovv \6yov elirev

6 Arj/jboaOeprj^;, toU Be yjryjfpLa/naa-LP ov'X^ eavrov,

aXX' ev fiepei rcov (piXwv exaarov €7r€ypa(j)ev,

€^oia)vt^6/jLevo<i rov lBlov Baifjiova koI ttjv TV)(r]v,

60)9 avOi<; dveddpprjae ^iXiTnrov reXevrriaavro<;,

CTeXevTTjae Be rfj irepl XaipcovcLav evrvx^a ^povov
ov iToXvv e7r//3i0t)<ra9* koi tovto Bokcl to) reXev-

ratft) Tcop eVcoi^ o XPV^f^^^ dTroOecnricjar

KXaiei 6 vLK-qOei^;, 6 Be viKr](Ta<; diroXcoXev,

XXIL "£71^61) fiev ovv Kpv<f)a ttjv rov ^lXlttttov

reXevrrjv 6 A7]p,oaO€VTj<i, TrpOKaraXafi^dvcov Be

TO Oappelv eirl to. jneXXovTa tol'9 ^AOr)paCov<i,

TrporjXOe cf)at.Bpo<; et9 rrjv /BovXrjv 0)9 ovap ecopa-

KCi)<; d(j)'
ov Ti jjbeya nrpoaBoKav *A67]vaLoi<;

dyadov Kal jxeT ov ttoXv Trapi^aav ol top ^cXltt-
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party assailed Demosthenes and prepared reckonings
and indictments against him

;
but the people not

only absolved him from these, nay, they actually
continued to honour him and invited him again, as

a loyal man, to take part in public affairs. Conse-

quently, when the bones of those who had fallen

at Chaeroneia were brought home for burial, they
assigned to him the honour of pronouncing the

eulogy over the men ; nor did they show a base
or ignoble spirit under the calamity which had
befallen them, as Theopompus writes in his inflated

style, but by the special honour and respect which

they paid to their counsellor they made it manifest

that they did not repent of the counsels he had

given them. The oration, then, was pronounced by
Demosthenes, but to the decrees which he proposed
he would not put his own name, but rather those of

his friends, one after the other, avoiding his own as

inauspicious and unfortunate, until he once more
took courage upon Philip's death. And Philip died,

surviving his success at Chaeroneia only a short

time ;

^ and this, it would seem, was foretold by the
last verse of the oracle :

—
"Tears are for the conquered there, and for the

conqueror, death."

XXII. Now, Demosthenes had secret intelligence
of Philip's death, and by way of inspiring the
Athenians with courage for the future, he came
forth to the council with a glad countenance, de-

claring that he had had a dream which led him to

expect some great blessing for Athens ; and not

long afterwards the messengers came with tidings of

^
Philip was assassinated by Pausanias, one of his royal

bodyguard, in 336 B.C. See the Alexander, x. 4.
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TTov Odvarov a7rayy6Wovr€<;. €v6v<; ovv eOvov

evayyeXia koX cnec^avovv iy^rri^icravro Tlavaaviav,

2 KoX irporfkOev 6 Arjfio(rdeV7j<; e^rov Xafxirpov i/judriov

iaT€^avcL)fjLevo<;, i^Bofirjv rj/jiipav t^9 Ouyarpo^;

avTov TeOv^iKvla^, co? o Alax^^V^ (^rjal XoiSopMV

eVl TOVTcp Kal KarrjyopMv avrov /jLiaoreKvlav,

auTO? a)V dyevvr]<; koI fxakaKo^, el ra TrevOrj /cal

Tou? 6Bvp/jiOu<^ rj/jbipov Kal (piXoaropyov "^v^V^

iiroLetro (Tijfieia, ro 8k dXvTTO)^ (j)6petv ravra

KoX TT/aao)? dTreBoKLfia^ev,

3 ^Kyo) S\ ft)9 fi€V €7rl Oavdrw l3aaiXea)<; r}ixep(t3<i

ouTO) Kal <l)iXav6pa)7ra)<; ev oh rjvTv-^rjae ')(pr]aa-

fievov TrraiaaaLV avroh aT6(f)av7](j)op€lv ^aXw?

el^e Kal Oveiv, ovk av e'lTroifjir tt/oo? yap Ta>

v€fJL€a7]T(p Kal dy€vv€<;, ^(ovra fiev ri/jidp Kal

rroLelcrOai TroXirrjv, Treaovro^ h^
v(f>^ erepov fir] 856

(jyipetv T7]v -^apai' //.eryDtft)?,
dXX' eiridKiprav tcG

V€Kpu> Kal Tratcovi^eiv, WGirep avTov<; dvhpa-

4 yaOyjaavra^' on pLevroL Ta<; olkoi T\}')(a^ Kal

SaKpva Kal 6Bvpfiou<; diroXnrcov ral^ yvvai^lv 6

Ai]/jLoa6evrj^, a ttj rroXei crv/jL^epeiv m€to, ravT

eirparreVy CTraLVM, Kal riOef-Lac iroXiriKr]'; Kal

dvBpct)Sov<; 'v/^t'X'^?
del 7rpo<i to kolvov icrrdfxevov

Kal ra oiKela TrdOrj koI Trpdyjiara rot? 8'r]/j,ocrLOL<;

eiravexovTaj Trjpelv ro d^icofjia ttoXv fiaXXov ^
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Philip's death. At once, then, the Athenians pro-
ceeded to make thank-offerings for glad tidings and

voted a crown for Pausanias. And Demosthenes came
forth in public dressed in a splendid robe and wear-

ing a garland on his head, although his daughter
had died only six days before, as Aeschines says,^

who rails at him for this and denounces him as an

unnatural father. And yet Aeschines himself was

of a weak and ungenerous nature, if he considered

mournings and lamentations as the signs of an affec-

tionate spirit, but condemned the bearing of such

losses serenely and without repining.
For my own part, 1 cannot say that it was honour-

able in the Athenians to crown themselves with

garlands and offer sacrifices to the gods on the

death of a king who, in the midst of his successes,

had treated them so mildly and humanely in their

reverses ; for besides provoking the indignation of

the gods, it was also an ignoble thing to honour

him while he was alive and make him a citizen

of Athens, but when he had fallen by another's

hand to set no bounds to their joy, nay, to leap,
as it were, upon the dead, and sing paeans of

victory, as if they themselves had wrought a deed
of valour. However, for leaving his domestic mis-

fortunes and tears and lamentations to the women
and going about such business as he thought advan-

tageous to the city, I commend Demosthenes, and
I hold it to be the part of a statesmanlike and

manly spirit to keep ever in view the good of

the community, to find support for domestic

sorrows and concerns in the public welfare, and

to preserve one's dignity far more than actors

'M^
*
Against Ctesiphon (or On the Crown), § 77.
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T0U9 xjiroKpnaf; tcov fiaaCKiKcov koX rvpavvi-
KMV TrpoacoTTcov, ov<; opoj/iev out€ K\,aiovra<^ ovre

yeXcjvra^; iv roh OedrpOL^; &)? avrol OeXovaiv,

a)OC a)<; 6 ayatv uTrairel tt/jo? ttju viroOeaLv.

5 Xa)/)l9 he TOVTCov, el Bel top drv^rjaavra /jltj

TT-epiopap airapiiyopr^TOV iv t& irdOei Keifievov,

dWa fcal X6jol<; 'X^prjaOat KOV(f)i^ov<Ti koX irpof;

r)Bi(o irpdypara Tpeireiv rrjv Btdvoiav, coanep
oi T0U9 6(j)0a\picoPTa<i uTrb rcov XafiTrp&v Koi

dvTcrvTTcov eVt rd ')(Xci)pd koi paXaKa %/3co-

p^ara tj-jv o-^^tlv dirdyeuv KeXevovTe<i, ttoOcv dv

Tt? cTraydyoLTO ^eXrlco iraprjyopiav rj irarplho^

evTvxovai)^ €k tcov KOLvSiV iraOcjp eVl rd oiKcta

(jvyKpaaip 7ropt.^6p,€PO<; rot? ^eXrloa-tp d<f)aPL-

^ovaap rd ')(eLp(D; ravra p.€P ovp elirelp rrpoyJx^V

p.ep opoypTe^ iiTLfcXcoPTa 7roXXov<i /cal dTroOrjXv-

vopra TOP K.la')(ipr)v T(p X6y(p rovrcp tt/jo? oIktop.

XXIIT. At he TToXec^ irdXip rod ^r^poaOepovf;

dpappiTTL^opTO^ avrd^ (rvpiarapro. fcaX %i]Baioi

fiep eiredePTO ttj (ppovpa koI TroXXov^i dpelXop,

oTrXa Tov Ai]p,o(T6epov(; avTol<i avpirapaaKevd-
aaPTO<i, *A07)vaLOL 8' co? iroXep.rjdopre'i per avreop

2 irapeaKevd^oPTo. koX to jSrjp^a KaTel')(^ep 6 Atj-

p,oadepr]<;, koX irpo^ tov^ €P *Aaia (TTpaTrjyov<;

TOV /3aaiX€0)(i eypa(f)e top eKelOev eireyeipwp iroXe-

p,op ^AXe^dpSpqy, TralSa /cal M.apyLT7]P diroKaXcop

avTop. iirel puePTOi Ta irepl Tr)P ')(^d)pap Oep,€Po<i

Traprjp ayro? p,€Td t^? BvpdpLeco^ eh ttjp Bolcotlup,
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do when they take the parts of kings and tyrants ;

for these, as we see in the theatres, neither weep
nor laugh according to their own inclinations, but
as the subject of the action demands.
And apart from these considerations, if it is our

duty not to allow the unfortunate to lie comfortless

in his sorrow, but to address him with cheering
words and turn his thoughts to pleasanter things
(like those who tell people with sore eyes to with-

draw their gaze from bright and hard colours

and fix it upon those which are soft and green),
how can a man obtain better consolation for his

domestic griefs than by blending them with the

general welfare of a prosperous country, thus making
the better things obscure the worse ? These things,

then, I have been led to say on seeing that many
have their hearts softened to effeminate pity by this

discourse of Aeschines.

XXIII. The cities of Greece, under the incita-

tions of Demosthenes, now formed themselves into

a league again. The Thebans, whom Demosthenes
had helped to provide with arms, fell upon their

Macedonian garrison and slew many of them;
while the Athenians made preparations to go to war

along with them. Demosthenes reigned supreme
in the assembly, a*nd wrote letters to the King's

generals in Asia stirring them up to make war

upon Alexander, whom he called a boy and a

Margites.i When, however, Alexander had settled

the affairs of his own country and came in person
with his forces into Boeotia, prone lay the courage

^
i.e. Silly Madman. A mock heroic poem bearing this

name was attributed to Homer. Cf. Aeschines, On the

Crown, § 160.
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e^eKeKoiTTO fiev rj OpaavTri<; rcov *A6)]vaicov koX 6

Arifioadevrjf; airea^r^Kei, (drjffaloc Se irpohoOevre^

viT €fC€LVQ)v -q^wvlaavro KaO* avTov<; Koi TrjV

3 ttoXlv airefiaXov. Oopv^ov he fieyaXov tov<;

^AOr]vaLov<i 7repL€(TT(0T0<;, aireaToXi^ fiev 6 Arjfio-

adevrjfi aipede\<^ fxeO^ kreptov Tr/jeo-ySefT?;? tt/oo?

^AXe^avBpov, B6Laa<; Be rrjp 6pyr)v etc tov KiOac-

poivo^ dve)(^a)pr](T€V OTTLaco /cat rrjv irpea^eiav

dcprJKev. €vOv<i S* o *A\e^avBpo<; e^yTei ire/JLTrcov

TMV Brj/jLaycoycov BeKa fiep, co? ^lBo/jL€vev<; Kal

AoOpi? elpy]Kaaiv, okto) B\ co? ol ifkelcrroL KaX

BoKi/jLcoraroL roov avyypacfjeoyv, rovcrBe, Arjfioade-

vr)v, YldXvevKTOVt ^^(pidXrrjv, AvKovpyov, Mof-

poKXea, Arjficova, J^aWLaOevijv, ^aplBrjpLov.

4 "Ore Kal tov irepl rcov irpo^drcov \6yov 6

Arj/jLoadevrj^; 'jrpoa?]y^re ro) Bij/jlo), a ^
toI? \vkoi,<;

Tou? Kvva<i e^tB(i)K€, BLrjyr}adfievo<; avrbv puev

eXicaae koI rov<; avv aura) Kvalv vrrep tov BrjpLov

ixa'^ofievoi^i, ^AXe^avBpov Be top ^a^eBova fiovo-

\vKOv TTpoa-qyopevaev. ert 8', ""[la-Trep,^^ ^<pV*

"tou9 e/A7ro/30L'9 6pa)fM€v, OTav iv TpvpXLw Be^^fia

irepicpepoya-t,, Bl oXiycov 7rvpa>v tou? 7roXXov<;

TTLiTpdcrKOVTa^, ovT(o<; iv rjpXv Xavddvere 7rdvTa<;

6 avToi)^ avveKBiBovTe^y TavTa p,ev ovv ^AptaTo-

^ovXo<; 6 KaaaavBpev^; laToprjKe.

^ovXevo/jLevcDv Be tcov
^

AOrjvaiwv koX BLairo-

povvTwv, 6 Ar]fjLdS7]<; Xa/Scav TrevTe rdXavTa irapd
T(ov dvBpcov <h/jLoX6y7]ae irpea/Seva-eiv fcal Bei]-

^
irpoaTi\pe ... & Graux with M* : ws,
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of the Athenians, and Demosthenes was extin-

guished, while the Thebans, betrayed by their

alHes, fought by themselves and lost their city.^

Then, in the midst of the great confusion which

reigned at Athens, Demosthenes was chosen and

sent with others as an ambassador to Alexander,
but fearing the wrath of the king he turned back

at Cithaeron and abandoned the embassy.^ Then

straightway Alexander sent to Athens a demand
for the surrender to him of ten of their popular

leaders, according to Idomeneus and Duris, but

according to the most and most reputable writers,

only eight, namely, Demosthenes, Polyeuctus, Ephi-
altes, Lycurgus, Moerocles, Demon, Callisthenes,

and Charidemus.

It was on this occasion that Demosthenes told

the Athenians the story of how the sheep sur-

rendered their dogs to the wolves, comparing
himself and his fellow-orators to dogs fighting in

defence of the people, and calling Alexander "the
Macedonian arch-wolf." Moreover, he said further:

"Just as grain-merchants sell their whole stock

by means of a few kernels of wheat which they

carry about with them in a bowl as a sample, so

in surrendering us you unwittingly surrender also

yourselves, all of you." Such, then, is the account

which Aristobulus of Cassandreia has given.
The Athenians were deliberating on this demand

and were at a loss how to treat it, when Demades,
for five talents which he had received from the

men demanded, agreed to go on an embassy to

» In October, 335 B.C.

Cf. Aeschines, On the Crown, % 161.
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aeaOac rov ^aatX€a)<i virep avrcov, etre rfj ^iXia

TTLCTTeVCOV, eLT€ TTpOoSoKCaV /JU€(TTOV €Vprj(T€lV oyaTTCp

Xeovra (povov KeKopeafievov. eireio-e 5' ovv Kal

iraprjrrjaaTO rov^ avhpa^ 6 ArjfidBr]<;, Kal Bi'qWa-

^ev avra> rrjv itoXlv.

XXIV. ''KireXdovTO^ he
^

AXe^dvhpov fieyaXoL 851

fiev rjaav ovroi, raireiva S' eirparrev 6 Ary/xo-

adevrj^;. KivovfievM he ^AyiBt tw ^irapTidrrj

^pa^ea avveKLvrjOr] iraXiVy elr eirrrj^e, t(ov fiev

^AOrjvaLcov ov avve^avaaTavToyv, rov S' "AjtBof;

TTe&ovTO^ Kal TO)v AaKeSac/iiovLcov avvrpi^evroyv.

^larjyOrj he Tore Kal
rj irepl rov (TT6(f)dvov

ypa^T} Kara "K.rrjai^^MVTO^, 'ypa<f>el(Ta fiev ewl

liaipd)vhov dp)(^ovTo<; fiiKpov irrdvco rcov Xaipcovt-
2 K(ov, KpiOelaa 8' varepov ereai heKa eV ^Apiaro-

(f)(0VT0<;, yevofxevT) he a><; ovhe/xia tmv hrj/ioalcov

irepL^o-qTO^ hid re ttjv ho^av roiyv Xeyovrcop Kal

rrjv Tcov hiKa^ovrcov evyevetav, oc roi^; eKavvovai

rov ArjfioaOevrjv rore irXelcrrov hvvapievoi<i Kal

fiaKehovi^ovaLv ov irporjKavro rr)v Kar avrov

'\lrr](f)OV,
a\X' ovrco XafXTrpo)^ drreXvaav coare ro

ireiiiTrov fiepo<; rcbv
'\lr7](j)ci)v Ala'X^ivyv /jit) jxera-

Xa^elv. eKelvo<^ fiev ovv evdm €k t^? TroXeco?

1 From 333 B.C. to 330 B.C., Agis III., the king of Sparta,
carried on war against Macedonia in conjunction with Persia.

In the latter year he was defeated and slain by Antipater,
Alexander's regent in Macedonia.

' In 336 B.C., Ctesiphon proposed that Demosthenes receive

a golden crown for certain public services, and Aeschines
indicted Ctesiphon for proposing an illegal measure. The
document (Demos. De Cor. § 54), from which Plutarch takes
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the king and entreat him in their behalf; either

because he relied on the friendship of Alexander,
or because he expected to find him sated, like a

lion glutted with slaughter. At any rate, Demades

persuaded the king to let the men off, and recon-

ciled him with the city.

XXIV. So when Alexander went back to Mace-

donia, Demades and his associates were high in

power, but Demosthenes acted a humble part.

It is true that when Agis the Spartan was active

in revolt Demosthenes once more made a feeble

effort in his support, but then he cowered down,
since the Athenians would not join in the uprising.

Agis fell in battle, and the Lacedaemonians were

crushed.^

It was at this time that the indictment against

Ctesiphon in the matter of the crown came on

for trial. It had been prepared in the archonship
of Chaerondas a little before the battle of Chaero-

neia, but came on for trial ten years later^ in the

archonship of Aristophon. It became the most
celebrated of all public causes, not only on account

of the fame of the orators, but also because of

the noble conduct of the judges, who, though
the prosecutors of Demosthenes were then at the

height of power and acting in the interests of

Macedonia, would not vote against him, but ac-

quitted him so decisively that Aeschines did not

get a fifth part of their ballots.^ Consequently,
Aeschines forsook the city at once, and spent the

the name of Chaerondas, the archon of 338, has been shown
to be spurious. The case was tried in 330 B.C.

5 This made Aeschines liable to a fine of 1,000 drachmas,
and made it impossible for him to bring any future action

before an Athenian court.
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w;t^6t' aTTKov, Kal irepl 'Vohov xal ^Iwviav cro^i-

(TT€vci)v KaTePlwcre.

XXV. Mer' ov iroXv S*
*'

Apirako^ rjKev ef

*KaLa^ €t9 Ta<i
^

A6rjva<; airohpa^;
^

AXe^avhpov ,

auT<M T€ Trpdyfiara (TVV€tSob<i Trovrjpa hC daayriav,

KUKelvov r]hrj '^aXeirov ovra rot? ^tXot? BeBotK(o<;.

KaTa<j>v>y6vT0<; Be TTyoo? top hrjfiov avrov /cat jxera

Twz/ ^rjfidrcov Kal tcov veS)v avrov TrapaBLBovrof;,

ol piev dWoi pr)rope<; evOv<; €7ro(f>0a\/jLid(TavT€<;

7r/?09 TOP irXovTOv ifiorjOovv Kal avveTreidov rov<;

2
^

AOrjvalov^; B€)(€a6ai. Kal (Too^etv rbv iKerrjv. 6 Be

Ar)p,o(T0€V7]<i TTpcoTov p,€V diTe\avv€iv (Tvv€pov\ev6

TOP
"
KpiraXov, Kal ^vXdrreaOai /jltj ttjv iroXiv

ep,^d\(i)aLV 61? TTokepLOV e^ ovk dvayKaia^; Kal

dBiKOv 7rpo(f)da€(o<;' '^/lepat'; 8' 6\iyai<; varepov

i^6Ta^op,eva)v tS)v ')(^pr]pLdT(iiv
IBcdv avrov 6

"
Ap-

iraXo'; rjaOevra ^ap^apiKrj kvXiki Kal Karapuav-
Odvovra rrjp ropeiav Kal to elBo^;, eKeXevae Bia-

(Baardoravra rrjv oXktjv tov ^(pvaiov aKe-yjraaOai,

3 6avpidaavT0<^ Be tov Ar]pLO(7devov<; to fidpo<; Kal

TTvdopLevov iroaov dyei, peiBidaa^ 6
''

KpiraXo^i,
**

"Afet aoi,^^ cfyrjatv,
" elKoai TaXavra'^* Kal

y6V0fjL€vr)<; rd^iara Tfj<; vvkto<; eTrepiyjrev avTw

TTJV KvXiKa pberd rcov eiKOcn raXdvrcov. rjv 8'

apa Beivb<; 6
"
ApTraXo^ ipcoriKov 7rpo<; ^puo-toi^

dpBpb^ oyjrei Kal Bia'xyareu Kal ^oXal^ op-pLdrcop

4 dpevpecp ^^09. ov yap dpTea)(^ep 6 At]p^oadiprj^.
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rest of his life as a teacher of rhetoric in Rhodes
and Ionia.

XXV. Not long afterwards Harpalus
^ came out

of Asia to Athens. He had run away from

Alexander, because he was conscious that his

prodigality had led him into criminal practices,
and because he was afraid of his master, who was
now become harsh to his friends. But after he
had taken refuge with the Athenian people and

put himself in their hands with his ships and his

treasures, the other orators at once fixed their

longing eyes upon his wealth, came to his aid, and
tried to persuade the Athenians to receive and
save the sup})liant. But Demosthenes, in the

beginning, counselled them to drive Harpalus
away, and to beware lest they plunge the city
into war upon an unnecessary and unjust ground ;

a few days afterwards, however, while they were

making an inventory of the treasure, Harpalus
saw that Demosthenes was eyeing with pleasure
a cup of barbarian make, with a keen appreciation
of its fashion and of the ornamental work upon it.

He therefore bade him poise it in his hand and see

how heavy the gold was. And when Demosthenes
was amazed at its weight and asked how much it

would amount to, Harpalus smiled and said,
" For

you it will amount to twenty talents ;

"
and as

soon as night was come he sent him the cup with

the twenty talents. Now, Harpalus was skilful in

detecting the character of a man who had a passion
for gold, by means of the look that spread over

his face and the glances of his eyes. For Demos-
thenes could not resist, but was overcome by the

* Alexander's treasurer. He came to Athens in 324 b.c
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aXXa 'Tr\7}y6l<; vtto t^9 BcopoSoKLa<; wairep irapa-

SeSey/ievo'; cppovpav TrpocrKex^'^pVfceL tm 'KpiraXw.
KoX fieO* 7]/iepav ev koI AraXw? €pLOi<; kol TaLVLai<;

Kara tov rpa^/l^ov KaOeKi^dfievo^; el^i ttjv €k-

KXrjalav irporfKde' koI Ke\ev6vT(ov dviaraadat

KOl Xiyeiv, Siivevev <W9 diroKSKOiiiievr]^ avrw rrj<;

5 (pCOvf]^.
ol 6' €V(j)V€L^ '^\€vd^OVT€<; OVX ^7^0

avpdy^rjf; 6(j)pa^ov, dX)C vii dpyvpdy)(r)<; elX^(f)Oai

vvKTcop TOV Srj/jLaycoyov. vcrepov he rov Stj/jlov

iravTO^ alaOofievov rrjv BcopoSoKuav koI ^ov\6-

fievov aTroXoyeto-Oat, koX ireiOeiV ovk 60)vto<;, dXXd

'^aXeTraiPovro'i kol 6opvfiovvTO<;, dvaard^ rt?

ecrKW^lrev eLTToov'
" Ovk aKovcreaOe, w dvhpe<i

^AOrjvatoi, rov rrjv KvXifca €%oz/to9;"

6 Tore fi€V ovv direireix'y^av iic rrj<; TroXeo)? tov
"
KpiraXoVy BeSiore^ Be firj Xoyov aTracTcovTaL XPV'
tiaTcov a)V BvrjpTrdKeaav ol prJTope^, ^rjTTjaiv eiroi-

ovvTO veavticrjv fcal ra? oiKia^ eTTcovre^ i^pevvcov,

7rXy]v tt)? KaXXifcXeovfi tov ^AppevlSov. fxovrjv

yap rrjv tovtov vewaTl yeyafJbrjKOTO^ ovk ecaaav

eXeyx^^WCit'} vvfjb(j)r](;
evhov ovarj^y tw? laropel

©eOTTOyLtTTO?.

XXVL 'O he A7]fioa6ev7j<; ofxoae ')((tipS)v elcrrj-

veyK€ 'yjr'^^t(T/jia rrjv ef
^

Kpeiov irdyov fiovXrjv

e^erdaac to irpdy/xa kol tou9 eKeivrj So^avTa^

dhiKelv Sovvai Blktjv. ev Be irpMTOi^ avTOv T7J<;

l3ovXrj<i eKeivov KaTa-\lr7]<j)i(Ta/jiep7]<;, elarjXOe fiev
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bribe, and now that he had, as it were, admitted

a garrison into his house, promptly went over to

the side of Harpalus. Next day, after swathing
his neck carefully in woollen bandages, he went
forth into the assembly ; and when he was urged
to rise and speak, he made signs that his voice

was ruined. The wits, however, by way of raillery,

declared that the orator had been seized over-

night, not with an ordinary quinsy, but with a

silver quinsy. And afterwards, when the whole

people learned that he had been bribed, and would

not permit him, when he wished it, to have a hear-

ing and make his defence, but were angry and
raised a tumult against him, someone rose and
said jokingly :

" Men of Athens, will you not listen

to the man who holds the cup ?
"^

At that time, then, they sent Harpalus away from

the city, and fearing lest they should be called

to account for the moneys which the orators had

seized, they made a zealous search for it, and
went round to their houses on the quest, except
that of Callicles the son of Arrhenides. For his

house was the only one which they would not allow

to be searched, since he was newly married and his

bride was within, as Theopompus relates.

XXVI. But Demosthenes put a bold face on the

matter and introduced a bill providing that the

case should be referred for investigation to the

council of the Areiopagus, and that those should be

brought to trial who were found guilty there. He
was himself, however, among the first condemned by
the council, and came before the court for trial,

* At feasts, the cup passed from guest to guest, and the
one who held it had the right of uninterrupted speech or

song.
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ei? TO hiKaarrjpiov, 6(p\a)v Be Trevryjfcovra raXdv-

Tcop hiK-qv Kol iTapaho9e\<; eU ro BeafiwTjjpiov,

2
al<j-)(vvrj rrj<i alria<; (prjal

^ koI Bl aaOevetav tov 858

(TGO/naro^ ov Bwafjuevov (f>epetv tov elpy/jiov airO'

Bpavat T0U9 fiev XaOovrat t(ov Be Xadeiv e^ovaiav
B6vT(ov. Xeyerai yovv co? ov fxaKpav rov aareo^

(f>evycDV aiaOoLTo Tiva<; tcop Biacpopcov avrw iroXi-

T(ov i7nBia)K0VTa<;, kol I3ov\olto /jl€v avrov airo-

3 KpvTTTeiv, <09 B* eKelvoi (f)6ey^d/jL€V0L rovvo/ia kol

7rpo(TeX06vTe<; iyyv^ iBeovro Xa^elv e^oBca irap

avTcav, eir avTO tovto KOfiL^ovT€<i dpyvpiov oXko-

dev Kcu TovTov X^P''^ eTTLBnii^avTe^ avTov, dfia Be

Oappelv irapeKaXovv Koi [mt) cfyepecv dvLap(o<; to

(TV/Ji^e^r}K6<;, en fxaXXov dvaKXaixraadai rov

AT]p.ocrO€V7]v Koi eiTreLV
"

11w? 5' ov fxeXXco

(f)ep6iv ^apeco<; drroXiTrMv ttoXlv e')(9pov<i roLovrov^

e^ovaav otou? ev erepa (ftiXov^; evpelv ov pdBiov

eaTLv;^*

4 "YiveyKe Be rrjv (pvyrjv fxaXaKOd^, ev Klyivrj koX

Tpoi^rjvL KaOe^opevo^ rd TroXXd koi 7rpo<; ti]v

^Attiktjv diTOpXeTTwv BeBaKpvfM6vo<;, ware <f)covd^

ovK evyvcopova^ ovS* 6p.o\oyovaa^ TOt? ev rf}

irdXiTeia veavievpaaiv diropLvi^poveveadaL. Xe-

yerat ydp etc rov dareo^ diraXXarrop.evo'; kqX

Trpo? rr)V aKpoiroXiv dvareLva<; rd<; 'X^Lpa<; elTvelv

**'H BeanoLva TLoXid<;, rl By rpial Tot? ^aXeTro)-

rdroL^ XCiipei<i 6r]pioL<^, yXavKi kol BpaKovru koI
*

^Tjal Reiske, and Graux with M^ : <paai.
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where he was sentenced to a fine of fifty talents and
delivered over to prison in default of payment. But
out of shame at the charge under which he lay, as
he says,i and owing to the weakness of his body,
which could not endure confinement, he ran away,
through the carelessness of some of his keepers and
the connivance of others. At any rate, we are told

that when he was in flight at a short distance from
the city, he learned that some of the citizens who
were his enemies were in pursuit of him, and there-
fore wished to hide himself; and when they called

upon him loudly by name, and came up near to him,
and begged him to accept from them provision for

his journey, declaring that they were bringing money
from home for this very purpose, and were pursuing
him only in order to get it to him

; and when at

the same time they exhorted him to be of good
courage and not to be pained at what had happened,
Demosthenes broke out all the more into cries ot

grief, saying :
"
Surely I must be distressed to leave

a city where my enemies are as generous as I can

hardly find friends to be in another."
And he bore his exile without fortitude, taking up

his quarters in Aegina and Troezen for the most

part, and looking off" towards Attica with tears in his

eyes, so that utterances of his are on record which
are not generous or consonant with his spirited
efforts as a statesman. We are told, namely, that

as he was leaving the city he lifted up his hands
towards the acropolis and said :

" O potent Guardian
of the City, Athena, how, pray, canst thou take

delight in those three most intractable beasts, the

^ In the second of the letters which have come down to us

under his name, § 17.
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6 Brj/jLO);

"
T0U9 Se irpoaLovra^ avrm koI a-vvBiarpi-

j3ovTa<; veaviaKovt; airerpeire rrj^ iroXireia^ Xiycov

ft)? et, Bv€?v nrpoKeifievcov oScov air* ^pX^l'^' '^'?'»

pilv €7rl TO /3i]/jLa koX ttjv eKKkTjaiav, rrj? 3' avri-

Kpv<; eh Tov oXeOpov, iTV'^\ave irpouhon'^ to, Kara

rrjv iroXtreiav KaKa, (f)6^ov<; koI <^d6vov<; koX

Sia^o\a<i Kol aycova'i, eirl ravrrjv av opfirjaai

rijv evOv TOV Oavdrou TeU'Ovaav.

XXVII. 'A\X,a yap eri ^evyovro^ avrov rrjv

€Lpr]fjLevrjp (j)vyr)V *AX€^avSpo<; fiev ireXevrr^aef

ra 3* *¥jW))viKa avviaTavTO ttoXlv, A€03a6evov<;

avhpayadovvTO^ kol Tre/otTGt^tfot'TO? ^AvTLTrarpov
2 iv Aafiia iroXtop/cov/jievov. Ilu^ea? fiev ovv 6

pijTtop /cat KaXXifjiiScjv 6 Kdpa/3o<; ef ^AOifvcov

<f)evyovTe^
^

AvrLirdrpcp rrpoaeyevovTO, koX /jLCtcl

rcov ifceivou ^iXwv kol irpea^ecov 7r€pu6vT€<i ovk

€L(ov d(f)icrTaaOai tol/?
"
EXXr]va^ ovSe 7rpo(r6)(^6iv

T0t9 *A0r]vaLOL(;* Ar]/jLoaO€pr]<; Be roi? ef dareo^

Trpeo-^evovac itpoajii^a^^ eavrov yycopi^ero Kal

avveiTpaTTev 6'ttw<^ at iroXei^; avveTrLdrjaovrai rol<^

Ma/ceSoo-t kol avveK^aXovaiv avrov^ rrj^ 'EXXd-

3 3o9. iv 3* ^ApKaSCa Kal Xoihoplav tov TlvOeov

Kal TOV At]fjLoa6erov(; yeveaOai irpo^ dXXrjXov^

etprjKev 6 ^vXap')(^o<; ev eKKXijala, rod fiev virep

Twv ^aKehovwv, tov 3' vTcep to3v 'FiXXijvcov Xe-

yovTO^. XeyeTai Be tov fiev YlvOeav elirelv otl,

KaOdirep OiKiav eh rjv oveiov elacfyepeTai ydXa,
KaKov TL 7rdvTco<i eyetv vojJLi^ojjbev, ovro) Kal ttoXlv

dvdyKrj vocrelv eh rjv 'Adrjvalcov irpea^eia Trapa-
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owl, the serpent, and the people?*^ Moreover,
when young men came to visit and converse with

him, he would try to deter them from public life,

saying that if two roads had been presented to him
in thie beginning, one leading to the bema and the

assembly, and the other straight to destruction, and
if he could have known beforehand the evils at-

tendant on a public career, namely, fears, hatreds,

calumnies and contentions, he would have taken

that road which led directly to death.

XXVII. But while he was still undergoing the

exile of which I have spoken, Alexander died,i and
the Greek states proceeded to form a league again,
while Leosthenes was displaying deeds of valour and

walling Antipater up in Lamia, where he held him
in siege. Accordingly, the orators Pytheas and
Callimedon (called the Stag-beetle) fled from Athens
and joined the party of Antipater, and travelling
about with the regent's friends and ambassadors

tried to prevent the Greeks from revolting or attach-

ing themselves to Athens; but Demosthenes, joining
himself to the ambassadors from Athens, used his

utmost efforts in helping them to induce the cities

to unite in attacking the Macedonians and expelling
them from Greece. And Phylarchus states that in

Arcadia Pytheas and Demosthenes actually fell to

abusing one another in an assembly, the one speak-

ing in behalf of the Macedonians, the other in

behalf of the Greeks. Pytheas, we are told, said

that just as we think that a house into which asses'

milk is brought must certainly have some evil in it,

so also a city must of necessity be diseased into

which an Athenian embassy comes ; whereupon
» At Babylon, in May, 323 B.a
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4 ytveTar rov he Arj/jLoaOevijv arpe-yjrat to irapd-

Beiy/iia, (pi]aavTa kol to yciXa to oveiov icp^ vyieia

Koi T0v<i
^

Kdr)vaiov<; iirl awT^ipia irapaylveadai
TCOV voaovvTcov.

*E^* oh rjcrdeU o tow ^Adrji'aLcov 8P]/io<; yfnj^u-

ferat tw Aij/jLoadepet, KaOohov. to fxev ovu

y^r)(^L(TiJLa Arj/jLcov 6 Haiapiev^;, dveylrL6<; (ov Arj-

IJLoa6evov<;, elat^veyKev iireficpdr] Se Tpi/jprjf; eir

5 avTov eU Klyivav. €k Be T[eipaico<; ave^atvev
ovTe ap')(ovTO<i ovTe lepeco^ a'TTo\eL(j)6evTo<i, aXXa
Koi TOiV dWcOV TToXlTOyV OjJLOV TTUVTCOV UTTaVTCOV-

T(ov KoX hexofxevcDV Trpodv/jLO)^. OTe Kai (j)7]aLv

avTOV 6 MdypT]^ A'r]/u.7]Tpio(; dvaTeivavTa ra?

')(eLpa<; fiaKapiaai r?)? rjfjiepa^ €KeLV7)<; avTov, co?

^eXTiov ^AXki^iuBov KaTiovTW ireireKT/jLevov;

yap, ov ^e^iaa/ievov<;, vir avTOv 8e;^€cr^at tov^;

6 TToXtra?. t/}<? be
')(^pr)ixaTLKrj<^ ^rj/xia^; avTw fievov-

<T»79 (ou yap e^fjv ^(^dpLTL Xvaai KUTaBlKTjp) eao(f)L- 859

aavTo TTyoo? TOP p6/jlop. clcodoTe^ yap ep t^
dvaia Tov Aio? tov <7(OTrjpo<; dpyvpiop TeXetP

Tot? KUTaaKevd^ovai Kal Koafiovai top ^co/jLop,

eKeipcp Tore TavTa iroirjaaL Kal napaayelp irePTr]-

KOPTa TaXdpT(op e^eScoKap, oaop rjp TL/Mrj/jLa r?}?

KaTaBUr)^;.

XXVIIL Ov /JLr)p iirl iroXvp ')(^p6pop direXavae

tt}? 7raTpiBo<; /caTeXOcop, uXXd Ta')(y tcop 'RXXrjpt-

Kcjp TrpayfidTcop avpTpi^epTcop MeTayeLTPicopo^;

/jL€P Tj irepl Kpappcopa fid)(i] avpeireae, BorjBpo'
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Demosthenes turned the illustration against him

by saying that asses' milk was given to restore

health, and the Athenians came to bring salvation

to the sick.

At this conduct the Athenian people were de-

lighted, and voted that Demosthenes might return

from exile. The decree was brought in by Demon
of Paeania, who was a cousin of Demosthenes ; and
a trireme was sent to Aegina to fetch him home.
When he set out to go up to the city from Piraeus,
not an archon or a priest was missing, and all the rest

of the people also met him in a body and welcomed
him eagerly. It was at this time, too, as Demetrius
the Magnesian says, that he lifted his hands towards

heaven and blessed himself for that day, since he
was coming home from exile more honourably than

Alcibiades did
;
for he had persuaded, not forced,

his fellow-citizens to welcome him. It is true that

his pecuniary fine remained standing against him

(for it was not lawful to remit an assessment by act

of grace), but they found a device to evade the law.

It was their custom, namely, in the case of a sacrifice

to Zeus the Saviour, to pay a sum of money to those

who prepared and adorned the altar, and they now

gave Demosthenes the contract to make these pre-

parations for fifty talents, which was just the amount
of his assessment.

XXVIII. However, he did not enjoy his native

city for long after his return from exile, but the

cause of Greece was speedily crushed, and in the

month of Metageitnion the battle at Crannon
took place,^ in that of Boedromion the Macedonian

^
August 6th, 322 B.C. In this battle Antipater and

Craterus crushed the combined armies of the Greeks and
concluded the so-called Lamian war.
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fiLcovo^ Be iraprfXOev et9 Movvvx^ctv rj cjjpovpd,

Ilvav€ylncovo<; Se Arj/jLoaOei^rjf; aiTeOave rovhe rov

rpoirov.
2 'n? ^AvTiirarpofs koX KpaT€pb<; rjyyeXkovTO

7rpo(7i6vT€<; eVl ra? *A6r)va^, ol fjuev 7r€pl rov Arj-

fioadevyjv <f)ddaavT€<i VTre^rfkOov eK tt;? TToXeo)?,

6 he hr]fjLO<;
avrcjv Odvarov Kareyvco ArjfidBov

ypd-yjravTO';. dWcov Be dXXaxov Biaairapevrcov

^KvriiraTpO'i irepieire/ji'n-e tov(; avWafi/Sdvopra^i,
uv rjyefJLCJV rjv ^Ap-)([a^ 6 KXr^Oel^i (f>vyaSu07Jpa<;.

3 rovTov Be @ovpiov ovra tw yevei X6yo<; e-)(eL rpa-

y(pBLa<^ viTOKpiveoOai ttotc, Kal rov AlyLv/jTrjv

ilcoXov TOP vTrep/SaXovra rfj rexvrj iravra^; eKei-

vov yeyovevai fjLaOy]T))v laropovaiv.
'

EtpfiiiriTO^

Be rov ^Kp'xjiciv ev rot? Aa/cpurov rov prjropofi

fiaO rjraU^ dvaypd(f)€L' Arj/ju^rpio^i Be rrj^ ^Ava^L/xe-
4 vov<; Biarptj3fj<; fierea-'X^y^fcevai, (ftrjcrlv

avrov. ovro<;

ovv 6 ^Ap-)(ia<; "T'jrepeih'riv fiev rov prjropa Kal

^ApiaroviKov rov MapaOoyvLOV koX rov A^ipLi^rplov
rov ^aXr]peo}<; dBeXcfyov 'l/xepalov ev Alylvrj /cara-

<f)vy6vra<; eVt to AldKeiov d7ro(T7rd(7a<; errejji'^ev

619 KXefi'i^a? 7rpo9 ^AvrcTrarpov' kukeI Biecfidd-

pijaav, 'TirepelBov Be /cal rrjv yXcorrav eKrfiT)'

6r}vai Xeyovai,
XXIX. Toy Be Arj/jLoa0ev7]v irvOofievo^ iKerrjv

ev K.aXavpia ev rw lepw YioaeLBo)vo<i KaOe^eaOai,
BiairXevcra^; vTrrjperiKOL^i Kal aTro/Sa? /jterd %pa-
KO)v Bopv(p6pcov eireiOev dvaardvra /SaBi^eLV jier

avrov 7rpo<; ^Avriirarpov cb? Bva')(^epe<i ireiaoixevov

*
/jLaOrjTals with Reiske, Coraes, Bekker, and M* (Graux):

fjLadT}Tr}y,
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garrison entered Munychia, and in that of Pyanep-
sion Demosthenes died, in the following manner.

When Antipater and Craterus were reported to

be advancing upon Athens, Demosthenes and his

associates succeeded in escaping by stealth from

the city, and the people, on motion of Demades,

passed sentence of death upon them. Since they

dispersed themselves to different places, Antipater
sent his soldiers about to arrest them, under the

command of Archias the so-called Exile-hunter.

This man was a native of Thurii, and the story

goes that he was once a tragic actor; indeed, it

is recorded that Polus of Aegina, the best actor

of his time, was a pupil of his. But Hermippus
states that Archias was one of the pupils of

Lacritus the rhetorician ; while Demetrius says
that he belonged to the school of Anaximenes.

This Archias, then, finding that Hypereides the

orator and Aristonicus of Marathon and Himeraeus
the brother of Demetrius the Phalerean had taken

refuge in the sanctuary of Aeacus at Aegina, haled

them away and sent them to Antipater at Cleonae.

There they were put to death, and Hypereides,
it is said, also had his tongue cut out.

XXIX. Moreover, on learning that Demosthenes
had taken sanctuary in the temple of Poseidon

at Calauria, Archias sailed across to the island in

small boats, and after landing with Thracian spear-
men tried to persuade the fugitive to leave the

temple and go with him to Antipater, assuring
him that he would suffer no harsh treatment. But
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2 ov^ev. 6 Be ^ijfioaOevrj^ iTvy)(^avev o-yjriv €(0paKQ)<;

Kara tov<; vttvov; iKelvrj^; rrj^i pvkto<; uWokotov,
ihoKei 'yap avrajcovL^eaOat rw ^Ap'^ia rpa^ywhiav

VTTOKpivo/jLevo'it €vr]fi€pa)v Se Kol Kaikyiav to

Oearpov ii'Beia 7rapaaK€vrj<i kuI ')(opriyia<; Kpa-
reladaL. Bib rov ^Apy/lov ttoWcl (fiiXdvOpcoira

Bi,a\ey^6evTo<; ava^\ey^a<i 7rpo9 avrov, 'wairep

Irvy-^ave. KaOrj^evofiy "'O *A/);^ta," elirev,
" ovre

VTTOKpLVOfJLeVO^ /JL€ €'TTeL(Ja<i TTCOTTOTe OVTS VVV TTcl-

3 aeif; eirayyeWo/jLevo^;" ap^afievov S' aireiXelv

rov Ap^Lov pLST opyrji;,
"

NOz^," ecprj,
"

Xeyei^i to,

CK rov MaKeBoviKov TpL7roBo<i, aprt S' vireKpivov.

fiiKpov ovv
e7rtcr;)^e9, otto)? iTnareiXa) rt, T0i9

ot/coty Kol ravr eliroiv ivrof; dve'X^copyjae rod

vaou' Kul Xafictiv /Si^Xtov o)? ypdcpetv /jLeWwv

wpoarjveyKe tm o-rofiari, rov xaXafMov, koI Ba/ccov,

biairep iv tw BiavoeZaOai koI ypucpecv elcoOec,

Xpovov TLva KaTea-)(€Vt elra cTvyKa\vyjrdfi€VOf;
4 direKXive ttjv K€(j)aXi]v. ol fiev ovv irapa ra^

Ovpa<; eaT0)T6<; Bopv<p6poL KareyeXwv co? aTro-

BetXt(bvro<; avrov, koI jxaXaKov aTreKaXovv koI

avavBpov, 6 5' 'Ap^^ta? irpoaeXOaiv dviaraaOai

irapeKdXeiy Koi tou? avT0v<; dvaKVKXwv X6yov<;

avOi^i €7rr)yyeXX€T0 BiaXXayd^; 7rp6<; top
^

AvtL-

TTarpov. t}Brj Be avvrjaOripievo^i 6 ^7]/jLoaOepr](;

efJurec^VKOTO'^ avTO) rov (fiappidKOV koX KparovPTOf

i^eKaXvyfraro' kol Bia/3X€yjra<; irpo^ top ^Ap^lav,
5

*' OvK dp (j>9dvoi<ir elirep,
**

rjBr] top ck Trj<; rpa-

ycpBla'i v7TOKpLp6/jL€PO<i K.peoPTa Koi to acojua
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it chanced that Demosthenes, in his sleep the

night before, had seen a strange vision. He
dreamed, namely, that he was acting in a tragedy
and contending with Archias for the prize, and
that although he acquitted himself well and won
the favour of the audience, his lack of stage decora-

tions and costumes cost him the victory. There-

fore, after Archias had said many kindly things
to him, Demosthenes, just as he sat, looked stead-

fastly at him and said :
" O Archias, thou didst

never convince me by thine acting, nor wilt thou

now convince me by thy promises." And when
Archias began to threaten him angrily,

" Now,"
said he, "thou utterest the language of the Mace-
donian oracle;^ but a moment ago thou wert acting
a part. Wait a little, then, that I may write a

message to my family." With these words, he
retired into the temple, and taking a scroll, as

if about to write, he put his pen to his mouth
and bit it, as he was wont to do when thinking
what he should write, and kept it there some

time, then covered and bent his head. The spear-

men, then, who stood at the door, laughed at

him for playing the coward, and called him weak
and unmanly, but Archias came up and urged
him to rise, and reiterating the same speeches as

before, promised him a reconciliation with Antipater.
But Demosthenes, now conscious that the poison
was affecting and overpowering him, uncovered his

head ; and fixing his eyes upon Archias,
*' Thou

canst not be too soon now," said he,
" in playing

the part of Creon in the tragedy and casting this

^
».e. thy real sentiments, in obedience to Antipater.
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rovTO plirTiov ara^ov, iyoo S', w (f>lX€ HocreiSov,

eTL ^cov i^avLCTTafiac tov lepov' tw Be ^AvrtTrdrpq)

KoX MaKcSoatv ou8' o co? vao<; KaOapo^ airoXe-

XeiirraL.^^ ravr cIttcoij, koI fceXevaa^; viroXa^elv

avTOV rjhr) rpifiovra koX (7(f)aW6p,€VOP, apa tS>

TTpoeXOelv zeal TrapaWd^at tov ^(op>ov eireae /cal

arevd^a^; d(l3rJK€ rrjv '^v)(^7]v.

XXX. To Be <f)dpp,aKOv *Ap[<TTcov pLev i/c tov 860

Kokdpov Xaffetv (l)r)aiv avTov, co? e'ipjjTar Hdir-

TTO? Si Tt9, ov Tr)V laTopiav ''Eippbi7r7ro<; dveiXrjc^e,

(pTjal, irecTovTO^ avTov iraph tov ^copiov iv puev tS)

pi^Xicp <yeypap,pLev7]V i7naToXr]<; dp-^^rjv eupedrjvai,
"

A7jp,0(Tdiv7j<; 'KvTiiTdTp(pr ical pLrjhev aXXo*

2 Oavpa^op.€vrj<; Be t^9 irepl tov OdvaTOV o^vtijto^

SiTjyela-OaL tou? Tvapa Tal<^ Ovpai<; SpaKa<; cb? ex

Ttvo<; paKLOv \a[B(jdv eh ttjv %e?pa irpoaOotro tm

(TTopLaTi KoX KaTUTTLOi TO ^dppLaKOV avTol 8' dpa

')(^pvaov (pTjOrjo-av elvac to KaraTrivopLevov rj S*

vTTTjpeTOvaa rrraiBlaKr], 7rvv6avop.evcov tcov irepX

TOV ^Apxi'Civ, (pair] ttoXvv elvat ')(p6vov ef ov

(popoir] TOV diroBeapLov CKeivov 6 Ar]p,oa6ev7)f; ct)9

3 (pvXaKT^pLov. ^KpaToa-0ev7](; Be Kal avTo<; iv

KpLfCM (f)rjcrl
kolXm to (pdppiaKOV ^vXdaaeiv tov

Be KpiKOV elvai tovtov avTcp (j)6p7]pia irepippaxLo-
VLOV. Twv S* aXXcov, oaot yeypd<f)aat> irepl avTOv,

irdpiToXXoL Be elai, ra? Bta^opa^ ovk dvayKalov
4 iire^eXOelv ttXtjv oti Ar]p,oX(^PV^ o tov Atjjjlo-
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body out without burial.^ But I, O beloved

Poseidon, will depart from thy sanctury while I

am still alive
;
whereas Antipater and the Mace-

donians would not have left even thy temple
undefiled." So speaking, and bidding someone

support him, since he was now trembling and

tottering, he had no sooner gone forth and passed

by the altar than he fell, and with a groan gave

up the ghost.
XXX. As for the poison, Ariston says he took

it from the pen, as I have said
; but a certain

Pappus, from whom Hermippus took his story,

says that when he had fallen by the side of the

altar, there was found written in the scroll the

beginning of a letter,
" Demosthenes to Antipater,"

and nothing more ; and that when men were amazed
at the suddenness of his death the Thracians who
had stood at the door told the story that he took

the poison into his hand from a cloth and put it

to his mouth and swallowed it ;
and that they them-

selves, strange to say, had supposed that what he
swallowed was gold ; and that the little maid who
served him, when inquiries were made by Archias,
said that Demosthenes had long worn that cloth

girdle as a safeguard against his enemies. And
even Eratosthenes himself says that Demosthenes

kept the poison in a hollow bracelet, and that

he wore this bracelet as an ornament upon his

arm. But the divergent stories of all the others

who have written about the matter, and they
are very many, need not be recounted; except
that Demochares the relative of Demosthenes says

^ An allusion to the Creon in the Antigone of Sophocles,

by whose edict the body of Polyneices was to be left unburied

(TV. 26 fif., 191 ff.).
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aOevovf; olKCCof; oteaOai (fyrjaiv avrov ov^ ^tto (ftap-

ficLKOv, 6eS)v he rififj koI irpovoia t^9 ^laKchovwv

a)/xoT77T09 €^ap7rayr]vaL, <JvvT6fX(o<^ Karaarpe-

'yjravra koX aX,u7r&)9. Karearpe-^e he efcrj} eirl

SeKa Tov Jlvav€yln(ovo<; fiT)v6<;, ev
fj rrjv a/cvOpo)-

TTOTarrjv roiv %ea1x0(^0pi(ov rj/jiepav ayovaai irapa

TTJ OeS) vrjarevovaiv at yvvatK€<;.

5 TovT(p jxev oXiyov varepov 6 twv ^AOrjraioyv

hrj/jLO<; a^iav aTTohihov^ ti/jltjv eiKova re ya\Kr]v

avedTTjcTe koX tov TrpeajSvTarov eylrrjcfyKraro rcov

CLTTO yevovf; ev UpvraveiO) airrjaLv e'X^etv.
koI to

eiriypafiiia to OpvXovfievop eireypd^'q Trj jSdaet,

TOV dvhpidvTO^*

etirep larjv pco/jbrjv yvoofir), Arj^ioaOeve^;, el%e9,

ovTTOT av ^KXkrjVCDV Tjp^ev "A.p-q^ MaKeSdov.

ol yap avTov tov Arj/xoadevrjv tovto TTOLrjaai

XeyovTe^; ev J^aXavpla, fieWovTa to (f)dpp,aKov

7rpocr(j)epeaOai, KOfMihrj (pXyapovai.
XXXI. MtKpov Be irpoaOev rj irapa^aXeiv

r)ixa^ ^AOrjva^e XeyeTal tl TOiovhe avp^fjvac.

aTpaTi(t}Tr]<; eVl KpLcriv tlvcl KaXovfievof; vcp' r^ye-

fjbovo^ij
oaov elp^e ')(^pvcrihLov el<i Ta<; ')(^elpa<; evedrjKe

TOV dvBpidvT0<;. ecrrrfKe he tov<; haf€TvXov<i avve-

ywv hi dXXrjXcov, Kal irapaire^VKev ov jxeydXr)

2 irXdTavo^. diro TavTr]<; iroXXa tojv (f)vXXcov, ecTC

^ An annual festival in honour of Demeterand Persephone.
* This statue, the work of Polyeuctus, was erected in

280-279 B.C., on motion of Demochares, a nephew of Demos-
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that in his opinion it was not due to poison, but

to the honour and kindly favour shown him by
tlie gods, that he was rescued from the cruelty
of the Macedonians by a speedy and painless death.

And he died on the sixteenth of the month Pyanep-
sion, the most gloomy day of the Thesmophoria,^
which the women observe by fasting in the temple
of the goddess.

It was to this man, a little while after his death,
that the Athenian people paid worthy honour by
erecting his statue ^ in bronze, and by decreeing
that the eldest of his house should have public
maintenance in the prytaneium. And this cele-

brated inscription was inscribed upon the pedestal
of his statue :

—
" If thy strength had only been equal to thy purposes,

Demosthenes,
Never would the Greeks have been ruled by a

Macedonian Ares."

Of course those who say that Demosthenes himself

composed these lines in Calauria, as he was about to

put the poison to his lips, talk utter nonsense.

XXXI. Now, a short time before I took up my
abode in Athens, the following incident is said

to have occurred. A soldier who had been called

to an account by his commander, put what little

gold he had into the hands of this statue of Demos-
thenes. It stood with its fingers interlaced, and
hard by grew a small plane-tree. Many of the

leaves from this tree, whether the wind accidentally

thenes. The well-known marble statue of Demosthenes in

the Vatican is thought to be a copy of it. See Pausanias,
i. 8, 2, with Frazer's notes.
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7rv€viJaT0<; ix tvxv'* KaTa^a\6vT0<;, etr avro<;

ovTco'; 6 6el<; iKoXvyjre, irepLKeljieva kov (TV/jLirecrov-

ra \a6elv eirolrjce to y^pvcriov ovrc oXiyov ')(^p6vov.

0)9 S' o dvdpcoTTO^; iiravekOcov avevpe koX BceSoOrj

\0709 vTrep TOVTOV, ttoWoI tmv ev(f)va)V viroOecnv

Xa^6vT€<; €t9 TO dScopoBoKTjrov rod AtjfioaOevov;

BiijfiiWcovTO T0?9 iiriypdfjip.aai..

Afj^dBrjv S^ p^/)oz^oi/
ov TToXvv dirdkavaavTa

Trj<; (j)Vo/jL€V7j<; B6^i]<; r] Ar}/ioa6evov<; Blkt) /carrj-

jayev eh MuKehovLav, 01)9 ifcoXaKevev alcr^^po)^,

V7t6 tovtcov i^oXovfievov hiKaiw^, iirax^V /^^^

ovra KoX TTporepov avTOL<;, rore S' eh alriav

d(f)VKTOV i/jLTreaovra. ypafiixara yap i^eTreaev

avTOv, hi uiv irapeKaXeL HepSiKKav iirt'^eLpelv

MaKeSovLO, Koi aco^eiv tov<; ''EXXr]va<; (09 diro

aaTTpov Kot TraXaiov aTrj/jiovo<; (Xeycov tov ^Avtl-

irarpov) rjpTrj/jLevov^. i(j)' oh Aeivdpxov rod

liLopLvOiov KaT7]yopr]aavTO'^ irapo^vi/Oeh 6 Kda-

aavhpo^ eyKareacpa^ev avrov tw koXttco tov vlov,

elra ovt(o<; eKetvov dveXelv irpoaera^ev, ev roh

lxeyiaTOL<; BtSaaKo/juevov UTV^VfjiaaLv on '7rp(OTov<;

€avTov<; ol irpoBoraL TrcoXovaiv, 7roXXd/cL<; Atj/jlo-

aOevovf; irpoayopevovro^ ovic eiTLaTevae.

Tov fiev ovv Ari/jLoaOevovf; a7r6%ei9, ^oaate,

jSiov e'f &v r)fjieh dveyvco/juev rj 8i,7]Kovaafj,€v»
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blew them thither, or whether the depositor himself

took this way of concealing his treasure, lay cluster-

ing together about the gold and hid it for a long
time. At last, however, the man came back, found

his treasure intact, and an account of the matter

was spread abroad, whereupon the wits of the city
took for a theme the incorruptibility of Demosthenes
and vied with one another in their epigrams.
As for Demades, he had not long enjoyed his

growing reputation when vengeance for Demosthenes

brought him into Macedonia, whose people he had

disgracefully flattered, only to be by them justly

put to death. He had been obnoxious to them
even before this, but now fell under a charge from

which there was no escape. A letter of his, namely,
leaked out, in which he had urged Perdiccas to seize

Macedonia and deliver the Greeks, who, he said,

were fastened to it only by an old and rotten thread

(meaning Antipater). And when Deinarchus the

Corinthian denounced him for this, Cassander^ flew

into a rage and slew the son of Demades as he
stood close by his father's side, and then ordered

that Demades should be likewise killed. Demades
was now learning amid his extremest misfortunes

that traitors sell themselves first, a truth of which
Demosthenes had often assured him, but which he
would not believe.

And so, Sosius,2 iI^q^i hast the promised Life of

Demosthenes, drawn from such written or oral

sources as I could find.

1 The son of Antipater and, later, his successor. *

' See the opening sentence of the Life,
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KIKEPQN

I. KiKcpcovof; Se rrjv fiev firjrepa Xiyovcriv 861

*K\^Lav /cal yeyovevai /caXw? kol ^e^cco/cevat,

irepl he rov Trarpo? ovSev r}v irvOeadac fiirpiov.

ol fiev yap ev Kva(f>€Lfp rivl /cal yeveaOai KaX

Tpa(l>7]vai rov avhpa Xeyovaiv, ol 3' €^9 'TvXkov

^Attlov avdyovcn, rrjv ap')(r]v rov yeuov^;, ^aacXev-
aavra Xap^irpco^i iv OvoXovaKOL^ Kal iroXepLrj-

2 aavra 'VcofiaioL^i ovk aSvvdrcof;, 6 p^evroi irpSyrof;

eK rov y6vov<; KcKepcov iirovop^aaOel^; a^io<; Xoyov
BoKel yevicrOai, Btb rrjv iirifcXr^aiv ovk direppi'^av
ol pier avrov, aX,V rjarrdaavrOy Kalrrep viro

iToXXwv xXeva^op^evrjv. KiKepa yap ol Aarlvot,

rov epejBivOov KaXovai, KaKelvo^ iv ra> Trepan
rri<; pivo^ SLacrroXrjv, ox; eoLKev, dpb(3Xelav ely^ev

axTirep epe^ivOov Sta(f>V7]v, a0* ^9 eKrrjaaro rrjv

3 eircovvpiav. avro^ ye pLrjv KiKepcov, virep ov rdSe

yeypairrai, rcov <f)iXwv avrov olofievcov Selv, ore

TTpcorov dp')(r]v perrjei Kal rroXireia^ rjirrero,

(pvyelv rovvopa Kal pberaOeaOai, Xeyerai veavcev-

adp.evo<; elirelv &)? dywvielrai rov KLKepcova roiv

^Kavpcdv Kal rcov K^drXcov ivBo^orepov dirohel^at,
4 rapLLevoiv S* ev %LKeXia Kal rot<; Oeolf; dvdOrjpa

TroLovpevo<i dpyvpovv ra pev rrpcara hvo rcov

ovopidrctiv eireypay^e, rov re MdpKov Kal rov
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I. It is said of Helvia, the mother of Cicero, that

she was well born and lived an honourable life ;

but of his father nothing can be learned that does

not go to an extreme. For some say that he was
bom and reared in a fuller's shop, while others

trace the origin of his family to Tullus Attius,^

an illustrious king of the Volscians, who waged
war upon the Romans with great ability. However,
the first member of the family who was surnamed
Cicero seems to have been worthy of note, and
for that reason his posterity did not reject the

surname, but were fond of it, although many
made it a matter of raillery. For "cicer" is the

Latin name for chick-pea, and this ancestor of

Cicero, as it would seem, had a faint dent in the

end of his nose like the cleft of a chick-pea, from

which he acquired his surname. Cicero himself,

however, whose Life I now write, when he first

entered public life and stood for office and his

friends thought he ought to drop or change the

name, is said to have
replied

with spirit that he
would strive to make the name of Cicero more
illustrious than such names as Scaurts or Catulus.

Moreover, when he was quaestor in Sicily and
was dedicating to the gods a piece of silver plate,
he had his first two names inscribed thereon, the

^ Called TuUuB Aufidius in the CoriolanuSt xxii. 1.
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TvWiov, dvTL Be rov rpirov aKayirrcov ipiffivdov

eKeXeucre Trapa ra ypd/jL/iara rov T6)(yiTr)v ivro-

pevaat. ravra fiev ovv irepX rov 6v6fiaTO<; laro-

pi^rac.

IL Te^OrjvaL Be KiKepcova XiyovaLV dvo)Bvv(o<;

Kal dirovw^ \o')(ev9eiar)<; avrov r?}? jJurjTpo^ VH'^P^

rpirr) roiv vewv KaXavBcov, ev y vvv ol dp^ovre^;

ev^ovrai, Kal Ouovctlv virep rov '^jefMovo^f. ttj Be

Tirdr] ^dafia BoKel yevkaOai Kal irpoeiiTelv &>?

2 6(f>e\o(; /Jiiya irdaL *VwfjiaioL<i eKrpecpovarj. ravra

Be aXXct)? ovelpara Kal <j)\vapov elvai BoKOvvra

raye(o<; avro<; uTreBeL^e jiavreiav dXrjOtvrjv ev rfki-

Kia rov fiavOdveiv yevofievo^, Bl evc^vtav iKXa/j,-

'yfra*;
Kal Xa/ScDV ovofia Kal Bo^av ev rot<i Traiaiv,

coare roifi irarepa'; avr(ov eTTLf^oirdv rol<; BiBa-

(TKaXeLoc<i oyfreL re ^ouXo/jievov<; IBelv rov KcKepcova
Kal rr)V v/nvov/ievrjv avrov irepl rd^; jJLaOrjaei^

o^vrrjra Kal crvveaiv Icrroprjaai, rov<; S' dypoiKo-

repov<; opyu^eaOat rol<i vUctlv opcovra*; ev yal<^

oBoL^ rov KiKepcova fiiaov avrcov eirl
rt/jifj Xafi/Sd-

3 vovra^. y€v6/J.€vo<i B\ warrep 6 TiXdrwv d^Lol

rr)V (pcXofiaOi] Kal (f)iX6(TO(j)ov (j)vaiv, olo^i darrd^e-

aOac irdv /jbdOrj/xa Kal fjbrjBev Xoyov firjBe iratBeia^i

dri/jbd^eiv elBo'i, eppvrj 7r&)9 irpodvpLorepov eirl

7roLr)rLKi]v. Kai ri Kal nroLrj/idriov 'in 7rai,Bo<;

avrov Biaa-co^erait Il6vrio<; FXaO/co?, eV rerpa-

^
January 3, 108 B.C. Plutarch follows the Greek method

of reckoning from a fixed point in the month. Cicero says

(ante diem) III. Nonas Januarias {ad Att. xiii. 42, 2), the
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Marcus and the Tullius, but instead of the third,

by way of jest, he ordered the artificer to engrave
a chick-pea in due sequence. This, then, is what
is told about his name.

II. It is said that Cicero was born, without travail

or pain on the part of his mother, on the third

day of the new Calends,^ the day on which at

the present time the magistrates offer sacrifices

and prayers for the health of the emperor. It

would seem also that a phantom appeared to his

nurse and foretold that her charge would be a

great blessing to all the Romans. And although
these presages were thought to be mere dreams
and idle fancies, he soon showed them to be true

prophecy ; for when he was of an age for taking

lessons, his natural talent shone out clear and he
won name and fame among the boys, so that their

fathers used to visit the schools in order to see

Cicero with their own eyes and observe the quick-
ness and intelligence in his studies for which he
was extolled, though the ruder ones among them
were angry at their sons when they saw them

walking with Cicero placed in their midst as a

mark of honour. And although he showed himself,

as Plato ^
thought a nature should do which was

fond of learning and fond of wisdom, capable of

welcoming all knowledge and incapable of slight-

ing any kind of literature or training, he lent

himself with somewhat greater ardour to the art

of poetry. And a little poem which he wrote

when a boy is still extant, called Pontius Glaucus,

Nones being the fifth of January. Strictly speaking, only
the first day of the month was called the Calends, but

Plutarch seems to call the opening days of the new official

year
*' the new Calends." '

Republic^ p. 475 b.

VOL. VII D
**
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fjLCTpM ireTTOLT^fxevov. irpoloov Sk tS>
%/oo^'ft)

kuL

TTOLKiKoiTepOV UTTT6fXeV0<i TTJ^i TTCpl TUVTa fJLOVaT]^,

eho^ev ov ijlovov prjrcop, aWa koX iroirjrrjfi dpiaTo<;

4 ehac ^Vwixalwv. tj jiev ovv iirl rrj prjropCKfj So^a

/i^xpi' vvv Bca/jL6uec, Kaiirep ov jJLiKpa^ yeyevrj-

fiirrjf; Trepl rov<; Xoyovf; Kai,voro/jLia<;, rrjv he

TTOiTjTiKTjv avTOV, ttoWmv cvcpuMv eTTLyevofiivfov,

iravrdiraaiv a/cA-ei} kol arifiov eppeiv av/jL^6^>]fC€V.

III. 'AjraWayeU ^e tmv iv iraiai hiarpif^wv

^lXcovo^; YjKovcje tov ef 'AAraS^y/xeta?, op fjLoXtara

*F(o/jLatoL TMV K.\€Lro/jid')(^ov avv7]0(ov kol Bia tov

\6yov idavfiaaav kol Blcl tov Tpoirov rjydirricrav.

afia Be rot? irepl M.ovfC(,ov dvBpdcn crvvcbv ttoXitl-

Kol<; Kol TTpcdTevovav Trj<; fiovXrj<; 6^9 ifiTreipiav

TMv voficov oxpekelTO' Kai Tiva ^(^povov Koi CTpa-
T6ia<? fi€Tea')(^ev viro ^vWa Trepl tov l^lapaiKOP

2 Tr6\€fjLOV. elO^ opcov eh (TTaaiv, i/c Be r?}? crra-

CreCe)9 €t9 CLKpaTOV e/jLTTLTrTOVTa TCL TTpdyfiaTa

/jLOvap')(Lav, em tov a")(o\a(JTr]v kol Oeaypy-jTLKov

iX0Q)V piov "KWTjai, avvrjv (f>o\.o\6yoL<; koi irpocr-

eL)(€ Tol<i p,adi]fjLa(Tiv, a'X^pi ov XvX\a<; e/cpdryae

KoX KUTaaTaaiv Twa Xap^^dveiv eBo^ev rj ttoX^?.

'Ei^ Be T(p ')(^p6v(p TOVTfp y^pv(T6yovo<; dneXev-

6epo^ "StvWa irpoaayyeiXa^i rivo<; ovaiav w? etc

irpoypa^T}'^ dvaipeOevTo^ avro^ ecovrjcraTo Bia-^i-

3 \l(ov Bpa'X^p.Mv. iirel Be 'PcoaKio<; 6 f/o? Kal

K\rjpov6piO<i TOV TeOvrjKOTOf; rjyavdKTCL Kal Tr]V

^ 90-88 B.C. It was under Pompey, however, that Cicero
served {.Phil. xii. 11, 27).

* In 82 B.C.
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and composed in tetrameter verse. Moreover, as

he grew older and applied himself with greater

versatility to such accomplishments, he got the

name of being not only the best orator, but also

the best poet among the Romans. His fame for

oratory abides to this day, although there have

been great innovations in style ; but his poetry,
since many gifted poets have followed him, has

altogether fallen into neglect and disrepute.
111. After he had finished the studies of boyhood,

he attended the lectures of Philon the Academic,

whom, above all the other disciples of Cleitomachus,
the Romans admired for his eloquence and loved

for his character. At the same time he consorted

with Mucius Scaevola, a statesman and leader of

the senate, and was helped by him to an acquaint-
ance with the law; and for a little while he also

did military service under Sulla in the war against
the Marsians.^ Then, seeing that the common-
wealth was hurrying into factions, and from factions

into unlimited monarchy, he betook himself to a

retired and contemplative life, associated with

Greek scholars, and pursued his studies, until Sulla

got the mastery and the state appeared to be some-
what settled.2

About this time Chrysogonus, a freedman of

Sulla's, put up at public auction the estate of a

man who, as it was said, had been put to death

under proscription, and bought it in himself for

two thousand drachmas.^ Then Roscius, the son

and heir of the deceased, was indignant and set

' In translating Cicero's
'* duobus millibus numinum,"

Plutarch erroneously reckons in denarii (which were equiva-
lent to drachmas, or francs) instead of in sestertii (worth

only one-quarter as much).
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ovaiav aireheiKvve iTevTrjKovTa koI hiaKoalwv

rakdvTcov ovaav a^iav, 6 re SvXXa? €\€y')(^6/jL6vo<;

e^oXeiraLve /cal Slktju TrarpOKTOvla^i iiri^ye tw

'VcoaKLW, Tov Xpv(Toy6vov KaTaaKevdaavTO^, e/5o-

rjOei S' ouSet?, dXK^ direTpeTTOVTO tov 2uXA<z rrfv

4 'x^aXeTTori^ra BeBocKore^i, ovrw Brj Bi iprjfiiav tov

fieipaKLOv T(p KiKepfovL irpoa^vyovTo^; ol <^i\ot-

(rv/jL7Tap(t)pp,cov, co? ovk av avTU> XapurpOTepav
avOi<i d,p')(r]v TT/jo? Bo^av eTepav ovBe KaWico

yevrjaop^evriv. dvaBe^dp.€vo<i ovv ttjv avvTjyoplav

Kal KaTOpO(t)(Ta<; idavfidaOr]' BeBiGD^; Be tov St'X-

\av aireBijprjaev eh ttjv 'FiWdBa, Biaa7r€ipa<;

\6yov ft)? tov acopaTO<i avTW Oepaireia^; Beopevov.

5 Kal yap rjv 6vt(o<; La')(yo<^ Kal a(TapKO<;, appcoaTia

(TTop,dxov pLLKpa Kal yXiaxpci p-oyt^ o^fre r^}?

wpa? 7rpoa(j)€p6p,evo<;' r/ Be (f)a)vrj TroWrj pev Kal

dyaOrjy aKXrfpa Be Kal arrXaaTO^y viro Be tov

\6yov acfioBpoTrjTa Kal 7rdOo<? €')(^ovto^ del Bta tmv

avw Tovwv e'/.avvop.evT] (f)6^ov 7rap€C')(^ev virep tov

<T(jopaTO<;.

TV. ^Kc^LKopevo^ S' eh ^A0f}va<? ^Avtlo^ov tov
^

ActKaXcoviTOv BirJKOvcre, Ttj pev evpoia tmv Xoywv
avTOv Kal 'y^dpiTC Kr)Xovpevo<;y a B^ ev Toh Boypia-

(Ttv evewTepi^ev ovk eiraLvcdv. rjBr) yap e^iaTaTo

TTj^ vea^ XeyopevT]^
^

AKaB7]p,eia<^ 6
^AvTio-^of; Kal

TTjv KapvedBov aTdaiv eyKaTeXetirev, etre Kap.-

TTTopevo'^ VTTO Tr}? evapyeia<; Kal tmv ala6 t'^aeaw,

elVe, W9 (pacTiv eviOL, (pLXoTipla tlvI Kal Bia^opa
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forth clearly that the estate was worth two hundred
and fifty talents, whereupon Sulla, enraged to have
his actions called in question, indicted Roscius for

the murder of his father, Chrysogonus having
trumped up the evidence. No advocate would help
Roscius, but all avoided him through their fear

of Sulla's cruelty, and so at last, in his destitution,
the young man had recourse to Cicero. Cicero's

friends encouraged him to undertake the case,

arguing that he would never again have a more
brilliant or a more honourable opportunity to win
fame. Accordingly, he undertook the defence of

Roscius,^ won his cause, and men admired him
for it ; but fearing Sulla, he made a journey to

Greece, after spreading a report that his health
needed attention. For in fact he was spare and

lean, and owing to a weakness of the stomach
could only with difficulty take a little light food
late in the day; his voice, however, was full and

strong, but harsh and unmodulated, and since,

owing to the vehemence and passion of his oratory,
it was always forced into the higher tones, it made
men apprehensive for his health.

JV. On coming to Athens he attended the lec-

tures of Antiochus of Ascalon, and was charmed

by his fluency and gi-ace of diction, although he

disapproved of his innovations in doctrine. For
Antiochus had already fallen away from what was
called the New Academy and abandoned the sect

of Carneades, either moved thereto by the clear

evidence of the sense-perceptions,^ or, as some

say, led by a feeling of ambitious opposition to

^ See the oration pro Roscio Amerino.
^ This the New Academy refused to admit.
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TT/Do? Tou? K.\6LTOfJid)(^ov Kal ^l\,covo<! avvrj6ei<i

Tov XtcoIkov €k fjL€Ta$o\r]^ Oepairevcvv \6yov iv

2 Tol^ ifKeidTOL^. 6 he KiKcpcov tKetva rjyaTra

KCLKeivoif; irpoael')(^e fjbdWov, hiavoovfJi6vo<^, el

iravrdiracnv eKirkcroi tov to, kolvcl irpdacreiv,

Bevpo fiereveyKapuevo^; tov filov i/c Trj<; dyopdf; Kal

T?}? 7ro\iT€ia<; iv rjav)([a yLtera ^tK,oao^ia<;

Kara^rjv.
3 'ETrel 3' avTO) SuWa? re irpoar^yyeXOrj tcOvi]-

K(i}^, KOI TO (TM/jLa Tot<? yv/jLvaaLOL<; dvappodvvv-

fievov eh 6^LV i^dSi^e veaviKi)v, rj re ^wvr] Xajuu^d-
vovaa TrXdaiv rjSela fiev 7rpo9 aKorjv ireOpaiTTO,^

fjL€Tpia)<; Be tt/jo? ttjv e^iv -^p/ioa-TO tov (T(OfiaT0<;,

TToXkd fiev Toiv diro VcofMrji; <^i\(ov ypa(f)6vTcov
KoX Beofjuevcov, TroWd S' ^Avtio^ov irapaice'kevo-

fievov Toh KOLvoh eirifiaXelv irpdy/iaa-tv, avOa
cdcirep opyavov e^rjpTveTO^ top prjTopiKov \6yov
Kal dvcKLvet ttjv iroXLTiK-qv Bvvapnv, avTov re

rat? fieXeTai<; Biairovcov Kal tov<; eiraLvov/jbevovf;
4 fjueTtcov pi]Topa<i. oOev eh ^Aalav Kal 'FoBov

eirXevae, Kal tcov fxev ^Aa-cavcov prjTopoav B^evoKXet

Tw
^

ABpafiVTTTjvcp Kal ALovvaiO) tw MdyvrjTL Kal
MewTTTTft) TM K.apl avvea^oXaaev, iv Be 'PoBw

prjTOpi fiev
*

AiroXXcovLca Ta> M6Xcovo<;, (j)iXoa6<p(p
Be Uoo-eiBcovio). XeyeTat Be tov ^AttoXXcovcov ov
(TvvievTa Tr)V 'VwfialKrjv BidXeKTOV BerjOrjvai tov

KLK€pQ)vo<; 'EXXrjvicTTl ixeXeTTjaar tov S* viraKov-

aai 7rpodv/jLa)<;, olofievov ovtco^ eaecrOai ^eXTiova

^
iredpaiTTo the words Ka\ itoAXt) {and full) which follow

this verb in the MSS. are deleted by Gudemati as contra-

dictory to iii. 5 and due to the double TroAAa below.
'

e'lTjpTueTo Graux, after Madvig : i^-fjpTut.
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the disciples of Cleitomachus and Philon to change
his views and cultivate in most cases the doctrine

of the Stoics. But Cicero loved the systems which

Antiochus discarded and devoted himself the rather

to them, purposing, in case he was altogether driven

out of a public career, to change his home to Athens,

away from the forum and the business of the state,

and spend his life in the quiet pursuit of philosophy.
But word was now brought to him that Sulla was

dead,! and since his body, strengthened by exer-

cise, was taking on a vigorous habit, while his voice,

acquiring modulation, had grown pleasant to the

ear, and had been moderated into keeping with the

habit of his body ;
and since, moreover, his friends

at Rome earnestly besought him by letter and
Antiochus strongly urged him to apply himself to

public affairs, he once more sought to prepare for

service therein his instrument, as it were, to wit his

rhetorical style, and to rouse to action his political

powers, diligently cultivating himself in declamation

and taking lessons of the popular rhetoricians. With
this end in view he made a voyage to Asia and
Rhodes. In Asia, he studied oratory with Xenocles

of Adramyttium, Dionysius of Magnesia, and Menip-
pus the Carian

;
in Rhodes, oratory with Apollonius

the son of Molon, and philosophy with Poseidonius.^

Apollonius, we are told, not understanding the

Roman language, requested Cicero to declaim in

Greek, with which request Cicero readily com-

plied, thinking that in this way his faults could

1 In 78 B.C. « Cf. Cicero's BnUus, 91.
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5 T7)v €7rav6pd(0(TLV' iirel S' ifieXirrjae, Toif<; jiev

aWov<; iKTreirXyj'X^dat, Kal Sia/iiiWdaOai tt/oo?

a\X7]\ov^ Toh iiraivoL^y rov 8' 'ArroWcovtov ovt

afcpocofievov avrov ZLa')(v6rjvaL Kal Travaafiivov

crvvvovv Kade^eadat, iroXvv y^povov, a^dop,evov he 863

Tov K.CK€p(i)vo<; elirelv'
" 2e fiev, w KiKepcov,

iiraivco koX Oavfid^o), t^9 Be 'EWaSo? ol/creipo)

TTjv TvxV^t opoiVy a fjbova tmv koXmv tjimv vTreXet-

Trero, kol ravra *Fa)fiaLoi^ Bia aov irpoayevofieva,

iraiBeiav Kal Xoyov.''

V. 'O yovv KiKep(ov eXiriScov /Aecrro? eirl Tr)V

iroXiTevav (pepo/ievo^i viro ')(^pr]afiov tlvo^ diTTj/jL-

^XvvOt) rrjv opfjbrjv. ipofievo) yap avrSt tov ev

A€X<pOL<; Oeov oVo)? av evho^oraro^ yevonoy irpoa-

era^ev rj
UvOua ttjv eavrov (pvaip, dXXa p,r) rrjv

rcov TToXXwv Bo^av, '^yep.ova TroieiaOai rov ^lov,

g Kal TOV ye irpcoTov ev 'FcofMjj 'xpovov evXa^(o<i

Bcrjye Kal rat? dp)(al<; OKvrjpoo^ Trpoarjei Kal Trapr}-

fieXecTO, TavTa Br) to, 'Fcofiaicov TOi<; jBavavaoTa-

TOL<i TTpoyeipa Kal avvrjOr] prjfxaTa, VpaLKO^ Kal

(T^oXaGTiKo^ aKovfov. iirel Be (jivaei (j)tX6Tip.o<i

o)V Kal 7rapo^vv6/jLevo<; viro tov TraTpo^; Kal twv

(piXcov eiTeBcoKev eh to avvrjyopelv eavTov, ovk

iQpe/jua
TO) irpwTeia) irpoarjyev, aK\! evOv<; e'fe-

XajX'^e TTJ Bo^Tj Kal Biecpepe iroXv tc5i/ dycovi^o-

/juevcov eV dyopd<i.

3 Aeyerat Be Kal avTo<; ovBev tjttov voarjcraf; tov

^rjfjLoadevovi irpoi ttjv viroKpiaiv, tovto fiev
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better be corrected. After he had declaimed, his

other hearers were astounded and vied with one
another in their praises, but Apollonius was not

greatly moved while listening to him, and when
he had ceased sat for a long time lost in thought;
then, since Cicero was distressed at this, he said:

"Thee, indeed, O Cicero, I admire and commend;
but Greece I pity for her sad fortune, since I see
that even the only glories which were left to us,
culture and eloquence, are through thee to belong
also to the Romans."

V. However, though Cicero, full of hope, was

being borne on towards a political career, a certain

oracle took the edge from his eager desire. When
he inquired, namely, of the god at Delphi how
he could become most illustrious, the Pythian
priestess enjoined upon him to make his own
nature, and not the opinion of the multitude, his

guide in life. And so during the first part of

his time at Rome^ he conducted himself with

caution, was reluctant to sue for office, and was
therefore neglected, being called " Greek

"
and

"
Scholar," those names which the low and ignorant

classes at Rome were wont to give so readily. But
he was naturally ambitious and was urged on by
his father and his friends, and so when he gave
himself in earnest to the work of an advocate, he
did not advance slowly to the primacy, but his

fame shone forth at once, and he far surpassed those
who strove with him for distinction in the forum.

But it is said that he too, no less than Demos-
thenes, was weak in his delivery, and therefore

' Cicero returned to Rome in 77 B.C., being in liis thirtieth

year.
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*V(i)(JKiw TO) Kco/jLoyBa), TovTO 5* AlacoTTM TO) rpa-

yfiiBo) irpocre'x^eLv eTrtyu-eXco?. rov 8' Atawirov
rovTOV laTopovaiv viroKpivofievov iv Qecirpw rov

irepl r'r]<; ri/JLcopia^; rov SvecTTOu fiovXevopevov

^Arpia, ra>v virrjpeTcov Ttvo<; dcpvco irapahpa-

pLOvro^, efo) rwi^ kavrov Xoyiapucav Sta to irdOo^i

4 ovra tw axTJirrp^ irard^ai koX dveXelv. ov

piKpd Se Trpo? TO ireWeLv v'irrjp-)(ev Ik rov viroKpi-
veaOai poirr] tw l^LKepcovi. zeal tov<; ye tm ^odv
peyaXa ')(^p(op,€vov<;^ pr)T0pa^ eiriaKMirTcov eXeye
Si* dadeveiav eVt Tr)v Kpavyrjv coairep 'X^coXov^ e(f
LTTTTOV 7n]Bav. T) Be irepl ra aKOt)p,p,ara kol rrjv

iraihiav ravrrjv evrpaireXia SiKavi/cop p,ev eBoKet,

KOL yXa(f)vp6v, y^paypevo^; 8' avrfi KaraKopw^ ttoX-

Xov<; eXvirec kuI KaKorjOeia^; eXdp./3ave Bo^av.
VI.

^

ATToBeiX^eU Be rapbia<; ev airoBeia kol

Xa')(aiv ^LKeXiav i^v(0)(Xr)ae to'l<; dvOpdnroL^ ev

dpxfj alrov eh 'Fcoprjp diroareXXeiv dvayKa^o-
p.evoL^, varepov Be tt)? eV/yLteXeta? kuI BiKacoav-

p}]s' KoL 7rpa6Tr)T0<; avrou rrelpav Xap^dvovTe<; &>?

2 ovBeva twv ttcotto^* yyep^ovcov eriuiriaav. eireX Be

TToXXol rcov diTO Pooyu,?;? vewv evBo^oi /cal yeyovo-
T€? KaXa>(;, alriav e^oz^re? dra^ia^ kol p,aXaKLa<;

irepl rov iroXepov, dve7re/jL(f)dr}aav eVt rov crrpa-

rrjybv r?}? XifceXta^, avvelirev avroL<; 6 K.LfC€p(ov

iirKpavco^ kol irepieTroirjaev. eirl rovroK; ovv

peya (fypovcov eh 'F(op,rjv ^aBi^wv yeXolov ri

3 rraOelv
cj)7]ai. o-vvtv^cdv yap dvBpl roiiv eTricjiavcov

^
fMsydXa xpc^fj-fvovs MSS., Sintenis^, and Bekker ; Sintenis'

adopts Cobet's ix^yaXavxov^xhovs {boasting loudly of) ; fxeydha
Poav xP^h-^^'^^^ Graux with M^.
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sought with care to imitate now Roscius the

comedian, and now Aesop the tragedian. This

Aesop, they tell us, was once acting in a theatre

the part of Atreus planning to take vengeance on

Thyestes, when one of the assistants suddenly ran

across the scene, and the actor, losing control of

himself in the intensity of his passion, smote him
with his sceptre and laid him dead. Now, Cicero's

delivery contributed not a little to his persuasive

power. Moreover, of those orators who were given
to loud shouting he used to say jestingly that

they were led by their weakness to resort to

clamour as cripples were to mount upon a horse.

And his readiness to indulge in such jests and

pleasantry was thought indeed to be a pleasant
characteristic of a pleader ;

but he carried it to

excess and so annoyed many and got the reputation
of being malicious.

VI. He was appointed quaestor
^ at a time when

grain was scarce, and had the province of Sicily
allotted to him, where he annoyed people at first by
compelling them to send grain to Rome. But after-

wards they found him careful, just, and mild, and
honoured him beyond any governor they had ever

had. Moreover, when large numbers of young men
from Rome, of illustrious and noble families, were
accused of lack of discipline and courage in the war
and sent up for trial to the praetor of Sicily, Cicero

pleaded their cause brilliantly and won the day.
While he was journeying to Rome, then, highly
elated over these successes, he had a laughable

experience, as he tells us.^ In Campania, namely, he
^ In 75 B.C.
''^ Or. pro Plancio, 26. This was in the succeeding year

(74 B.C.).
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</)tX,ft)
SoKovvTL TTepl KafJLTTavLav, epeaOai riva Srf

rcov ireirpayfievcov vir avrov \6yov exova-L 'Po)-

fjLaloi KoX Tt (f)povovaiv, a)9 6v6/jLaTO<; kuI Sof?;?
TMV TreTTpayflip(ov avro) ttjv iroXiv airaaav ifiire'

TrXrjKO)';' tov S^ elirelv
"
Yiov yap 779, c5 KiKepcov,

4 rov ')(p6vov TOVTOvT rore fxev ovv i^aOufiijaai
TravraTracriv, el KaOdirep et9 ireXayof; a^civefi Tr)V

itoXlv ifjLTreaoDV 6 nrepl avrov X0709 ovhev eh
ho^av iTriBrjXov TreTTObTjKev varepov Be Xoyiapop
eavTW BlBov<; ttoXv Trj<; (fnXoTL/jLia^ v(f>elX€v, a)9

7r/)09 aopLCTTOV iTpayp,a ryp Bo^av d/jLiXXa)jjievo<i

5 Kal 7reyoa9 ovk e(^iKTOv e^ovaav. ov firjv dXXa
ro ye x^^P^^^ eiTaLvovfievov BLa^epovrco^; fcal 7rp6<i

Bo^av i/iTraOearepov e^^LV d^pi' iravTO^ avrca

irapepeive Kal 7roXXov<; ttoXXolkl^ tmv opBSyv

eirerdpa^e Xoyia/uLxov.

VII. ^Airrofievo^i Be t^9 iroXiTeia^ TrpoOu/jiO'

repov, alaxpov yyelro tol'9 f^ev Pavavcrov<i opyd-
vok; p(;/3a)yaeVoi;9 Kal aKeveaiv tt^/ru^ot9 fMr)B€vo<;

dyvoelv ovofjia fir^Be ^coy^ai/ rj Bvpa/xiv avrcov, rov 864
Be ttoXltlkov, c5 Bl dvdpdnrcov at Koival 7rpd^et,<;

Trepatvovrai, f)advp,a)<; Kal tt//-eXa)9 exeiv irepl rrjv

2 TMV TToXiTOiV yPCJCTlV. 66ev ov pOVOV TCOV ovofxd-
T&)i^ eXdi^e iJLvrip.oveveLV avrov, dXXd Kal roirov ev

M rcov yvcopi/jbcov €Kaaro<; oIk€l, Kal xj^piov ov

KeKrrjraiy Kal ^iXov; ol<; rcat xp^'^^^f ^^l yelrova^

eyivoyo'Ke' Kal irdaav oBov ^lraXia<i BiaTTopevo'

p,ev(p KiKepcovi rrpox^ipov r}v elrrrelv Kal eTTiBel^ai
rov<; rwv (j)iXwv dypov<^ Kal rd<i e7ravXeL<;.

3 Ovalav Be p,iKpdv fiev, iKavrjv Be Kal rai^

Bairdvais iirapKr} KeKrrjuevo'i iOav/jbd^ero pLrjre
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fell in with an eminent mean whom he deemed his

friend, and asked him what the Romans were saying
and thinking about his achievements, supposing that

he had filled the whole city with the name and fame
of them ;

but his friend said :
"
Where, pray, have

you been, Cicero, all this while ?
"

At that time,

then, as he tells us, he was altogether disheartened,

seeing that the story of his doings had sunk into the

city as into a bottomless sea, without any visible

effect upon his reputation ;
but afterwards he reasoned

with himself and abated much of his ambition, con-

vinced that the fame towards which he was emulously

struggling was a thing that knew no bounds and had
no tangible limit. However, his excessive delight in

the praise of others and his too passionate desire for

glory remained with him until the very end, and very
often confounded his saner reasonings.

VII. And now that he was engaging in public life

with greater ardour, he considered it a shameful

thing that while craftsmen, using vessels and instru-

ments that are lifeless, know the name and place and

capacity of every one of them, the statesman, on the

contrary, whose instruments for carrying out public
measures are men, should be indifferent and careless

about knowing his fellow-citizens. Wherefore he not

only accustomed himself to remember their names,
but also learned to know the quarter of the city in

which every notable person dwelt, where he owned
a country-place, what friends he had, and what neigh-
bours ;

so that whatever road in Italy Cicero travelled,
it was easy for him to name and point out the estates

and villas of his friends.

His property, though sufficient to meet his ex-

penses^ was nevertheless small, and therefore men
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fiiadoix; fi^re Swpa Trpoo-ie/jLevo'i airo rrj<; (tvvtj-

yopua^, fjiaXiaTa S* ore rrjv icarh ^eppov SuKrjv

aveka^e. tovtov yap arparrjybv yeyovora t^?
^LKeKia<; koX iroWa TreTrovijpeu/nevov tmv ^ik€-

Xlmtwv hicoKovTwv elXev, ovk elircov, aXV e'^

4 avTov rpoTTOv riva rovjir) elTrelv. rcov yap arpa-

rriyMV tw l^epprj ')(^apL^o/jLevo)V Kal rrjv hifcrjv

virepOeaeai Kal BiaKpovcrecn TroWat? et9 rrjv

vaTciTrjv eKJSaWovTwv, cb? i]v irpoSrjXov on. rot?

XoyoLf; 6 Ti]<i r)fjiepa<; ovk i^apKcaec ')(p6vo<; nvhe

Xjjyjrerat, irepa^ rj Kpiai^, avaara^ 6 KiKepcov €(j}7}

pLf) BelaOat Xoywv, aXX^ eirayaycov tou? pidpTvpa^
Kal eiTiKpLva^ eKeXevae cj^epeov rrjv 'yjrrjcpov tou?

hiKa(TTd<s. OfjLco^ Be ttoXXcl 'x^apievra Biajivrniovev-
5 erai Kal irepl eKeivrjv avrov rrjv Slktjv. ^eppijv

yap ol 'VayfjualoL rov iKrerfirj/xevov ')(^olpov KaXov-

CTiV. d)<i ovv aireXevOepLKO^; dvOpcoiro'; €vo'x^o<; tm

lovBaiXetv, ovojjia I^skiXlo^, e^ovXero Trapwadfie-
ro9 Toi)? ^i,KeXict)ra<; KarrjyopeLv rov IBeppov

** T/

^lovSaiO) 7rpo<; "X^oipov;'^ e^rj 6 KiKepcov. rjv Be

TO) Bepprj dvTL7rat<; vl6<;, ovk eXev9epi(o<; Bokmv

rrpotaTaaOai rrj<: wpa<;. XoiBopr]del<; ovv 6 Ki/v:e-

pMV 6t9 fiaXaKiav viro rov Beppov,
*'
Tot? vlol<^r

6 elirev,
**
evro^ Ovpoiv Bel XoiBopelaOai.^^ rov Be

prjTopo<^ 'Oprrjaiov rrjv /nev evOelav tm Beppy
avveiirelv

/jlt) roXix-qaavro^, ev Be rfo rifMyj/xari

TreiaOevTO^ irapayeveaOaL Kal Xa/36uT0<i eXecpav-

^ That is, the last day on which the case conld be tried

during that year. The city praetor already elected for the

coming j-ear (69 B c ) favoured Verres, and Hortensius, the

advocate of Verres, was to be consul in that year. He
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wondered that he would accept neither fees nor gifts
for his services as advocate, and above all when
he undertook the prosecution of Verres. This

man, who had been praetor of Sicily, and whom
the Sicilians prosecuted for many villainous acts,

Cicero convicted, not by speaking, but, in a way, by
actually not speaking. For the praetors favoured

Verres, and by many obstacles and delays had put
off the case until the very last day,i since it was clear

that a day's time would not be enough for the

speeches of the advocates and so the trial would not
be finished. But Cicero rose and said there was no
need of speeches,^ and then brought up and ex-

amined his witnesses and bade the jurors cast their

votes. Nevertheless, many witty sayings of his in

connection with this trial are on record. For in-

stance,
" verres

"
is the Roman word for a castrated

•porker ; when, accordingly, a freedman named Caeci-

lius, who was suspected of Jewish practices, wanted
to thrust aside the Sicilian accusers and denounce
Verres himself, Cicero said :

'' What has a Jew to

do with a Verres .''

"
Moreover, Verres had a young

son, who had the name of lending himself to base

practices. Accordingly, when Cicero was reviled by
Verres for effeminacy,

" You ought," said he,
" to

revile your sons at home." And again, the orator

Hortensius did not venture to plead the cause of

Verres directly, but was persuaded to appear for him
at the assessment of the fine, and received an ivory

therefore used every artifice to delay the case. See Cicero,
in Verrem, i. 10, 31 ff.

2 Of the seven orations against Verres (including the
Divinatio in Caecilium) only the first two were delivered ;

the others were compiled after the verdict had been pro-
nounced.

99



PLUTARCH'S LIVES

TLvrjv 'Zcfyiyya /jlktOop, etTre rt 7r\ayL(0<; 6 ILiKepwv

irpof; avTov rov 8e (^r)(TavTo<; alvLy/jiaTcov Xi;cre&)9

aireipM^ ex^iv,
" Kal /jltjv iirl t?}? olKLa<i," e^rj}

**
rrjv X(f)Lyya e^et?.*'

VIII. Ourco Be rov IRippov KaTahiKaaOevro^;,

i^SofiiJKOvra irevre /mvpidScov ri/jiycrd/jLevo^; rrjv

hLKrjv 6 KiKepcjv BtaffoXrjv eayev m*; iir dpyvpifp
TO Tifirjixa KaOv(f)€i/jL€vo<;. ov jjltjv aX)C ol Z^iKeKiw-

rac X^^P''^ elSore^; dyopavo/iiovvro^ avrov TroWa

fjL€V dyovr€<; diro ri}? vjjaov, TroWd Be ^epovre^

r]K0V, MV ovBev eTTOLi^aaro /cepBo^;, dXX oaov

iirevoivLaai rrjv dyopdv a7re%p?;VaT0 rfj (fyiXortfiia

TOdV dvOpdiTTCOV.

2 *KK6KTr)T0 Be x^P^^^ KoXov ev "ApiroK;, Koi

irepl Neai/ irdXiv rjv dypo^ koI irepl IIo/jL7rritov<;

€T6po9, ov /jLeydXoi' ^epvr) re Tepevna^ r?}? yv-
vaiKOf; TTpoo-eyevero fivptdBcov BeKa, koI KXrjpovo-

fxla rt? 6t9 ivvea BrjvapLwv avvax^^^f^cc fivpidBaf;.

d-rrb rovrcov eXevOepiw^ dfjua /cal (Tco(f)p6vco^ Btrjye

fierd rwv avfilSiovvrwv 'YjXXtjvcov koI ^FfOfiaiwv

(f)iXoX6ycov, (TrrdvLov, eX irore, irpo Bvajucov rjXiov

KaraKXivofiepo^, ovx ovrco Bl daxoXuav, 0)9 Bid

3 TO awfjLa rw a-rofidx<p fiox^VP^^ BiaKel/Mevov. rjv

Be Kol rr]v dXXrjv irepl ro awp^a Oeparreiav dKpi-

yS?79 K,ai irepirro^, Mare koX rpi-y^reat kol irepiTrd-

rot<; dpiOfiw rerayjxevoL^ XPV^^^^' rovrov rov

rporrov BiairaiBaywyMV rr)v e^iv dvoaov koI

BiapKr) 7rpo<; ttoXXoix; koX fjL€ydXov<; dyMi>a<; koX

irovov^ avvetx^v. otKiav Be rrjv fiev irarpcpav rat

dBeX(f)w Trapexdypficev, avro<s S' wKev rrepX ro

TiaXdrcov virep rov prj puKpdv l3aBi^ovra<; evo-

*
oiKias, e(pr}, ri}v Graux with M* : oUias rijy,
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sphinx as his reward ;
and when Cicero made some

oblique reference to him and Hortensius declared

that he had no skill in solving riddles, "And yet,"
said Cicero, "thou hast the Sphinx at thy house."

VIII. When Verres had thus been convicted,
Cicero assessed his fine at seven hundred and fifty

thousand denarii,^ and was therefore accused of hav-

ing been bribed to make the fine a low one. The
Sicilians, however, were grateful to him, and when
he was aedile brought him from their island all sorts

of live stock and produce ;
from these he derived

no personal profit, but used the generosity of the

islanders only to lower the price of provisions.
He owned a pleasant country-seat at Arpinum,

and had a farm near Naples and another near Pom-

peii, both small. His wife Terentia brought him
besides a dowry of a hundred thousand denarii, and
he received a bequest which amounted to ninety
thousand. From these he lived, in a generous and at

the same time modest manner, with the Greek and
Roman men of letters who were his associates. He
rarely, if ever, came to table before sunset, not so

much on account of business, as because his stomach

kept him in poor health. In other ways, too, he was
exact and over-scrupulous in the care of his body, so

that he actually took a set number of rubbings and
walks. By carefully managing his health in this way
he kept it free from sickness and able to meet the

demands of many great struggles and toils. The
house which had been his father's he made over to

his brother, and dwelt himself near the Palatine hill,^

in order that those who came to pay their court to

^ See the note on iii. 2.

^ In a house purchased after his consulship {ad Jam. v. 6, 2).
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4 ')(\€LaOaL TOL'9 Oepairevovra^ aurov. eOepdirevov
he KaO^ i]fjiepav iirl 6vpa<i (^oiTcovre^ ovk iXdr-

rov6<i rj K.pd(T(TOP iirl irXovrw Kal Tlo/jbTTTjiov Bia 865

TTjv ev TOt? arparev/xaai, SvvafjuLv, davfia^ofjbevov^;

fidXiara 'Pcofiaicov koI jxeylaTov^; 6vTa<;. Yio[x-

irrj'io^ he koX KiKepcova eOepdireve, kol jjueydXa

irpo^ hvvap.Lv avrro Kal ho^av rj KiKepcovo^ a-vve-

TTpa^e TToXiTeia.

IX. Xrparrjyiav he fxeriovTcov cip^a avv avrSt

iroXXaw Kal p^eydXwv 7rpa)T0<i dirdvrwv dvr]yopev-

01]' Kal Td<; Kpi(TeL<i eSo^e Ka0ap6i<^ Kal Ka\o}<;

Ppa^evaaL. Xeyerai he Kal Alkivvlo^ MdKep,

dvr]p Kal KaO^ avrov laxyoov ev rfj TroXei p^eja

Kal K^pdcrao) ')(p(op.evo'; /SorjOw, KpLv6p>evo<; KXoTrrjfi

eii avTOv} rfj hwdixeu Kal aiTovhfj ireTroLOo)^,

2 eVf T7]v yjrfjipov t(ov KpiTwv hiacpepovrcov diraX-

Xayel<; o'tKahe KetpaaOai re rr)v KecjiaXrjv Kara

rd^o^ Kal KaOapov ip,driov ai<; v€VLKr]Kco<i Xa^cov

av0i<; €19 dyopdv irpolevar rov he Kpdacrov irepl

TT]v aiiXeiov aTravr^cravTOf; avTco Kal (fypdaavro^

OTL irdaai,'; edXcoKe rat? \jri](f>oi<;, dvaaTpe^a<; Kal

3 KaTaKXLveh d'lroOavelv. to he irpayp.a rw Kt/ce-

piovi ho^av ijveyK€V co? eVt/^eXco? /3pafiev(TavrL ro

hiKaaTTjpiov. eirel he OvarivLO<;, dvr)p e-^fov re

rpa^v Kcil Trpo^ TOL'9 dp^ovra^; oXiywpov ev ral<;

(Tvvi]yopiai(;, y^otpdhwv he rov Tpd)(rfXov irepl-

7r\eo)<;, yrelro ri KaTaard^; irapd rod KtKep(ovo<;,

* ^ir' avrov Cobet's correction of the MS. vtt' avrov, adopted
by Sintenis3. go Graux with M*.
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mm might not have the trouble of a long walk.^ And
men came to his house every day to pay him court,
no fewer than came to Crassus for his wealth or to

Pompey because of his influence with the soldiery,
and these were the two greatest men among the

Romans and the most admired. Nay, Pompey actually

paid court to Cicero, and Cicero's political efforts

contributed much towards Pompey's power and fame.

IX. Although many men of importance stood for

the praetorship along with Cicero, he was appointed
first of them all

;

^ and men thought that he managed
the cases which came before him with integrity and
fairness. It is said, too, that Licinius Macer, a man
who had great power in tlie city on his own account
and also enjoyed the help of Crassus, was tried before

Cicero for fraud, and that, relying upon his influence

and the efforts made in his behalf, he went off" home
while the jurors were still voting, hastily trimmed
his hair and put on a white toga in the belief that

he had been acquitted, and was going forth again to

the forum ; but Crassus met him at the house-door
and told him that he had been convicted unanimously,
whereupon he turned back, lay down upon his bed,
and died. And the case brought Cicero the reputa-
tion of having been a scrupulous presiding officer.

Again, there was Vatinius, a man who had a harsh
manner and one which showed contempt for the

magistrates before whom he pleaded ; his neck also

was covered with swellings. As this man once stood

at Cicero's tribunal and made some request of him,

^ Cf. the Marhis, xxxii. 1.

' In 66 B.C. Eight praetors were appointed, and the one
who received most votes was made city praetor, or chief

magistrate.
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Kol
fjLT) BiS6vTo<;, dWa ^ovXevo/iivov ttoXvv xP^'

VOV, €CTT6l> CO? OVK CLU aVTO^i Bl(TTda6l.6 TTepl TOVTOV

(TTpaTTjyoyv, eiTLcrTpa^€\<\ 6 K^ifcepcov,
*' 'AXV

iycoy^ etTTev,
" ovk

e;)^ft) TrfKitcovrov rpaxv^ovJ*
4 "Et* 3' r)fiepa<; 8vo rj ryoet? exovn r?}? «/?%%

avT^ TTpoaT^yayi t£9 MavuXiov evOvvwv K\oTTri<;.

6 he Mai'iXio^ ovto<; evvoiav 62%€ kol crTTovSrjv

v'TTO Tov hrjfjLov, SoKMv eXavveadai Sid Tlo/nTT'^tov'

i/C€ivov yap rjv ^tXo?. aiTOv/jbivov B'
r)/jL€pa<;

avTov jJbLav 6 KiKcpcov jiovrjv rrjv iinovaav eBcoKC'

KoX 6 Sr]/jL0<; rjyavdKTrjaev eWta/Jbevcov tmv arparrj-

ycov Be/ca TOvXaxif^Tov r]fxepa<i BiBovai rol<i klv-

5 Bwevovai, tmv Be BrnjidpX'^v avrov Biayayovrcov
eirl TO ^rj/ia koI Karrjyopovvrwv, d/covaOijvai

BeTjdel^ elirev on rot? KivBvvevovaLv del, KaO^

6(T0V ol vofJiOi TrapetKovoTL, /ce;^p7;yLteVo9 eVtet/icco?

KOL <pi\av6pd)7r(o<; Beivov rjyelro T(p MaviXiM

ravra /xr) irapaaxj^lv rj'^ ovv en fx6vr}<^ Kvpio<i ^v

r)/i€pa<; arparitymv, ravrijv e7riT7jBe<; opicrar to

yap 6t9 dXkov dp^ovra Tr)V /cptaiv eK^aXetv ovk

6 elvai ^ovXo/iievov fSorjOetv. ravra Xe^PevTa

6avp,aarr)v eiToir^cje rou Bi^jxov /jLeraffoX^v Kal

TToXXd. Karev(l)r]/jLovvre<i avrov eheovro rrjv vrrep

TOV MaviXiov (jvvy]yopiav dvaXa^elv. 6 3' vire-

arrj irpoOv/JLco^;, ov^ rjKiara Bid HopLirrjlov dirovra'

Kal Karaard^ TrdXiv e'f virapxv^ eSrjfiijyoprjae,

veavLKOi's TMV oXiyapxi'KMV Kal rco Ho/xTrrjtfp

^Oovovvrwv Ka6aiTr6fJievo<i.

X. 'EttI Be rrjv virarelav ov^ '^ttov vtto ran'
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Cicero did not grant it at once, but took a long time

for deliberation, whereupon Vatinius said that he
himself would not have stuck at the matter had he

been praetor. At this Cicero turned upon him and
said :

" But I have not the neck that you have."

Two or three days before his term of office expired,
Manilius was brought before him on a charge of

fraudulent accounting. This Manilius had the good
will and eager support of the people, since it was

thought that he was prosecuted on Pompey's account,

being a friend of his. On his demanding several

days in which to make his defence, Cicero granted
him only one, and that the next ; and the people
were indignant because it was customary for the

praetor to grant ten days at least to the accused.

And when the tribunes brought Cicero to the rostra

and denounced him, he begged for a hearing, and
then said that he had always treated defendants, so

far as the laws allowed, with clemency and kindness,
and thought it an unfortunate thing that Manilius

should not have this advantage ; wherefore, since

only one day was left to his disposal as praetor, he
had purposely set this day for the trial, and surely it

was not the part of one who wished to help Manilius

to defer it to another praetor's term. These words

produced a wonderful change in the feelings of the

people, and with many expressions of approval they

begged Cicero to assume the defence of Manilius.

This he willingly consented to do, chiefly for the

sake of Pompey, who was absent, and once more

mounting the rostra harangued the people anew,

vigorously attacking the oligarchical party and those

who were jealous of Pompey.
X. Yet he was advanced to the consulship no less
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apiaroKpari/CMV rj tcou ttoWcov 7rpo^)(^9r] Bia ttjv

TToXiv i^ alrla^ avrw roiavrrji; avvaywviaaiJLevwv,

Trj<; VTTO ^uWa jevo/Jbivr]^ jjLera^oXi]^ irepl Tr)V

iToX.LTeiav ev ^pxfl M^^ aroirov <pav€Lar)<;, Tore he

TOL<; TToWoU VTTO ')(^p6vov Kol <TVvr]6eLa<i Tjhr) nva
Kardaraa-iv ex^tv ov (pavXrjv Eokov(T7)<;* rjaav ol

TO, irapovra BiaaeiaaL /cal fieTaOelvai ^rjTovvTe<i

ISlcov €V€Ka TrXeove^Lcov, ov 7rpo<; to ^eXriaToVy

UofjLTnjtov fjLcv eTi Tot? j3aaL\ev(TLV iv Tlovrw /cal

^ApfievLa 7ro\€/JLOvPTO<;, iv Be ttj 'Pco/irj /jLrjBe/jLid^

v(f)€aT(t)cr7j(; vrpo? tov<; vewTepi^ovTa^; d^LO/jidxou
2 Bvvdix€(o<i. ovTOL Kopv(f)alov el^ov dvBpa toX/xt]-

Tr)v Kol fieyaXoTrpdyfjiova koI ttolklXov to rjOo<;,

AevKLov KaTiXivav, o? alriav rroTe 7rpo<; dXXoL<;

dBiKrjjJLaai /jLeydXoL<; eXajSe irap6ev(p (Tvyyeyovevai

Ov-yarpiy KTelvai S' dBeXcpop avrov' Kal Blktjv iirl 866

Tovrcp (f>ofiovfjLevo<; eireiore %vXXav co? €tl ^coi/ra

Tov dvOpwTTov iv TOi<; diTo6avov[ievoL<^ Trpoypdyfrat.
3 TOVTOV ovv irpocTTdTT^v ol TTOvrjpol Xa^ovTe^ dXXa<^

Te TTta-ret? dXXrjXoi^; eBoaav kol KaTaOvaavT€<;

dvdpcoTTOV iyevaavTo tcov aapKcov. BiecfjOapro 8'

l/tt' avTov TToXif fi€po<; Trj<i iv ttj iroXei, veoTrjro^;,

r}Bovd<; kol ttotou? /cal yvvat/ccov €pcoTa<i del Trpo-

^evovvTOf; e/cdcTTO) /cal ttjv et? TavTa BaTrdvrjv

d(f)eLBa)<; TrapaaKevd^ovTo^. irrTjpTo 8* ^ re Tvp-

prjvia TT/oo? aTroaraaiv oXr} Kal to, TroXXd t%
4 ivTo^ "AXTrecov TaXarta^;. iTna^aXeaTara B'

r) *F(i)/jLt] TTyoo? fjLerafioXrjv eZ;^€ Bid r^y iv rat?
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by the aristocrats than by the common people, and
in the interests of the city, both parties seconding
his efforts for the following reasons. The cliange
which Sulla had made in the constitution at first ap-

peared absurd, but now it seemed to the majority,

owing to lapse of time and their familiarity with it^

to afford at last a kind of settlement which was not to

be despised. There were those, however, who sought
to agitate and change the existing status for the sake

of their own gain, and not for the best interests of the

state, while Pompey was still carrying on war with

the kings in Pontus and Armenia, and there was no

power in Rome which was able to cope with the

revolutionaries. These had for their chief a man
of bold, enterprising, and versatile character, Lucius

Catiline, who, in addition to other great crimes,
had once been accused of deflowering his own

daughter and of killing his own brother; and fear-

ing prosecution for this murder, he persuaded Sulla

to put his brother's name, as though he were still

alive, in the list of those who were to be put to

death under proscription.^ Taking this man, then,
as their leader, the miscreants gave various pledges
to one another, one of which was the sacrifice

of a man and the tasting of his flesh. ^
Moreover,

Catiline had corrupted a large part of the young men
in the city, supplying each of them continually with

amusements, banquets, and amours, and furnishing
without stint the money to spend on these things.

Besides, all Etruria was roused to revolt, as well as

most of Cisalpine Gaul. And Rome was most danger-

ously disposed towards change on account of the

^ Cf. the Sulla, xxxii. 2.
^ Cf. Dion Cassius, Hist. Rom. xxxvii. 30, 3.
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ovcriai^ dvcofiaXiav, rSyv fiev iv So^t} fiaXiara Koi

^pourjfjbaTL KareTTTco^eufievcov eh Oearpa koI Sel-

irva Kal ^t\ap)(^La<; koI olKoSo/iLa<;, rcov Be irXov-

Tcov eh a<yevvel^ fcal Taireivov^i avveppuTjKorcDv

avOpcoTTOv^, ware /jLLKpd<; po7rrj<^ BelaOac to, irpd-

^jxaTa Kal 7ravTo<; elvat rod roXfjirjaavro^ iKari]-
crai TTjv TToXtreiav avrrjv v<j)^ avrrj<i voaovarav,

XI. Ov
jJLrjv aXkd 0ov\6/iievo<; 6 KartX-tW?

laxvpov Ti TrpoKaToXa^etv opfiijrrjpiov virareiav

/jLerrjer fcal Xafiirpo^ r)v rah eXiriaLV co? Tatw

AvT(Dvi(p avvvirarevacoVf dvBpl Kad^ avTOv /juev

ovre 7r/)09 to ^eXriov oure tt/oo? to ')(elpov rjye-

fMOVLKO), irpoaO^JKrj S* dyovTO^ erepov Bvvdfieco'i

2 eaopevw. ravra Srj rcov KaXcov Kal dyaOwv ol

irXelarot TrpoacaOo/jievoL rov KiKepcova irpofjjov
eVl rrjv {jirareiav' Kal rov Brjpov he^afievov irpo-

Ov/jlco<; 6 fjLev K.aTiXiva^ e^eireae, K.i,Kepcov Be Kal

Faio? ^Avr(t)Vio<i ypeO^jaav, Kairoi rcov fieriov-

rcdv K.LKepcov fiovo^ rjv ef Iitttlkov rrarpo^, ov

fiovXevrov, yeyovax;.
XII. Kat rd fjiev irepl KariXivav e/jueXXev en

rov<; TToXXovf; XavOdvovra, 7rpodya)ve<; Be peydXot,

rr)v K.iK€pcopo<; {jirareiav e^eBe^avro. rovro fiev

yap ol KeKwXvp^evoL Kara rov^ ^vXXa v6p.ov<;

dpx^Lv, ovr daOeveh ovre^ ovr oXiyoVy fieriovre^

dpxd'i iByj^iaycoyovv, TroXXd t?}? XvXXa rvpav-
VLBo<i dXrjOfj fxev Kal BiKaia Karr]yopovvr€<i, ov

fjb-qv ev Beovn rrjv iroXtreiav ovBe avv Kaipw
2 Kivovvre<i' rovro Be v6f.iov^ elarjyov ol Bi^piapyoL
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irregularity in the distribution of property, since men
of the highest reputation and spirit had beggared
themselves on shows, feasts, pursuit of office, and

buildings, and riches had streamed into the coffers of

low-born and mean men, so that matters needed only
a slight impulse to disturb them, and it was in the

power of any bold man to overthrow the cop>mon-

wealth, which of itself was in a diseased condition.

XL However, Catiline wished to obtain first a

strong base of operations, and therefore sued for

the consulship ;
and he had bright hopes that he

would share the consulship with Caius Antonius,
a man who, of himself, would probably not take

the lead either for good or for bad, but would add

strength to another who took the lead. Most of

the better class of citizens were aware of this,

and therefore put forward Cicero for the consul-

ship, and as the people readily accepted him,
Catiline was defeated, and Cicero and Caius Anto-

nius were elected. ^ And yet Cicero was the only
one of the candidates who was the son, not of a

senator, but of a knight.
XII. The schemes of Catiline were still to remain

concealed from the multitude, but great preliminary

struggles awaited the consulship of Cicero. For,

in the first place, those who were prevented from

holding office by the laws of Sulla, and they were
neither few nor weak, sued for offices and tried

to win the favour of the people, making many
charges against the tyranny of Sulla which were

just and true, indeed, but disturbing the govern-
ment at an improper and unseasonable time ; and,
in the second place, the tribunes were introducing

* For the year 63 B.a
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7r/309 rr}v avrrfv viroOeaiv, ScKaSap'x^Lav KadLardv-

T69 avroKparopcov dvBpcov, oh i(j)€'lro 7rdar]<; fjuev

'IraXta?, 7rdar]<; Be Xvpia<?, kol oaa Sia TLofiinjiov

V€(0(Tt\ 7rpo(T(opiaTO Kvpiov^ 6vTa<; ircdXelv ra

Brj/jLocria, Kplveiv ov<; Bokolt), (pvydBa^i i/c/SdWeiv,

{TVVoLKi^eiv 7r6\ei<;, ')(^p7]fiaTa Xajx^dveLV €k tov

rafiieLov, arpaTicoTaf; Tp€(f}eLV Koi Kardkeyetv
3 OTToacov BeoLVTO. Bio Kal tw vopuw irpoaelyov

COCKOI T€ TOdV llTi^aVOiV KOl 7r/3ft)T09 ^AvTCOVlO^i 6

TOV KiKepcovo^i avvdpx^ov cw? tcov Bexa yevrjao-

/JL€P0<;»
iBoKei Be Kal rov K.aTi\iva vewrepiafjiov

elBcbf; ov Bva-')(epaiveiv viro 7r\rj6ov<; Bavelwv o

fxaXiara T0Z9 dpiaTOt^i ^ojSov Trapelx^.

4 Kat Tovrov irpwrov Oeparrrevcov 6 KcKepcov
eKeivw fxev eyjrr](j)La-aro

twv eVap^iaJz; MaKeBovtap,

avTcp Bk T7]V VaXaTvav BiBofxevr^v TrapyrTjaaro,

KOL KareipydaaTO ly 'X^dpuTL ravrrj tov ^Avtcoviov

ayairep viroKpLTrjv efifitaOov avTa> ra BevTepa

A,eyeiv virep rrj^; irarpiBof;. 009 S* 0UT09 eaXcoKei

Kal •)(eiporjd7)<; eyeyovei, jiaWov ijBrj Oappwv 6

5 YiiKepwv eviararo irpo^i tov<; KaiPOTo/jLovvTa<i. tV

fiev ovv TTj ^ovXfj Karrjyopiap tlpcl tov po/hov

SiaTL66/jL€P0<; ovTox; i^eTrXrj^ep avT0v<; tol'9 elacfie-

popTa^ ware /jurjBep dpriXeyeip. eirel 8' avdi<i

eire-^eipovp Kal TrapecrKevaa/JLepoL irpoeKaXovPTO

TOL'9 virdrov^; eVl top Brjfiop, ovBep viroBeicra^ 6

l^LKepcop, dXXa ttjp fiovXrjp eireaOai KeXevaa<; Kal

ITpoeXO (jop , ov p^opov e^e/SaXe top pojuop, dXXd

R-al TO)p dXXcop diToypoiPai tou9 Br]fidp^ov<;
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laws to the same purpose, appointing a commission
of ten men with unlimited powers, to whom was

committed, as supreme masters of all Italy, of all

Syria, and of all the territories which Pompey had

lately added to the empire, the right to sell the

public lands, to try whom they pleased, to send
into exile, to settle cities, to take moneys from
the public treasury, and to levy and maintain as

many soldiers as they wanted. Therefore many
of the prominent men also were in favour of the

law, and foremost among them Antonius the col-

league of Cicero, who expected to be one of the

ten. It was thought also that he knew about
the conspiracy of Catiline and was not averse to

it, owing to the magnitude of his debts ; and this

was what gave most alarm to the nobles.

This alarm Cicero first sought to allay by getting
the province of Macedonia voted to his colleague,
while he himself declined the proffered province
of Gaul

;
and by this favour he induced Antonius,

like a hired actor, to play the second role to him
in defence of their country. Then, as soon as

Antonius had been caught and was tractable, Cicero

opposed himself with more courage to the inno-

vators. Accordingly, he denounced the proposed
law in the senate at great length, and so terrified

the very promoters of it that they had no reply
to make to him. And when they made a second

attempt and after full preparation summoned the
consuls to appear before the people, Cicero had
not the slightest fear, but bidding the senate follow

him and leading the way, he not only got the
law rejected, but also induced the tribunes to desist
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iiroLTja-e, irapa to(tovtov tm Xoyca KpaT7)6evTa<;

vtt' avTov.

XIIL MdXiara yap ovto^ 6 avrjp eirehei^e 867

'Fw/juaiOLfi oaov 7)8ovf]<; \6yo<; ra> fcaXw irpoaTL-

6r)<Ti, Kol OTL TO StKatov arjTTTjTOV eariv av 6p6co<;

Xeyrjrai, kol Set tov i/jip,€\co<i TroXirevofievov ael

TO) fiev epycp ro koXov clvtI tov Ko\aKevovro<i

alpeladai, rw Be \6y(p to Xvttovv dcpaipelp tov

2 avfjL(f>epovTo<;. helyfia he avTov Tr)^ irepX tov X6-

yov yapiTO^ KCtX to irepi ra? ^ea? iv ttj viraTeia

yevojievov. tmv yap linrLKCOv irpoTepov iv tol^;

6edTpOL<i dva/jLep,typ,€va)v rot? iroXXo2<i KaX p^era

TOV hrjpjov 6e(op.ev(ov <W9 erv^e, TrpcoToi; BieKpivev

€7rl Ttpf] Tov<; tTTTTea? aTro tmv dXXrov ttoXctcjv

MdpK0<; "O0(DV aTpaTTjycov, Kal Bieveip^ev Ihiav

eKeivoL^ Oeav, r]v eTi Kal vvv e^aipeTOv e\ovai,

3 TOVTO 7rpo<; aTipia^ 6 Brjp^o^i eXa^e, Kal (f)avevTO<i

iv deuTpfp TOV "06o)vo<; i(f>v/3pL^(ov iavpiTTev, ol

3' linTel^ vireXa^op KpoTW tov dvBpa Xap^irpca^^,

avOi^ Be 6 Br]po<i iireTeive tov (Tvpuyp^ov, elTa

iKelvoi TOV KpoTOV, i/c Be tovtov Tpa7r6p,evoi

TT/oo? dXX7JXov<i i^pMVTO XoLBopiaL<;, Kal to 6e-

4 aTpov aKoap^ia KaTel^ev. iirel S' o KiKepcov rjKe

'7rv06pevo<i Kal tov Bijpov iKKaXeaa^ 7rpb<; to t^9
^Evvov^; lepov iTreTLp^rja-e Kal Trap^vecrev, direX-

1 See the three orations de Lege Agraria, which have come
down to us ahnost intact.
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from the rest of their measures, so overpowered
were they by his eloquence.^

XIII. For this man beyond all others showed
the Romans how great a charm eloquence adds to

the right,, and that justice is invincible if it is

correctly put in words, and that it behooves the
careful statesman always in his acts to choose the

right instead of the agreeable, and in his words
to take away all vexatious features from what is

advantageous. A proof of the charm of his dis-

course may be found in an incident of his con-

sulship connected with the public spectacles. In

earlier times, it seems, the men of the equestrian
order were mingled with the multitudes in the

theatres and saw the spectacles along with the

people, seated as chance would have it ; Marcus Otho
was the first to separate in point of honour the

knights from the rest of the citizens, which he
did when he was praetor,^ and gave them a par-
ticular place of their own at the spectacles, which

they still retain. The people took this as a mark
of dishonour to themselves, and when Otho ap-

peared in the theatre they hissed him insultingly,
while the knights received him with loud applause.
The people renewed and increased their hisses,

and then the knights their applause. After this

they turned upon one another with reviling

words, and disorder reigned in the theatre. When
Cicero heard of this he came and summoned the

people to the temple of Bellona, where he rebuked

2 It was in 67 B.C., four years before Cicero's consulship,
that Lucius Roscius Otho, as tribune of the people, introduced
his law giving the equites a special place at the spectacles,

namely, the fourteen rows of seats next those of the senators.

The law, however, had only recently been enacted.

JI3



PLUTARCH'S LIVES

06vT€<; av0i^ €19 TO Oearpov i/cporovv rov "OOwva

\a/JL7rp(x)(; koI tt/jo? tou? fTTTrea? a/juWav iiroL-

ovvro irepX TLfJLWv koX B6^7]<; tov dv8p6^.

XIV. 'H Se irepl tov KaTiXivav avvcopLoala

TTTTj^aaa koI fcaraBeiaaa-a Trjv ap')(^r)V av6t<; ave-

Odppei, Koi avvrj'yov dWrj\ov<i koI irapeKoXovv

evToX/jiOTepov dirTeaOai tmv Trpay/jbdrcov irplv

eTTaveXOelv Ilop,7rr]iov rjhr] Xeyo/xevov VTroarrpecpeiv

fierd T7]<i Suini/i€0)<;. pdXiara Be tov J^aTcXlvav

i^Tjpedi^ov 01 livXXa irdXat (TrpaTicoTat, Biaire-

<f)VK6Te<; fiev oXt?? t7^9 ^iToKia^, irXecarot Be koX

/nax'^P'f'^TaTOL Tat9 TvpprjviKal^ iyKaTeairapfievoi

TToXecTLv, dpnayaf; irdXiv koX 8ca<popr']a€L<; ttXov-

2 TOdv eTOL/JLCov 6v€tpo7roXovvT€<;. ovTOL yap rjye/jiova

}AdXXiov 6%oi/T€9, dvSpa tmv i7n(j>av(t)<; viro ^vX-

Xa aTpaTevaafxevwv, avvtaTavTO tw KaTiXiia

Kol iraprjaav et9 'Vgo/ultjv <TvvapxatpeacdaovT€<i.
VTTareiav yap av$L<i fierrjeL, ^e^ovXev[jLevo<; dve-

Xelv TOV KiKepcova Trepl avTov tmv dp^aipecnoiv
3 TOV 06pv/3ov. iSoKCL Be Kal to Bat/jbovtov Trpoai^-

fjLalveiv TO, irpaaaop.eva aeia/jL0L<; Kal /cepavvoi';

Kal (f)d(Tp,aaiv. al 8' dir dvOpaoTTcov pLrjvvarei^

dXtjOeU fiev rjaav, ovrrco 8' eh eXeyxov dncx^pcb-
aaL KaT dvBpo<; evBo^ov Kal Bvvapevov fiiya tov

K-aTiXiva. Blo ttjv rjpepav tcov dp-^aipeaLuyv

V7rep0ep,€vo^ o K^tKepcov eKdXei tov KariXivav et9

Tr/z^ crvyKXrjTov Kal irepl tmv Xeyopevcov dveKpivev,
4 8e TToXXovf; ol6fievo<; elvau tov<; irpaypidTcov
KQLvwv i(l>i6jiievov^ iv T7J ^ovXy, Kal dp,a Tot9

114



CICERO, XIII. 4-xiv. 4

and exliorted them, whereupon they went back

again to the theatre and applauded Otho loudly,
and vied with the knights in showing him honour
and esteem.

XIV. But Catiline and his fellow-conspirators, who
at first were cowed and terrified, began once more
to take courage, and assembling themselves together
exhorted one another to take matters in hand more

boldly before Pompey came back, and he was said

to be now returning with his army. It was the

old soldiers of Sulla, however, who w^ere most of

all urging Catiline on to action. These were to

be found in all parts of Italy, but the greatest
numbers and the most warlike of them had been
scattered among the cities of Etruria, and were

again dreaming of robbing and plundering the

wealth that lay ready to hand. These men, I

say, with Manlius for a leader, one of the men
who had served with distinction under Sulla, asso-

ciated themselves with Catiline and came to Rome
to take part in the consular elections. For Catiline

was again a candidate for the consulship, and had
determined to kill Cicero in the very tumult of

the elections. Moreover, even the heavenly powers
seemed, by earthquakes and thunderbolts and ap-

paritions, to foreshow what was coming to pass. And
there were also human testimonies which were true,

indeed, but not sufficient for the conviction of a

man of reputation and great power like Catiline.

For this reason Cicero postponed the day of the

elections, and summoning Catiline to the senate,

examined him concerning what was reported. But

Catiline, thinking that there were many in the

senate who were desirous of a revolution, and at
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avv(OfjL6Tai<; e.vSeiKvvfievo'^, aireKpivaro Ta> Kt/ce-

pcovi fiaviKTjv airoKpiaiv
'* Tt 7«p," 6^77,

"
Trpdrrco

hsLvov, el, Svetv acofidrcov 6vt(ov, tov fiev i(T')(yov

Kol KaT€(f)0ivr]K6ro<i, e^oz/ro? Be Kec^aXrjVy rov S*

dK€(f)dXov jiev, la')(ypov Be fcal /jieydXou, tovtm
5 K€<paXr)v avr6<; iirLTLOrj/jn,;^*

' tovtcov eU re tt/v

fiovXrjv Koi TOV Brjfiov rjvvyixevwv vir avTov, pidX-
Xov 6 Kifcepcov eBetae, kol reSoypafccapeiwv avrov
oX T€ Bvi'arol iravre^ divo t% olicia<^ kol tmv vecov

TToXXol Kar^yayov €6*9 to ireBiov. tov Be 0(opaKo<;

eVtr^Se? v'7r€<j)aLve tl TrapaXvaa^ etc tmv copcov
TOV %tTWI/09, €vBetKVVp€VO<i T0t9 OpCOat TOV KivBv-

6 vov. ol 3' rjyavdKTOvv fcal (TvveaTpecpovTo irepX

avTov KOi TeXo9 ev TaU
'\lr7](j)oi<;

tov puev KutlXl-

vav avOi^ e^e(3aXov, eTXovTO Be XtXavov viraTov

KaX ^ovprjTav.
XV. Ov TTOXXS) 8' VCTTepOV TOVTCOV 7]Brj T(p

KaTiXiia TMV ev TvppTjvla avvep^opievcciv fcal

KaTaX 0^(1.^0pevojv, kol t7}9 oopicrpevTjf; 7r/909 ttjv

eTTiOeaiv r^puepa^ eyyix; ova7j<;, rjKov eirl ttjv KcKe-

p(i)vo<;
OLKiav irepl peaa<; vvKTa<; dvBpe<; ol irpcoTOi

KoX BvvaTCOTaTOL 'Vaypatayv, Map^09 t€ }^pdcro-o<;

KoX MdpKo^ MdpKeXXo<; koi ^/crjiricov MeTeXXo<;'

Ko^jravTef; Be Ta9 Ovpa<; fcal KaXeaavTe^ tov 6v-

pwpov eKeXevov eireyeXpai /cat (j)pd(TaL Kt-Kepcovi
2 Trjv irapovalav avTcov. rjv Be TOtovBe' tw Kpda-

(T(p yitera Belrrvov eTriaToXd^; diroBiBcoaiv 6 dv-

paypo^, VTTO Brj tlvo^ avOpcoirov Kopia6eiaa<; dyvoa-

(TTov, dXXa<} dXXoi<; eTriyeypap^fieva^, avTw Be

Kpdaaqy piav dBeairoTov. tjv pLovrjv dvayvov<i
6 Kpdaaof;, ot)9 e(j)pa^e ra ypapLjiaTa (f>6vov yevrj-
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the same time making a display of himself to

the conspirators, gave Cicero the answer of a

madman: "What dreadful thing, pray," said he,
" am I doing, if, when there are two bodies, one
lean and wasted, but with a head,^ and the other

headless, but strong and large, I myself become
a head for this ?

"
Since this riddle of Catiline's

referred to the senate and the people, Cicero was
all the more alarmed, and he wore a breastplate
when all the nobles and many of the young men
escorted him from his house to the Campus Martius.

Moreover, he purposely allowed the spectators to

get a glimpse of his breastplate by loosing his tunic

from his shoulders, thus showing them his peril.

The people were incensed and rallied about him
;

and finally, when they voted, they rejected Catiline

once more, and elected Silanus and Murena consuls.^

XV. Not long after this, when Catiline's soldiers

in Etruria were already assembling and forming into

companies, and when the day set for their attack

was near, there came to the house of Cicero at mid-

night men who were the leading and most powerful
Romans, Marcus Crassus, Marcus Marcellus, and

Scipio Metellus
;
and knocking at the door and sum-

moning the doorkeeper, they bade him wake Cicero

and tell him they were there. Their business was
what I shall now relate. After Crassus had dined,
his doorkeeper handed him some letters which an
unknown man had brought ; they were addressed
to different persons, and one, which had no sig-

nature, was for Crassus himself. Crassus read this

letter only, and since its contents told him that

* Unum debile, infirmo capite (Cicero, pro Murenaf 25, 51).
2 For the year 62 B.C.

.B VOL.
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crofievov iroXvv Bta K.aTL\iva, xal iraprjvei tt)?

TToXeoj? vTTe^eXOelv, ra? dWa<; ovk eXvaev, aXX*

TJK€u ev6v<i TTpo^ TOP KiKepcovu, TrXrjjeU viro rov

Beivov, KUL TL T/}? aiTiaf; airoXvofMevof; rjv ea^G
Sia (fytXiav rod KariXtva.

3 Sov\€U(Td/jL6vo<; ovv 6 J^LKepcov a/JL* rj/uLepa ^ov-

\r)V (Tvvrjyaye, /cal ra^; i7riaTo\a<; Kop^iaa^ aire-

B(i)K6P ol? ^jorap iireo-TaX/jLevciL, KeXevaa^; (papepm
apaypojpai. iraaai 8' rjaap oyLtoto)? ein^ovXr^p

(f)pd^ovaat,. eirel Be kul K6lpto<; "Appi,o<;, dprjp

GTpartlyiK6<^, aTrrjyjeWe tov<; ip Tvpprjpia Kara-

\o')(^i(T/iov(;, Kol MttXXiO? aTnjyyeXXero avp %€^yOt

p,eydXrj irepl Ta<; 7r6X€i<i €K€ipa<i aL(opov/jL6VO<; del,

4 rt TTpoaBo/cdp KaiPOP dirb t^? 'Foi)/iirj<;, yiperai

Boyfia T?}? PovXr}^ TrapaKaraTudeadaL TOt? vird-

roi<; rd irpdypaia, Be^apepov<; S' e/ceLPov<; co?

€TTL<TTaPTai BiOl/CetP KoX (TCO^etP TTJP IToXiP. TOVTO

8' ov TToXXd/cif;, dXX^ orap rt fxeya Belarj, rroielp

etcdOep
7) (TvyKXrjTo^;.

XVI. 'ETrei Be ravrijp Xa/SoiP rrjp e^ovaiap 6

K.LKepa}P rd fiep e^o) Trpdyjuara KoiVro) MereXXw
BieTriarevo-e, ttjp Be itoXlp €l%e Bid

')(^etpbf;
koI

KaO^ rjpepap irpoyei Bopvcpopov/jLepo^i inr dpBpcop
ToaovTcop TO TrXrj6o<i co<JTe Trj^ dyopd^ ttoXv

fxepo'i KaTex^eiP efi/SdXXoPTo^; avTov tov<; Trapairefi-

TTOPTa^i, ovKeTL /capTepMP TTJP fieXXijatp 6 Kar^-

XLPa<; avTO(; ixep eKTrrjBdp eypoy tt^oo? top MdXXiop

^ See the Crassufi, xiii 3. Cicero's treatise on his consulship,
there referred to, was written in Greek, and is not extant.
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there was to be much bloodshed caused by Catiline,
and advised him to escape secretly from the city,
he did not open the rest, but came at once to

Cicero, terrified by the danger, and seeking to free

himself somewhat from charges that had been
made against him on account of his friendship for

Catiline.^

Cicero, accordingly, after deliberation, convened
the senate at break of day, and carrying the letters

tliither gave them to the persons to whom they had
been sent, with orders to read them aloud. All the

letters alike were found to tell of a plot. And when
also Quintus Arrius, a man of praetorian dignity,

broug])t word of the soldiers who were being mus-
tered into companies in Etruria, and Manlius was

reported to be hovering about the cities there with
a large force, in constant expectation of some news
from Rome, the senate passed a decree that matters
should be put in the hands of the consuls, who were
to accept the charge and manage as best they knew
how for the preservation of the city.^ Now, the

senate is not wont to do this often, but only when
it fears some great danger.

XVI. On receiving this power Cicero entrusted

matters outside to Quintus Metellus, while he him-
self kept the city in hand and daily went forth

attended by so large a bodyguard that a great

part of the forum was occupied when he entered
it with his escort. Thereupon Catiline, no longer
able to endure the delay, resolved to hasten forth

2 Dent operam consules ne quid respublica detrimenti

capiat (Sallust, Catiline, 29) ; decrevit quondam senatus ut
L. Opimius consul videret ne quid res publica detrimenti

caperet (Cicero, in Catil. i. 2, 4).
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2 €7rl TO (TTpdrev/jLa, MdpKLOv Be koI KeOrjyov ixe-

Xeuae
^i(f>rj Xafiovra^ ekOelv iirl Ta<i 6vpa^ ewOev

to? dairadOfievov; rov KiKepcova koi hLaxprjaa-
adat TTpoanreaovTa^. tovto ^ovK^ia, yvi'tj twv

eiTL(f>avoiv, i^ayyeWei tm KiKepcovi, vvkto^ iX-

dovaa KoX hiaKeXevaafjievT] ^vXaTrecrOai tov<;

irepl rov K.e07jyov. ol 8' '^kov afi rj/xepa, koI

KfoXvOevre^ elaeXOeiv r^yavaKTOvv koX Kare^ocov
3 eVl 6vpaL<;, ware vTroTrroTepoi yeveaOau. irpoeX-

doDV 8' KiKepcov i/cdXei ttjv avy/cXrjTOv ei9 to

ToO ^Tr)(Tiov At09 lepov, ov Xrdropa ^Pcofialoi

KaXovcTiv, l8pv/jL€vov iv dpxv T?}? tepa? oSov, tt/jo?

TO UaXdriov dviovTccv. ivravOa koi rov l^ari-

Xiva fxera rcav dXXwv eXOovro^; co? drroXoyrjao-

/juevov, avyKaOlaat /lev ouSel^i virefxeive rcop avy-

KXrjrLKOiV, dXXa irdvre^; d-rro rov ^ddpov /uUerrjX-

Oov. dp^d/jL€vo<; Be Xeyeiv iOopvpelro, koX r'eXo<i

dva(Trd<; 6 KiKepoyv rrpoaera^ev avrS> rrj<! TroXeo)?

diraXXdrreaOar Belv yap avrov fiev XoyoL^;, exei-

vov B' 07rXoL<; TroXirevofievov [leaov elvai to

4 T6i%09. fiev ovv KarLXiva^; ev6v^ i^eXOcbv

fierd rpiaKoaicdV oirXocjiOpwv Kal 7repiarrjad/jL€vo<;

avr(p pa^Bov)(^La<i co? dp')(pvrL koX ireXeKeL^ koi

a7]/jLaLa<; €7rapdfievo<;, 7rpo9 rov yidXXiov i)^d}p€r
Kal Bt,a/jLvpL(ov ofJLov rt (Tvvyj6poi(Tp,ev(ov eirrjeL rd^

rroXei^ dvaireidcov /cal d(f)iard<;, a>are rov iroXe-

fiov (f)av€pov yeyovoro^ rov ^Avrooviov aTrocrraXi]-

vai BiajJLa'XpviJLevov,

^ From Cicero's oration pro Sulla (6, 18) and Sallust'a

Catiline (28) it appears that the names of these would-be
murderers were Caiua Cornelius and Lucius Vargunteius.
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to Manlius and his army, and ordered Marcius

and Cethegus^ to take their swords and go early
in the morning to the house of Cicero on pretence
of paying him their respects, and there to fall upon
him and dispatch him. This scheme Fulvia, a woman
of high rank, made known to Cicero, coming to him

by night and urging him to be on his guard against

Cethegus and his companion. The men came at

break of day, and when they were prevented from

entering, they were incensed and made an outcry
at the door, which made them the more sus-

pected. Then Cicero went forth and summoned
the senate to the temple of Jupiter Stesius (or

Stator, as the Romans say), which was situated

at the beginning of the Via Sacra, as you go up
to the Palatine hill. Thither Catiline also came
with the rest in order to make his defence

;
no

senator, however, would sit with him, but all

moved away from the bench where he was. And
when he began to speak he was interrupted by
outcries, and at last Cicero rose and ordered him
to depart from the city, saying that, since one
of them did his work with words and the other

with arms, the city-wall must needs lie between
them.2 Catiline, accordingly, left the city at once
with three hundred armed followers, assumed the

fasces and axes as though he were a magistrate,
raised standards, and marched to join Manlius ;

and since about twenty thousand men altogether
had been collected, he marched round to the various

cities endeavouring to persuade them to revolt,

so that there was now open war, and Antonius
was sent off to fight it out.

« Cf. Cicero, in Catil. i. 5, 10.
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XYII. Tou? 5' v7ro\€i(f)6€VTa<; iv rfj iroXei twv

Bi€(f)dapfJL€VO)V VTTO Tov KartXiva avvrjye real

irapeOdppvve KopV7]\io<; AeVrXo? ^ovpa^ eiriKXri-

aiv, avr)p ryevov<; jiev evho^ov, ^ejSLWKOi^ he (pav-

Xttf? Kal El aaiXyeiav e^eXTjXafxevo^ t^9 ^ovXrj(;

TTpoiepov, Tore Be arparitycov to Bevrepov, cb?

€^09 iarl TOt? i^ vir
ap')(rj<; avaKTco/xevot^; to jSov-

2 XevTiKov a^Uofia. XeysTai he Koi ttjv iiriKXrja lv 869

avTW yeveaOai tov "Xovpav ef alTia<i ToiavTrj^;.

iv T0t9 fcaTCL '!£vXXav 'X^p6voL<i Tajiiievwv (TV')(ya

TMV hrjjjLoaicov ')(pr}/JLdTcov
d-TrcoXeae koI Si,e<f>Oetpev.

dyavaKT0VVT0<i he tov XvXXa kol Xoyov dirai-

TovvTO<; iv T7J avyKXrjTW, rrpoeXOoDV oXiydypco^;

irdvv Kal KaTa<^povr)TLKM<; Xoyov jxev ovk e^rj

hihovat, Trape^eiv he ttjv kv^/jltjv, coaTrep elcodeiaav

3 ol 7rat869 orav iv tw a(j)aipL^6iv djLidpTCoaiv, ix

TOVTOV ^ovpa<^ TrapcovofidaOrj' aovpav yap ol

'Fo)fialoc TTjV kv^/jLtjv XeyovcjL. irdXiv he huKrjv

e%ft)i^
Kal hia^Oeipa^ ivLov<; tmv hiKaaTwv, iirel

hval fi6vat<i dire^vye '\jn](f)oc^, €(f>rj irapavdXcofxa

yeyovevai to OaTepo) KpiTrj hoOev dpKelv yap el

Kal iJnd '\lrrj(f)a) fiovov direXvOr].

4 TovTov ovTa Tfi <f)vcrei toiovtov KeKiVTjfievov

VTTO TOV K^aTiXiva irpoahie^^eipav iXirlai Keval<;

'y^evhofiavTei^ Kal y6rjTe<; errr] TreTrXaa/jLeva Kal

y^pr)(7jjiov^ ahovTe<i, ft)9 eK tmv ^L^vXXeiwv, irpo-

hr)\ovvTa<; eljjLap/jLevov<; elvai Tjj Pcofiy l^opvrfKi-

0^9 T/06t9 iJLOvdp')(ov<i, a)V hvo fiev rjhr] TreTrXr/po)-

Kevac TO "x^pecov,
Klvvav re Kal ^vXXav, TpiTW he
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XVII. The creatures of Catiline who had been left

behind in the city were brought together and en-

couraged by CorneHus I/Cntulus, surnamed Sura, a

man of illustrious birth, but one who had led a low

life and for his licentiousness had formerly been ex-

pelled from the senate, though now he was serving
as praetor for the second time, as is the custom with

those who have recovered their senatorial dignity.
It is said too that he got his surname of Sura for the

following reason. In Sulla's time he was quaestor
and lost and wasted large amounts of the public

moneys. Sulla was angry at this and demanded an ac-

counting from him in the senate, whereupon Lentulus
came forward with a very careless and contemptuous
air and said that he would not give an account, but
would offer his leg, as boys were accustomed to do
when they were playing ball and made a miss. On
this account he was surnamed Sura, for "sura" is

the Roman word for leg. At another time, too, he
was under prosecution and had bribed some of the

jurors, and when he was acquitted by only two votes,
he said that what he had given to the second juror
was wasted money, since it would have sufficed if he
had been acquitted by one vote only.

Such was the nature of this man who had been
stirred up by Catiline, and he was further corrupted

by vain hopes held out to him by false prophets and

jugglers. These recited forged oracles in verse pur-

porting to come from the Sibylline books,i which set

forth that three Cornelii were fated to be monarchs
in Rome, two of whom had already fulfilled their

destiny, namely, Cinna and Sulla, and that now to

» Cf. Cicero, in Catil. iii. 4, 9.
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XofTT^ K.opvr)\[,G) eKeivq) (j)€povTa rrjv fiovap)(^iav

TjKeiv rov Saifiova, koX helv Trai^ro)? Ze')(eaBat, koX

fiT) hta<f>6eipeLv /jbiWovra tou? Kaipov<;, wairep

XVIIL OvSep Qvv eirevoeL fiiKpov 6 Aez^rXo? rf

acrrjfiov, aXV eSeSo/cro rrjv ^ovXrjv airaaav avai-

pelv Tcov T* aX\(ov TroXtrcjv oaov<; hvvairo, rrjv

ttoXlv 8* avTTjv KaTairLfiirpdvai, (peiSeadai re

/jLTjBevo^; Tj
rcop Uo/xTrrjtov rifcvcov ravra 5' i^ap-

iracraixevov^ €)(^eLv v<p^ aurot? koI ^vkdrreiv ofjurjpa

Twv 7ryoo9 Ho/jLtttJlov Si,aXv(T€cov' rjhri yap icjiolra

TToXu? X0709 fcal fie^aio^ virep avrov Kanovrof;

2 CLTTO rrjf; fi€yd\rj<; aTpareia^;. koX vv^ jiev wpicrro

irpo's rr)v iirlOeaiv fiia tcov K.povid8cov, ^('(prj Be

Kol aTVinreta koI Oelov eU rrjv KcOt^jov (pepovre^;

OLKLav aTreKpuyfrav. avSpa^; Se rd^avTe^; eicarov

KoX fiepr] Toaavra r^? P(op.r)<i cKaarov 60' e/cd-

aT(o Bie/cX'^pcoaav, cw? 81 oTdyov ttoWmv dyjrdv-

Tcov (pXeyocTO TravraxoOev rj nroXif;. dXXoL 8e

TOV<; o^eroi;? efieXXov ejjb(f>pd^avTe<; diroacpdrTeiv
Tou? vBpevofJLevovf;,

3 IlpaTTOfiivcov 8^ tovtcov erv^ov i7ri87}fiovvT€<;

^AXXoj3ply(ov 8vo TryoecrySei?, e6vov<; fjudXtara 87}

T0T6 TTOvrjpa TTpdrrovTo^ koX ^apvvop^evov rrjv

r]yep,oviav. rovTov<; oi irepl AevrXov oo^eXifjuov;

rjyovp.evoL irpo^i to KivrjaaL Kal pLeTa^aXelv Trjv

TaXuTiav iiroL'^cravTO avvcofJLOTa^. koX ypdyufxaTa

fiev avToh irpo<; ttjv iicel ^ovXrjV, ypapufxaTa Be

irpof; ILaTiXivav eBoaav, ttj puev vTnaxvovfJuevoi
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him, the third and remaining Cornelius, the heavenly

powers were come with a proffer of the monarchy,
which he must by all means accept, and not ruin his

opportunities by delay, like Catiline.

XVIII. Accordingly, it was no trifling or insignifi-
cant plan which Lentulus was cherishing, nay, it was
decided to kill all the senators and as many of the

other citizens as they could, to burn down the city

itself, and to spare no one except the children of

Pompey ; these they were to seize and hold in their

own custody and keep as hostages for their recon-

ciliation with Pompey ; for already there was current

a wide-spread and sure report of his coming back
from his great expedition. A night had also been
fixed for the attempt, a night of the Saturnalia,^ and

swords, tow, and brimstone had been carried to the

house of Cethegus and hidden there. Moreover, they
had appointed a hundred men and assigned by lot as

many quarters of Rome to each one severally, in

order that within a short time many might play the

incendiary and the city be everywhere in a blaze.

Others, too, were to stop up the aqueducts and kill

those who tried to bring water.

But while this was going on, there chanced to be

staying at Rome two ambassadors of the Allobroges,
a nation whicli at that time was in a particularly evil

plight and felt oppressed by the Roman sway. These
men Lentulus and his partisans thought would be
useful in stirring up Gaul to revolt, and therefore

took them into the conspiracy. They also gave them
letters to their senate, and letters to Catiline, making

* At the time of the conspiracy of Catiline the Saturnalia
lasted only one day, December 19 ; in the time of Augustus
three days were devoted to them (December 17-19). See the

E
Sulla, xviii. 5.
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TTjv iXevOepiav, rov Be KanXivav Trapa/caXovvre^

iXevOepcoaavra tov<; Bov\ov<; iirl rrjv 'VaifX'r]v

4 eXavvetv. o-vvaireareWov Be fMer avrcbv tt/jo?

Tov J^ariXivav Tltov tlvcl KporwvcdrTjp, KOfii-

^ovra Ta<; eirLaroXa^;. ola 8' dvOpcoTrcov dcrraO-

jjLTjTWV KoX fier^ oivov rd TroXXd koL yvfaiKMV
dXX^Xoi<; eurvy^avovTwv /SovXev/jiara irovw Koi

Xoyia-fiS) vr)(j>ovTi koi crvveaei nrepiTTy Bloucwv 6

KiKepMv, KOL TToXXov^ fikv e^fov e^coOev eTncTKo-

TTovvra^ rd Trparropieva fcal avve^i)(y€iiovTa^
avTW, iroXXoU Be twv fieTe^xeiv BoKovvrwv t^?

avvcj/jLoo-laf; BiaXeyo/uuevo^ Kpv(^a koi Tnarevcov,
5 eyvco rrjv Trpo? rov<; ^evov<; KoivoXoyiav ical

vvKTo<; eveBpevaa<; eXafie rov Kporcovtdrrjv kol ra

ypd/npLara, avvepyovvrcov dB^Xco<i rcov 'AXXo-

^piywv.
XIX. "

Afxa 8* r)fiepci ^ovXrjV dOpo[(Ta<; et? to

tt}? 'Ojiioi'olas lepov i^aveyvco rd ypd/jipLara koi

TMv firjvvTMV Bii]Kova€V. ecpTj Be koX XiXavof;

'low^o? dfcrjKoevai Tt,vd<; K.e0rjyov Xeyopro^; w?
viraroL re rpeU koX arparrjyol rerrape<i dvatpet-
aOai /neXXovcTi. roiavra B' erepa koX Tleiawv,

2 dvr]p viraTLKo^;, elcnjyyeiXe. Td'io<; Be SouXTrt/tto?,

eh rcov arparrjycov, iirl rr)v OiKiav
7re/JL(j>0el<; rov

K.e67]yov TToXXd /xev ev avrfj ^eXi) koL oirXa,
rrXelara Be ^i^r} koX /jLa'^alpa^ evpe veo6^/crov<;

dirdcra^. reXo^ Be rw KporcjvLdrr) '\lrr](j)Lo-a/jLevr)<!

dBeiav eirl fjurjvvaei r?)? ^ovXrjf; e^eXey')(9e\<^ 6

KevrXo^ diKOfJioaaro rrjv dp')(rjv (arparrjycov ydp
ervyxcive), kol rrjv rrepiiTopcjivpov ev rfj /SovXfj

Karadepievos BirjXXa^ev eadrjra ry avpucpopa irpi-
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the senate promises of freedom and urging Catiline to

set the slaves free and march upon Rome. They
also sent with them to Catiline a certain Titus of

Croton, who was to carry the letters. But the

conspirators were unbalanced men who seldom met

together without wine and women, while Cicero was

following their schemes industriously, with sober

judgement and surpassing sagacity: he also had

many men outside of their conspiracy who kept
watch upon their doings and helped him track

them down, and he conferred secretly and confi-

dentially with many who were supposed to belong
to the conspiracy ;

he therefore came to know of

their conference with the strangers, and, laying
an ambush by night, he seized the man of Croton

and his letters with the secret co-operation of the

Allobroges.^
XIX. At break of day, then, he assembled the

senate in the temple of Concord, read the letters

aloud, and examined the informers. Silanus Junius

also said that certain ones had heard Cethegus de-

clare that three consuls and four praetors were going
to be taken off. Piso, too, a man of consular dignity,

brought in other reports of a like nature. Moreover,
Caius Sulpicius, one of the praetors, on being sent

to the house of Cethegus, found in it many missiles

and weapons, and a huge quantity of swords and

knives, all newly sharpened. And finally, after the

senate had voted immunity to the man of Croton on
condition that he gave information, Lentulus was

convicted, resigned his office (he was then praetor),
and laying aside his purple-bordered toga in the

senate, assumed in its place a garment suitable to his

1 Cf. Cicero, in Catil. iii. 2, 4-6.
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rrovaav. ovro<; fiev ovv koX ol avv avrw irapeho-

drjaav eU aSea/iov <f>vXaKr)V toI<; (TTpajTjyolf;.

3 "HSr; 8' ecTTrepa^ ov(T7j<i kol rod Srj/iiov Tre/ot/te-

vovTO^ dOpoov, irpoeXOoDV 6 KiKepcov, koI (j)pd(Ta<;

TO TTpdyp^a roL<; TToXiraL^ kol '7rp07r€/jL(f>d€C<;, Trap-

rjkOev ei? oLKiav (fiiXov y€tTVt(ovro<i, iirel rrjv eKei-

vov yvvaLKe<; KaTel^ov, lepoU diropp-qTOL<; opyid-

^ovcrai Oeov fjv 'Pcofiatoi pev^AyadTjv/EXXrjve^; Be

4 YvvaiKeiav ovo/Jbd^ovai. Overai 5' avry Kar

iviavTOv ev ry oIkLcl tov virdrov Sid <yvvaiKO<: rj

fjLr)Tpo<; avTOv, rcov ^E(TTidSo)v irapdevwv irapov-

acbv, elaeXOcov ovv o K.iK6pcov, kuO^ avrop,

oXlycov iravrdiracnv avro) irapovrcov, €(f)p6vTt^€V

OTTcof; 'X^prjaaiTO tol^ dvhpd<rt. rrjv re yap uKpav
KoX irpodrjKOVcrav dhiKrjjMKTb ttjXikovtol^ ti/xco-

piav e^evXafielro Kal KarcoKPet Sc eTneiKeLav

TjOovf; dp.a Kal ct)9 P'V SoKoCr) rr}? i^ovaLa<; dyav

ip,(f)op6ladai KoX iriKpo^^ eirepifiaiveLV dvhpdcn ye-

vei T€ irpcoToi^ koX ^iXov^ Svvarov'i iv rfj iroXei

Ke/CTr)/ii6V0L(;' /laXaKcorepov re 'X^prfadpievo^ wppca-
5 Set rov dir avrwv Kivhvvov, ov yap dyairijaeiv

fierpiiOTepov rt Oavdrov iradovraf;, dXX^ et? dirav

dvappayrjaeadai ToXp,r)<^, rij iraXata KaKua veav

opyrjv iTpoaXapovTa^' avro^ re So^eiv dvavBpo<;
Kal p,aXaK6<i, ovS^ aXXoy^i Bokojv evroXp,6raro<i

elvai rol<; 7roXXoL<;.

XX. Tavra rov JLiKepcovo^ Biairopovvro'^ yi-

*
i.e. for confinement under guard in their own houses

(libera custodia).
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predicament. He and his associates, therefore, were
handed over to the praetors for custody without

fetters.^

It was now evening, and the people were waiting
about the temple in throngs, when Cicero come forth

and told his fellow-citizens what had been done.^

They then escorted him to the house of a friend and

neighbour, since his own was occupied by the women,
who were celebrating mysterious rites to a goddess
whom the Romans call Bona Dea, and the Greeks,

Gynaeceia, Sacrifice is offered to her annually in the
house of the consul by his wife or his mother, in the

presence of the Vestal Virgins. Cicero, then, having
gone into his friend's house, began to deliberate

with himself—and he had only very few companions—what he should do with the men.^ For he shrank
from inflicting the extreme penalty, and the one

befitting such great crimes, and he hesitated to do it

because of the kindliness of his nature, and at the
same time that he might not appear to make an
excessive use of his power and to trample ruthlessly

upon men who were of the highest birth and had

powerful friends in the city ;
and if he treated them

with less severity, he was afraid of the peril into

which they would bring the state. For if they suffered

any milder penalty than death, he was sure they
would not be satisfied, but would break out into every
extreme of boldness, having added fresh rage to

their old villainy : and he himself would be thought
unmanly and weak, especially as the multitude

already thought him very far from courageous.
XX. While Cicero was in this perplexity, a sign

* The third oration in Catilinam.
» Cf. Sallust's Catiline, 46.
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pcTai Ti raU yvvai^l atf^lov dvovaaifi. 6 yap

fiwfiof;, Tjhr] Tov irvpo^ KaraKeKoi/jurjadai So/covv-

To?, CK T^9 Te^pa<i Kol Toiyv KeKavfiivwv (^Xolwv

(fyXoya TToWyi/ avrjKe koI Xa/jLirpdv. v<p^ r^9 at

fi€P aWai hieirrorjOricrav, at B' lepal irapOevot rrjv

TOV }^CKep(i)vo<; yvvatKa Tepevriav CKeXevaav
fj

Ta;^09 ')(^u)pelv irpo<i rov dvSpa koI Kekeveiv ol<;

€yr(OK€v iyx^Lpelv virep rrjf; iraTpiho^, 0)9 fieya

7rp6<i T€ acoTTjpiau koI ho^av avT(p t^9 Oeov <^&)9

hihovarj^. rj
8e TepevTia (kol yap ovS* dX\(o<; rjv

irpaeld t«9 ov^ droXfJio^ rrjv <j>v(Tiv, dXXd (ficXo-

Ti/JLG<; yvvT) Kal /juaXXov, ox; avT6<; ^rjaLv 6 Kt/ce-

pwv, TMV TToXiTLKoyv fieraXapb^dvovcTa irap eKcl-

vov (ppovTiScov rj /jLeraScSovaa twv olKiaKOJv

e/c€LV(p) ravTa t€ irpo^ avrov e(j>pacr€ Kal Trapoo-

^vvev eiri tov<; dvSpaf;' 6p,ol(t}<; he Kal KoiVT09 o

dB6X<f)0<; Kal tmv diro (^iXooro^ia^ eraipcdv IIo-

7rX£09 NtyiBiof;, w rd irXelara Kal jxeyiara irapd
Ta9 TToXiTLKd^i i')(pf]TO irpd^eL^.

Tfi 3' varepala yevopevcov iv <JvyKXrjT(i> Xoywv
irepl Tip^copla^ T(i)v dvSpcov, 6 7rp(0T0<i ipcoryjOeU

yvM/jLTjv XiXavo^i elire ttjv ia)(drrjv Blktju Bovvat

irpoarjKeiv d)(0€VTa<} 6t9 to Bea/ncorrjpcov. Kal

iTpoaeriOevTO tovto) irdyre^ 6<^ef^9 P'^XP'' ^^^ov

KaLaapo<; tov /-tera TavTa BiKTdTOpo<; yevop^evov.

TOT€ Be veo<; o)V €tl Kal Ta9 7rp(OTa<i e^twj' ttj^;

au^^(T€co<; dp^d'^, rjBr) Be tj} TroXiTeia Kal Tai9

eXTTLCTiv 6^9 eKeiprjv ttjv oBov ep,(B€J3^^K0d<^ y to,

*P(op^Lcov 619 pLOvapxiav p^eTeaTijae TTpdypbara,
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was given to the women who were sacrificing. The
altar, it seems, although the fire was already thought
to have gone out, sent forth from the ashes and
burnt hark upon it a great bright blaze. The rest

of the women were terrified at this, but the sacred

virgins bade Terentia the wife of Cicero go with

all speed to her husband and tell him to carry
out his resolutions in behalf of the country, since

the goddess was giving him a great light on this

path to safety and glory. So Terentia, who was

generally of no mild spirit nor without natural

courage, but an ambitious woman, and, as Cicero

himself tells us,i more inclined to make herself a

partner in his political perplexities than to share

with him her domestic concerns, gave him this

message and incited him against the conspirators ;

so likewise did Quintus, his brother, and Publius

Nigidius, one of his philosophical companions, ot

whom he made the most and greatest use in his

political undertakings.
On the following day the senate discussed the

punishment of the conspirators, and Silanus, who
was the first to be asked to give his opinion, said

that they ought to be taken to prison and there

suffer extremest punishment. All the senators

acceded to his opinion one after the other, until

it came to Caius Caesar,^ who afterwards became
dictator. At this time, however, he was a young
man still and at the very beginning of his rise to

power, but in his public policy and his hopes he
had already entered upon that road by which he

changed the Roman state into a monarchy. His

^ In some passage no longer extant.
* Of. Cicero, in Catil. iv. 4, 7.

131



PLUTARCH'S LIVES

4 T0U9 fi€V aWou? iXdvOave, t& Be J^tKepcovi ttoX-

Xa? /JL6V uTTo^/rta?, Xa^tjv K ovSefitav ck eXejx^^

TrapeSfofcev, dWa kol XeyovTMv rjv iviwv uKoveiv

&)9 t-YYv? iXdoDv akoivai Bi,€/c(f)vyoi tov dvhpa.

Tive^ Be (f)acrL irapiBelv etcovra kol irapaXLTrelp rrjv

Kar 6K€Lvov pLr)vvaiv (f)6^(p t(ov <^iX(ov avrov kol

T?)? Bvvdp,eo)<;' iravTi 'yap elvat TrpoBrjXov on

fidXXou dv eKetvot yivoLvro irpoaOi'jKrj KataapL

awTT^pia^ T) J^alaap eKeivoL<; KoXdaeco^i.

XXI. 'ETret 8' ovv
rj jvco/jltj TreptrjXOev et9

avrov, dva(TTd<i dire^rivaTO p.T] davarovv Tov<i

dvBpa's, dXXd Ta9 ovaia<i elvai Bijp.oaLa<i, avrov^

8' diTa'xOevTa^ eh TroXet^; r^? 'IraXta? a? dv Boktj

Ki/cepcovL, rrjpeladai BeBefievov; dxpi' dv ov Kara-

2 TToXefirjOrj KaxtXiVa?. ovarj^f Be t?)? yvoofirjf; iiri-

eiKoix; Kal rov Xeyovrof; elirelv BwarcordroVf

po7rr)V 6 K.LK€po)V irpoaeOriKev ov fjuiKpdv. avr6<i

re yap dva<jrd<i evex^iprjaev eU eKarepov, rd fiev

rfj irporepa, rd Be rfj yvcofiy Kaiaapo^ avvecTrcov,

ol re <f)LXot, irdvre^ ol6p,evoi ra> KtKepayvt avp,^e'

peiv rrjv Kaiaapo<; yvayp^rjv {rjrrov yap ev alrLai<;

eaeaOat p.r)
Oavarwaavra rov^ dvBpa<^) rjpovvro

3 rr^v Bevrepav fidXXov yvioprjv, ware Kal rov

'^iXavov av6i<^ pera^aXXofxevov TrapatrelaOaL Kal

Xeyeiv &)? ovB^ avro<; eirrot davariKr)v yv(t)p,r)v*

eax^d'^V^ y^P dvBpl ^ovXevrfj 'Vwpaicov elvai,

Blktjv to Beapwrrjpiov, elprjpevqf; Be t^9 yvdyprj^;

TTpcoTo? dvreKpovaev avry KarXo? Aovrdrio*;'

elra Be^dfieva Kdrcov, Kal rw X6yu> a^oBpco'i
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designs were still unnoticed by the rest, but to

Cicero he had given many grounds for suspicion,
and yet no hold which could lead to his convic-

tion, althougli many were heard to say that he had
come near being caught by Cicero, but had eluded
him. Some, however, say that Cicero purposely over-

looked and neglected the information against him

through fear of his friends and his power, since it

was clear to every one that the other conspirators
would be included in Caesar's acquittal, rather than
Caesar in their punishment.
XXI. When, then, it was Caesar's turn to give his

opinion, he rose and declared it to be against putting
the conspirators to death, but in favour of confiscating
their property and removing them to whatever cities

of Italy Cicero might deem best, there to be put in

fetters and closely guarded until Catiline should be
defeated. The proposal of Caesar was merciful and
its author a very able speaker, and Cicero added
no little weight to it. For when he rose to speak
himself,^ he handled the subject in both ways, now

favouring the first proposal and now that of Caesar.

All his friends, too, thinking that Caesar's proposal
was an advantageous one for Cicero, who would be
less subject to censure if he did not put the conspira-
tors to death, chose the second proposal rather, so

that Silanus also changed his position and excused
himself by saying that even his proposal had not
meant death : for " extremest punishment," in the
case of a Roman senator, meant the prison. Lutatius
Catulus was the first to oppose the opinion which
Caesar had given ;

then Cato followed him, helping

* The fourth oration in Catilinam.
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(Tvve'TT€peiaa<^ iirl rov Kaiaapa Tr]v virovoiav,

iveirXriae Ov/jlov kol <j)povi]/iiaTo<; rr^v (TvyKkrjTov,

Mare Odvarov KarayjrrjipLaacrOai, rcov avhpwv.
1 irepl he Sr]/j,ev(J6co<; ')(^pr)iiaTO}V eviaTaro l^alaap,
ovK a^ia>v TCL cf>iXdv0pcoira Trj<; eavrov yvco/jLTj'i

eK^aX6vTa<i evl ')(^pi]aaa6aL rw crKvOpoiirordTcp.

^ia^o/jievMv Be rrroWwv eireKaXelro tov^ Srjfidp-

^01/9. OL S* ovx yirrjKovov, dWa KiKepcov avTO<;

evBov<; dvr]Ke rrjv irepl Brj/juevaewf; yvco/irjv.

XXII.
'E;)^ft)/36t

Be /lerd r?}? ySouX?)? eVl tou?

avBpa^. OVK ev ravrw Be Trai^re? rjaav, dWo<^ 8'

aXkov e^vXarre tmv a-rparrjycjv. koX irpayrov

€K UaXaTLOV 7rapa\a/3cov rov AevrXov yye Bid

rrjf; iepd<; oBov koi t^)<? dyopd<; /jLecTr]<;,
tmv pev

r]yep.ovLK(DTdTwv dvBpwv kvkXw irepLeaireipapLevodv

Kal BopvcfiopovvTcov, Tov Be Brjp,ov (fipiTrovro^ ra

Bp(jop,eva Kal '7rapt6vTO<;
^

(TicoTrfj, p^dXcara Be tmv

vewVy oiGirep lepol<; Ticn irarploL^ dpta-TOKpariKrj^;

Tivo^ e^ovaia^ TeXelaOai p^erd (^o^ov koI Odpbfiov^

2 BoKovvTcov. BieXOcDV Be Tr)V dyopdv Kal <yev6p,evo^

7rpo<i TM Be(TpLWTr}pL(p irapeBwKe tov AevrXov tm

Brjpla) Kal irpoaeTa^ev dveXelv eW e^rj<; rov

KeOrjyov, Kal ovray tmv dXXMV CKacTTOV Kara-

yaycov direKTeLvev. opMV Be ttoXXov^; 6tl tmv
diTo tt}?

^
awMpioala^ ev dyopa crvvecFTMra'^

d6p6ov<; Kal Trjv p^ev rrrpd^iv dyvoovvra^, rrjv Be

vvKTa TcpocrpievovTa^, &)9 eri ^mvtmv tmv dvBpMV
Kal BvvapuevMv e^apiraaOrjvai, (f>dey^dp,evo^ p.eya

irpo^ avTov<^, ''"E^rjaav" elirev. ovtm Be 'Fm-

1
irapiSvTos Bekker and Graux adopt the irapifyros {acqui-

escing) of Coraes.
* rcov airh ttjs Graux with M* : tJjs.
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by the vehemence of his si)eech to fix suspicion upon
Caesar, and filled the senate with angry resolution,
so that a decree of death was passed upon the con-

spirators. As regarded the confiscation of their pro-

perty, however, Caesar made opposition, deeming it

wrong that the merciful part of his own proposal
should be rejected and the one part that was most
severe adopted. And when many of the senators

insisted upon it, he invoked the aid of the tribunes,
but they would not listen to his appeal ; Cicero him-

self, however, yielded the point, and remitted that

part of the vote which called for confiscation.

XXII. Then he went with the senate to fetch the

conspirators. These were not all in the same place,
but different praetors had different ones under guard.
And first he took Lentulus from the Palatine hill

and led him along the Via Sacra and through the
middle of the forum, the men of highest authority
surrounding him as a body-guard, and the people
shuddering at what was being done and passing
along in silence, and especially the young men, as

though they thought they were being initiated with
fear and trembling into some ancient mysteries of an
aristocratic regime. When Cicero had passed through
the forum and reached the prison, he delivered Len-
tulus to the public executioner with the order to put
him to death. Then Cethegus in his turn, and so

each one of the others, he brought down to the

prison and had him executed. And seeing that

many members of the conspiracy were still assembled
in the forum in ignorance of what had been done
and waiting for night to come, with the idea that the
men were still living and might be rescued, he cried

out to them with a loud voice and said : "They have
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fiaiwv ol Bvcr(p7j/jL€LP fiTj Povkofievoi, to reOvdvai

<Tl]fXaiVOU(TLV,

3 "\{hrj 8' rjv edirepa, koX Bl dyopd<; dve^aivev
€t<? Trjp oLKiav, 0VK6TI aLwrrfj rcov iroXiToyv ovBe

rd^ei TrpoTre/jLTTovTwv avrov, dWd (pcoval^; /cal

KpoTOL^i Sex^o/jiivcov KaO^ ou? yevotro, awTrjpa koX

KTLaTr]V dvaKoXovvrcov tt}? irarpiho^. rd Be

(f)a)Ta TToWd fcareXafMne rov^i arevoyiTOV's, XafiTrd-
4 Bia KoX BaSa<; larcovroyv eVl rat? 6vpaL<i. at he

yvvaiK6<; e/c tmv rejwu irpov^atvov eVl
ri/jifj

koI

6ea rov dvhp6<i, vtto irofiirfj tmv dpiarcov [idXa

ae/jLvco<; dviovTO^' cov ol irXelaToi TroXefiov^ re

KareLpyaaixevoi fieydXavf; koX Bid OpLd/x^cov ela-

eXrjXaKOTe^; koX TrpocrKeKTTjfievoL yrjv kol OdXar-
rav ovK oXljtjv i^dBi^ov dvofioXoyovfJievoL 7rpo<i

dXXl]X0V<i TToXXot? fJL€V TOJV t6t6 TjyefMOVCOV KOL

arparrjycov ttXovtov kol Xac^vpwv koX Bvvdfi€w<^

X^P^'^ cxpeiXeiv rov Voy/iaLcov Btj/jlov, dacjiaXeia^
Be Kol (TcoTr]pLa<; evl jjlovw KL/cepcovi, rrfXiKovrov

5 d^eXovTi fcal roaovrov avrov klvBvvov. ov yap
TO KooXvcrai Ta irpaTTOfieva koI KoXdaai tou?
ITpdrrovra^; iBoKei Oavpaarov, dXX* on p^eyiarov 872
TMV TTCOTTOre V€COT€pia/jLC0V OL'TO? iXa^LaTOi^ /caKOL<;

drev ardaecof; koX Tapa^'^'; fcarea/Seae. koI yap
rov K^art-Xivav ol TrXelaroi rwv avveppvi-jKOTcov

7r/3o? avTov dfia tw irvdeaOuL rd irepl KevrXov
Kal J^iOrjyov iyKaraXiTTOvTe^ ai^ovro' Kal fiCTa
Twv o-vppefievrjKOTCOv avrw BiaycovLadp.evo'^ 7rp6<;

*AvTd)Viov auTO? re Btec^Odpr] kol to arparoTreBov.
XXIIL Ov firjv aXX' Tjaav ol rov KiKepcova

TrapeaKevacFfievot /cal Xiyecv iirl TOVTOL<i Kal
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lived." For thus the Romans who wish to avoid

words of ill omen indicate death.

It was now evening, and Cicero went up through
the forum to his house, the citizens no longer escort-

ing him on his way with silent decorum, but receiving
him with cries and clapping of hands as he passed
along, calling him the saviour and founder of his

country. And many lights illuminated the streets,

since people placed lamps and torches at their doors.

The women, too, displayed lights upon the house-

tops in honour of the man, and that they might see

him going up to his home in great state under escort

of the noblest citizens. Most of these had brought
to an end great wars and entered the city in triumph,
and had added to the Roman dominion no small

xtent of land and sea ; but they now walked along
confessing to one another that to many of the com-
manders and generals of the time the Roman people
were indebted for wealth and spoils and power, but

for preservation and safety to Cicero alone, who had
freed them from so peculiar and so great a peril. For
it was not his preventing their schemes and punishing
the schemers which seemed so wonderful, but his

quenching the greatest of all revolutions with the

fewest possible evils, without sedition and commotion.
For most of those who had flocked to the standard

of Catiline, as soon as they learned the fate of Len-
tulus and Cethegus, deserted him and went away;
and Catiline, after a conflict with his remaining forces

against Antonius, perished himself and his army with
him.^

XXIII. However, there were those who were

ready to abuse Cicero for what he had done, and to

* Near the beginning of 62 B.C.
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TToielv KaKM<;, 6Xovr6<; rjyefjLovaf; tmv ei? to /jlcXXov

ap')(0VT(»)v K^auaapa fiev arpar^jyovvra, MereWov
he Kol ^rjcTTiav 8r]/jLap)(ovvTa<;. ot T7)v ap')(riv

irapaXaBovre^;, ert rov KiKepo)vo<; i)iJiepa^ oKiya^

apxovTO<;, ovfc e'lcjv hrjfir^yopelv avrov, aXX* vTrep

TMV ifjL^6\(i3v ^dOpa devre^ ov irapieaav ovS^

eireTpeTroi' Xeyeiv, aXX eKeXeuov, et /SovXolto,

fjLOVov irepl rt)^ ^PXV*^ airoiioaavTa Kara^aiveiv.

2 KUKelvo^ eTrl rovroi^ co? opLoawv TrpoifXOe' kol

'y€V0fiev7](; av7W crio^Tr?}? w/jlvvev, ov rov Trdrpcov,

dXX^ thiov nva Koi Kawov opKov, rj firjv aeawKevai

rrjv TTarpiSa kol ScarerrjpTj/civai, rrjv rjye/Jioviav.

€7r(t)/iivv€ Be TOP opKOV avrCp avixira^ 6 8r}yao9. e<^'

0I9 e-Ti fJidXXov 6 T€ Kalaap ol re hrnjiap^oL

XCLXeiraivovre^ dXXa<; re rw Ki/cipcovL rapax^^

ep^rfxavoiVTO, Koi v6/jlo<; vrr* avr6)v elcr^yero KaXelv

n.o;x7n]'iov p^erd T779 crrparid^;, 009 3^ KaraXv-

3 aovra rrjv KiKep(DVO<; Buvaareiav. dXX' rjv

6(f}eXo<; fieya rw KiKepcovi koX irdcrr) rfj iroXei,

SrjfiapXMV rore Kdrwv Kal rol<; ifceivcov
^ itoXl-

revp^aaiv d'n larj<; p,€v e^ova[a<;, pei^ovo<i Be 80^779

dvrira(Ta6p,evo<;. rd re yap dXXa pahiw^ eXvae,

Kal rrjv KtKepcovo<; virareiav ovrco<; rjpe rw X6y(p

fieydXrjv Srjp.rjyop')]cra(; ware rifid<^ avro) rcov ttco-

TTore p^eylcrra^ yjrrjcjiio-aaOai Kal Trpoaayopevaac

irarepa irarpiBo^;. TTpoarw yap eKelvw BoKel

^ iKcivcov Coraes, Bekker, and Graux, after Xylander;
icflvov (referring to Caesar).
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work him harm, and they had as leaders, among
the magistrates-elect, Caesar as praetor, and Metellus
and Bestia^ as tribunes. When these assumed

office, Cicero having still a few days of consular

authority,^ they would not permit him to harangue
the people, but placing their benches so as to com-
mand the rostra, would not suffer or allow him
to speak ; instead, they ordered him, if he wished,

merely to pronounce the oath usual on giving

up office, and then come down. Cicero accepted
these terms and came forward to pronounce his oath

;

and when he had obtained silence, he pronounced,
not the usual oath, but one of his own and a new
one, swearing that in very truth he had saved his

country and maintained her supremacy. And all the

people confirmed his oath for him. At this Caesar

and the tribunes were still more vexed and contrived

fresh troubles for Cicero. Among other things, a law
was introduced by them for calling Pompey home
with his army, in order, forsooth, that he might put
down the arbitrary power of Cicero. But Cato, who
was tribune at this time, was a great help to Cicero

and to the whole state, and opposed the measures of

the other tribunes with an authority equal to theirs

and a greater good repute. For he easily put a stop
to their other projects, and so highly extolled the

"arbitrary power" of Cicero in a speech to the

people, that they voted him the greatest honours
ever conferred and called him the father of his coun-

try. For he was the first, as it seems, to receive this

^ Bestia was tribune in 63 B.C., and could not have had

any part in dictating the procedure of Cicero.
'
Caesar, as praetor, assumed office January 1, 62 B.C., the

day after Cicero laid down the consulship ; but the now
tribunes for the year 62 assumed office early in December of 63.
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rovTO Kadvirdp^ai, Kdrcovo^i avrov ovtco^ iv t^
Sr]fi(p irpoaayopevaavTO^;.
XXIV. Kal fjiiyio-Tov jxev ia')(yo'ev ev rfj iroXei

rore, ttoWol^; 3' iirl^Oovov kavTov eTroiijaep dii

ovS€v6<; epyov irovrjpov, tm S' eiraLvelv del Kal

/jbejaXvpeiv avro^ eavTov viro iroXXcov Suo-p^epat-

v6/jL€Vo<;. ovt€ yap fiovXrjv ovre Brj/mov ovre

hiKaarrjpLov rjv avveXOetv iv o5 fir) ILanXivav ehet

2 dpvXovpievov aKovaai, Kal AivrXov. dXXa Kal
TOL ^L^Xia reXevTOJv KareirXr^ae Kal rd avyypd/jL-

jxara tmv iyKco/jLLcov Kal rov Xoyov TjSiarou ovra
Kal X^P^^ exovra TrXeiarrjv eiraxBrj Kal (fyopriKov

eiToirjae TOi<; aKpowfievoL^, wairep rivo^i del K7)pb^
avTW T>}9 di]hia<s Tavr7]<; Trpoaovarjf;. o/ao)? Be,

Katirep ovt(o<; dKpdrat (piXoTifXia crvvcov, dirrfX-
XaKTO rov (pOovetv erepoi^, d^Oovcorarofi cov ev

Tft) Tou? rrpo avrov Kal rov<; KaO^ avrov dpBpa<;

iyKco/jLid^eiv, co? ck rcov avyypajjLfjLarcov Xa^elv
3 earv. iroXXd 8' avrov Kal dirofjLvrjfjLOvevovaiv'

olov irepl *ApiaroreXov(i, on ^/aucrtof irora/jLOf;

etr] piovro<^, Kal irepl rcjv IlXaTW^'o? StaXoycov,
o)? rov Af09, el Xoyqy XRV^Oai TrecpvKev, ovrco

BiaXeyofievov. rov Se Seocf^paarov elcodei rpv(f}r]v
ihiav diroKaXelv. irepl he rcov ArjfioaOevou^

Xoycov €pcor7)0el<; riva Bokolt] KdXXuarov elvau,

4 rov fieyicrrov elire. Kairoi rive<^ ra)v rrpoairoiov-

fievwv Brjfioa-devL^eiv e7ri(j)vovrai, (fycovrj rov Klke-

pcovo<;, rjv rrpo^ riva rcov eraipwv eOrjKev ev iiri-

aroXfj ypdyjraf;, eviaxov rcov Xoycov dTrovva-rd^eiv

1 Cicero himself nowhere says this, nor does he mention
Cato in connection with the title. In his oration in Pisonem,
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title,! after Cato had given it to him before the

people.
XXIV. So at this time Cicero had the greatest

power in the state, but he made himself generally

odious, not by any base action, but by continually

praising and magnifying himself, which made him
hateful to many. For there could be no session

either of senate or assembly or court of justice in

which one was not obliged to hear Catiline and Len-
tulus endlessly talked about. Nay, he even went so

far as to fill his books and writings with these praises
of himself; and he made his oratory, which was

naturally very pleasant and had the greatest charm,
irksome and tedious to his hearers, since this un-

pleasant practice clung to him like a fatality. But

nevertheless, although he cherished so strong an am-

bition, he was free froin envying others, since he was
most ungrudging in his encomiums upon his pre-
decessors and contemporaries, as may be gathered
from his writings. There are also many sayings of

his on record which prove this ;
for instance, he said

of Aristotle that he was a river of liquid gold,^ and
of the dialogues of Plato that Jupiter, were it his

nature to use human speech, would thus discourse.^

Theophrastus, too, he used to call his own special

delight. And when he was asked which of the

speeches of Demosthenes he thought the best, he

replied, '^the longest." And yet some of those who

pretend to be imitators of Demosthenes dwell much

upon an expression which Cicero used in a letter to

one of his friends, to the effect that in some parts of

3, 6, he says that Quintus Catulus gave him the title in the

Senate.
« Acad. Prior, ii. 38, 119.

* Brutus, 31, 121 (si Graece loquatur).
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Tov Arj/jLoadevT}' twv 8e /neydXayv Kal Oavfiaa-TOJV

iiraivwv ol? TroWaxov 'x^prjrai Trepl rod avSpo^;,

Kol on Trepl ov<; fjcdXiara rcov ISicov eairovBaae

Xoycov, TOL'9 Kar ^Avtwvlov, ^tXcTTinKov'; eVe-

ypayjrev, dfjLvrjfxovovcn.

5 Twi^ he Kar avrov evSo^cov dirh \6yov KaX

ao(j)lai; ovk ecmv ovhel<; ov ovk eiroirja-ev evho^o-

repov rj Xeycov rj ypd(f)(ov ev^evS)'^ Trepl eKucrrov.

K/^artTTTTft) Be rw UeptTraTTjTi/cqy SteTrpd^aro fiev 873

*Fco/j,ab(p yeveaOai Tvapa KaLaapo<; dp^ovro^i ySi],

SieTTpd^aro Be Kal -^

rr)V ef ^Apeiov Trdyov fiovXrjv

-^^'q^io-aadaL BerjOrjvat fievecv avrov iv ^KOrjvai^

Kal BiaXeyeaOai roi<; veoi^ co? Koafiovvra rrjv

6 ttoXlv. eTTiaroXal Be rrapa rov KtKepcovo^; elcrl

7r/0O9 ^HpcoBrjv, erepai Be Trp6<; rov vloVy iyKeXevo-

fxevov (TV/jL(j)LXoao(f)etv KpariTTTrq). Vopyiav Be

rov prjropa alrioi)fi€vo<; eh r)Bova<; Kal TTorov^;

TTpodyeiv ro fieipdKLov aTreXavvei r?}? (Tvvovcrla^

7 avrov. Kal a'X^eBov avrrj re rodv 'EXXrjvtKcov fila

Kal Bevrepa 7r/)09 IleXoTra rov Bvl^dvrcov ev opyfj

rtvi yeypaTTrai, rov jxev Topyiav avrov Trpocrrj-

Kovrco^i eTTLKOTrrovro^, elirep rjv (j>avXo^ Kal aKO'

Xaaro^ii fjTrep iBoKei, rrpo^ Be rov YleXoTra fxiKpo-

Xoyovfxevov Kal fie/jL-yjrt/iioLpovvrof; uxnrep d/ieXij-

aravra rifidt; riva<; avrw Kal
yfrr)(f)l(Tfiara Trapb,

Bv^avricov yevecrOai.

XXY. Tavrd re Brj (piXortfia, Kal to Tro\XdKi<i

* Kol supplied here by Reiske, and deleted before S^Tjdrjuat

by Sintenis^ (in crit. notes). Graux simply transposes.
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his speeches Demosthenes nods ; but of the great
and admirable praises which he often bestows upon
him, and of the fact that those speeches of his

own to which he devoted most labour, namely, the

speeches against Antony, were entitled by him

Philippics, they say nothing.
Moreover, of the men of his own time who were

famous for eloquence or learning, there is not one
whom he did not make more famous by what he said or

wrote in favour ofhim. For Cratippus the Peripatetic
he obtained the Roman citizenship from Caesar,now in

power, and he also induced the council of the Areio-

pagus to pass a decree requesting him to remain at

Athens and discourse with the young men, and thus
be an ornament to the city. Furthermore, there are

letters from Cicero to Herodes, and others to his son,
in which he urges them to study philosophy with

Cratippus.^ But Gorgias the rhetorician he censured
for leading the young man into pleasures and drink-

ing parties, and banished him from his son's society.^
This is almost the only one of his Greek letters

(there is also a second, addressed to Pelops of By-
zantium) which was written in a spirit of anger ; and

Gorgias he properly rebukes, if, as he was thought
to be, he was worthless and intemperate ;

but towards

Pelops he shows a mean and querulous spirit for

having neglected to obtain for him certain honorary
decrees from the Byzantians.
XXV. These complaints were characteristic of

' These letters are not extant.
' The younger Cicero, in a letter to Tiro {ad fam. xvi.

21, 6), says that he had found Gorgias useful as a teacher of

declamation, but had dismissed him in obedience to his

father's positive command.
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eTracpofievov rov Xojov ry hetvoTrjri. to Trpernrov

TTpoteadai, MovvaTLO) jxev yap irore <TVvr]yopij-

<Ta<;, 609 airoipvycDV rrjv Blkijv iK€Lvo<; iSicoKev

eralpov avrov Xa^lvov, ovtch Xeyerai TrpoTTeaelv

VTT opyrjf; 6 K.iKep(ov war elirelv
'* Xv yap €K6L-

vqvy (o MovvdrLe, rrjv Blktjv aire^vye^ Sia aavrov,

ovK i/jLOV TToXi) aKOTO^i ev (f)0)Tl
Tw BiKaa-rrfpUp

2 7re/9t;\;6ai^T09;" MdpKov Be Kpdcra-ov iyKco/jLid^cov

diro rov ^rjpbaTO^ evrj/jbeprjae, Kal jieO^ 7)/ii6pa<i

av6i^ oXlya^ XocSopcov avrov, co? i/celvo^ elirev

*' Ov yap ivravOa Trpcorjv avro<i ij/xa? i7ri^V€t,<; ;"

"Nat," (prjai,
*'

fJLekerrjf; evexev yv/juvd^cov rov

3 \6yov et? (jiavXrjv vTroOeaiv.** eiirovro^ he Trore

Tov K.pd(Taov fjLTjBeva K.pdcraov ev 'Pcofirj fiefftco-

Kevai fiaKporepov e^i]K0vra€TLa<;, eW^ varepov

dpvovfievov /cal XeyovTO<i,
" Tt S' av iyco TraOcop

TOVT elirovr ^'''HtSet?/' ecfyr], "^Vcofiaiov^ 7]heo)<;

aKovaofxevovf; Kal Bta tovt eBrj/jLaycoyei,^;.^^ dpe-

(TKeaOai Be tov lK.pdcr(TOv toI^ XTCo'iKol<i ^rjaavTO^,

OTi irXovaiov elvat, tov dyaOov d7ro(j>alvovaiv,
"
"Opa /jltj ixaXXovT elirev,

"
otl Trdvra tov ao<^ov

4 Xeyovaiv elvai." Bie^dXXeTO B^ eh ^iXapyvpiav
6 K.pdao-o<i, eirel Be tov ^pdacrov TOiv TrauBcov 6

erepof} 'Aftw tivI Bokmv 0fjL0L0<i elvai, Kal Bia tovto

TTJ jxrjTpl irpoaTpL^ojJLevo^ alaxpav eirl tw 'Aft©

Bia^oXrjV evBoKifirjae Xoyov ev PovXrj BieXOwv,

ipa>T7)6el<; 6 J^iKepcov rl (pauveTac avTM, ""Affo?/*

elire,
"
K.pdaaov,^*
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ambition, as well as the fact that he was often led on

by the cleverness of his speech to disregard propriety.
For instance, he once served as advocate for Muna-

tius, who was no sooner acquitted than he prosecuted
a friend of Cicero's, Sabinus, whereupon, it is said,

Cicero was so transported with anger as to say :
" Was

it, pray, on your own merits, Munatius, that you were

acquitted, and not because I spread much darkness

about the court when before there was light .''

" And
again, he gained great applause by an encomium on
Marcus Crassus from the rostra, and then a few days
afterwards as publicly reviled him, whereupon Cras-

sus said :
" What, did you not stand there yourself a

day or two ago and praise me ?
" "

Yea," said Cicero,

"exercising my eloquence by way of practice on a

bad subject." Again, Crassus once said that no Crassus

had lived in Rome to be older than sixty years, and
then tried to deny it, exclaiming,

" What could have
led me to say this ?

" " You knew," said Cicero,
"that the Romans would be delighted to hear it, and

by that means you tried to court tlieir favour." And
when Crassus expressed his satisfaction with the

Stoics because they represented the good man as

rich," Consider," said Cicero,
" whether your satis-

faction is not rather due to their declaration that all

things belong to the wise." Now, Crassus was ac-

cused of covetousness. Again, one of the sons of

Crassus who was thought to resemble a certain Axius,
and on this account had brought his mother's name
into scandalous connection with that of Axius, once
made a successful speech in the senate, and when
Cicero was asked what he thought of him, he
answered with the Greek words " Axios Krassou." ^

1 "Worthy of Crassus.'*
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XXVI. MeWcov Be Kpdaao<i et? ^vplav airal-

p€iv ifiovXero rov KiKepcova p,aXkov avrw (plXov

rj i)(^9pov elvar kol (f>i\o(j)povovp.evo(; €(f>r] fiov-

XeaOaL heiirvrja at, irap avrcp' KCLKelvo^ vireSe^aro

irpoOv/jL(i)<;. oXCyat^ S* varepov rjfiepaif; irepl

Barivlov (f)L\cov rivoiv €VTvy)^av6mcop &)? fivco/ne-

vov hiaXvaei^; koX (piXlav (rjv yap e)(6p6^),
** Oi;

Zrjirov KOL BartVto?," elrre,
"

BeiTrvrjo-at irap' e/uol

2 povXeTaL^ irpo'^ p-ev ovv Yipdacrov tolovto^. av-

Tov Be Tov ^arivLov e^^ovra ')(oipdBa^ ev rw

rpax^Xo) Koi Xeyovra BLKr]v olBovvra pijropa

irpoa^elirev. uKOvaa^ B^ on Te6vy]Kev, elra p,eTa

p.tKpov 7rv06p,€vo(; aacj)co^ on ^fj,
" KaKOi roivvv

3 dnoXoLTO KaKO)^ 6 yjreva-dp^evo^;.*^ eVet Be Kal-

aapL '\jrr)(f)icrapepa) ryv ev Ka/jLTravla ')(^(t)pav

KaTavepnridrjvau Tol<i crr/DaTicorat? ttoXXol p^ev

eBva'x^^paivov ev rfj ^ovXfj, Aeuvto? Be TeXXiofi

6p,ov n '7rp€(T^vraTo<; ct)v elnrev co? ov yevTJaerat

rovTO ^oiVTO^ avTOV,
*'

Ti€pipieiv(op,ev^^ elirev 6

}^iKepcDv,
"
p-a/cpav yap ovk alrelrai, TeXXio<;

4 virepOeaiv.^' rjv Be rt? 'O/craouio? alriav e)(^odv

eK At,^vr}<; yeyovevai' irpo^ tovtov ev nvi BIkt)

Xeyovra rov KiKepcovo^; p.r) i^aKovetv,
" Kal prjv

ovk ex^i^," elire,
" ro ov<; drpvirrjrov.'^ MereXXov

Be NeTTcoTo? elrrovro^ on 7rXei,ova<i Karap^aprvpoiv

dvr]pr)K€V rj awrjyopwv criacoKev,
**

'Op^oXoyo)

7a/9," €(f>7},

"
7riarea)<i ev ep,o\ irXeov

rj BeLv6rr]ro<;

5 elvaiT veavicTKov Be nvo^ alrlav e^ovra ev

rrXaKOvvn ^dpjxaKov ra> irarpl BeBwKevai 6pa-
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XXVI. When Crassus was about to set out for

Syria, wishing that Cicero should be a friend rather

than an enemy, he said to him in a friendly manner
that he wished to dine with him

;
and Cicero readily

received him into his house. But a few days after-

wards, when some friends interceded with him for Va-

tinius, saying that the man sought reconciliation and

friendship (for he was an enemy),
"

It surely cannot

be," said Cicero, "that Vatinius also wishes to dine

with me." Such, then, was his treatment of Crassus.

Now, Vatinius himself had swellings on his neck, and
once when he was pleading a case Cicero called

him a tumid orator. Again, after hearing that Va-
tinius was dead, and then after a little learning for a

surety that he was alive,
^'

Wretchedly perish, then,"
said Cicero, "the wretch who lied!" And again,
Caesar once got a decree passed that the land in

Campania should be divided among his soldiers, and

many of the senators were dissatisfied, and Lucius

Gellius, who was about the oldest of them, declared

that it should never be done while he was alive;

whereupon Cicero said :
" Let us wait, since Gellius

does not ask for a long postponement." There was
a certain Octavius, too, who was reputed to be of

African descent ; to this man, who said at a certain

trial that he could not hear Cicero, the orator replied :

''And yet your ear is not without a perforation."
i

And when Metellus Nepos declared that Cicero had

brought more men to death as a hostile witness than
he had saved from it as an advocate, "Yes," said

Cicero,
"

I admit that my credibility is greater than

my eloquence." Again, when a certain young man
who was accused of having given his father poison in

1
Usually the mark of a slave.
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(Tvi'Ofiei'Ov /cat XeyouTOf; ore XotSoprjaei, top 874

KiKepcova,
*'

ToOro," €(j)^j,

"
irapa aov /SovXofiat,

fjLoXkov Tj TrXaKovvra.'' UoirXiov Be Xfjo'Tiou

(Tvvijyopov fiev avrov ev tlvl Slktj irapaXa^ovro';

fxeO' erepcov, avrov Be irdvra fiovXo/jbivov Xiyeiv
Kol jJbrjBevl irapievTO^ elirelv, &)<? BrjXo'; rjv a^ie-

fievo^ VTTo Toyp BiKaarcov 7]B7) tt)? y^rj(^ov ^epo/xe-

z;»79,
"
Xyow GruiepovT €(j>7j,

" tw Kaipw, ^yarce'
6 /jL€XXet,<; yap avpiov IBlcottj^; elvat.^^ TLoirXtov B^

K.a)V(TTav vofjLLKov elvai jSovXo/Jbevov, ovra 8' afxa-

Or) Kal acf>vrj, irpo^ riva Blktjv eKaXeae fidprvpa'
Tov Be /jLTjBev elBevai (f)daKovro^, ''"Icroj?," ecprj,
"
BoK€l<; irepl rcov vofXiKOiv ipcoraaOat.^* MereX,-

Xov Be Ne7rft)T09 ev Bia<f)Opa rivi iToXXdKL<; Xe-

yovTO^
"
Tt? (TOV TTarijp eariv,

*

o K.iK€pcov
"
Sot

Tavrrjv
"

ecpr]
**

rrjv aTroKpiatv rj /JLijrrjp y^aXeirw-
7 repav eiroirjaevy eBoKei B^ aKoXaaTOf; rj fJLtjrijp

elvai TOV Ne7rft)T0?, avro^ Be Ti<i ev/jLerd/SoXof;.

Kal iTore rrjv Brj/aapx^'Civ aTToXiTrcov dcfyvco Trpo?

Uo/jLTnjiov i^eTtXevaev et? Xvpiav, elr eKelOev

eTraurjXOev dXoycorepov. Odyjra^ Be ^iXaypov
TOV /caOrjyrjTTjv eirip.eXkcrTepov eirecFTrjaev avTOV
TM Td(f)(p KopaKa XlOlvov fcal 6 KiKepcov

" Tour'
"

€<j)r}

"
aocpcoTepov iiroLyaa^' TrereaOai yap ere

8 fjuaXXov rj Xeyeiv iBiBa^ev.'' eirel Be Mdp/co<;
"ATTTTto? €v TiVi BiKjj 7rpooi,/xLa^6pLevo<y elire 4)iXov
avrov BeBerjaOat irapaax^^v eirLfieXeiav Kal Xo-

yLorrjra Kal Tricmv,
" EI^' ovrw^^^ ^4^V'

"
criBr]'

pov^ yeyova<^ dvOpwiro'^ toare firjBev ex roaovrwv
a)v yr'^craO^ 6

(f>lXo<i irapaa^elv;^*
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a cake put on bold airs and threatened to cover Cicero

with abuse, "That," said Cicero, "I would rather

have from you than a cake." There was Publius

Sextius, too, who retained Cicero as an advocate in

a case, along with others, and then wanted to do all

the speaking himself, and would allow no one else a

word
;
when it was clear that he was going to be ac-

quitted by the jurors and the vote was already being
given,

'^ Use your opportunity to-day, Sextius," said

C.cero,
" for to-morrow you are going to be a nobody."

Publius Consta, too, who wanted to be a lawyer, but
was ignorant and stupid, was once summoned by
Cicero as witness in a case ; and when he kept say-

ing that he knew nothing,
"
Perhaps," said Cicero,

"you think you are being questioned on points of

law." Again, in a dispute with Cicero, Metellus

Nepos asked repeatedly
" Who is your father ?

" " In

your case," said Cicero, "your mother has made the
answer to this question rather difficult." Now, the
mother of Nepos was thought to be unchaste, and he
himself a fickle sort of man. He once suddenly de-
serted his office of tribune and sailed off to join

Pompey in Syria, and then came back from there
with even less reason. Moreover, after burying his

teacher Philagrus with more than usual ceremony,
he set upon his tomb a raven in stone ; whereupon
Cicero remarked :

" In this you have acted more

wisely than is your wont, for he taught you to fly
rather than to speak." And again, when Marcus

Appius prefaced his speech in a case by saying that
his friend had begged him to exhibit diligence,

eloquence, and fidelity, "And then," said Cicero,
"are you so hard-hearted as to exhibit none of those

great qualities which your friend demanded .''

"
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XXVIL To fxev ovv 7rpo<; i^0pov<^ tj avTiSiKov<;

(TKco/j.fiacn ')(^prjaOaL irLKpoTepoci Sokcl prjropLKov
elvar to S* oh erv^e Trpoa/cpovetv evcKa rod

jeXoLov TToXu (Tvvrjye jjblao^ avrw. typd-^w he

Kal rovTcov oKiya. MdpKov
^

Akvlvlov €')(pvTa Svo

2 ya/jLppov<i (fivydSa^; "ASpaarov eKdXei. AevfCLOv

Be Korra rifJbrjriKrjv 6xovro<; dpyjqv, (^CKoivoTaTov
8' 6W09, vTrarelav jxeTioiv 6 KcKepcov eBL's\rr]ae,

KaX rcov ^i\(ov kvkXm irepiaTdvTCdv co? eircvev,
**

^OpO(A)<; (po^etaOe,^' elire,
"

/jltj /jlol yevoiTO YaX-
€7ro9 o ri/jLyT7]<; on uScop ttlvo).^* J^cokcovko 8'

diravrrjara^ dyovn fxeO' eavrov rpel^ d[jiop<f>OTdTa^

Ovyarepa^ dve^Oey^aro'
"
^oi^ov iroT ovK i(ovTo<; eaireipev TeKva^

3 ^\dpKov he VeWiov 8oKovvTo<i ovk i^ iXevOepcov

yeyovevai, Xafjunrpa he rj} cficovfj /cat fieydXrj ypdfi-

fiara tt/oo? rrjv crvyKXrjrov e^avayvovTO^;,
** M^

^auyLtafere," elire,
** koI avrb<; eh earc rwv dva-

ire^wvr^KorcdvJ eirel he ^avaro^ 6 XvWa rov

IJiOvap')(rjaavTO<; ev Voaiir] kol ttoXXol/? eVl Oavd-
Tft) TTpoypdyjravTOf; ev haveioi^ y€v6/JLevo<; /cal ttoX-

Xd T?7? ovaia^ hiaairaOt^aa'^ dirdpTiov irpoeypa'^e,

ravTTjv e(f)r) [xaXkov avrw rrjp 7Tpoypa(pr]v dpe-
aKCLV rj rrjv irarpwav.
XXVIII. *E/c rovTcov eyivero 7ro\Xoi9 eira-

x6r)<i' KOL ol fierd KXciyhiov avvearTjaav eir avrov

dp')(i^v ToiavTTjv Xa/3oz^T69. "^v K.Xcohio^ dvrjp

evyevrj<;, rfj jxev rjXiKia veo<;, tw he (ppov^fzari

* Adrastus, mythical king of Argos, gave his two daughters
in marriage to Tydeus and Folyneices, both of whom were

fugitives from their native cities.
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XXVII. Now, this use of very biting jests against
enemies or legal opponents seems to be part of

the orator's business
;
but his indiscriminate attacks

for the sake of raising a laugh made many people
hate Cicero. And I will give a few instances of

this also. Marcus Aquinius, who had two sons-in-

law in exile, he called Adrastus.^ Again, Lucius

Cotta, who held the office of censor, was very fond of

wine, and Cicero, when canvassing for the consulship,
was a-thirst, and as his friends stood about him while

he drank, said : "You have good reason to fear that

the censor will deal harshly with me—for drinking
water." And when he met Voconius escorting three

very ugly daughters, he cried out :
—

" It was against the will of Phoebus that he begat
children." ^

Again, when Marcus Gellius, who was thought to

be of servile birth, had read letters to the senate

in a loud and clear voice, "Do not marvel," said

Cicero, "he too is one of those who have cried

aloud for their freedom." ^ And when Faustus, the

son of the Sulla who was dictator at Rome and

placarded many people for death, got into debt,

squandered much of his substance, and placarded
his household goods for sale, Cicero said he liked

this placarding better than his father's.

XXVIII. As a consequence of this he became odious

to many ;
and besides, the partisans of Clodius com-

bined against him on the following ground. Clodius

was a man of noble birth, young in years, but bold
2 An iambic trimeter from some lost tragedy, perhaps the

Oedipus of Euripides (Nauck, 7'rag. Qraec. Frag.'^, p. 911).
* A play upon the phrase (used of a slave)

" in libertatem
reclamare."
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6paav<; koI av6dhr]<;. ovtos epwv Tiop,iTr)ta<; rrj^

Kaiaapo^ yvvat/co<i eh rrjv ol/ciap avrov irapeia-

TjXOe Kpvcjja, Xa^oDV iaOrjra koX aKevrjv '^aX-

rpia<i' eOvov yap at 'yviauce<; rrjv airoppr^jov

iKeivrjv koI adearov avSpdai Ova-lav iv rfj rod

2 K.aL(Tapo^ OLKua, koX iraprjv dvrjp ovS6l<;' aXXa

/leipaKiov MP en koI pLrjiro) yeveiOiv 6 KX(oSi,o<i

r/XTT/fe Xr)aea6ai Sia8ij<; 7rpo<; rr)v Tlofxirrjtav

fieroL T(ov yuvaiKcov. ax; 8' elarjXde vvkto^ et?

oLKiav jxeydXrjv, rjiropecro tmv Bl68q)v' koX irXa-

VMfACUov avTOv ISovaa Avp7}\i,a<; depairaivh Trj<;

K.aLaapo<; p,7]Tp6<;, rjrrjaev opopua. (pdey^aaOai,
8' dpayKaad GPTO<s e/ceipov /cal <p7jaapTo<; d/coXov-

dov TiopTT7]La<; ^rjreip
"

K^pap rovpop^a, avpelaa

rrjv (fywpijp ov yvpanceiap ovaap dpeKpaye Kal

3 (TVPefcdXec ra? yvpaiKa'^. at 8' diroKXeiaaaai

rd^i 6vpa<; Kal irdpra SLepevpcopuepat Xapi/Bdpovcn
TOP KXcoSlop €69 o'lKTjpa iraihiaKr]^, fj avpeicrfjXde,

KaTa7r€(f)6vyoTa. tov Se irpdyparo'; irepi^orjTOV 875

yepopivov Kaiadp re rrjp HopTrrjtap dcfyrJKe Kol

SUr)P
^
da€/3eia<; dTreypdyjraTo tm KXcdSIo).

XXIX. KiKep(op 6 r)P puep avrov ^/Xo9 Koi

TMV irepl KartXipap TrparropLepcop i^prjTO irpo-

dvpordrw crvpepyw Kal (j)vXaKi> tov acopLaro^;,

lax^pt'^opievov Be TTyoo? to eyKXrjpa rep p.7jSe

yeyopevai Kar eKelvop ep ^Vaypy top '^(^popop, dXX*

iv TOt? TroppwTdra) 'x^copioi^ SiaTpi/Secp, Karepap-
TVprjaep co? d^iypiepov 7rpo<; avTOP OLKnSe Kal

^
dlKrjv before this word Sintenis and Bekker assume a

lacuna in the text, M'here once stood some such plirase as
fTs rS>v h-qfiapxtov (Plutarch, Caesar, x. 6). So (substantially)
Graux,
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and presumptuous in spirit. Tiiis man, being in love

witli Pompeia, Caesar's wife, got into his house

secretly, by assuming the dress and guise of a lute-

player ;
for the women of Rome were celebrating in

Caesar's house that mysterious rite which men were

not allowed to witness,^ and no man was there ; but

being still a beardless youth Clodius hoped without

being noticed to slip through to Pompeia along with

the women. But since he got in at night and the

house was large, he lost his way in the passages ;
and

as he was wandering about, a maid of Aurelia, Caesar's

mother, caught sight of him and asked him his name.

Being thus compelled to speak, he said that he was

looking for an attendant of Pompeia named Abra,

whereupon the maid, perceiving that his voice was

not that of a woman, raised a cry and called the

women together. These shut the doors, searched

carefully all about, and found Clodius, who had taken

refuge in the chamber of the girl with whom he

came into the house. The affair having become
noised abroad, Caesar divorced Pompeia and had an

action for sacrilege brought against Clodius.

XXIX. Now, Cicero was a friend of Clodius, and
in the affair of Catiline had found him a most eager
co-worker and guardian of his person ; but when
Clodius replied to the charge against him by insist-

ing that he had not even been in Rome at the time,

but had been staying in places at the farthest

remove from there, Cicero testified against him,

declaring that Clodius had come to his house and
* Cf. chapter xix. 3.
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2 8i6L\,€y/j,evov irepi rcvcov oirep rjv aXr]Oe<i. ov firjv

iSoKei fjuapTvpetv 6 J^tKepcov Sia rrjv aXrjdeiav,

dXka TT/oo? Tr}V avTov yvva2/ca Tepevrlav airoXo-

yovfi€vo<;. rjv yap avrfj tt/jo? rov J^XcoSlov airk-

%Oeia hia rr\v d8€X(pr]V ttjv eKelvov KXwhiav, &)?

TQ> KiKepcovi, fiovXojjbivqv yaiJL7]6rjvai kuI rovro

Bed TvXXov TLvo<i TTpdrrovaav, o? iraLpo*; fiev rjv

Kol (Tvvr]0r]<; iv Tot? fidXtara Kcfcipcovo^, del Be

Trpo? TTJV KXcoBiav (potrcov /cat depairevcov iyyv<;

3 olfcouaav vTroylriav rfj TepevTia Trapia^^. %a-
Xeirr) he tov rpoirov ovaa /cal rov Kifcepcovo^;

dp-)(^ovaa irapoo^vve tw KXwBiw (TVV€7ridecrOaL fcal

KarapapTvprjaai. Karepaprvpovv Be rod KXco-

Blov TToXXol TOiV KaXcov KdyaOcov dvBpcov iiriop-

Kia<;, paBiovpyia^i, o^Xcov BeKacfioix;, (^Oopd^

yvvaiKOiv. AevKovXXo<; Be fcal OepairaiviBa^

TTapel)(ev co? avyyevoiro ttj vecordrr} tmv dB€X(j)(ov

4 6 KX-ft)Sto9, ore AevKovXXqy (TVvwKei. ttoXXt) S*

rjv Bo^a KOL Tal<i dXXai'^ Bvalv dBeX(^al^ itXtj-

aid^eiv TOV KXcoBiov, mv Tepriav fiev MdpKLO<i 6

'P?;^, KXajBiav Be MereXXo^ 6 KeXep elx^v, V^

KovaBpavTtav
^

eKaXovv, ore tcov epaarcov rt?

avTjj ')(^aXfcov(; ifi/SaXwv eh ^aXavnov ox; dpyv-

pLOV elaeireiJi'^e' to Be Xeirrorarov rov '^^uXkov

vop-icr/JLaro^ KOvaBpdvrrjv eicdXovv. eirX ravrrj

fidXiara rwv dBeX(f)(ov Kafcco<; rjKovaev 6 K\coBto<;.

5 ov fjbr^v
dXXd Tore tov Bijfiov Ttpo^; rou? /cara/jLap-

TVpovvTa<; avTov kol avv€crT(OTa<; dvTcraTTO/nevov

^
Kovadpaurlav Sintenis with the MSS. ; KovaSpapTapiav Bek-

ker, after Xylander and Dii Soul (cf. Cic. pro Gael. 26,

62, mulier quadrantaria).
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consulted him on certain matters ;
which was true.

However, it was thought that Cicero did not give
his testimony for the truth's sake, but by way of

defence against the charges of his own wife Terentia.

For there was enmity between her and Clodius on

account of his sister Clodia, whom Terentia thought
to be desirous of marrying Cicero and to be con-

triving this with the aid of a certain TuUus
; now,

Tullus was a companion and an especial intimate of

Cicero, and his constant visits and attentions to

Clodia, who lived near by, made Terentia suspicious.

So, being a woman of harsh nature, and having sway
over Cicero, she incited him to join in the attack

upon Clodius and give testimony against him. More-

over, many men of the better class bore witness

against Clodius for perjury, recklessness, bribery of

the multitude, and debauching of women. And
Lucullus actually produced female slaves who tes-

tified that Clodius had commerce with his youngest
sister when she was living with Lucullus as his wife.

There was also a general belief that Clodius had

intercourse with his other two sisters, of whom
Tertia was the wife of Marcius Rex, and Clodia of

Metellus Celer ;
the latter was called Quadrantia,

because one of her lovers had put copper coins into

a purse and sent them to her for silver, and the

smallest copper coin was called "
quadrans." It was

with regard to this sister in particular that Clodius

was in evil repute. However, since the people at

this time set themselves against those who com-

bined and testified against him, the jurors were
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^o^rjOivTe^ 01 BiKaaral (pvXaKr)p ttgpteatt]aavro,
Kol ra? SeXrov^; ol TrXetarot GV'yKe)(yixkvoi<; rot<;

ypd/jL/Maaiv ijveyKav. ofi(o<; Se irXelope^ eSo^av ol

aiToXvovre^; yevkadav Kai rt? IXe^Qr) koX heKa-

6 <7/i.o9 hieXOeZv. 69ev 6 fiev KarXo? aiTavTi]aa<^ rot?

Kpiratf;,
"

"T/jLel<;,

'

elirev,
**

o)? aXrjdw^ vTrep dcrcf)a-

Xeta? rjrijaaaOe ttjv (pvXaK7]v, (f)o/3ovfjL€VOL /nrj

Tt? vfxoiv ucpeXrjTai ro dpyvptov.^^ }LiKepwv he

rov KXcoSlov 7ryoo9 avTOV X€yovTo<i on /lapTvpcov
ovK ecrve irianv irapd rot? hiKaaral<i, **'AA.X'

ijiol fJbeVi elirev,
'*

ol irevre xal eiKoai royv Slku-

aiMV iiricTTevaav' roaovroc yap aov Karey^T](j>i-
aavTO' aol he rpLafcovra ovk eiria-Teva-av ov

yap irpojepov direXvaav
rj eXa/Sov to dpyvpiovT

7 6 jxevroL Kaiaap ov Kare/jLaprvprjae KXi]Oel<i iirl

Tov KXcoSiov, ovh' ecpT) iioixeiav KareyvcoKevai t/)?

yvvaiKo^s, d^eiKevai S' avrrjv on, top Kai(Tapo<^
eBeL yd/iov ov Trpd^eco^ alo-)(^pd^ ixovov, dXXd /cat

(f)7)/jbr]<; KaOapbv elvai.

XXX. Ai,a(f)vyo)v Be tov kivBvvov 6 KXoiSio?
KoX B')]/j,apxo^ aipeOeh evOv^ eix^'^o tov JsiiKepco-

vo<;, TrdvO^ o/iiov TrpdyfxaTa koX 7rdvTa<; dvdpa)7rov<;

(Tvvdywv KOI TapdTTCov ctt' avTov. tov T€ yap
BrjjjLOV MKeicoaaTO v6/j,0L<i (j)tXavdp(i)7T0L<;, Koi tcov

virdTcov e/caTepcp fieydXa<; eirapyia^ e'\lr'rj(f)i(TaTO,

Uelacovi fiev M.aKeBoviav, Vapivlw Be Xvplav,
iroXXovf; Be tcov aTropcov avveTaaaev et? to ttoXl-

TevfJia, Kol BovXov<i a)7rXLa/jLevov<; irepl avTov el^e,
2 TOiv Be irXelaTov Bvvafievcov TOTe Tpcwv dvBpcov,

^ Cf. also the Caesar, x. 7. Each juror was provided with
three tablets, on one of which was marked A (absolvo) ; on a

second C (coudemno) ; and on a third N.L. (non liquet). The

'S6



CICERO, XXIX. 5-xxx. 2

friglitened and surrounded themselves with a guard,
and most of them cast their voting-tablets with the

writing on them confused.^ But nevertheless those
who were for acquittal appeared to be in the

majority ; and some bribery also was said to have
been used. This led Catulus to say, when he met
the jurors,

" It was indeed as a measure of safety
that you asked for your guard ; you were afraid that
someone would take your money away from you."

2

And Cicero, when Clodius told him that as a witness
he had found no credit with the jurors, said :

"
Nay,

twenty-five of the jurors gave me credit, for so many
voted against you ; and thirty of them gave you no

credit, for they did not vote to acquit you until they
had got your money."

^
Caesar, however, when sum-

moned as a witness, gave no testimony against
Clodius, and denied that he had condemned his wife
for adultery, but said that he had put her away
because Caesar's wife must be free not only from
shameful conduct, but even from shameful report.
XXX. But Clodius, having escaped his peril, and

having been chosen tribune,* at once i)egan to

attack Cicero, arraying and stirring up against him
all things and all men alike. He won the favour
of the people by benevolent laws, got large pro-
vinces voted to each of the consuls (Macedonia to

Piso, and Syria to Gabinius), brought many of the

poorer class into organized political activity, and

kept armed slaves about his person. Now, of the
three men who at that time had most power,

jurors voted by placing one of these tablets in the urn.
Plutarch must have misunderstood his source.

2 Cf. Cicero, ad Alt. i. 16, 5.
» Cf. Cicero, ibid. 16, 10. * For the year 58 B.C.
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K.pd<r(Tov fiev dvTtKpv<i KiKepeovi ttoXc/xowto?,

YlojJLTTriiOV hi 6pVTTTOfieVOV 7rp0<; a/jL<j)OT6pOV<;,

Kaiaapo<; Be fieWovrof; et9 VaXariav e^ievau fiera

arparev/jLaro';, viro tovtov v7roSu<; 6 KiKepcov,

Kaiirep ovk ovra (f)L\ov, dX)C vttotttov ifc rcov irepX

KarcXuvav, rj^iwa-e Trpea-ffevrr)^; avro) avarpa-
3 reveiv. he^apAvov Be rov 'Kaiaapo^ 6 K\a)8i,o<;

opojv eKcjievyopra rrjv B7]pap')(iav avrov rov K.LK6-

pwva irpoaeTTOLelro (Tvp^aTLK(o<i e%€fci^, /cal rrj

Tepevrla rrjv TrXeiarrjv dvaTidel'^ airLav, eKeivov

Be p£p,vrjp,evo<; e7rcec/cco<; del koi X6yov<; euyvco-

povas: €vBlBov<;, q)<; av t^9 ov p^cacov ovBe X^^^'
iralvwtVi dXX eyKokodv p>erpi,a koL (faXircd, rnravrd-

iraaLV avrov rov (po^ov dvrjKev, war direiTrelv rCo

Kaiaapt, rrjv Trpea^eiav /cal irdXiv ex^aOai rrj<;

4 TToXirelaf;. e0' w irapo^vvOel^ 6 Kacaap rov re

KXcoBcov irreppwo-e koX TlopLirrjiov drrearpe-^e

KOfjLiBrj rov Kifcep(ovo<i, avr6<» re varepaprvprjaev
ev rw Byjpo) /j.r)

Bokclv avrw ^raXco? p^rjBe vop,Lp,(o<;

dvBpa<; aKpirov^; dvrjprjadat rov^; irepl AevrXov
KOL Kidyyov. avrr) yap rjv rj /carrjyopia, /cal eVt

rovO^ K.L/cepo)v CKaXelro. KivBvvevcov ovv Kal

BiWKop^evo^ eaOrjra p^eryXXa^e Kal Kopur)^ dvd-

6 TrXeo)? Trepucbv iKereve rov Brjp^ov. rravraxov S* 6

K.X(ji)Blo<; drrrjvra Kara rov<; arevwirov^, dvOpaa-

iTov^ ex(i>y vppLard^ irepl avrov Kal OpaaeL<;, ot

TToXXa puev x^^^d^ovref; dKoXdcrrco^; eh rrjv p,era-

l3oXr)v Kol ro a^VP^ '^ov Ki,Kepcovo^, TToXXaxoO



CTCERO, XXX. 2-5

Crassus was an out-and-out foe of Cicero, Pompey
was dallying with both, and Caesar was about to

set out for Gaul with an army ; into Caesar's favour,

therefore, Cicero insinuated himself (although Caesar
was not a friend, but an object of suspicion owing to

the affair of Catiline), and asked to accompany him
on his campaign as legate.^ But no sooner had
Caesar granted the request than Clodius, seeing
that Cicero was thus escaping his tribunicial

power, pretended to be desirous of a reconciliation,
and by laying the chief blame upon Terentia, and

always speaking of Cicero in friendly terms and

using kindly expressions about him, as one who
bore him no hatred or even ill-will, but had mode-
rate complaints to make of him in a friendly way,
he altogether took away his fear, so that he declined

the office of legate under Caesar and again applied
himself to public matters. But at this conduct
Caesar was exasperated, and encouraged Clodius

against Cicero, and completely alienated Pompey
from him, while he himself testified before the

people that he did not think it right or lawful

that men should be put to death without a trial,

as in the case of Lentulus, Cethegus, and their

accomplices. For this was the denunciation made
against Cicero, and to this he was summoned to

make answer. And so, being in peril of prosecution,
he changed his attire,^ and with his hair untrimmed
went about supplicating the people. But Clodius

met him everywhere in the streets, with a band
of bold and insolent men about him, who made
many unbridled jests upon Cicero's change of attire,

1
According to Cicero {ad Att. ii. 18, 3), it was Caesar who

made the request.
* To a garb of mourning.
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Sk TTTjXa) /cal \l0ol<; fidWovT6<i ivlaravro rat?

iK€aLaL<;.

XXXI. Ov jJL-qv aWa rw K^tKEpcovt 7rpa>T0V /lev

oXlyov helv (Tvjji'irav to rcbv tTTTrtfccoi' TrXrjOof;

avfjifjuere^aXe rrjv iaOtjra, koI Sia/jLvpicov ovk

eXdrrov^ vewv irapriKoXovOovv /co/x(ovt€<; koX avvi-

K6TfvovT€f;' eireira tt}? ^ovXrj^ avveK-Oovarj^ oircof;

ylr7](piaaLT0 top Srj/iov co? eVl irevdeai /bLera/SaXetv

ra i/jbdrLa, /cal twv virdrcov ivavTLCodevrcov, KX,a>-

hlov Be ai,Br]po(f)opov/jL6Vov irepX rb /SovXevTTjpiov,

i^iSpa/jLov OVK oXlyoi tmv /SovXevriKcov /carap-
2 prjrypvfjLevot Tou? ^tTwz/a? Kul fio(ovT€<i. 0)9 8' rjv

DVT oLKTo<; ovT€ TL^i alBoix; 7r/509 rrjv oyjriv, dXX*

eSei, TOP K.iK€p(ova (jievyeiv rj /3ia Kal aLSrjpw

Kpidrjvai irpo^ rov KXcoSiov, iSelro Ho/jLirrjtov

poTjOelv eTTtT^ySe? iKiroSwv yeyovorof; /cal Siarpi-

ySo/TO? €v dypoL<; irepl rov
^

AX^avov. Kal TrpcoTOP

jxev eirejuLyfre Ueiacova rov yafx^pov B6'>]a6fJb€vov'

3 eireira Kal auro? dve^r). Trvdojievo^ S' o Ylofju-

Trrjlo<^ ou% V7re/ji€iv€v €t9 oi/riz/ iXOelv, Beivrj yap
avTOv alSoD<; et%e 7r/)09 ror avSpa ixeydXov<i i^yco-

viafievov dycova^ virep avrov Kal 'iroXXd tt/oo?

X^P''^ €K€Lva) TreTToXirevfievov, dXXa Kaiaapt,

ya/LL^po^; (ov heopevcp 7rpovS(OK6 Ta9 7raXaia<;

y^dpira^ Kal Kara 6vpa<; dXXa^ vTre^eXOcov dire-

BiSpa(TK€ rrjv evTev^iv. ovrco Br) TrpoSoOelf; 6

l^LKepcov vTr* avrov Kal yeyov(b<; eprj/no^ eVt tou?

4 vrrdrovfi Karecpvye. Kal VajBivio^ fxev rjv %aX6-
7ro9 aet, Uelacov Be BLeXex^r] irpaorepov avrw,

i6o
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and often pelted him with mud and stones, and so

interfered with his supplications to the people.
XXXI. However, in the first place, nearly the

whole body of knights changed their attire with

Cicero, and as many as twenty thousand young men
escorted him with their hair untrimmed and joined
in his suppliant entreaties to the people ;

^ and

besides, when the senate had met in order to pass
a vote that the people should change their dress

in token of public calamity, and the consuls had

opposed it, and Clodius was in arms about the

senate-house, not a few of the senators ran out,

rending their garments and crying aloud. But since

this sight awakened neither pity nor any mercy,
but Cicero was obliged either to go into exile or

to appeal to force and the sword against Clodius,
he begged for aid from Pompey, who had purposely

got out of the way and was staying at his country
seat in the Alban hills. First Cicero sent Piso,^

his son-in-law, to entreat for him
; tlien he went

up thither himself also. Pompey, however, on

learning of his coming, could not endure to see

him, for he felt a strong sense of shame towards

the man who had made great struggles in his behalf

and had often adopted a political course to please
him ; but since he was Caesar's son-in-law, at his

request he proved false to his old obligations,

slipped out by another door, and so ran away from
the interview. Thus betrayed by him and left

desolate, Cicero fled for refuge to the consuls.

Gabinius was always severe with h.m, but Piso dealt

I

* Cf. Cicero's oration pout red. ad Quir. 3, 8.

* Not the consul who is mentioned in xxx. 1 and below in

§4.
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irapaivoyv CKarijvaL koI viroxf^prjaaL ry rov KXo)-

hiov pVfjLrj Koi T-qv /JL€Ta^o\r)v tmv Kaipwv iveyKelv

KoX 'yeveadai irdXiv acorrjpa t^9 Trarpiho^ iv

ardaeac kol KaKol<^ 8i eKelvov ovcrr)<;.

ToLavrrj^; tv')(^(ov d'TroKpiaeco'^ 6 J^LKepcov e^ov-

Xevero avv T0t9 ^tXoi?' Kal AevKovWo<; puev e'/ce-

\ev€ jxeveiv, co? irepLeaofievov, aXkoi he (^evyeiVy

o)? '^cf'X^
Tov 8^/jlov TToOt^aovTO'^ avTOVy orav

e/jLTrXijadf} tt)? KXwhlov fjLavia^ kol dirovoia';,

5 ravr eho^e KLKepcovr Kal to fiev dfyaXixa t?}?

WOqvd^, o TToXvv ')(p6vov e%a)i/ eVt t^9 olKia^;

ISpv/jiivov erljiia Biacpepovrco^;, et? KaiTLTooXiov

KO/jLLaa^ dveO^IKev eiTL'ypd-^a'^ "^AOrjva 'Pco/xi;?

<f)i)\aKL,^^ 7rofjL7Tov<; Be irapd tmv (plXcDi^ Xa^wv
irepl fjieaa^ vvtcra'i vire^rjXOe tt)? 7r6Xeco<; Kal ireZfl

hid AevKavLa<; iiropevero, Xa/BeaOai SiKeXLa<i

^ovX6/jL€vo<;.

XXXIL 'n? 8' ^^' <l)av€pb<; ijhrj 'jTe<pevyd)<;,

e'Tr)]'yayev avrw ^vyi]<; 'yjrr^cpov
6 KXcoSto?, Kal hcd-

ypa/JL/jLa iTpovOrjKev elpyetv irvpo^ Kal vharo^i rov

dvhpa Kal firj irapix^i'V areyrjv evro^ fXiXiwv 877

TrevTaKoaLcov 'IraXCa^. rot^ jjiev ovv dXXoi<;

eXa^^^icTTO? r)v rov hiaypdjjbfjbaTOf; rovrov Xoyo^;

alhovpuivoL'^ rov KiKepcova, Kal rrda-av evheiKvv-

2 p^evoi (f)LXo^poavvr]v irapeTrepbirov avrbv iv h*

'iTTTTcoviq), TToXei T?)? AevKavla^y rjv Ovi^cova vvv

KaXovaLv, Ovt^LOf;, ^iKeXo^ dvijp, dXXa re rroXXd

T^9 K-LKepcovo^ (ptXia^i dTroXeXavKcb'^ Kal yeyov(o<i
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with him more gently, advising him to stand aside

and yield to the impetuous assaults of Clodius, to

submit to the change in the times, and to become
once more a saviour of his country when she was in-

volved in seditions and misfortunes through Clodius.

After getting such answer to his appeal, Cicero
took counsel with his friends : Lucullus urged him
to remain in the city, believing that he would

prevail ; but others advised him to go into exile,

believing that the people would quickly long for

him when they were sated with the folly and
madness of Clodius. This Cicero decided to do

;

so he took the statue of Minerva which had long
stood in his house, and which he honoured exceed-

ingly, carried it to the Capitol,^ and dedicated it

there with the inscription
" To Minerva, Guardian

of Rome "
; then, accepting an escort from his

friends, about midnight he slipped out of the city,
and set out on foot through Lucania, desiring to

reach Sicily.
XXXII. But as soon as it was known that he had

fled, Clodius caused a vote of banishment to be passed
upon him, and issued an edict that all men should
refuse him fire and water and that no man should

give him shelter within five hundred miles of Italy.

Now, most men paid not the slightest heed to

this edict out of respect for Cicero, and escorted
him on his way with every mark of kindness

;

but at Hipponium, a city of Lucania,^ which is

now called Vibo, Vibius, a Sicilian, who had

profited much from Cicero's friendship and par-

ticularly by being made prefect of engineers during
' Cf. Cicero, de leg, ii. 17, 42 ; adfam. xii. 25, 1.
' Rather Bruttium.
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VTrarevovTO's avrov reKTOVMv e7rap%09, oIklo. fiev

OVK eSe^aro, to 'xwpiov 8e /carajpdyjretv iirrjyyeX-

Xero, KoX Fato? OvepyiXio^, o rrjf; XtKe\ia<i arpa-

T7)y6<;, iv Tot9 /jLoXtara K^iKepcovL Ke'^prjixevo^,

3 €ypa-\fr€V cLTrex^crOaL rr)? XtfC6\ia<;. 6<^' oh clOv/jlt]-

cra<; Mpfirja-ev eVl ^pevreaiov, KaKeWev et? Avppd-

yiov avifiw ^opw TTepaLOVfievo'^, avTLirvevaavTO'^

ireXayuov fieO' r)/jL€pav €7raXivSpo/irjcrev, elr' avdif;

avrj')(6ri. Xeyerac 8e koi KaTairXevaavTO^ et?

^vppd')(^L0V avrov koX fxeXXovTO^ aTro^aLveiv aeu-

(Tfiov T€ Trj<i yrj^ Kol airacTfiov dfia yeveaOau rrj^

OaXdrrrj^. dj) mv avve^aXov ol puavrLicol fir)

fiovifiov avTU) Tr)V (pvyrjv eaecrOar fJi€Taj3oXrj<i yap
4 elvai, ravra <Tr)/jL€ta. ttoXXmv Be ^otrcovrajp dv-

Bpcov vir evvola^ fcal twv 'KXXtjplScov iroXewv

Bi,afjLLXX(o/jL€V(ov 7rpo<; avrd^ raU irpea^eiaL^;, ofjLco^

ddvfxMv Kal •nepiXvTTO^ Bcrjye rd iroXXd, rrpof; rrjv

^IraXiav, Ma-irep ol 8vaepQ)T€<i, dcpopcov, Kal tw

(ppov^/jban fjiLKpo<; dyav Kal raTretvcx; viro t^9

avfi(f>opd<; yeyovcd^ Kal avveaTaXfjuevo^y 009 ovk dv

Tt9 dvhpa iraiBeia av/jb/Be^iMKora ToaavTr) irpoa-

6 eSoKTjcre. KairoL iToXXdKL<; avT0<i rj^lov toi'9

^iXov<^ fir] prjTopa KoXelv avroVy dXXd (f)tX6(TO(f)ov'

(piXoaocjiLav yap ct)9 epyov rjprjaOai, prjropLKTJ 8'

opydvM 'X^prjaOai iroXiTevoixevo^ iirl t<x9 %/9eta9.

dXX! r) Bo^a BeivTj top Xoyov, Mairep ^a^i^v, diro-

KXvaat T^9 '^^X^'^' '^^'^ '^^ '^^^ itoXXmv IvofJiop-

^aaOat Trddrj Bv o/JLcXiav Kal arvvrjOeiav Toh
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his consulship, would not receive him in his house,
but sent him word that he would assign him his

country-place for residence ; and Caius Vergilius,
the praetor of Sicily, who had been on most inti-

mate terms with Cicero, wrote him to keep away
from Sicily.^ Disheartened at this treatment, he
set out for Brundisium, and from there tried to

cross to Dyrrhachium with a fair breeze, but since

he met a counter-wind at sea he came back the

next day, and then set sail again. It is said, too,

that after he had put in at Dyrrhachium and was
about to land, there was an earthquake accompanied
by a violent convulsion of the sea. Wherefore the

soothsayers conjectured that his exile would not

be lasting, since these were signs of change. But

although many people visited him out of goodwill,
and the Greek cities vied with one another in

sending him deputations, still, he passed his time
for the most part in dejection and great grief,^

looking off towards Italy like a disconsolate lover,
while iiv. his spirit he became very petty and mean

by reason of his misfortune, and was more humbled
than one would have expected in a man who had

enjoyed so lofty a discipline as his. And yet he
often asked his friends not to call him an orator,
but a philosopher, because he had chosen philosophy
as an occupation, but used oratory merely as an
instrument for attaining the needful ends of a

political career. But public opinion has great power
to wash away reason, like a dye, from the soul of

man, and by force of ftiniiliar association to impress
the feelings of the vulgar on tliose who engage

1 Cf. Cicero, pro Plancio, 40, 95 ff.

* As his letters to Atticus (iii. 8-21) show.
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TToXnevofievoi'^, civ [xtj ra ev jxaka (j^vXarro/xevo^;

ovrco avfji^eprjrat to?? eVro? co? rwz/ irpajfidrMv

avrwv, ov tcov iirl tol<; irpdyfiaa-L iraOwv avjjbjjie-

Oe^iov.

XXXIIL *0 Be KXcoSlo^; i^ekdaa^ top Kt^e-

pcova Kareirprfo-e fiev avrov ra? eVauXet?, Kar-

eirpfjae Be rrjv oiKiav koI tS) tottw vaov 'EXei'-

depia<; iirwKoBofMrjae' rrjv S' aXXrjv ovaiav iircoXei

KoX BieK^pvTTC KaO^ rjiiepav, fjuySev wvovfievov jjbr)-

hevo^i. eK he tovtov ^opepo<; wv tol^; dpiaTOfcpa-

TiKOi<;, zeal Tov BrjfjLOv dveifievov eU vfiptv TroWrjv
Kol Opacrvrrjra avveipeXKo/Jcevo'^, eVe^^et/oet rro

YlofiTT^jta), rSiV BiwK7}/jievcov vir avrov Kara rrjv

2 arpareiav evia aTrapdrrcov. e<^' oU 6 IXoyU-Trr/to?

dBo^MV eKdKt^ev avrb<; avrov rn-po€p,€vo<i rov Kcxe-

pwva' Kal irdXiv eV fj,erafio\rj(; iravrolo^ eyovero

irpdrrwv KdOohov avra> jxera rcov
(f)i\(ov. eviara-

jxevov Be rov KXmBlov avveBo^e rfj ^ovXfj jjurjBev

Bia fieaov irpayjjLa /cvpovv /jirjSe irpdrretv Brjfio-

3 aiov, el fir] KLxepcovt Kd6oBo<^ fyevoiro. rcov Be

irepl AevrXov virarevovrcov Kal rrj<; ardaew^^

TTpoaco ^aBi^ova7}<;, ware rpcoOrjvai fiev ev dyopd

B7]/jLdpxov<;, Kolvrov Be rov K.cK€pa)vo<; dBeX(f)ov ev

roL<; veKpol<^ &>? reOvrjKora Kec/xevov BiaXaOelv, 6

re BrjfjLO<i rjp')(ero rpeirecrOai rfj fyvcofirj, Kal rcov

BTjfjbdp^cov "AvvLO'i MlXcov 7rpcoro<; iroX/jLTjae rov

K-XcoBtov et9 BiKTjv dirdyecv fitalcov, Kal liofjLirrjtw

iroXXol avvTjXOov €k re rov BrjiJLov Kal rcov irepi^

TToXecov. jieB* cov TrpoeXdoDv Kal rov KXooBcov
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in political life, unless one is right well on his guard
when he engages himself in things external, and
is resolved to participate only in the things them-

selves, and not in the feelings attendant upon
them.
XXXIII. As for Clodius, after driving Cicero away

he burned down his villas, and burned down his

house, and erected on its site a temple to Liberty ;

the rest of his property he offered for sale and had it

proclaimed daily, but nobody would buy anything.

Being therefore formidable to the patricians, and

dragging along with him the people, who indulged
in great boldness and effrontery, he assailed Pompey,
attacking fiercely some of the arrangements made by
him on his expedition. The disgrace which this

brought upon Pompey led him to reproach himself
for his abandonment of Cicero ; and changing front

he used every effort to effect Cicero's return, and so

did his friends. But since Clodius opposed himself

to this, the senate decided to ratify no measure that

came up in the mean time and to do no public busi-

ness, unless Cicero should be permitted to return.^

During the consulship of Lentulus,^ however, when
the disorder went on increasing, so that tribunes

were wounded in the forum and Quintus the brother
of Cicero lay unnoticed for dead among the slain,^

the people began to change their minds, and Annius

Milo, one of the tribunes, first ventured to prosecute
Clodius for violence, and many joined themselves to

Pompey both from the people and from the surround-

ing cities. With these Pompey came forth, drove

1 Cf. Cicero, jrro Sest. 31, 67 f.; Plutarch, Pompey^ xlix. 1-3.
2 57 B.C.
» Cf. Cicero, pro Sest. 36, 75 t
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dva(7T^]aa<s e/c rr}? ayopd^ eVt rrjv ^/rrj^oz/ eKoKei.

4 Toy? TToXtra?. /cat Xeyerai firjEeiroTe jjirjBev ix

TOdavTijf; 6fio(f)po(Tvv7]<i eTTLyp'ijcpLaaaOaL tov hrf-

fjLov. T)
Be (TV'yKXr}TO<; aiiiXkwiJievr) TTpo^i tov Btj/jLov

eypa^yfrev eiraLveOrjvai ra? TroXet? oaai tov Kf/ce-

pwva irapa ttjv ^vjrjv iOepdirevaav, koI ttjv olfctav

avTw fcal Ta<? iiravXei^;, a<; KXcoBio^; BiecpOcipKei,

TeXecrt, Br]/jLoaLoi<; dvao-TaOrjvaL.

5 KaTT^et Be K.iKepcov efCKacBeKaTM firjvl fieTa ttjv 878

(pvy^v KOL ToaavTT] Td<; TroXet? X^P^ ^^^ cnrovBrj

TOL'9 dvOpcorrovf; irepl tyjv dTrdvTrjaiv elyev cocrre

TO p7]6ev VTTO KiKepwvo^ vdTepov ivBeiarepov elvai

Trj<; dXrjOeia^i. e(f)7j jdp avTOV eVt TOiv Mficov ti]V

^IraXiav ^epovaav eh ttjv 'Pw/xr/i/ elaeveyKeiv.

oiTOV Kol Kpd(Tao<;, e')(6p6<; mv avrro irpo r^?

(^vyrjc;,
totc irpoOvfico^; dirrjvTa Kol BieXveTO, tw

iraiBl HoTrXlfp Xf^piZofievo^, ai<i eXeje, ^rfkcoTy tov

K.lKepCi)VO<i OVTi.

XXXIY. ^povov B* ov TToXvv BiaXiTTfov koX

'irapa(^vXd^a<^ diroBripiovvTa tov KXojBlov eirrjXde

fjueTa TToXXwv T(p KaTrtTcoXiO), /cat Td<; Br]/jiapxtKd<;

BeXT0V<;, ev al<i dvaypa^al tmv BiWKrjjxevwv yaav,
direaTraae koX Bie^OeLpev. eyKaXovvTo<; Be irepl

TOVTOV TOV KXcoBiOV, TOV Be K.LK6pC0V0<; XeyovTo^
&)? irapavofict)'; etc iraTpLKiwv et? Brjixap^j^av irapeX-

6oi, Kol Kvpiov ovBev elvai TOiv ireirpayfjuevayv vtt*

2 avrov, Kutcov '^yavafCTrjae fcal dvTetTre, tov jxev

KXcoBlov ovk eTraivcov, dXXd fcal Bvayepalvoiv tol<;

ireTToXLTev/juevoL';, Becvov Be koI j^iaiov dTTO^aivcov

^ On the question of Cicero's recall.
* Cf. Cicero, in Pisonem, 22, 52.
* Cf. Cicero, post red. in sen. 15, 39.
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Clodius from the forum, and summoned the citizens

to the vote.^ And it is said that tlie people never

passed any vote with such unanimity. The senate,

too, vying with tlie people, wrote letters of thanks to

all the cities which had ministered to Cicero during
his exile, and decreed that his house and his villas,

which Clodius had destroyed, should be restored at

the public cost.^

Thus Cicero came home in the sixteenth month
after his exile ;

and so great was the joy of the cities

and the eagerness of men to meet him that what
was said by Cicero afterwards fell short of the truth.

He said, namely, that Italy had taken him on her
shoulders and carried him into Rome.^ And there

Crassus also, who was his enemy before his exile, now

readily met him and was reconciled with him, to

gratify his son Publius, as he said, who was an ardent
admirer of Cicero.

XXXIV. After allowing only a short time to pass
and watching for an opportunity when Clodius was
absent from the city, Cicero went up with a great

company to the capitol, and there tore away and

destroyed the tablets of the tribunes, in which were
the records of their administration. When Clodius

brought charges against him for this and Cicero

argued that it was illegal for Clodius to pass from the

ranks of the patricians into the tribunate,^ and that

therefore none of his acts was valid, Cato was in-

dignant and spoke against Cicero ; not that he

approved of Clodius, nay, he was actually displeased
at his political course, but he set forth that it was a

* Clodius had secured an adoption into a plebeian family
in order to become a candidate for the tribuneship. Of.

Cicero, pro domo svUf 29, 77.

169



PLUTARCH'S LIVES

avaipeaiv '\jrr)(f)L(raaOaL hoyfjbdrwv teal Trpd^ecov
ToaovTcov rrjv avyKXrjrov, iv ah elvai koI rrjv

eavTov TMV Trepl K.V7rpov Koi T^v^civrtov Si,oiKr]aiv.

CK TOVTOV TTpoaeKpovaev 6 KiKepcov avrw irpoa-

Kpovaiv eh ovhev 6ix<^ave^ TrpoeXOouaav, aXX'

ware rfj <f)iXo^po(Tvvr) '^(^prjaOat tt/oo? aXX^j^ou?

afiavporepov.
XXXV. Mera ravra KXcoSiov /xev dTro/CTLVVvai

MtXojy Kal SLoyKo/jievo^ (povov J^iKepcova irape-

arrjcraro avvrj'yopov. rj Se ^ovXr) ^ojBrjBela-a firj

KivBuvevovTO^i duBpo's ivBo^ov koX OvfioetBov^ rod

Ml\(i)vo(; rapa^V yevijraL Trepl Tr)v ttoXlv, eVe-

rpeyjre JJo/ubTrTjtfp TavT^]v re /cat ra? dWa<; /cptaeL^

^pa/Sevaai, irape^ovra rfj iroXet Kal roh Scku-

2 arrjpioi^i dacpaXeiav. ifcelvov Be ttjv dyopdv en
VVKTO^ diTO TOiv dicpwv 7r€pi\afi6vTO<; roh arpari-
(OTaL<i, 6 MlXcov Tov Kt/cepMva Beiaa^ pur) 7rpb<i

rrjv oyjnv drjOeia Bcarapax^^U x^Tpov BiaywvL-

arjTai, avveireiaev iv (f)opeL(p KopiaOevra tt/jo?

Tr)V dyopav r)(jv')(^d^€iv, ciy^pv
ov (rvviaaiv ol Kpcral

3 Kal irX'qpovTai to BiKaarripiov. 6 8' ov povov rjv,

ft)9 eoiKev, iv 6it\ol<^ dOaparj^, dWa Kal rw Xeyetv

puerd (p6/3ov irpoayei, Kal yuoXt? dv irravaaTO^

TraWop^evo^; Kal rpepcov iirl ttoWmv dycovcov dKpbrjv

TOV \6yov Kal KaTaaTaaiv Xa^ovTO^;. Alkivvlm

Be Movptjva (^evyovTU Biktjv vtto Kartwi/o? ^or]-

Ocov, Kal (j)L\oTLp,ovp,evo<? 'OpTrjaiov VTrep^aXecv

evijpepijaavTa, fi€po<; ovBev dveiravaaTO r?}? vv-

KTo^y C09 VTTO TOV a(f)6Bpa (ppovTLaac Kal Biaypv-

irvrjaai KaKcodeh ivBeeaTepo<; avTov ^avrjvaL.

^
h.v iiravffaTO Graux with D (oveTravcraTO M^) : iiravaaro.
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strange and violent measure for the senate to vote

the abrogation of so many acts and decreesj among
which were those for his own administration in Cyprus
and Byzantium. This led to an antagonism between
him and Cicero which came to no open manifestation,
but made their friendly treatment of one another
less marked.
XXXV. After this Clodius was killed by Milo;i

and Milo, being prosecuted for murder, engaged
Cicero as his advocate. But the senate was afraid

that at the trial of Milo, who was a man of repute
and high spirit, there might be a disturbance in the

city, and therefore intrusted the superintendence
of this and the other trials to Pompey, who was to

furnish security for the city and the courts of jus-
tice. So Pompey, while it was still night, posted his

soldiers on the heights so as to command the forum,
and Milo, fearing that Cicero might be disturbed at

the unusual sight and conduct his case less success-

fully, persuaded him to be brought in a litter to the
forum and to wait there quietly until the jurors
assembled and the court-room was filled. Now Cicero,
as it would seem, was not only without courage under

arms, but also felt fear when he began to speak, and
in many trials he hardly ceased quivering and trem-

bling after his eloquence had become high and sus-

tained. When he was to plead for Licinius Murena
in a case brought against him by Cato, and was
ambitious to surpass Hortensius, who had made a

successful plea, he took no rest at all during the

night before, so that his lack of sleep and his great

anxiety did him harm, and he was thought inferior

1
Early in 52 B.C. For this year Pompey had been made

sole consuL

171



PLUTARCH'S LIVES

4 TOT€ 8' ovp eVl rrjv rov MiXayvofi Blktjv Ik tov

(f)op6iov TTpoekOoov KOL Seaddfievo^ rov Uo/jLTrrfiov

av(o KaOe^6/JL€vov axTTrep iv arpaToirehw, koI kvkXo)

ra oirka irepCkdixTTOVTa r-qv d'yopdv^ CFVve')(ydr)

Kol yLtoX-t? ivi]p^aro rov \6yov, KpaSatvo/jLevo^i to

acopa KoX Tr)v (fxovrjv evi(TXop'€vo(i, avrov rov

Mt\ft)i^09 €v6apaa)<; kol dvSpeicof; Trapiarafievov
rw dycovL Kol KOfXT^v Ope-yjrai koI fiera/SaXe^v

iaOP]Ta (f)aiav d7ra^i(oaavT0<;' oirep ov^ V'^^^'^^

hoK6L avvaCriov avrcp yeveaOai t?5? KaTaSLKr]<;,

aXX 6 rye KiKepwv Sid ravra ^ikeTaipo^ fxdXkov

Tj heiko^ eSo^ev elvai.

XXXVI. TiveTai he koX tmv lepicov ou9 Avyov-

pa^ 'Fcop^aloL KaXovanv, avrl Kpdaaou tov veov

fieTa Tr}V iv YldpOoi^; avTov rekevTr)v. eoTa xXypoj

Xa)(MV TOiv iirap^^Loyv KiXiKiav kol aTpaTov orrXt-

TOiv pvpicov KoX
Si,a')(^iXL(ov,

iTTTrecov Se Sior'X^iXicov

e^aKoalwv, eirXevae, Trpoarax^^v avTcb kol ra

Trepl KaTTTraSo/CLav
^

Apio[3ap^dvr] tw PaaiXel
2 ^iXa Kol ireiOrjVia Tcapaayelv. TavTd re Srj irap-

eaTrjcraTO koX avvrjpjjLoaev d/jL6/JL7rT0)<i UTSp iroXe-

fxov, Tou? re KiXLKa<i opoov vrpo? to YiapOiKov 879

TTTaca/jia 'Vcofialcop fcal tov iv ^vpia vecoTepiafiov

i7rr]p/j,€vov<; KaTerrpdvvev r)pepco<; dp^wv. kol Bcopa

fiev ovSe TMV jSaaiXicov SiBovtcop eXa/Se, Seiirvcov

Be T0U9 eTrap^i/cou? dvrjKev avTO'^ Be icaO^ i^puepav

Tou? yapievTa^ dveXdfx^avev eaTidaeaiv ov ttoXv-

3 TeXw9, dXX' iXev9epi(o^. rj
8' olfcla Ovpaypov ovk

elx^Vf ovB^ avTO<i w<^6r] KaTaKeifievo<; vir ovBev6<;,

dXX^ ecoOev e(7T&)9 rj irepiTraTOiv Trpb tov Bco/naTLOv

Touv daira^ofievovi iBe^covTO, XeyeTUi Be fiijTe
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to himself in his plea. And so at this time, when
he came out of his litter to plead Milo's cause and

saw Pompey stationed on the heights as in a camp,
and arms flashing all around the forum, he was con-

founded and could scarcely begin his speech, for his

body quivered and his voice faltered ; whereas Milo

showed the good courage of a brave man at the trial

and had not deigned to let his hair go untrimmed or

to change his attire to a dark one ;
and this seems

most of all to have contributed to his condemnation.

However, Cicero's behaviour led men to think him
devoted to his friends rather than cowardly.
XXXVI. He became also one of the priests whom

the Romans call Augurs, in place of the younger
Crassus, who had died among the Parthians.^ Then
the lot gave him Cilicia as his province, with an

army of twelve thousand men-at-arms and twenty-six
hundred horsemen, and he set sail,^ with instructions

to keep Cappadocia friendly and obedient to King
Ariobarzanes. This he accomplished and arranged

satisfactorily without war, and seeing that the Cili-

cians, in view of the Parthian disaster to the Romans
and the uprising in Syria, were in an agitated state,

he pacified them by his mild government. Gifts he
would not receive, not even when the kings offered

them, and he relieved the provincials from the

expense of entertainments ; but he himself daily re-

ceived men of pleasing accomplishments at banquets
which were not expensive, although generous. His

house, too, had no door-keeper, nor did anyone ever

see him lying a-bed, but early in the morning he
would stand or walk in front of his chamber and re-

ceive those who came to pay him their respects. It is

* In 53 B.a See the Crassm, chapter xxv. ' In 51 b.c.
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pdfiSoKi alKicraddai nva jurjT iaOijra Treptcr'X^Lcrai

firjre ^\a<j (^7)fjLiav utt' 6py7]<; fj ^ij/jiia'^ irpoa^dXelv
4 yue^' v^pewv. dvevpoov Be TroWd tcop hrjjjboaiwv

KeKXejifieva ra? T6 TroXe*? eviropov; iiroLrjae, fcal

Toy's d7roTLVovTa<i ovSev tovtov nrKelov 7ra66vra<;

i7nrLfiov<; BiecpvXa^ev. i]'\jraTO Be koX nroXe^ov,

Xr}(TTd<; rcov irepl top
*

Afiavov oIkovvtwv rpeyjrd-

fievo<i' €</)'
c5 Kol avTOKpdrcop inro tcoz/ arparico-

6 TMV dvqyopevOr]. KulXlov^ Be tov prjTopo<; Beo-

fjLevov TTupBdXei,^ avTW irpo^ nva Oeav et? 'VcofMrjv

CK K.i.XtKLa<; diroarelXaL, KaXXcoin^ofjLevo'; iirl to2^

7re7rpay/jL€V0L(; ypdcjiet tt/do? avrov ovk eivai irap-

BdXeif; ev KiXiKia' 7re(pevy6vai yap eh K.apbav

dyavaKTovaa<; otl fiovai TroXepLOvvrai,, Trdvrwv

elprjvrjv exovTCDV. irXecov 8* aTro tt)? e7rapx^CL<;

TOVTO fiev *PoSft) irpoaeayey rovro 5' ^AOijvai^i

ipBteTptyfrev dafievo^ iroOw rodv irdXai Biarpt/3(ov.

6 dvBpdai Be toc<; irpooroi^ diro iraiBeia^ avyyevo-

pievo^ KoiX Tou? Tore cf)iXov<; kol avv^^Oei'^ dcjiraad-

pLevo<i Ka\ rd TTpeirovTa davfiaaOeh vtto Trj<;

*KXXdBo<; eh rrjv ttoXlv eiravijXOev, 7]Br) tmv nrpa-

yfidrayv wairep vtto (f)XeyfjLOvr]<; d^iarap^evcov eirl

rov e[i(j>vXLov iroXefiov.

XXXVIL 'Ev /J.ev ovv rfj /3ovXy '\jr7)(f)L^o/iiev(ov

atnfo Opia/jL^ov tjBlov dv ecpr] irapaKoXovdrjaai

K.aL(Tapc 6piap^/3evovrt, crvpL^daecov yevojievcov'

IBia Be avve^ovXeve iroXXd fxev Yiaiaapi ypdcfxov,

^ Kaihlov Coraes, Bekker, and Graux, after Xylander :

Ke/ciAiov.
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said, moreover, that he never ordered any man to be
chastised with rods or to have his raiment torn from

him, and tliat he never inflicted angry abuse or con-

tumelious punishments. He discovered that much
of the public property had been embezzled, and by
restoring it he made the cities well-to-do, and men
who made restitution he maintained in their civil

rights without further penalties. He engaged in

war, too, and routed the robbers who made their

homes on Mount Amanus ;

^ and for this he was

actually saluted by his soldiers as Imperator. When
Caelius the orator asked Cicero to send him panthers
from Cilicia for a certain spectacle at Rome, Cicero,

pluming himself upon his exploits, wrote to him that

there were no panthers in Cilicia
;
for they had fled

to Caria in indignation because they alone were
warred upon, while everything else enjoyed peace.^
On his voyage back from his province he first

touched at Rhodes, and then gladly spent some time
at Athens in fond remembrance of his old pursuits
in that place. Then, after associating with men who
were foremost for tlieir learning, and after greeting
his old-time friends and intimates, and after receiving
from Greece the tokens of admiration that were his

due, he returned to Rome,^ where a violent inflamma-

tion, as it were, was already forcing matters on
towards the civil wary^
XXXVn. Accordingly, when the senators were

voting him a triumph, he said he would more gladly
follow in Caesar's triumphal procession if matters
could be settled ;

and privately he gave much advice

1 Cf. Cicero, adfam. ii. 10, 2f.
2 Adfam. ii. 11, 2.
*
January 4, 49 B.a Cf. adfam. xvi. 11, 2 f.
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TToWa 8' avTOV Ho/jLTrrjtov Beo/Jievof;, irpavvcov

eKCLTCpov Kal Trapa/jbvOov/jL6Po<i. &)? 8' ^p avrJKeara
Kal Kaiaapo^ i-nep^^oixevov TIo/jL7n]LO(i ovk epbCLvev,

aXXa fieTCL iroWayv koX ayaOodv dvSpcov rrjv ttoXiv

i^eXnre, ravr-q^ fiev airekei^Ori rrj'; (f)vyrj<i
6 Kt/ce-

2 pQ)V, eBo^e Be Kaiaapi, TrpoaTiOeaOai. Kal Brfk6<;

6(TTL rfi yvwfirj iroXXa pLirTa(76e\<; eir dfiipoTepa

Kal Bv(j7ra6rjcTa<^. rypdcjiet yap iv ral^ ein<JTo\al<;

Biairopelv iroTepwcre XPV TpeireaOat, Uofiirijiou

fiev evBo^ov Kal koXtju viroOecnv 7rpb<; top rroXe-

fJLOV exovTO'^y K.aL(Tapo<; 8* cipbeivov Tot9 irpdyfjuacTL

'Xpcofjiepov
Kal pidWov eavrov Kal toxj^ (plXovf;

ad)^ovTO<i, Mar e^e^z/ pL6P ov (pvyrj, pLrj e%etz^ Be

3 7r/309 ov ^vyrj. Tpe/Sarlov Be, tlvo<; tmv Katcrapo?

eralpcov, ypd-y^ravTo^ eTriaroX^jv on Kacdap oXerai

Belv pLaXicyra puev avrov i^erd^eaOat fieO^ avrov

Kal TOJi' eXiriBcDV pi^eTeyeiv, el 8' dvaBvejai Bta

yy)pa<;, et? rr)v 'EXXaSa ^adi^eiv KdKel KaOrjfievov

T^avx^iav dyeiv eKiroBodv apb^orepoL^ yevojievov,

Oavfidaa^ 6 KtKepcov otl Kataap avro^ ovk eypa-

-y^ev, direKpLvaTO TTyoo? opyrjv co? ovBev dvd^LOv

TTpd^ei TO)V ireiroXirevixevcDV. rd piev ovv iv rat?

i'jnaroXal'i yeypapip.eva roiavrd iari.

XXXVIII. Tov Be Kai(Tapo<; el<; 'l^qpiav dird-

pavTO^, evdv<; c»? TiopbTrrjlov eirXevae' Kal T0t<i

piev dXXot(; dapuevoi'^ wcpdij, J^drcov B* avrov IBmv

IBia TToXXd KaTepLepi(pero T[opbirr]t(p irpoaOepLevov

avrS) piev yap oif^l KaXca^ e^^iv iyKaraXLirelv fjp
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to Caesar by letter, and much to Pompey in person
by way of personal entreaty, trying to mollify and

pacify each of them. But when things were past

healing, and Caesar was advancing upon the city, and

Pompey did not stay there, but abandoned the city
in the company of many good men, Cicero did not
take part in this flight, and was thought to be attach-

ing himself to Caesar. And it is clear that his judge-
ment drew him strongly in both directions and that

he was in distress. For he writes in his letters that
he knew not which way he ought to turn, since

Pompey had honourable and good grounds for going
to war, while Caesar managed matters better and
had more ability to save himself and his friends ; he
therefore knew from whom he should flee, but not to

whom he should flee.^ And when Trebatius, one of the

companions of Caesar, wrote him a letter stating that

Caesar thought he ought above all things to range
himself on his side and share his hopes, but that if

he declined to do this by reason of his age, he ought
to go to Greece and take up a quiet life there out of

the way of both, Cicero was amazed that Caesar him-
self did not write, and replied in a passion that he
would do nothing unworthy of his political career.

Such, then, is the purport of his letters.

XXXVIII. But when Caesar set out for Spain,
Cicero at once sailed to Pompey.^ The rest of

Pompey's followers were glad to see him, but when
Cato saw him, he privately blamed him much for

attaching himself to Pompey. In his own case,
Cato said, it was not honourable to abandon the

^
Ego vero quern fugiam habeo, quern sequar non habeo

{ad Alt. viii. 7, 2).
"^ In April, 49 B.C., Caesar set out for Spain, and in June

Cicero sailed for Greece.
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aiT ap^7](; eiXero rij^ 7ro\LTeia<; rd^iv, cKelvov Sk

'X^prjori/jLoorepov ovra rfj TraTpihi koX tol<; ^tXoi? el

fxevcov tVo? CKel Trpo? to arro/Saivov r)p/ji6^€T0, kut

ovSeva Xoyiafjiov ovB^ ef dvdyKr]<; TroXefxiov jeyo-

vevai KaCaapi koX roaovrov fiede^ovra kivBvvov

Bevp^ rjKeiv.

2 OvTOL T6 Brj Tov KiK6p(ovo<; dv€(TTp€<f)ov 01 Xoyoi, 88C

rrjv ryvcofjLTjv, koX to fieya firjBev avT& ^(prjaOai,

Ilo/Jb7n]'iov. acrto^ 5* yv avTO<i ou/c dpvovfjL6vo<i

fierafieXeadaL, (f)\avpL^(ov Be rod UofjLTrrjtov rrjv

7rapa(TK€V7)v real irpo^ ra ffouXev/jiara Bvo-koXul-

vcov uTTOuXft)?, Koi TOV TTapaarKCOTTTeiv Ti KoX Xeyeiv

'yapUv et? tou? avfX[id')(ov<; ovk diT6')(p[xevo<;, aXX'

avTO<i fiev dyiXaaTO^i del irepilwv ev tS> aTpaTO-
TreBw Kol (rKvOpco7ro<;, €TepoL<; Be irape'^cop yeXcoTa

3 firjBev Beo/jL€VOL<;. /SeXTLOv Be kol tovtcov oXiya

irapaOecrOat. AofiiTiov tolvvv avOpwirov eh Td^uv

TjyefjLOViKTjv dyovTo^ ov iroXefiiKov koX XeyovTO^; &)?

eineiKr)'; tov TpOTrov eaTi kol acocfypcov, "Tt ovv,^*

elirev, "ovk eTriTpoiTov avTov Toh T€Kvot<; (pvXdo--

4 aet^r eiraivovvToov Be tivmv ^)eo<pdvr}v top Ae-

afiiov, o? T^z^
iv TO) (TTpaTOTreBfp TeicTovwv eirap-

^09, 009 ev TrapajJLvOrjcraiTO 'PoBiov^ tov (ttoXov

dTTO^aXovTa^it "^HXlkov" elwev, "dyaOov eaTi to

TpaiKov e')(eiv €7rap')(ov.^^ Katcra/jo? Be KaTop-
dovvTO<; TCL irXelcFTa kol Tpoirov Tivd iroXiopKovv-

To^ avTov^t AevTXcp fxev elirovTi, irvvOdveaOai
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line of public policy which he had chosen from
the beginning; but Cicero^ though he was of more
service to his country and his friends if he remained
at home without taking sides and accommodated
himself to the issue of events, without any reason
and under no compulsion had made himself an

enemy of Caesar, and had come thither to share
in their great danger.

By these words the purpose of Cicero was upset,
as well as by the fact that Pompey made no great
use of him. But he was himself to blame for this,
since he made no denial that he was sorry he had

come, made light of Pompey's preparations and
showed a lurking displeasure at his plans, and did
not refrain from jests and witty remarks about his

comrades in arms ; nay, although he himself always
went about in the camp without a smile and

scowling, still he made others laugh in spite of

themselves. And it will be well to give a few
instances of this also. When Domitius, then, was

advancing to a post of command a man who was
no soldier, with the remark that he was gentle
in his disposition and prudent,

"
Why, then," said

Cicero, "do you not keep him as a guardian of your
children.'*" And when certain ones were praising

Theophanes the Lesbian, who was prefect of engi-
neers in the camp, because he had given excellent

consolation to the Rhodians on the loss of their

fleet, "What a great blessing it is," said Cicero,
" to have a Greek as prefect !

"
Again, when Caesar

was successful for the most part and in a way was

laying siege to them,^ Lentulus said he had heard

^ At Dyrrhachium. Seethe Caesar, xxxix.j Caesar, B.C.
iii. 41-65.
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(TTvyvov^ elvai rov^ K.aLcrapo<; <^tXou9, aiTGKpi-

6 varo' "
Ae^et? avrov<; Svavoelv Kalaapi** Map-

Kiov Be TLVo<; rjfcovTO<; ef 'IraXta? vewarl Koi

XiyovTO<; iv '^(o/jlt) (f)'^p,r]v eTriKparetv &)? iroXtop-

KOLTo no/x7r»;i'o9,
"
Etr' i^eirXevo-a^,*' elirev,

" iva

rovTO in<Trev(jr)<; avro^ 0€aad/jLevo<;;^^ fiera Be

TTjV rJTTav la^ovvLov fjLev elirovrof; on Bel
')(^pr]aTa<;

iX7riBa<; e'X^eiv,
eina yap derov^; iv rep arparo-

ireBw 70V UofiTTTjiov XeXetipOat,
"
KaXco? az^,"

6 e(^»7,
**

irapr]veL<=; , el koXoloU iTToXe/jLovfiev.'^ Aa-

/Sltjvov Be fjLavT€iai<; rtalv la^vpL^ofievov /cal Xe-

yovTO<; ft)? Bel irepiyeveaOai TiofJUTrjiov,
**
OvKOvVy^

e<prj,
'*

(TTpaTTjyr]/laTL rovro) -^^pM/jievoi vvv diro^e-

SXrjKajiev ro arparoireBov^^
XXXIX. ^AXXd yap yevofievr)^ rrj<; Kara ^dp-

aaXop
fid^^ijf;, ^? ov /jLerea^e Bi dppwarlav, teal

Uo/jL7r7)tov ^vy6vT0<;, 6 ^lev Kdrcov /cal arpdrevfia

av)(VOP iv ^vppa)(iM koI aroXov e%&)i/ pueyav
i/celvov rj^LOV aTparrjyelv /card vojxov koX to t>)^

uTrare/a? d^icofia irpov^ovra. Bicodoufievofi Be

TTjv dp')(riv 6 K^LKepcov /cal oXw? (pevycov to

(jvaTpaTevecrdat irap ouBev rjXOev dvaipeOfjvat,
2 Uo/jltttjcov tov veov Kal tcov ^iXoov irpoBoTr^v

diTOKaXovvTwv Kal ra ^^(j>V o'Traaafievcov, el fir]

K.dTcov ei^crra? fioXi^; d(j>eiXeT0 Kal BtrJKev avTov

iK TOV (TTpaToireBov. KaTaayoav S* et9 BpevTe-
aiov ivTavOa BieTpilSe, Kalaapa Trepi/jLevcov fipa-
BvvovTa Bid Td<; iv ^Aala Kal irepl AtyvrrTOv

3 da')(pXia<;. iirel B^ eh TdpavTa Ka6cop/jiia/jLevo<i

i8o
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that Caesar's friends were gloomy, to which Cicero

replied :
" You mean that they are ill-disposed to

Caesar." And when a certain Marcius, who had

recently come from Italy, spoke of a report which

[)revailed in Rome that Pompey was besieged,
"And then," said Cicero, "did you sail off that

you might see with your own eyes and believe?"

Again, after the defeat, when Nonnius said they
ought to have good hopes, since seven eagles were
left in the camp of Pompey, "Your advice would
be good," said Cicero, "if we were at war with

jackdaws." And when Labienus, insisting on cer-

tain oracles, said that Pompey must prevail,
"
Yes,"

said Cicero, "this is the generalship that has now
cost us our camp."
XXXIX. However, after the battle at Pharsalus,i

in which Cicero took no part because of illness, had
been fought, and Pompey was in flight, Cato, who
had a considerable army and a large fleet at Dyr-
rhachium, asked Cicero to take the command in

accordance with custom and because of his superior
consular rank. But Cicero rejected the command
and was altogether averse to sharing in the cam-

paign, whereupon he came near being killed
; for

the young Pompey and his friends called him a

traitor and drew their swords upon him, and that
would have been the end of him had not Cato inter-

posed and with difficulty rescued him and sent him

away from the camp.2 So Cicero put in at Brun-
disium and tarried there, waiting for Caesar, who
was delayed by his affairs in Asia and Egypt. But
when word was brought that Caesar had landed at

^ In August, 48 B.C.
« Cf. Cato the Younger^ Iv. 3.

VOL, VII. G j8j
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airqffyeWero koX Tre^fj irepuoiv ifcelOev eh l^pev-

reaiov, copfjurjae 7rpo<^ avrov, ov irdvv [xev cov

SvaeXTTi^, al8ov/jL€vo(; Be ttoWcov irapovTcov dvBpo<;

e')(6pov fcal KparovvTO'^ Xafi/SdvcLV irelpav. ov

firjv iSirjaev avra> irpd^ai tl Trap d^iav rj euTrelv.

4 6 fydp Kalcrap, co? elBev avrov iroXv irpo tmv
dW(ov diravTOiVTa, Kare^r) fcal rjaTrdaaro koI

hia\e<y6p.evo<; p.6v(p avxyoiv araSlcov oSov irporjX-

Oev, e/c Se rovrov BiereXei tl/hmv koX ^t\o(ppovov-

fievo^f cjo-re /cal ypd-\{ravTi Xoyov iyKoyfitov Ka-
Tft)i/o9 dvTiypd^wv rov re Xoyov avrov Kal rov

^iov ft)9 fjidXicrra r& UepiKXeovf; ioiKora Kal

5 (drjpa/jLevov^ iiraLveiv. 6 fiev ovv Ki/cepcovof;

X6709 Kdrcjv, 6 Be K.a[a-apo^ ^AvriKdrcov imye-
yparrrat.

Aeyerai Be Kal Kotvrov Atyaplov BU-tjv (f>eih

yovro^ on rcjv K.aL(Tapo(; iroXep.iwv el? iyeyovet,
Kal K.iKipa)V0f} avrw fio7)dovvro<;, el-nelv rov

K.aLaapa 7r/90? rov<; ^tX,ou9*
" Tl KcoXvei Bia

')(p6vov K.LK€po)vo<; dKOvaat Xeyovro^;, iirel irdXai

6 KeKpurai 7rovr]po<; 6 dvrjp^ Kal 7roXefiio<i ;

"
iirel 8'

dp^dp.€vo<i Xeyeiv 6 l^iKepwv V7rep<^v(x)<i eKivei Kal 8^

irpov^atvev avrw rrddei re 7roiKiXo<; Kal j^dpin

Oav/iaarof; 6 X070?, TroXXa? /juev levat Xpoa<; eirl

rov TTpoa-coTTov rov Kauaapa, irdaa^ Be rrjf; yjrvx^]^

rpeiTOfievov rpo7rd<; KardBijXov elvat, reXo? Be rcov

Kara ^dpaaXov d-\jrafievov rov p7]ropo<i dycovcov

eKiraOrj yevofievov rivaxGrjvai ru> aMfjuan Kal rr}<;

%e//)09 eKpaXelv evta rojv ypafiixareiwv. rov

yovv dvOpwrrov direXvae rrj<; alria^ jSefiiaa-fievo^.

* i kv^p Bekker, after Schaefer : dv^p.
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Tarentum^ and was coming round by land from
there to Brundisium, Cicero hastened to meet him,

being not altogether despondent, but feeling shame
to test in the presence of many witnesses the

temper of a man who was an enemy and victorious.

However, there was no need that he should do
or say anything unworthy of himself. For Caesar,
when he saw him approaching far in advance of the

rest, got down and embraced him and journeyed on
for many furlongs conversing with him alone. And
after this he continued to show him honour and
kindness, so that in his reply to the encomium upon
Cato which Cicero wrote he praised Cicero's elo-

quence and his life, as most resembling that of
Pericles and Theramenes. Now, the discourse of
Cicero was entitled "Cato," and that of Caesar
" Anti-Cato."

It is said also that when Quintus Ligarius was
under prosecution because he had been one of the
enemies of Caesar, and Cicero was his advocate,
Caesar said to his friends :

" What is to prevent our

hearing a speech from Cicero after all this while,
since Ligarius has long been adjudged a villain and
an enemy ?

"
But when Cicero had begun to speak

and was moving his hearers beyond measure, and his

speech, as it proceeded, showed varying pathos and

amazing grace, Caesar's face often changed colour
and it was manifest that all the emotions of his soul

were stirred
; and at last, when the orator touched

upon the struggles at Pharsalus,^ he was so greatly
affected that his body shook and he dropped from
his hand some of his documents. At any rate he

acquitted Ligarius under compulsion.
* In September, 47 b.a * Cf. pro Ligario, 9, 27 f.
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XL. 'E/c rovTov K.LK6pa)v, et? jiiopap^lav r?}?

TToX-treta? iieO€ara)ar]<;y d<p6/J,€Vo<; rod ra Kotva

TTpcLTTeiV ia'X^oXa^e Tot9 ^ov\o/jLevot<i (jyiXoao^etv
Tcov vecdv, KoX a-)(ehov ifc r?}? tt/qo? rourovi <tvv7}-

Oeia^, evyeveardrovf; koI TrpcoTOv; opra^;, avOi^
2 Xa')(V6v iv rfj irokei iie'yLaTov. avrw 8' epyov fiev

r)v TO Tov<; (^iXoor6(f>ov<^ avvTeXeiv ScaXoyov; koI

fjueracfypd^eiv, Kal rwv SiaXe/CTiKCJV rj cfyvac/ccov

opofidrcDv eicacTTOV eU 'FayjuaiKrjv fiera^aXXeiv
BtdXeKTOV €Kelvo<; ydp eariv, w? (j^aoriv, 6 Kal

rr}V (fyavraaiav Kal rr)V avyfcardOeaiv Kal rrjv

iiToxhj^ '^^^ '^V^ KardXTjyjnv, en Se to aTOjjiov, to

dfjL6pe<;, TO Kevov, dXXa re woXXd TOdv tolovtcov

€^ovo/jLd<Ta<; Trpwro? rj pudXicTTa 'Po}fiaiOL<;y to, fiev

fi€Ta(f)opaL<;, to, S* olKeioTrjalv dXXai<; yvcoptfia
3 Kal TTpoarjyopa fjLr)')(av7](Td/u,6vo<i. Trj Se TTyOO? ttjv

iroirjaiv evKoXia Tral^wv 6')(pr]T0. XiyeTat ydp,
OTTtJVLKa pveirj TTyOO? TO TOLOVTOVi T^? VVKTO^i €irr]

TTOielv irevTaKoaia.

To p.ev ovv TrXelcTTOV tov 'X^povov tovtov irepl

TovaKXov iv 'x^wpLoi^ avTOv Stdycov eypa^e TTyOo?

Tov<; cj)iXov(; AaepTov ^iov ^rjv, €lt6 Trai^wv, &)?

6^09 el^ev, eW^ viro (juXoTipia^ airapyoiv Trpb^;

Trjv TToXtreiav Kal dBrj/jLovcov tol<; KaOearoiab,

4 (T'7TavLco<; 5' et9 daTV Oepanew evcKa tov Kat-

aapo^ KaTTjei, Kal 7rpcoTO<; tjv tcov avvayopevovTwv
Tat9 TL[ial<; Kal Xeyeiv del tl Kaivov el<s tov dvSpa
Kal TO, irpaTTOfJieva f^iXoTifxoviievwv. olov ecTTi

^ In Latin, respectively, visum (cowcep<tow),assensio(asse7?^),
assensionis retentio [withholding of assent), coniprehensio
{perception), individuum {atom)^ vacuum {void) ;

' ' ameres '*
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XL. After this, when the government had been

changed to a monarchy, Cicero abstained from

public affairs and devoted his time to those of the

young men who wished to study philosophy, and

mainly from his intimacy with these, since they
were of the highest birth and standing, he was once

more very influential in the state. He made it his

business also to compose and translate philosophical

dialogues, and to render into Latin the several terms

of dialectics and natural philosophy ;
for he it was,

as they say, who first, or principally, provided Latin

names for "
phantasia,"

"
synkatathesis,"

"
epokhe,"

and "
katalepsis," as well as for "

atomon,"

"ameres,"
"
kenon," ^ and many others like these,

contriving partly by metaphors and partly by new
and fitting terms to make them intelligible and
familiar. His facility in verse-making, too, he em-

ployed to divert himself. It is said, indeed, that

when he applied himself to such work, he would
make five hundred verses in a night.

During this time, then, he lived for the most part
at his country-seat in Tusculum, and he used to

write to his friends that he was living the life of

Laertes,^ either jesting, as was his wont, or because

his ambition filled him with a desire for public

activity and made him dissatisfied with the turn

things had taken. He rarely went down to the

city, and then only to pay court to Caesar, and he
was foremost among those who advocated Caesar's

honours and were eager to be ever saying something
new about him and his measures. Of this sort is

{indivisible), with its Latin equivalent, does not occur in the

extant works of Cicero (Gudeman).
« Cf. Odyssey, i. 189 ff.
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Kol TO TrepX TO)v TiofjLirrjiov Xe^^ev et/covcov, a^

ai'rjpTj/jLeva'i Koi Karate^Xrjfie vai; 6 J^aicrap e/ce-

\evcrev avaaraOrjvai' /cal aveardOrjaav. €(f)7j yap
6 K.iKepcov on Tavrrj rrj ^tXavOpwiria Kacaap
T0U9 /jL€V TiofJLTTljtoV %GT7]Gly T0U9 ^ aVTOV TT?]-

yvvaiv dvhpLCLVTa*;.

XLI. ^lavoovfievo^ h\ co? Xeyerai, rrjv irdrpiov

IcTTopiav ypa(j)7] irepika^elv Koi TroXka avfi/jLL^ai

r(t)v 'EXXrjvtKcov teal 6\(o<i rov<; avvr]y/ji,evov<; \6-

yov<; avTO) /cal fivOov^ ivravOa rpeyfrat, TroWot?

fiev hiiiioaioL^, 'iroWol<; h^ ISioi^ KaT€\')](f)Or) irpd-

y/iiaaiv d^ovXrjroL^ Kal irddeaLV, a)v avOalpera
2 EoKel Trkelara av/jL^rjvac. irpMrov fxlv yap dire-

Tre/jLyjraro rrjv yvvacKa Tepevriav dfieXrjOeU vtt^

avTri<i irapa top TroXefjuov, oiare Kal twv dvay-
Kaiwv i^ohiwv evher)^ aTroaraXijvai /cal firjS' ore

Karrjpev av6i<i et9 'IraXiav tv^^lv €vyvct)p,ovo<;.

avrrj p,ev yap ov/c rjXdev, iv ^pevreaiw Scarpc-

povro<; avrov ttoXvv 'X^povoVj ipxopevr] Be rfj 6v-

yarpi, TraiSicr/cr} via, ToaavT7)v 686v, ov iroinrr^v

irpenrovcravy ov ')(^opr}yiav irapkayev, dXXd Kal

rrjV OLKLav tw KtKepcovL irdvrcov eprjpiov Kal Kevrjv

aTrehei^ev errrl 7roXXoL<; 6(f)X7]p,ao-t, Kal p^eydXoi^;.

3 avrai ydp elatv at XeyofJievai T779 BcaaTdaeco<;

evTrpeiriararaL 'jTpo<^daeL^. rfj Be Tepevria Kal

ravra^ dpvov/iiivrj Xapirpav iirolrjo-e rrjv diroXo-

yiav avTo? eKelvo^ pier ov ttoXvv xP^^^^ yvP'CL^

irapOevov, w? piev 77 Tepevrua KaTe(p7]p.L^€v, epcori

rr}? a>pa<;, ax; Be Tlpcop 6 tov KiKepcova direXev-
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what he said about the statues of Pompey. These
Caesar ordered to be set up again after they had

been thrown down and taken away ;
and they were

set up again. What Cicero said was that by this act

of generosity Caesar did indeed set up the statues of

Pompey, but firmly planted his own also.

XLI. He purposed, as we are told, to write a

comprehensive history of his native country, com-

bining with it many Greek details, and introducing
there all the tales and myths which he had col-

lected
;
but he was prevented by many public affairs

which were contrary to his wishes, and by many
private troubles, most of which seem to have been
of his own choosing. For in the first place he
divorced his wife Terentia because he had been neg-
lected by her during the war, so that he set out in

lack of the necessary means for his journey, and
even when he came back again to Italy did not find

her considerate of him. For she did not come to

him herself, although he tarried a long time at

Brundisium, and when her daughter, a young girl,^

made the long journey thither, she supplied her

with no fitting escort and with no means
; nay, she

actually stripped and emptied Cicero's house of all

that it contained, besides incurring many large
debts. These, indeed, are the most plausible
reasons given for the divorce. Terentia, however,
denied that these were the reasons, and Cicero him-
self made her defence a telling one by marrying
sliortly afterwards a maiden. 2 This he did, as

Terentia asserted, out of love for her youthful

beauty ;
but as Tiro, Cicero's freedman, has written,

^ Tullia was old enough to have lost her first husband and
married a second (§ 5).

*
Publilia, of patrician family.
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Oepo^ y€'ypa(p€V, eviropia^ eveKev irpo<i BidXva-LV

4 Baveicov. rjv yap rj Trat? a(p68pa irXovaCa, koI

TTjv ovaLav avTrj<; 6 Ki/cepcov ev TTiareL K\7)pov6fjLo<;

a7To\€L(j)06l<i Bie^vXarrev. o^eiXwv 5e 7roX\a<;

/jLvpidBa^; XJTTO tmv cj)L\a)v kol ol/ceCcov iireiaOT] rrjv

TralSa yPj/iat irap rjXiKiav Koi Tov<i Sav6i(TTa<i 882

diraXkd^ai rot? i/c€LV7)<; ')(^pj](rdfjL€vov. ^Avrcovio'i

Be rov ydfjLOV iJLvr]a6e\<; ev rat? 7rpo9 tou? ^lKltt-

TTiKovf; dvriypa(pal<; eK^aXeiv avrov <^rjai yvvacKa

Trap f) eyr)paa€' ')(api€VT(o<; dfia rrjv olKovpiav co?

dirpdKTOV Kal dcrrparevrov TrapaaKcoirroiv rov

5 KiK€pcovo<;. yrj/jiavTi B' avrw /juer ov ttoXvv %po-
vov

T) Ovydrrjp direOave TLKrovaa irapa AevrXfo*

rovTcp yap eyapbiqBr) jxeTa ttjv IIei(7(ovo<i rov tt/oo-

repov dvBpo^; TeXevTTjV. Ka\ avvrjXOov jxev iirl

rrjv TrapafivOiav tm l^iKepcovi iravraj^oOev ol

(f}iXoL'
^
^apew<; 3* dyav rjveyKe to crvju^e^rjKo^,

ware /cal rrjv yafiijOelcrav diroirefiy^aaOai, Bo^aaav
rja-drjvat rfj reXevrfj Trj<i TuXXla^;.

XLII. Ta fiev ovv /car oIkov 0VTCt)(; 6i')(e
Ta>

KiK€pQ)Vi. Trj<; B* eVt YLaiaapa (Tvvi,(TTa/jL€vri<;

7rpd^e(0(; ov ixereaye, KaiTrep o)V eralpo^; ev tol<;

fidXiara ^povrov fcal papvveaOai to, irapovra
Kal rd irdXat irodetv Trpdyfiara Bokmv a)<; erepo^i
ouSet?. dXX^ eBeiaav ol dvBpe<; avrov rrjv re

<j>vaiv Q)<i ivBed roXfirj^, rov re %poz^oz^, ev c5 Kal

ral<^ eppwfjbevecFrdraL^ (pvcreaiv eiriXeiiTei ro Oap-
2 pelv. 0)9 B' ovv eireirpaKro rol<; irepl Bpovrov Kal

KdaaLov ro epyov Kal tmv Kaiaapo^; ^iXcov avvL-

crra/ievcov irrl rov<; dvBpa<; avOi<i tjv Beo^ efjL<^vXiOL^

7roXefioi<; irepLTrerrj yeveaOat rrjv itoXlv, 'Avrco-
^

<f>i\oi Graux, after Volkmann : <f)i\6<ro<poi.

i88



CICERO, xLi. 3-xLii. 2

to get means for the payment of his debts. For the

girl was very wealthy, and Cicero had been left her

trustee and had charge of her property. So since

he owed many tens of thousands he was persuaded

by his friends and relatives to marry the girl, old as

he was, and to get rid of his creditors by using her

money. But Antony, who spoke of the marriage in

his replies to Cicero's Philippics, says that he cast

out of doors the wife with whom he had grown old,

and at the same time makes witty jibes upon the

stay-at-home habits of Cicero, who was, he said,

unfit for business or military service. Not long after

Cicero's marriage his daughter died in child-birth at

tlie house of Lentulus, to whom she had been mar-
ried after the death of Piso, her former husband.

His friends came together from all quarters to

comfort Cicero ; but his grief at his misfortune was

excessive, so that he actually divorced the wife he
had wedded, because she was thought to be pleased
at the death of Tullia.

XLIl. Such, then, were Cicero's domestic affairs.

But in the design that was forming against Caesar

he took no part, although he was one of the closest

companions of Brutus and was thought to be dis-

tressed at the present and to long for the old state

of affairs more than anybody else. But the con-

spirators feared his natural disposition as being
deficient in daring, and his time of life, in which

courage fails the strongest natures. And so, when
the deed had been accomplished by the partisans of

Brutus and Cassius,^ and the friends of Caesar were

combining against the perpetrators of it, and it was
feared that the city would again be plunged into civil

^ On the Ides of March, 44 B.a
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i/to9 fiev v7raT€vo)v rrjv fiovXrjv avv^yaye koI

fipa'X^ia SieXexOr] irepl ofiovolaf;, KiKepcov Be iroWa

7ry0O9 TOP Kaipov oLKeLox; BceXOcov eireta-e rrjv

avyK\7}T0V ^AOr)vaiov<; fjLi/jLrjo-afievrjv afjLvrjarlav

Tcbv eirl Kaio-api yjrrjcfiLaaadac, velp^ai he TOL<i

3 Trepl J^daaiov xal Bpovrov eirapx'^cL^- ^(^X^ ^^

TOVTcov TeXo9 ovSev. 6 yap Brjfiof; avro'i fJLev a^'
eavTov 7r/909 oIktov e^a')(6e\<^ 0)9 elBe rov veicpov

eKKOfit^ofjLevov Bo* ayopd<;,
^

Avtwvlov Be koI rrjv

ia-drjra Bei^avro^ avTol<; aipiaTO^ KaTairXewv kol

KeKo/jL/jLevrjv iravrr] T0t9 ^i<pecnv, eKfiavevre^; vir

opyf]<; ev ayopa ^yrrjatv eiroiovvro tmv avBpcov,
KOI TTVp e')(^ovre^ eVl Ta9 oiKia^ eOeov ft)9 v(f>d-

yjrovTe<;. ol Be rovrov fiev rw irpoirecfivkd^daL

Bie(f)vyov Tov kIvBvvov, €repov<; Be 7roWov<; /cal

lxeyd\ov<i irpoaBoKcovre^; e^eXiirov rrjv ttoXlv.

XLIIL Et'^L'9 OVV 6
^

AvT(£>ViO<i eTTTjpTO, KOl

ircLGi fxev rjv (f}ol3€po<; 0)9 fiovap^Tjacoj^, rat Be

KiKepcovt (fyo^epcoraro'^. dvappcovvvfievr^v re yap

avT(p TrdXiv opcov ttjv BvvafJULV ev rfj TToXcTeia

Kal Tot9 Trepl ^povrov eiTLTrjBeiov elBu><^ rj-)(6eT0

nrapovTL. /cau irov tl Kal
'Trpov'TTr)p')(ev v7royjri,a<i

avTOL<; 7r/?09 dXX'^Xov^ Kara rrjv rcov ^iwv dvo-

2 fioLOTijra /cal Biacpopdv. ravra Beiaa^ 6 Kt/cepcov

TTpcoTOV jiiev copjjbrjae Trpea(3evTr)^ AoXo^eXXa
avveKTrXevcrac et9 Xvpuav eTrel S* ol /xeXXovre^;

VTrareveiv fier
^

AvroovioVy ']pTio<i /cal Udvcra';,

dvBpe<i dyaOol /cal ^TjXcoral rod K^LKepcovo^;, eBe-

ovTO fiT] a(j)a^ KaraXiirelv, viroBexopLevoL KaraXv-
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wars, Antony, as consul, convened the senate and
said a few words about concord, while Cicero, after a

lengthy speech appropriate to the occasion, per-
suaded the senate to imitate the Athenians ^ and
decree an amnesty for the attack upon Caesar, and
to assign provinces to Cassius and Brutus. But none
of these things came to pass. For when the people,
who of themselves were strongly moved to pity, saw
Caesar's body carried through the forum, and when

Antony showed them the garments drenched with

blood and pierced everywhere with the swords, they
went mad with rage and sought for the murderers
in the forum, and ran to their houses with fire-

brands in order to set them ablaze. For this danger
the conspirators were prepared beforehand and so

escaped it,^ but expecting others many and great,

they forsook the city.

XLIII. At once, then, Antony was highly elated,
and all men were fearful that he would make
himself sole ruler, and Cicero most fearful of all.

For Antony saw that Cicero's power in the state

was reviving, and knew that he was attached to

Brutus and his party, and was therefore disturbed

at his presence in the city. And besides, they had

previously been somewhat suspicious of one another

because of the marked difference in their lives.

Fearing these things Cicero at first was inclined

to sail to Syria with Dolabella, as his legate ; but
the consuls elect to succeed Antony,^ Hirtius and

Pansa, who were good men and admirers of Cicero,

begged him not to desert them, and undertook

^ These declared a general amnesty after the overthrow of

the Thirty Tyrants by Thrasybulus in 403 B.C.
2 Cf. Plutarch's BriUus, chapter xx. * In 43 B.C.
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.vrm'Lov i/ceivov irapovro^, 6 S* ovr ain-

(TTCov Travrdiraa-iv oure irtcrTevcov AoXo^eWav fiev

el'aae x^lpeiv, 6/io\oy^aa<; Be toI<; irepl rhv "Ipriov
TO Oepo^ iv ^AOrjvaLf; Sid^eiv, orav S* eKelvob

TrapaXd^wai rrjv dp)(r)Vy dcpt^eaOai nrdXiv, avrbf;

3 KaO^ eavTOV i^iirXevae. y€voijL6Vf]<; Se irepi top

irXovv Biarpi^rj^;, /cat Xoywv utto *V(o/ijLr]<?, ola

(ptXet, Kaivwv irpoaireaovTcov, fiera^e^Xrjadai

[xev 'AvTcovLOv Oav/xaoTTTjv /lera^oXyv ical irdvra

TTpdrreLV koI iroXcreveaOaL Trpo^ ttjv avjKXTjrov,
evhelv he rrj^ eKeivov irapovaia'^ rd 7rpdyp,aTa purj

Ti)v dpicrrr]v e^^iv Siddeaiv, KaTafX€iJiy^dixevo<^

avTo<? aurov rrjv ttoXXijp evXd^eiav di^iarpecpep
4 avOc^ et9 'VwfJbrjv. kol tmv irpcoTwv ov hirjpdp-

ravev iXirlScov roaovTOV itXtjOo^; dvOpdnTTwv viro

'^apd^ KOL TToOov 7rpo9 TTjp dirdpTrjaiv i^e^vdrj,
Kol a-y^ehov rjfieprjcTiov dv^Xcoaav XP^i^^v al irepl

rd^; TrvXa^; xal t^]V etaoSov avrou Sef^cocret? kol

<j)tXo(j)po(7vvai. ry S' vaTepaia ^ovXrjv avvayor

y6vro<;
^

Avtcovlov teal xaXovvTO^; avrov ovk rjXOev,

dXXd KaTmeiTO piaXaK(h<i eyeiv Ik tov kottou aKTj-

5 TTTop^evo^. iSoKCL Be TaXrjOh e7ri/3ovXrj<; elvac

(f)6l3o^ e/c Ttvo^ v7ro'\jfia<; koX //-T^i/ucreo)? Ka9^ oBou

avT(p TrpodTreaovcTT]^. Avt(oi'Lo<; Be ^aXevrco? /jcev

et%ei^ €7rt t^ Bia^oXfj /cat crrpaTict)Ta<; eTre/jiyjrev

dyeiv avTov rj Kararrpriaai ttjv oiKiav KeX€uaa<i,

ivardpTCDV Be ttoXXcov kol BerjOevrcov epeyvpa
6 Xa^cbv [JLovov ewavaaro. koI to Xolttov ovt(d<;

dvTLTTape^LovTe^ drpefxa kol ^vXaTTopievoi Biere-
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to put down Antony if Cicero would remain at

Rome. So Cicero, who neither distrusted nor

trusted them altogether, let Dolabella go without

him, and after agreeing with Hirtius and Pansa

to spend the summer at Athens, and to come back

again when they had assumed office, set off by
himself. But there was some delay about his

voyage, and, as is often the case, new and unex-

pected reports came from Rome, to the effect that

Antony had undergone a wonderful change and was

doing and administering everything to please the

senate, and that matters needed only Cicero's

presence to assume the best possible complexion;
he therefore blamed himself for his excessive

caution and turned back again to Rome. And in

his first exj)ectations he was not disappointed ; for

a great crowd of people, moved with joy and

longing for liim, poured forth to meet him, and
almost a day's time was consumed in the friendly

greetings given him at the gates and as he entered

the city. On the following day, however, when

Antony convened the senate and invited him to be

present, Cicero did not come, but kept his bed,

pretending to be indisposed from fatigue. The

truth, however, seemed to be that he was afraid

of a plot against him, in consequence of some sus-

picion and of information that had unexpectedly
come to him on the road. But Antony was indig-
nant at the implication and sent soldiers with orders

to bring Cicero or burn down his house
;
but since

many opposed this course and entreated him to

desist, he did so, after merely taking sureties. And
thenceforward they kept up this attitude, quietly

ignoring one another and mutually on their guard,
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Xovv, ^XP'' ^^ ^^alaap 6 V€o<; ef
^

A7ro\XcovLa<f

7rapay€v6fi€vo<; rov re KXrjpou avehe^aro rov

Kaiaapo<; €K€lvov, koX irepl rcov Stcr^i-Xbcov irevra-

Kocricov ixvpidhcov a<i *Avtcovio<; €k rrj^ ovaia^i

KaTelyev, eh Biacpopav Kar^arr) irpo^ avrov,

XLIV. *Eac Be TovTov ^iXiirTro^; 6 rrjv firjrepa
rov veov KaLaapo<; e^j^v koi Map/ceXXof 6 rr]v

aSeXcprjv d(f)i/c6fi€voi fierd tov veaviaKov tt/do? tov

KiKepcova avveOevTo, K.LKepct)va fiev eKeivw ttjv

dirb TOV Xoyov koi t^z^ diro rrjf; TToXiTeia<; BvvafMiv
ev re rrj fiovXfj koI tw hi^jxw irapexeiv, i/celvov Be

K.LK€p(ovt rrjp diro tcov XPVf^^'^^^ '<^^^^ '^^^ ottXcov

d(r(f)dXeLav. ijBr) <ydp ov/c oXiyov^i rcov vtto

K^aicrapi arparevaapLevaiv irepX avrbv el^e to
2 fjbeipdicLov. eBoKet Be koi jjuei^wv tl^ atria yeyo-

vevai rov rov K.i/cepcova Be^aadat TrpoOvfioK; rrjv

K.aiaapo<i cfaXiav. en ydp, co? eoL/ce, Ho/jbirrjiov

^Mvrof; Koi K.aLo-apo<; eBo^e Kara rov<; virvov;
6 KiKepcov KaXelv nva rov<; roiv GvyKXr]rikwv
iralBa^ eh to KaTrircoXiov, co? fxeXXovro'^ ef
avroiv eva rov Alo<; diroBeiKviieiv rr)<; 'Pco/z.?;?

3 rjyefiova- tou? Bh TroXura^ viro (TTrovBf]^ Oeovra^i

TaraaOai nrepl rov vewv, Kal rov<i iralBaf; iv

rah rrepiirop^vpoL^ KaOe^eaOai aKOTrrjv e^ovra^.

e^aL<f)vrj(i Be rcov Ovpcov dvoLX^etcrcjv KaO^ eva rcov

TraiBcov dvLdrafxevcdv KvicXfd irapd rov Oeov rrapa-

rropeveaOaiy rov Be 7rdvra<; einaKOTrelv Kal drro-

irepiTreiv d')(^Oofievov<;. &)? S* ovra rjv Trpoaicov
Kar^ avrov, eKretvai rr)v Be^idv Kal elTrelv
** n VcofiatoL, Treyoa? vfilv efX(f)vXi(ov TroXeficov

4 ovro^ r^yefjioov ycvofievofi,'^ roiovrov (pacriv ivv-

T94



CICERO, xLiii. 6-XLiv. 4

until the young Caesar came from Apollonia,!
assumed the inheritance of tlie elder Caesar, and

engaged in a dispute with Antony concerning the

twenty-five million drachmas which Antony was de-

taining from the estate. ^

XLIV. After this, Philip, who had married the

mother, and Marcellus, who had married the sister of

the young Caesar, came with the young man to Cicero

and made a compact that Cicero should give Caesar

the influence derived from his eloquence and political

position, both in the senate and before the people,
and that Caesar should give Cicero the security to be
derived from his wealth and his armed forces. For

already the young man had about him many of the
soldiers who had served under the elder Caesar. It

was thought, too, that there was a stronger reason

why Cicero readily accepted the young man's friend-

ship. For it would appear that while Pompey and
Caesar were still living Cicero dreamed that some-
one invited the sons of the senators to the Capitol,
on the ground that Jupiter was going to appoint one
of their number ruler of Rome

;
and that the citizens

eagerly ran and stationed themselves about the tem-

ple, while the youths, in their purple-bordered togas,
seated themselves there in silence. Suddenly the
door of the temple opened, and one by one the

youths rose and walked round past the god, who
reviewed them all and sent them away sorrowing.
But when this young Caesar advanced into his pre-
sence the god stretched out his hand and said :

" O
Romans, ye shall have an end of civil wars when this

youth has become your ruler." By such a dream as

^ Where he was studying.
• Caesar's widow had made Antony guardian of the estate.
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TTVLOv ISovra rov KtKepwva t)]V jxev IBeav rov

iratBcx; etcjjLefjud'^OaL
koi Karex^eiv €vapyco<;, aurbv

5' ouK eTrlaracrOaL, fieO^ rj/juepav Be Kara/Saivov-

To? et? TO ireBiov to "Apeiov aurov, TOv<i TratSa?

')]Sr] y€yv/j,va(T/jievov<; a7rep)(^eadaL, KUKelvov
6(j)-

Oijvac TO) KLfcipcovt nrpoirov olo<; m^Otj /caO'

VTTVov, i/CTrXayevra Be irvvOdveaOaL tlvcov etrj

6 yovewv. tjv Be 7raTpo<i ^O/craovtov rcov ovk ayav

€7rt(j)ava)v, 'ATTta? Be fiy)Tp6<i, dBeX^tBqt; Kai-

(rapo<;. o9ev Kala-ap uvtm nralBa^ ovk e^cov

lBiov<; TTjv ovaiav eavrov koi tov oTkov ev ral^

BLad)]Kai<; eBcoKev. etc rovrov (j)aal rov KiKepcova
TO) TraiBl Kara ra^ diravTi^aeLf; evTVy)(^dv6LV eiri-

/i-eXco?, KcLKelvov olKelw^ Be^eaOai Ta<; (piXocppoav-

pa^' /cat yap eK
TV)(r]<i

avrw yeyovevac av/jufiefirjfcei

KiKep(ovo<; v7raTevovro<;.

XJjV. Avrai juuev ovv 7rpo(j>da€L<; rjaav at

Xeyofievai'
^ to Be irpb^; ^Avtcovcov jxlao^ KiKepcova

TTpcoTov, elra t) (pvai*; rjrrwv ovaa ti/jl7]<; irpoae-

TTOirjae KiaiaapL vofii^ovra irpoaXafi^dveLv T'p

TToXirela rrjv eKeivov Bvpapav. ourco yap viryei

TO jjietpdKLov avTov coare Ka\ irarepa irpoaa-
2 yopeveiv. icp m (T(f)oBpa ByoouTO? dyavaKrcov ev

Tat? TTyoo? ^Attlkov eTnaToXal<^ Kadyyjraro rov

KiKepwvo^, OTi Blcl (j)6fiov ^AvTwviov Oepaireuwv
TOV KaLcrapa BrjXo^ eariv ovk, eXevOepiav ry

TraTplBi Trpdrrcov, dXXa Beairorr^v <j)LXdv6pwirov
avT& fjLvco/ijLevo<i.

ov firjv aXXa rov ye nralBa

* al Aeyofifvai Bekker, after Reiske : \e'y6fievai.
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this, they say, Cicero had impressed upon him the

appearance of the youth, and retained it distinctly,
but did not know him.^ The next day, however,
as he was going down to the Campus Martius, the

youths, who had just finished exercising there, were

coming away, and the youth of his dream was seen

by Cicero for the first time, and Cicero, amazed,
inquired who his parents were. Now, his fatlier was

Octavius, a man of no great prominence, but his

mother was Attia, a daughter of Caesar's sister. For
this reason Caesar, who had no children of his own,
willed his property and his family name to him.
After this, it is said, Cicero took pains to converse
with the youth when they met, and the youth
welcomed his kind attentions ; and indeed it

happened that he was born during Cicero's con-

sulship.
XLV. These, then, were the reasons that were

mentioned ;
but it was Cicero's hatred for Antony in

the first place, and then his natural craving for

honour, that attached him to the young Caesar, since

he thought to add Caesar's power to his own political
influence. And indeed tlie young man carried his

court to him so far as actually to call him father.

At this Brutus was very angry, and in his letters to

Atticus attacked Cicero, saying that in paying court

to Caesar through fear of Antony he was plainly not

obtaining liberty for his country, but wooing a kind
master for himself^ However, Brutus took up

*
According to Dion Cassius (xlv. 2) and Suetonius {Divus

Augustus, 94), Cicero dreamed that Octavius was let down
from heaven by a chain of gold, and presented with a whip
by Jupiter.

2
Cicero, ad Brutum, i. 17, 5 (Brutus to Atticus).
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KiKepa)vo<; 6 Bpovrof^ ev *AO)]vaLf; hiarpifiovra

irapa roL<; (^L\oa6(^oL<i dva\a/3oDV €(j')(ev i(f>*

iQy€/jLOVLa<;, koI ttoWcl '^^pco/ievof;
avru> KarcopOov.

3 Tou Be KiK6pcovo<i aKfMTjv ecr%6i^ rj Svva/j.t<; ev

rfi TToXei Tore fi€yLarr)v, koI Kparcov oaov e/Sov- 88^

Xero TOP fiev ^Avrcoviov e^eKpovae koX Kare-

GTaaiaae /cal TroXe/JLTJcrovra^; avrSt tou? hvo

vrrdrovi, "Ipriov kol Udvaav, efevre/x-v/re, J^aiaapL

Be pa^Sov^ovf; /cat <jrparitylkou KoapLOV, w? Br)

TrpoTToXe/jiovvTi t^<? TrarpiBo^i, eTreiae 'yfrrjcpiaaaOat

4 Tr}v avjKXTjTov. eVel 3' ^AvT(t)VLO<; fiev rjrrrjro,

rcov B' virdrcov dficporepajv dirodavovTcov €k tt}?

H'^XV'^ 7r/?o? Kalaapa orvveaTrjaav at Bwdfiei^,

Beio-aa-a S*
rj ^ovXtj veov civBpa koX

TV')(r} Xa/jcrrpa

KexpvP'^^ov eiretpciTO TLjiaZ^ kol Bcopeai^i diro-

Kokelv avTov ra o-rparev/jiaTa kol •nepiaiTav

Tr]v BvvafxiVy co? fir) Beofievr) rcov TrpoTroXe/jLovvrcov

5 ^AvTcoviov 7re(f)€V<y6ro<;, ovTa)<; 6 Kaiaap (f)o^r)0€l<;

VTreirepLTTe tw K.tKepci)VL tov<; Beoixevov; /cal nrei-

dovra^ vTrarelav fxev d)jL<poTepoL<; o/jlov Trpdrretv,

y^prjoOai Be toI^ irpdyjiaoriv oircof; avTo<; eyvw/ce,

nrapaXafi/Sdvovra rrjv dpx^v, koI to fiecpdfCLov

Bwi/cetv ovojiaTO^; kol Bo^rj^ yXL)(^6/iievov. oofio-

Xoyec Be Kaiaap avTO^; w? BeBioDf; KaTdXvcriv kol

KivBvvevcov epTjfio^ yeveaOai 'X^p7)aaiT0 tj} KL/ci-

pcovo^ ev BeovTL (^iXap'xia, itpoTpe-^diJuevo^i avTov

viraTeiav fierievat dv/jUTrpdTTOVTO^ uvtov /cal

(TVvap^atpeaid^ovTo^,
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Cicero's son who was studying philosophy at Athens,

gave liim a command, and achieved many successes

through his instrumentality.^
Cicero's power in the city reached its greatest

height at this time, and since he could do what he

pleased, he raised a successful faction against Antony,
drove him out of the city, and sent out the two

consuls, Hirtius and Pansa, to wage war upon him,
while he persuaded the senate to vote Caesar the

lictors and insignia of a praetor, on the ground that

he was fighting in defence of the countr3^ But after

Antony had been defeated,"^ and, both consuls having
died after the battle, the forces had united under

Caesar, the senate became afraid of a young man
who had enjoyed such brilliant good fortune, and
endeavoured by honours and gifts to call his troops

away from him and to circumscribe his power, on the

ground that there was no need of defensive armies

now that Antony had taken to flight. Under these

circumstances Caesar took alarm and secretly sent

messengers to Cicero begging and urging him to

obtain the consulship for them both, but to manage
affairs as he himself thought best, after assuming the

office, and to direct in all things a youthful colleague
who only craved name and fame. And Caesar him-
self admitted afterwards that it was the fear of having
his troops disbanded and the danger of finding him-
self left alone which led him to make use in an

emergency of Cicero's love of power, by inducing him
to sue for the consulship with his co-operation and
assistance in the canvass.

^ Of. the Brutus, xxiv. 2
;
xxvi, 3.

' Near Mutina, a city in Gallia Cispadana, edivXy in the

year 43 B.C. Octavius Caesar acted in conjunction with the
two consuls. Of. Appian, B.C., iii. 71.
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XLVL ^FiVravOa jjAvtol fiakLara Kt/cepcov

iirapdelf; viro viov 'yepwv koI (j)€vaKiaOeh kov

(Tvvapxci'Lpeaidaa'^ Kal 'jTapaa')(^Mv avro) rrjv

(Tvyfc\r}roi> evdv<s fiev vivo tmv (f)LXo)v alriav el^ei^,

oXiycp 8' varepov avrov airoXcoXeKco^; jjaOero Kal

2 Tov B'^fiov 7rpo€/jLevo<; rrjv ekevOepiav. av^rj6el<s

ryap 6 veavia^ koI ttjp vTrareiav \a/3a)v KiKepcova

/lev etaae x^ipeiv,
*

A.vtwvlw Be Kal AeTriBw ^tXo?

y6v6fjL6ro<; Kal ttjv Bvvafiiv et? ravrb avpevejKcov,

coaiTep dWo n Krrjfia, rrfv rjyefioviav iveifiaro

irpos avTOv<;. Kal Kareypdcj^rjcrav dvBpe^; ou? ehet

6vrjaK6Lv, virep BLaKoaiov^. TrXelo-rrjv Be tmv

diji(f>i(rfir}T^]/jLdT(i)V avrol^ epiv rj l^uKepwvo^ irpo-

ypacpr) irapeax^v,
^

Avtwvlov fiev davfi^drox; e^ov-
T09 €i fir] TTpMTO^ eK6ivo<^ diToQvr](TKOi, AettlBov

S*
^

KvTCdvLw TrpocrriOefMevov, K.aLaapo<i Be irpo^
3 d/jL(f)OT€pov<i dvTe)(0VT0<;. eyivovTO B' at avvoBoL

li6i/oi<; CLTropprjTOL rrepl ttoXiv BovMviav e'^' rj/jL€pa<;

T/36t9, Kal avvrjeaav eh tottov tlvcl irpoaw tmv

arparoiriBwv TTora/juw irepippeopievov. Xeyerai Be

Td<; 7rp(OTa<; rj/juepa^ BLaycovLad/jievo^; virep rod

KLKep(ovo<; 6 Kalaap evBovvai rfj rpirr] Kal irpo-
eaOai tov dvBpa. rd Be r^? dvTLB6aea><; ovrco^;

4
el')(ev.

eBei KiKepcovo^; iK(TTrjvaL Kauaapa, UavXov
Be rdB€X(f)OV AeiriBov, AevKiov Be KaLaapo<;
^AvTcoviov, 09 rjv Oetof; avrw 7rp6<i fMrjrpo^. ovtco<;

e^eireaov virb Ov/jlov Kal Xvaaq'; rcov dv6pcoirivwv
XoyLcr/x(bv, fidXXov S' direBei^av co? ovBev dv6pd)iTOV

Orjpiov earlv dyptwrepov e^ovaiav irdOei irpoaXa-
fi6vT0<;.

XLVII. Tlparro/ievcov Be tovtcou 6 KiKepoyv rjv

/lev ev dypoh lBioi<i irepl TovctkXov, e^cov tov
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XLVI. Here, indeed, more than at any other time,
Cicero was led on and cheated, an old man by a

young man. He assisted Caesar in his canvass and
induced the senate to favour him. For this he "wus

blamed by his friends at the time, and shortly after-

wards he perceived that he had ruined himself and

betrayed the liberty of the people. For after the

young man had waxed strong and obtained the con-

sulship,^ he gave Cicero the go-by, and after making
friends with Antony and Lepidus and uniting his

forces with theirs, he divided the sovereignty with

them, like an^^ other piece of property. And a list

was made out by them of men who must be put to

death, more than two hundred in number. The pro-

scription of Cicero, however, caused most strife in

their debates, Antony consenting to no terms unless

Cicero should be the first man to be put to death,

Lepidus siding with Antony, and Caesar holding out

against them both. They held secret meetings by
themselves near the city of Bononia for three days,

coming together in a place at some distance from the

camps and surrounded by a river. It is said that for

the first two days Caesar kept up his struggle to save

Cicero, but yielded on the third and gave him up.
The terms of their mutual concessions were as follows.

Caesar was to abandon Cicero, Lepidus his brother

Paul us, and Antony Lucius Caesar, who was his uncle

on the mother's side. So far did anger and fury lead

them to renounce their human sentiments, or rather,

they showed that no wild beast is more savage than
man when his passion is supplemented by power.
XLVIL While this was going on, Cicero was at his

own country seat in Tusculum, having his brother with

* In August, 43 B.C., when only twenty years of age.
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aB€\(j)ov fjieO' avTov' TTvOofievoi he ra^ 7rpoypa<^a<i

eyvcoaav eh^'Acrrvpa /jLerafifjvai, 'X^copiov irapaXiov
Tov KiKepcovoi;, eKeWev 8e irXetv et? MaKeBoviav

irpb^i l^povTOV rjBr) yap virep avrov X0709 e(f)OLTa

fcparovvro^. eKOfxi^ovro 5' ev (f)op6LOL<; aireip'qKOTe^;

VTTO XvTTrji^' /cal Kara rrjv oBbv e^iCTTdixevoi Koi

TO. (f>op€ia 7rapal3dWovT€<; dW7]XoL<; irpoacaXo'
2 <j)vpovTO. fiaWov 5' 6 KoiVro? r/Ovfiei, /cal

\oyi(Tfio<; avrov ela^et ri}? drropiafi' ovhev yap
ecpr) Xa/Setv o1.Ko6ev, dWa Kal T(p K-i/cepcovo

y\i(T')(^pov rjv i(p68iov' dp.€LVOv ovv elvai tov fi€V

KiKepcova TrpoXa/x^dvetv rfj (ftvyfj, avrov Be fiera-

Oelv otKoOev avcTKevaadfievov. ravr eSo^e' Kal

'KepiXa^6vTe<; dXXr)Xov<i Kal dvaKXavadfievoi

SieXvOrjaav.

3 'O /jL€v ovv KoiVro? ov 7roXXat9 varepov '^fiepatt;

VTTO roiv OLKercov TrpoBoOeh rol^ ^rjrovacv dvrjpedr]

fxera rov 7rai86<;. 6 Be J^iKcpcov et? "Aarvpa
KO/jLLaOeU Kal ttXolov evpoov evOv^ ive/Sr) Kal 885

irapeirXevaev d^pL KipKaiov, Trvev/jLarc p^poo/zei^o?.

eKeldev Be jSovXafievcov ev6v<i atpetv rwv Kvfiep-

VTjrwv, etre Beicra^; rr)v OdXaaaav etr ovtt(o

iravrdiraai rrjv KaLaapo<; aTreyvcoKox; Trlarcv,

aTre^T] Kal iraprjXde ire^fj araBiovf; eKarbv co? el<i

4 'V(o/jL7jv Tropevofievo^;. avOi^ B' dXvcov Kal fiera-

^aXXo/jLevo^i Karyei irpo^ OdXaaarav el<; "Aarvpa,
KUKel BievvKrepevaev irrl Beivcov Kal diropcov

Xoyio-fiMV, ware Kal irapeXOelv 6l<; rrjv K.aiaapo<i
OLKiav BievoTjOr] Kpv(j)a Kal (T(j)d^a<; eavrov iirl
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him ; but when they learned of the proscriptions they
determined to remove to Astura, a place of Cicero's

on the sea-coast, and from there to sail to Brutus in

Macedonia
;
for already a report was current that he

was in force there. So they were carried along in

litters, being worn out with grief; and on the way
they would halt, and with their litters placed side by
side would lament to one another. But Quintus was
the more dejected and began to reflect upon his

destitute condition; for he said that he had taken

nothing from home, nay, Cicero too had scanty pro-
vision for the journey ; it was better, then, he said,

that Cicero should press on in his flight, but that he
himself should get what he wanted from home and
then hasten after him. This they decided to do, and
after embracing one another and weeping aloud, they
parted.

So then Quintus, not many days afterwards, was

betrayed by his servants to those who were in search

of him, and put to death, together with his son.

But Cicero was brought to Astura, and finding a

vessel there he embarked at once and coasted along
as far as Circaeum, with the wind in his favour.

From there his pilots wished to set sail at once, but

Cicero, whether it was that he feared the sea, or had
not yet altogether given up his trust in Caesar, went
ashore and travelled along on foot a hundred furlongs
in the direction of Rome. But again losing resolution

and changing his mind, he went down to the sea at

Astura. And there he spent the night in dreadful

and desperate calculations ; he actually made up his

mind to enter Caesar's house by stealth, to slay him-

self upon the hearth, and so to fasten upon Caesar an
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T?)? €(TTLa^ aXdcTTopa Trpoa-^aXeXv. dXka Kal

ravTTjf; avrov diTeKpovae tt}? ohuv Seo? ^aadvwv
Kal TToWd ^

rapa^coSr] Kal irdXivrpoira ^ovXeu-
pbara tt}? >yvco/j,r](; peraXap^dvcov irapehwKe rot?

oiKeraif; eavrov eU Kai-)]T')]v
^ Kara irkovv Kopi-

^eiv, e')(wv €K€c ^wpLa Kal Kara<f)vyr)v Mpa 6epov^

(piXdvOpcoTTOv, orap TjScaTov ol errjalac Kara-

6 '^X^^ ^' ^ TOTTO? Kal vaov ^AiroWcovo^ piKpov
virep tt}? daXdrrrjf;. evrevOev dpdevre'^ dOpooi

KopaK€^ VTTO KXayjf]!; TrpoaecfiepovTO tw irXoiw

TOV KLK€pcovo<; iirl
f-/r)v ipeaaofjievw' Kal Kadi-

aavTe<; eirl Tr]v Kepaiav eKarepcoOev ol pep i^ocov,
ol 5' eKOTTTOV rd^; twv p^ipvpaTWv dp^d^, Kal

irdaiv ihoKei to ar^pelov elvai Trovrjpov. dire^r]
K ovv 6 KcKepcov, Kal irapeXOoov els rrjv eiravXiv

6 ot)9 dvaTravaopbevos KaTeKXidrj. rcdv he KopdKwv
ol iToXXol pev iirl rrj<; 6vpiho<i hieKd6r]VT0 cf>0eyy6-

pevoL OopvficoSe<;, eh Be Kara^df; eirl to kXlvlScov

eyK6KaXvpbpevov rod KiKepcovo^; dwrjye rw aropari
Kara puKpov diro rod rrpoadiirov ro Ipbdriov. ol

h oiKeraL ravO^ opoovre^;, Kal KaKiaavre^; eavrovs
el ireptpevova-L rov Beairorov (^ovevopevov dearal

yeveaOai, Oiipia 8' avr5> ^orjOel Kal TTpoKrjBerat

Trap' d^iav rrpdrrovro'^, avrol S' ovk dpvvova-i,
ra puev BeopevoLy rd Be ^la Xa^6vre<; eKopi^ov ev

ra> (f>opeL(p 7rpo<; rrjv OdXaaaav.
XLVIII. 'Ei^ rovrw S' ol (T^ayeh iirrjXOov, eKa-

rovrdp')(7js 'Epevvio'; Kal TLoTrLXXto^; %tXtay9%09,

* voKXh Graux, after Coraes : tSaAo.
2

Kaii}T;,j Coraes and Bekker, after Wyttenbach ; Kat^ras
Sintenis (in notes), and Graux ; KoTriVai MSS.
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avenging daemon. But a fear of tortures drove him
from this course also ; then, revolving in his mind

many confused and contradictory purposes, he put
himself in the hands of his servants to be taken by
sea to Caieta, where he had lands and an agreeable
retreat in summer time, when the breath of the

Etesian winds is most pleasant.

The place has also a temple of Apollo, a httle

above the sea. From thence a flock of crows flew

with loud clamour towards the vessel of Cicero as it

was rowed towards land ; and alighting on either end

of the sail-yard, some cawed, and others pecked at

the ends of the ropes, and everybody thought that

the omen was bad. Nevertheless Cicero landed, and

going to his villa lay down to rest. Then most of

the crows perched themselves about the window,

cawing tumultuously, but one of them flew down

upon the couch where Cicero lay with muffled head,
and with its beak, little by little, tried to remove the

garment from his face. The servants, on seeing this,

rebuked themselves for waiting to be spectators of

their master's murder, while wild beasts came to

his help and cared for him in his undeserved mis-

fortune, but they themselves did nothing in his

defence. So partly by entreaty, and partly by force,

they took him and carried him in his litter towards

the sea.

XLVIII. But meantime his assassins came to the

f^ villa, Herennius a centurion, and Popillius a tribune.
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ft) irarpOKTOViaf; Trore SI/ctjv (pevyovri avvelirev 6

Kifcepcov, e%oi/T69 v7r7)peTa<;. iirel Be ra? Ovpa^
KeKk€tapeva<; evpovref; i^eKoy^rav, ov ^atvofievov
rod KLKepa)vo<; ovBe rcov evSov elBevai (pacrKovrcov,

2 Xiyerai veaviaKOV riva reOpapp^evov pev viro rod

KifC€p(ovo(; ev ypdppaaiv iXevdeploLf; koI paOr)-

pacTiVy airekevOepov Be Kolptov tov aBeXcpov,

<Pc\6Xoyov Tovvopua, (ppdaat r& 'X^LXidp^o) to

^opelov Kopbi^opevov Bia rcov KaracjiVTCDP koL

avdKLCdv irepnrdTCiiv iirl Tr)v OdXarrav. 6 pev
ovv %tXt<x/3;)^09 oXiyov^ dvaXa/Scov p^eO' eavrov

irepieOeL irpo^ rr)v e^oBov, rov B' 'Epevvlov Bpopw
^epopevov Bta tmv TreptTrdrcov 6 K.t/cepQ)v fjadero,
KOL TOv<; olKeTa<; eKeXevcrev ivravOa KaraOeaOai

3 TO (^opelov. avTO<; B\ cocnrep elcoOei, ry dpiarepa

X^i'P^f'
T<^^ y^veiwv diTTopevo^ dreve^; eveciopa TOt?

a(j)ay€vo-iv, av^pov kol Koprjf; dvdiTXew<^ fcal

avpreT7jKCi)<; viro ^povrlBayv rb TrpocrcoTrov, coare

Tou? TrXelarovf; iyKaXvyjraaOat rod ^Fjpevvlov
4 a(f)d^ovTO^ avTov, ea^dyr) Be top rpd)(7jXop i/c

rod cf)opeLOV irporeipa';, 6ro<i eKelpo yeyopo)^ ^^V~
Koarop fcal reraprop, rrjp Be KecpaXrjp drreKoyp-ep
avrov Kol ra<^ ')(€cpa<;,

^AvrcoPLOv KeXevaapro^,

ah rov<; *t>LXL'7T7rt/cov<; eypa-xjrep. avro^ re yap 6

Kifcepcov Toj;? xar ^Aprcopiov Xoyovi ^LXiTT'jnfcov'i

iireypa-^e kol pexpt' ^^^ '^^ ^c/SXia ^tXiTTTTLKol

KaXovvrai.

XLIX. liwv 8' aKpcorrjpLcop eh ^Vaypurjp Kopi-
aOeprcov erv^^ p^v apxacpeala^; reXcop 6 ^Aproo-

PiO'^, dK0V(7a^ Be kol IBcbp dpe^orjaep co? pvp at

TTpoypacpal TeXo? e^oiep. rrjp Be K€(j)aXr)p kol

rd<; x^lpa^ eKeXevaev virep rcop ipi^oXcop iirl rov
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who had once been prosecuted for parricide and de-
fended by Cicero ; and they had helpers. After they
had broken in the door, which they found closed,
Cicero was not to be seen, and the inmates said they
knew not where he was. Then, we are told, a youth
who had been liberally educated by Cicero, and who
was a freedman of Cicero's brother Quintus, Philo-

logus by name, told the tribune that the litter was

being carried through the wooded and shady walks
towards the sea. The tribune, accordingly, taking a
few helpers with him, ran round towards the exit,
but Herennius hastened on the run through the

walks, and Cicero, perceiving him, ordered the ser-

vants to set the litter down where they were. Then
he himself, clasping his chin with his left hand, as

was his wont, looked steadfastly at his slayers, his

head all squalid and unkempt, and his face wasted
with anxiety, so that most of those that stood by
covered their faces while Herennius was slaying
him. For he stretched his neck forth from the litter

and was slain, being then in his sixty-fourth year.^
Herennius cut off his head, by Antony's command,
and his hands—the hands with which he wrote the

Philippics. For Cicero himself entitled his speeches
against Antony

"
Philippics," and to this day the

documents are called Philippics.
XLIX. When Cicero's extremities were brought

to Rome, it chanced that Antony was conducting
an election, but when he heard of their arrival and
saw them, he cried out,

" Now let our proscriptions
have an end." Then he ordered the head and
hands to be placed over the ships' beaks on the

* Cicero was murdered ou the seventh of December, 43 B.C.
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PrjiJLaTO<; Oelvat, Oea/ia *F(Ofiaiot<; (fypLKTov, ov to

KiK6pcovo<; opav irpoaoiTTov olofievoi,^, aXXa r?}?

2 ^AvTCOvLov y^v'xri'^
eiKova. ifKr)v ev 76 ti cfypov)]-

aa^ fierpLov ev tovtol^; Tioixirwvia rfj Koivrov

fyvvaiKi Tov ^iXokoyov irapihwKev. rj
Se Kvpia 886

yepofxevT) rod o-cofiaro^ aWat<; re Seti/at? €')(^priaaro

rifjL(opiaL(;, koI ra? adpKa<; aTToref-LVovTa ra? aurov

Kara fiLKpov otttclv, elr eadUiv r)vd'yKa(T6v, ourco

ryap evLOL twv av<yypa(j)ea)v laroprjKaaLV 6 8*

avTOV TOV K.LK€p(ovo<i direXevOepo'; Tlpwv to

TTapdirav ovhe fieiivrjTai t^? tov ^iXoXoyov

TrpoBoaiaf;.

3 TLvvOdvofiai, Be Kaiaapa 'x^povoL^ TroWoh vaTe-

pov elaeXOelv irpo^ eva tmv dvyaTpiBcjv tov Be

l3ip\iov e^ovTa KiKcpcovof; ev ral'^ 'X^epalv eV-

TrXayevTa tco IpaTico irepLKaXvirTeiv' IBovra Be

J^aiorapa Xa^elv /cal BieXOelv earcora puepo^ iroXif

TOV fic/SXiov, irdXiv S' aTToBiBovTa toS pLecpaKLtp

(fidvav
*'

A6yio<; dvrjp, co Trac, X6yLo<; /cal ^iXo-
4 7raT/3t9." eVel [xevTot rd^iara KareTroXe/iiTjaev

^AvTcioviov VTrarevcov avTO<; eXXeTO avvdp)(^ovTa
TOV KLf€epoi)vo<; tov vlov, icj)*

ov ra? t' etKova^ r}

^ovXr} KaOelXev ^Avtcovlov Kal ra? dXXa<i rjKvpcoa-e

Tifia^; Kal 7rpo(Tey\ri^(^iaaTO pbrjBevl tcov
*

Avtcovlcov

ovopua ^dpKov eivai. ovrco to Batp^oviov e/9 rov

K.LKepcovo'!; oIkov eiravi^veyKe to TeXo9 t?}? 'Aj/tw-

vlov KoXdaeo)<i»
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rostra, a sight that made the Romans shudder ;
for

they thought they saw there, not the face of Cicero,
but an image of the soul of Antony. However, he
showed at least one sentiment of fair dealing in the

case when he handed over Philologus to Poraponia,
the wife of Quintus. And she, having got the

man into her power, besides other dreadful punish-
ments which she inflicted upon him, forced him
to cut off his own flesh bit by bit and roast it,

and then to eat it. This, indeed, is what some
of the historians say ; but Cicero's own freedman.

Tiro, makes no mention at all of the treachery of

Philologus.
I learn that Caesar, a long time after this, paid a

visit to one of his daughter's sons
;
and the boy,

since he had in his hands a book of Cicero's, was
terrified and sought to hide it in his gown ;

but

Caesar saw it, and took the book, and read a great

part of it as he stood, and then gave it back to the

youth, saying: "A learned man, my child, a learned

man and a lover of his country." Moreover, as soon

as he had finally defeated Antony,^ and when he
was himself consul, he chose Cicero's son as his

colleague in the office, and it was in his consulship
that the senate took down the statues of Antony,
made void the other honours that had been paid

him, and decreed besides that no Antony should

have the name of Marcus. Thus the heavenly

powers devolved upon the family of Cicero the final

steps in the punishment of Antony.

* At Alexandria, in 30 B.C. (see the Antony, Ixxxi. 1 f.).
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AHM02®ENOY5 KAT KIKEPON02
2YrKPi2i2

L "^A /JL€V ovv a^ia /jLV7j/ji7]<i
T&v rrepl Arjfio-

aOevovf; fcal Ys^LKepcovo^ idropovfiepcov et? t/^ rj/xe-

repav d(j)lKTac <yvc!)aip, raur eariv. a<^€iKco<i he

TO (Tvy/cpLveiv rrjp iv ro2<; Xoyoi^; e^iv avTwv,

i/c6Lv6 fjLOL SoKW
jJLT] irapijaecv ap^jQxov, on Atj-

fioadevT]^ fi€V €69 rb prjropLKOv iperet-ve^m-dv oaov

eZ%6y iK.,j^v0^(p(i Tj aaKTjaew^ Xoyiovi virepjBaWo-

fJiejiQS^ hfapyeia jiev /cat SeivoTrjTt tou? eVt tmv

aycovcov koX rayv Sikcov avve^era^ajjievovf;, oyKM
he KoX jxeyaXoiTpeTreia tol/? eirLhencTLKOv^;, uKpi-

2 /3eta Be koX re-^vr} tov<; <TO(j)L(TTd<i' KiKepwv Se

Kal TroXvjjbaO)]^; Koi ttolkIXo^ rfj irepl rov^; \6you<;

Girovhri yevojJLevo^i j(TVVTd^€i<^ [xev lhia<; ^ikoao-

^ov<i diroXeXoi'irev ovk~~^\iya^ eh top 'A/caS?;-

fiai/cov TpoTTOv, 01) /jLtjp dWa Kal Blo. Twt' 7rp6<i

Ta? BiKa^ Kal rov<s dycova^; ypacj^ofievcov \6ywv
hrfKo^ icTTiv e/jLTreipiav tlvcl ypa/njudrcov irapeiri-

BeiKvvaOai ^ov\6p.6vo<i.

3
"Eari^.h^'^is

Kal rod i]Oov<; iv T0L<i \6yoL<i cKa-

repov oio'y^L'^. 6 jxev ^^dp ATj/uLoaOeviKo^; e^co

iravro^ copalafjiov Kal nfaLhid^ et? SeivoTyjra Kal

airovSrjV (TVvrjy/jLevo'i ovk eWyxvioav ohwhev, coa-

Tvep 6 Tlv6ea<i 'iaKwinev, aA-V vSp0TT0crLa<i Kal

(f)povTiS(ov Kal T?}? Xeyofievr)<; TTiKpiaf; rod rpoTrov
4 Kal (TTvypoTTjTO^, lLiKep(ov he iroXka^ov tw
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COMPARISON OF DEMOSTHENES AND
CICERO

I. These, then, are the memorable incidents in

the recorded careers of Demosthenes and Cicero

which have come to our knowledge. And though
I have renounced the comparison of their oratorical

styles/ yet this, I think, oughfcnof^ be left unsaid,

namely, that Demosthenes devoted iio the rhetorical

art all the powers of speech whisn he possessed by:,^
nature or acquired by practice, stii-^ssing in force

]

and effectiveness his rivals in^ forensi^ and judicial

pleading, in pomp and majesty of utterance the

professional declaimers, and in precision and skill

the sophists; Cicero, on the other hand, became

widely learned and had a variety of interest in the

pursuit of letters,_aiid left behind him not a few

philosophical v^atises of his own conforming to

the fashion of tbe—Academy ; indeed, even in the

speeches which he wrote for the forum and the

courts he clearly desires to display by the way a

considerable acquaintance with letters.^

It is possible, too, to get a glimpse of the

character of each in his style of speaking ^^For
that of Demosthenes, which had no prettines^ or

pleasantry, and was condensed with a view to power
and^ Earnestness, did not smell of lamp-wicks, as

Pytheas scoffingly said,^ but of water-drinking and
anxious thouglitr^md. of what men palled the bit-

terness and sullenne^ of his dii^position ; whereas
Cicero was often carried away by his lov€ of jesting

^ See the Demosthenes
,

iii. 1.

* Cf. the DemoaiheneSy viii. 3.
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aK(i)TnLK(p 7r/)o? TO /SayfioXoxov iK(p€p6/Jb€vo<; Kai

TTpdyfjuara Girovhrj^ a^ia yeXoyrc koX Traihta

KaT€t,pQ)V6v6/j,evo^ iv rat? Slkul^ et? to ^petw^e?

rj(l>€i86i, Tov TTpeirovro^, (ocnrep iv rf} KatXiov^

avvriyopia iJir)hev aroirov iroLelv avrov ev roaavrrj

rpv(f>rj /cal iroXyreKeia TaZ? t]8ovaL<; ')(pct)/j,evov to

fyap oiv e^eari fjLt} fieTex^eiv, jxavLicov elvac, koI

ravra iv rjBovfj to evhaifxov rcov iTrKJ^aveardTcov
6 ^i\oa6())(t)v Tcde/xivwv. XeyeraL Be Kdrcovo'i

Movp/jvav BiCi)KovTO<; vTrarevMv diroKoyelaOai koi

iroKXa Bta tov KaTcova KcofjbcoBelv ttjv XTCo'i/crjV

aipeaiv iwl Tah ciTOTTiai^; tmv irapaBo^cov Xeyo-

fiivcov Boy/jLaTcov yeXcoTO^; Be Xa/nTrpov KaTt6vT0<;

ix Tcov TrepiecTTcoTcov 7rpo9 toj)? BiKaaTa^y Vf^^XV
BLafieiBidcraf; 6 K^utcov tt/do? tou? KaOrj/jLevov;

elirelv'
"

fl? yeXolov, co avBpe^, e^op^ev viraTov.**

6 BoKel Be /cal ye\coTO<; olKelo^ 6 KtKepcov yeyovevai
Kol (j>iXoaKd)7rT>]<;, to Te irpoacoTrov avTOv p,ec-

Blapa Kal yaXi'jvi^v Trapeix^. tw B6_A7^xoa6ei'Ov<i
del, Tt9 e;zzujjy aTTOvBrj, kol to 7r6(j>povTLKO<i tovto
/cal avvvovv ov pahiw<; dTreXenrev ^ 66ev Kal

BvcTKoXdv avTov ol ix^pol /cal BvaTpoirov, 609

avTo^ (j)7]cri,v,
direKdXovv.

II. "Et^ TOivvv iv T0i9 (Tuyypdp,puaL KaTiBecv 887
eaTL TOV pLev ipupLeXcd^ Kal dveTraxOoy^ twv et9

avTOV dirTOfxevov iyKcopuLcov, oVe tovtov Berjaai

7rpo9 eTepov ti pLel^ov, ToXXa S' evXa^fj Kal p,e-

Tpiov r/ Be Kt,Kepcovo<i iv toI<; X6yoi,<; dpbeTpia tt}?

* KaiXlov Coraes, Bekker, and Graux, after Wyttenbach :

KcKiXiov.
^

oTreAeiTTci' with Graux and Bekker, after Coraes : aviXiKtv.
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into scurrility, and when, to gain his ends in his

cases, he treated matters worthy of serious attention

with ironical mirth and pleasantry, he was careless

of propriety. Thus, in his defence of Caelius, he
said that his client, surrounded as he was by great

luxury and extravagance, did nothing out of the

way when indulging in pleasures ; for not to enjoy
what is in one's possessIoiT^as madness, he said,

particularly when the most eminent philosophers
assert that true happiness consists in pleasure.^
And we are told that when Cato prosecuted Murena,
Cicero, who was then consul, defended him, and
because of Cato's beliefs made much fun of the

Stoic sect, in view of the absurdities of their so-

called paradoxes ;

2 and when loud laughter spread
from the audience to the jurors, Cato, with a quiet
smile, said to those who sat by :

" What a funny man
we have, my friends, for consul !

" And it would
seem that Cicero was naturally prone to laughter
and fond of jesting ;

his face, too, was smiling and

peaceful. But in that of Demosthenes there was

always a certain intense seriousness, and this look

of thoughtfulness and anxiety he did not easily lay
aside. For this reason his enemies, as he himself

says,^ called him morose and ill-mannered.

II. Still further, then, in their writings it is pos-
sible to see^ "tliat the one touches upon his own

praises cautiously and so as not to give offence,
when there was need of this for some weightier
end, while on other occasions he is careful and
moderate ; whereas Cicero's immoderate boasting of

* Cf. Cicero, pro Caelio, 12, 28 ; but Phitarch's interpreta-
tion does Cicero great injustice. Cf. 17, 39 f.

* Cf. pro Murena, 20 iii.
» In Phil. ii. 30.
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7r€pLavTo\oyLa<; aKpaaiav riva
Kariipf^pei-^po^

Bo^av, fiocovTO^ ft)? rh oirXa eScL rrj rrj^evvfa koX

2 Ty jXcoTTtj Tr)v Opia/juffcKrjv VTretKetv Bd(fvr]v. re-

XevTcbv S' ov TO, epya koX ra? 'irpd^€i<; fiovov,

dWa KoX rov^ X-070U9 iiraivel tou9 elp7]p.evov<; v(\)

avTov ^ Kol yeypa/ubfjiivov';, wairep ^IcroicpdreL koX
^

Ava^ifieveL rol^ ao^LGTal^ hiaixeipaKLeyojievo^,

ov Tov 'Vcofiaiwv hrjixov dyeiv d^icov koX ^pdouy,

jSpiOvv, OTrkiTOirdXav, Bdlov dvri7rd\oi,<;.

3 la')(yeLV jjuev yap Bid XoymL tov TroKifeu^p/iievov

dvayKOiov, dyairdv 'S dyevven fcal Xi^^Pev^LV rrjv

drro TOV Xoyov Bo^av. o0€0 ifi^pidiaTepof; tuv-

TT) Kol fji€yaXo7rpe7re(7T€po<;^ 6 Ar]fjLoa0ev7j<;, ttjv

fiev avTov Bvva[.uv i/jLireipiav Tivd ttoXXt)^ Beofxe-

vrjv T^9 irapd tmv dxpocofjuevcov €vvoia<; dirocpaivo-

p.€vo<;, dveXevOepov^ Be kol ^avavaov^;, wairep

elai, Toj)? iirl tovtco (jivacoixevov^ r^yovjjbevo^.

III. 'H fj^v ovv €V Tft) Brjfirjyopelv Koi TToXiTev-

eadat Bvvap.L<; 6p.aX(b(; dfjb(f)OT€poi,<; vTrrjp^ev, oddTe

KoX T0v<; TMV ottXwv zeal aTpaTOTTehwv Kvpiov^

BelaOai, Ar}p.oad€vov<; fiev HdprjTa kol AiOTTeiOTjv

Kol KewaOevrjVy K.iK6pa)vo<s Be WopiTr'qlov /cal K.ai-

aapa tov veov, co? avTO^ 6 l^alaap iv toI<; tt/oo?
*

AypiTTTTav Kol ^latKTjvav VTrofiv^fiacnv etprjKev.

^
u(f)'

avTov GrailX with M^ : vir* ahjov.
^

lne-ya\oTrpeir4(Trfpos with Bekker, after Stephanas : /467a-

KoirpeirearaTOS.
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himself in his speeches proves that he had an intem-

perate desire for faine, his cry being that arms must

give place to the Wga and the laurel of triumph to

the tongue.
1 And at last he praises not only his

deeds and actions, but also his speeches, both those

which he delivered himself and those which he com-
mitted to writing, as if he were impetuously vying
with Isocrates and Anaximenes the sophists, instead

of claiming the right to lead and instruct the
Roman people,

"
Steadfast, in heavy armour clad, destructive to

foes." 2

It is necessary, indeed, that a political leader should

prevail by reason of his eloquence, but ignobly for

him to admire and crave the fame that springs^from
his eloquence. Wherefi?re in this regard Demos-
thenes is more stately and magnificent, since he
declares that his ability in speaking was a mere
matter of experience, depending greatly upon the

goodwill of his hearers,^ and considers illiberal and

vulgar, as they are, those who are puffed up at such

success.

III. It is true that in haranguing and guiding the

people both had equal power, so that even those

who controlled armies and camps had need of

their services ; Chares, Diopeithes, and Leostheiies

needed Demosthenes, and Pompey and the young
Caesar needed Cicero, as Caesar himself says in

his Memoirs addressed to Agrippa and Maecenas.

^ Cedant arma togae, concedat laurea laudi {in Pisonem,
29, 72 ff.).

* The second verse of an elegiac distich attributed to

Aeschylus in Moralx, p. 334 d. Cf. Jiergk, Pott, Lyr, Grueci,
ii.-* p. '-^12.

» Cf. On the Crown, 277.
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2 b B^ BoKel fiaXiara Koi Xeyerai rpoirov avhpo^
iTriBeiKvvvat, koi ^aa-avL^etv, e^ovala koX dpxv
irdv irdOo^ Kivovaa /cat irdaav diroKaXviTTovaa

KaKiav, ^TuCooBhKei, /jlcp ou% virrip^ev, ou5' eBcoKC

TOiavTTjv Bj^diretpap eavrov, fjLTjBep^tav cip')(r)v rcov

€7ri(pava)v ap^d<;, o<? ovhe t7]<; v^* avrov crvvre-

rayfievrj'; iirl ^iXlttttov €(TTpaTi]yr]a'€ Bvvdfieco^;'

3 KiKepcov Be TafjuCa^ et? StKeXiav koI avdviraro^

et? KLXtKiav Kal KairiraBoKLav aTTOO^TaXet?, iv

o) Kaipa> T% <f)L\o7r\ovTLa<; dfc/jLa^ova7j<;, fcal tmv

TrefiTrofievayv o-rparrjyMV Kal r)y€p,6v(0Vy &>? rov

KXeirreiv dyevvov^; oVto?, eVl to apird^eiv rpeiro-

fxevoiVi ov TO \a/jL^dv€LP iBoxei Beivov, aXV o

fjL€Tpia)<; TouTXLjTroiMV riyairoLTO, ttoWtjv /jlcv iiri-

Bei^iv v'K£poy^Ld<; ')(pr)/jLdTO)v iirmtjo-aTO, iroWijp

4 Be ^iXavOp(D7ria<; Kal ^^/^^^cttott^to?. iv avrfj Be

TTJ 'Foofirj XoyarpLEV d-TrpBei^deU WTrtrR^?, e^ovaiav
Be XafioDV dtfTOKpdTOpd<; Kal BtKTdTopo<; iirl rovf;

irepl KaTLXivav, efiaprvprjaev d/ia rco TiXdroavL

/navTevo/jievq) iravXav e^eiv KaKcov Ta? ttoXci^,

crav et9 ravro BvvafjLL<; re fieydXrj Kal ^povrjac^ ck

Tivo<; TV)(r]^ XPV^'^V''* diravrrjar] fierd BtKaioavv7]<;.

5 ^pr}/jLaTL(Taa6ai. roivvv dirb tov Xoyov Atj/jlo-

aOivT)^ fiev eiri'^oyco^; Xeyerai, Xoyoypacpcov Kpvcpa

TOt? ire^t^^opixiuyva Kal ^AjroXXoBoypov dvTiBiKOKi,

Kal Bta/3Xr]6elf; fiev eirl TOi<; ffa(TtXiKOL<; %/)?;yLtaa-ii/,

6(j)Xa)v Bk rS)v *Ap7raX€L(ov. el Be ravra tou?

ypd^ovra^ (ovk oXtyot S' elalp ovtol) '^evBeaOai
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But what is thought and said most of all to reveal

and test the character of a man, namely power
and authority, which rouses every passion and un-

covers every baseness, this Demosthenes
/^d-^'^no^

have, nor did he give any such proof of himsely
since he held no conspicuous office, nor di(Khe_ ev^n

command the force which was raised by him against

Philip ; whereas Qcero was sent out as quaestor to

Sicily, and as pro-consul to Cilicia and Cappadocia,
at a time when the love of wealth was at its

greatest height, and when those who were sent

out as praetors and governors, feeling that theft

was an ignoble thing, resorted to open plundering,
so that the taking of property was not thought
heinous, but he wjip did this in moderation was
held in high esteem ; abd yet Cicero gave many
proofs of his contempt for wealth, and many of

his humanity and ^oodne^s. And wh^ in Rome
itself he was appointed consul in name^ but really
received the power of a dictator and sole ruler

against Catiline and his conspirators, he bore witness

to the truth of Plato's prophecy
^ that states would

then have respite from evil^when in one and the

same ptn-son, by some happy fortune, great power
and wisdom should be conjoined with justice.

Moreover, it is said to the reproach of Demosthenes
that he made money by his eloquence, since he

secretly wrote speeches for Phormio and Apollo-
dorus, who were adversaries in the same case, and
since he was accused in the matter of the Great

King's money, and condemned for taking that of

Harpalus. And if we should say that those who
write these things (and these writers are not few)

»
RepuUic, p. 473 d.
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6
(f)ai7]fjLev,

aXX^ otl ye tt/oo? ^w/oea? (SaaCKewv crvv

')(dpLTL KoX TLfifj SiBofjL6pa<; avTijBXe'^av A^rj/xoaOe-

VT]^ ovK av eroX/jLTjaev, ouS' rjv rovro epyov
^ av-

OpdiTTOv havei^ovTO'; iirl vavTLKol<^y afii^xavov
dvretTrelv' irepl Be K.iKepcovo^, on /cat Xi'KeXtwTMV

dyopavo/jLovvTi koI fiaai\eco<; rod KaTnrahoKOiv

dvOvirarevovrL koX rcov ev ^Vco/jlt) (f)L\cop, or i^e-

TTiTTTe Ti]<; TToXect)?, Bcopou/jLevcov TToWa kol heofxe-

vcov Xa^elv dvTea')(€v, ecprjrat.

IV. Kal
fjLTjV rj ye (pvyr) rw fiev ala^pd /c\o7rr]<;

aXovTL avveirede, tw Be KaWiarov epyov dvdpco-

TTOf? d\LT7jpLov<! eKKoyfravTi, Trj<i 7raTpiBo<i. Bib 88t

rod fJL€V ovBeh X0709 e/cTrtTrroz^To?, e'^*
oS S'

77

crvyK\r]TO(; eaOrjTd re Bt7]X\a^e koX irevOo^ ^'cr^e

KoX yvct)fi7]v virep ovB€vo<i eiirelv eireiadr] irpb-

2 Tepov rj KiKepcovi kuOoBov 'y^-q^iaaaOai. rrjv

fievTOt, <^vyr)V dpyax; 6 KiKepo)v BirjveyKeu ev

MuKeBovla KaOrj/jL€vo<;, t& Be ^rj/uLoaOevec Kal
rj

(^vyrj fieya fiepo^i t'^)? 7iujL2U3'ei«9 yeyove. avva-

ycovL^ojxevo^; yap, coairep etpyrac, T0i<;''l^W7)aL /cal

Tou? M-UKeBovcov TTpea/Seif; e^eXavvcov eirrjp^deTO

Ta9 TToXet?, rrroXv ^eXricov SefiLaroKXeov^; Kal
^

AXKLJSidBov irapa ra? avra^ riy^a? cj)avel<; ttoXL-

T?;?* Kal fjuevroi KareXOoDv avdi^ eavrbv iireBwKev

eh Tr)v avrrjv ravTrjv TroXiTelav, Kal BiereXei tto-

3 Xe/jicov 7r/309

^

AvriTTarpov Kal MaKeB6va<;. KiKe-

pcova S' oiveiBiaev ev rfj ^ovXrj AaiXio^; alrovjuevov

^ rovTo epyov Bekker and Graux, after Reiske : tovto rh

Hpyov.

218



DEMOSTHENES AND CICERO, iii. 5-iv. 3

tell what is untrue, still, at least, that Demosthenes
could not bring himself to look with indifference

upon gifts which kings offered as marks of honour
and favour, and that this was not to be expected
of a man who lent money on bottomry, it is im-

possible to deny ; whereas, in the case of Cicero,
that the Sicilians when he was quaestor, and the

king of Cappadocia when he was pro-consul, and
his friends in Rome when he was going into exile,

offered him large sums and begged him to take

them, only to meet with his refusal, has been said.

IV. And surely in the matter of banishment, at

least, for the one it was disgraceful, since he had
been convicted of theft ;

but for the other it was
a most honourable result, since he had rid his

country of l)aleful men. Therefore no account

was made of the one when he went into exile ;

but for the other the senate changed its garb and

put on mourning and could not be induced to

discuss any business until Cicero's return had been
decreed. However, Cicero spent his exile idly,

remaining quietly in Macedonia; but the exile of

Demosthenes proved to be a great part of his -service

to the state. For he took part in the strugglesoF
the Greeks, as has been said, and drove out the

Macedonian envoys in the various cities which he

visited, and so showed himself to be a far better

citizen than Themistocles or Alcibiades when they
were having the same fortune ; and furthermore,
when he returned from exile, he again devoted
himself to this same public service, and steadfastly
continued waging war upon Antipater and the

Macedonians. Cicero, on the contrary, was re-

proached in the senate by Laelius for sitting silent
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KaL(Tapo<i virareiav fierievaL irapa vofMOV, oinrto

'y€vei.(ovro<;, a-Lcoiry Kadijfievov. eypacfye Be koX

BpoOro? iyxaXMV a)s fieu^ova koX ^apvrepav

ire'TraLBoTptffrjKOTi rvpavviSa t>/9 v(j>^
avrov

KaraXvOeiarj^i,

V. *E7rt iraai Be t^? T6\evTr]<; rov fxev ol/CTeipai,

Tt? dv, dvBpa Trpea^vTTjv Bi,^ ayevveiav vno ol-

Kercov dv(o koX fcdrco irepK^epop^evov koX irepi^ev-

ryovra rov Odvarov Koi aTTO/cpvirro/ievop rov<; ov

iroXif TTpo T?}? <j)V(Te(o<; rjKovra'^ eV avrov, elr

diTO(T(^ayevTa' rov 8*, el Kal p^iKph irpo^ Tr)v

IfCjeretaV iviBcoKeVt dyaarr) fiev rj irapacTKevrj rov

^appuuKov KoX Trfptja^, dyacrrt) B*
rj ')(^pr](TL<;,

on.

rov 6eov fir) Trapaaxovro^ avrcp rrjv d(TvXiav,

wairep iirl puelfyva /Scopov Karacfyvycov, i/c rcov

ottXcov Kal rcov BopV(j)6po)v Xaficbv eavrov w')(ero,

rri<i ^Kvmrdrpov KarayeXdaa<; wpLorrjrofi,
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when Caesar asked leave to stand for the consul-

ship, which was contrary to law, since he was still

a beardless youth. And Brutus also, in one of his

letters, accused him of having reared up a tyranny
greater and more severe than that which the writer

himself had overthrown.^

V. And after all, the one is to be pitied for the

manner of his death—an old man ignobly carried

up and down by servants, trying to escape death,

hiding himself from those who were coming after

him not much in advance of nature's final summons,
and then beheaded ; whereas in that of the other,
even though it had a slight touch of supplication,
we must admire the preparation of the poison and
its place oC_custody, must admire, too, the use he
made of it, because, since the god would not afford

him asylum, he took refuge at a greater altar, as

it were, made his escape from arms and mercenaries,
and laughed to scorn the cruelty of Antipater.

^
Cicero, ad Brutum, i. 17» 2 (Brutus to Atticug).
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I. Top *A\€^dvSpov tov ^aaiXeco^; fiiov koI

rov K.aLaapo<:, u^* ov KareXvdrj IIo/xTr/Jio?, eV

Tovrcp Tft) ^L^Xitp 'Ypd(f)Ovre<;, Slcl to ttXtjOo'^ tojv

v7roK€i/jLevct)v 7rpd^€(ov ovSev aXko irpoepovixev

Tj TrapaiTrfcro/xeOa roi/? dvayLVCt)aK0VTa(;, iav firj

iravra firjBe KaO" etcaarov i^eipyacr/x6vco<; ri rwv

irepi^orjTwv dTrayyeWM/nev, aXXa i7rcTe/jLP0VT€<;

2 ra TrXeLara, jxtj avKO(f)apT€Lv. ovre yap laropla^

ypd(f)o/jL€P, dXXa ^lov<;, ovre rat? im<f)apeardrai^

Trpd^eaL Trdprcof; epeari hrjXwaL^; uperrj^; rj KaKLa<;,

dXXd irpayfxa ^pa')(y 7roXXdKi<; koX prjfia koX 665
iraiSid Tf9 efjL^acTLP 7]0ov<; eiroirjae /laXXop rj

/jid^ai jJLVpiopeKpoL koX irapard^ei^ at fieyLaraL
3 KoX TToXiopKiaL TToXecop. wairep ovp oi ^(oypd<f>oi,

tck; 6/JLoi6rr]Ta(; diro tov TTpoacoirov /cal rcop rrepl

rrjv o^^rip elBayp, oh i/jL(f)aLP€Tat to rj0o<;, dpa-

Xa/jL^dpovo'ip, eXd^icTTa tcjp XoiiroiP fxepoiP <f)pop-

TL^opT€<;, ovTCOf; r)/jLtP SoTeop et? to, t^? -x/ru^^?

arjfiela fidXXop ephveadai kol Bid tovtcop elSo-

TToielp top eKacTTOv ^iop, idaaPTa*; eTepoL<; tcl

fieyedr] koX tov^ dy(ova<;.
IT.

^

AXe^avBpo^ otl tm yepei irpo^ TruTpog fiep

r/p 'UpaKXecBr]^ cltto Kapdpov, irpo^ Be /xt^T/Oo?

AlaKiBr]^ diro NeoTrToXe/jiov, tcop irdpu ireiri-

aTevjxepwp ecrrt. XeyeTai Be ^lXltttto^ ip XanO'
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I. It is the life of Alexander the king, and of

Caesar, who overthrew Pompey, that I am writing
in this book, and the multitude of the deeds to be
treated is so great that I shall make no other preface
than to entreat my readers, in case I do not tell ot

all the famous actions of these men, nor even speak

exhaustively at all in each particular case, but in

epitome for the most part, not to complain. For it

is not Histories that I am writing, but Lives ; and in

.^-the-most illustrious deeds there is not always a mani-

festation of virtue or vice, nay, a slight thing like a

phrase or a jest often makes a greater revelation of

character than battles where thousands fall, or the

greatest armaments, or sieges of cities. Accordingly,

just as painters get the likenesses in their portraits
from the face and the expression of the eyes, wherein

;;;^
the character shows itself, but make very little ac-

count of the other parts of the body, so I must be

permitted to devote myself rather to the signs of

the soul in men, and by means of these to portray
the life of each, leaving to others the description of

f
their great contests.

II. As for the lineage of Alexander, on his father's

side he was a descendant of Heracles through Ca-

ranus, and on his mother's side a descendant of

Aeacus through Neoptolemus ;
this is accepted with-

out any question. And we are told that Philip, after
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Opa/CT] ry ^OXv/jLindBi, o-vfifivr^Oel^; avro^i re fieipd-

KLov wv en KCLKeivrj^ 7raiho<i 6p(f)avr]<; yovioyv

epaaOrjvai koI rov yd/xov outci)<; dp/jLoaai, ireiaa^;

2 Tov dhe\(j>ov avT7]<; ^Apvjii^av. 77 /lev ovv
vvp.(f)r},

TTpo T?}? vvKTO^i rj (TVveLp'X^drjaav eU rov ddXafiov,

eSofe ^povr?]^ yevop^evq^^ ep^ireaelv avrrj^i rfj yaarpl

Kepavvov, eic he rrj^; 7rX7]yrj<; ttoXv irvp dvac^dev,
elra prjyvvpevov ei? (jyXoya^i Trdprrj (jyepofieva^

hiaXvOrjvai. 6 Be ^lXltttto'^ varepfp y^p6v(i) fierd

rov ydfjLov elSev ovap avrov eTTL^dXXovra (KppaytSa

rfj yaarpl t?}9 yvvaiKo^;' r) he yXv^i) tt}? a<j>pa-

3 ylSo<i, ft)? (pero, Xeovrof; €t%6i/ ecKova. roiv he

dXXcov fidvrewv vcf)opcop.evcov rrjv o-yjnv, &)9 dxpc-

^earepa^i <^vXaKrj<; heop^evcov r(p ^tXiTnrq) tmv

irepl rov ydfiov,
^

Apiaravhpo'^ 6 TeXjurja-aevf;

Kveiv e<prj Tr)v drOpwirov, ovOev yap drroac^payi-

^ecrOat, roiv KevMV, koI Kveiv rralha Ovp,oeihrj fcal

4 Xeovrdyhrj rrjv (f)vaiv. a>(f)Or] he irore kol hpd/ccov

KOipwpevT)^ rrj<i ^OXvp.7ridho<; rrapeKrerap^evo^ too

(rd)parr koI rovro pdXiara rov ^lXlttttov rov

epcora koI ra^ ^LXo(j)poavva<; dpavpcoaat Xeyovaiv,

&)9 p^rjhe <f)0LTdv en iroXXdKL^; irap avrrjv dva-

TTavaop.evov, etre heiaavrd TLva<; p,ayeia<; eir*

avra> /cal (^dppaKa rrj<; yvvaiKo^i, etre rrjv op^CXiav

ft)9 KpeirrovL avvovar]<; d(f)0(TLOup,evov.

6 ''ETe/)09 he rrepl rovrcov ecrrl X0709, ft)9 rrdaai

pev al rfjhe yvvaiKe^ evo')(pL Tot9 ^Op(f)iKol'i ovaat

Kol rol<i Trepl rov Acovvaov opyiaap^ol^; €K rov

irdvv iraXaLOVy KXcohcovi^i re kol Mip,aXX6v€<;
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being initiated into the mysteries of Samothrace at

the same time with Olympias, he himself being still

a youth and she an orphan child, fell in love with her

and betrothed himself to her at once with the con-^ (T)

sent of her brother, Arymbas. Well, then, the night
before that on which the marriage was consummated,
the bride dreamed that there was a peal of thunder
and that a thunder-bolt fell upon her womb, and
that thereby much fire was kindled, which broke into

flames that travelled all about, and then was ex-

tinguished. At a later time, too, after the marriage,

Philip dreamed that he was putting a seal upon his

wife's womb
;
and the device of the seal, as he

thought, was the figure of a lion. The other seers,

now, were led by the vision to suspect that Philip
needed to put a closer watch upon his marriage rela-

tions ; but Aristander of Telmessus said that the
woman was pregnant, since no seal was put upon
what was empty, and pregnant of a son whose nature^ .^^
would be bold and lion-like. Moreover, a serpent
was once seen lying stretched out by the side of

Olympias as she slept, and we are told that this,

more than anything else, dulled the ardour of Philip's
attentions to his wife, so that he no longer came
often to sleep by her side, either because he feared

that some spells and enchantments might be practised

upon him by her, or because he shrank from her
embraces in the conviction that she was the partner
of a superior being.

But concerning these matters there is another

story to this effect : all the women of these parts
were addicted to the Orphic rites and the orgies of

Dionysus from very ancient times (being called

Klodones and Mimallones
^),

and imitated in many
' Macedonian names for Bacchantes.
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eTTCovv/jLLav e'X^ovaaiy iroXka ral^ 'HSftjz/tV* Koi

ral<; irepl rov Al/iov (dpyaaai^ ofioia Bpcbatv, a(f
oiv hoKsl KoX TO Op-qaKeveiv ovofia ral^; /caTaK6poi<i

6 jeviadat koX 7r€pi6pyoc<; UpovpyiaL^;, rj he 'OXu/i,-

iria^ jjiaWov krepwv ^rfkwaaca Ta<; /carop^a?
Kal TOL/? evdovdLaajiov^ e^dyovaa ^apjSaptKo)-

repov o^ei? fieyciXoix; ^(^eipoijdeif; i(f}eL\K6ro Tol<i

6Ldaoi<i, ot TToXXa/ct? e'/c rov klttov Kal tS)v

/jLvariKcov Xlkvwv irapavahvofievot, koL TrepieXirro-

fievoL rot's dvpcTOL's Tcov yvvaiKCdv fcal rot? aTe(f)d-

voi^ i^eTrXrjTTOV tov<; du8pa<s.
III. Ou /jirjv

dWa ^iXiinrw fxevy fxera to

(f)da/jLa 7r€/xylravTL Xaipcova rov yieyaXoTroXirrjv
€t? AeXcpoix;, ')(^p7)a/jiov KOfMiadijvai Xeyovac rrapa
Tov 6eov KeXevovro<i "A/nfiMVL Oueiv Kal ae^eadai

fxaXiGTa rovTov rov Oeov diro^aXelv he rcov

6y\rewv avrov rrjv erepav, rjv tm rrj^ Ovpa<i app-co

TTpoa^aXoDV KarcoTrrevaev ev
jJi'Op^f) BpdKovro<;

2 avvevva^opLevov rfj yvvaiKl rov Beov. rj he ^OXv/jl-

TTta?, CO? ^FjpaT0(T6evrj<; (prjal, irpoirefjurovaa rov

^AXe^avhpov eVl rrjv arpareiav, Kal (f)pdaaaa

/bLOVQ) TO irepi rrjV reKvcocriv dwopprjrov, eKeXevev

d^ia <f)povelv ri]<; yeveaew^. erepoi he (^iaauv

avrrjv d<f)oaLovGdaL Kal Xeyeiv
" Ov iravaerai

jxe hia^dXXwv ^AXe^avhpo<i tt/oo? rrjv^'Upav;^*
3 ^Eyevvr^Br) 3' ovv AXe^avhpo<i larafievov fjL7jvo<i

*EKaro/jL^aio)vo^, ov MaKeh6ve<; Amov koXovctlv,

^ Plutarch apparently derives this verb from ©prffyaai

{Thracian women).
2 Sacred to Dionysus, and carried on the heads of the

celebrants.
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ways the practices of the Edonian women and the

Thracian women about Mount Haemus, from whom,
as it would seem, the word " threskeuein

" ^ came to

be applied to the celebration of extravagant and

superstitious ceremonies. Now Olympias, who af-

fected these divine possessions more zealously than

other women, and carried out these divine inspira-
tions in wilder fashion, used to provide the revel-

ling companies with great tame serpents, which
would often lift tlieir heads from out the ivy and
the mystic winnowing-baskets,^ or coil themselves

about the wands and garlands of the women, thus

terrifying the men.
Ill However, after his vision, as we are told,

Philip sent Chaeron of Megalopolis to Delphi, by
whom an oracle was brought him from Apollo, who
bade him sacrifice to Ammon and hold that god in

greatest reverence, but told him he was to lose that

one of his eyes which he had applied to the chink

in the door when he espied the god, in the form of a

serpent, sharing the couch of his wife. Moreover,

Olympias, as Eratosthenes says, when she sent Alex-

ander forth upon his great expedition, told him, and
him alone, the secret of his begetting, and bade him
have purposes worthy of his birth. Others, on the

contrary, say that she repudiated the idea, and
said :

*' Alexander must cease slandering me to

Hera."^
Be that as it may, Alexander was born early in the

month Hecatombaeon,'' the Macedonian name for

' The lawful spouse of Zeus Ammon.
* 356 B.C. The day of birth has probably been moved

back two or three months for the sake of the coincidence
mentioned below (§ 5). Hecatombaeon corresponds nearly to

July.
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€/CTrj, /cad^ Tjv rj/j,€pav 6 r?)? 'Et^eo-ta? 'Apre/xiSo';

IveirprjaOr] r.6C09* « 7* ^Y{yr]aia<^ 6 Mdjvrj^; iiri-

'7T€(pd)V7)K€V i7rL(p(t)vr}fjia Karacrfieaac rrjv irvp/catav

eKeivqv viro ^Irv^pia^ 8vvdp,evov' eiKorw^i yap

€<^ri Kara(f)\6)(^0 )]vai top ve(bv rrjf; *A/)Te/xt5o?

daxo^ovfiivrjf; irepl rr)V
^

AXe^dvhpov jjiaiwaLV.

4 oaot, he Twv fidycov ev *E(j)ea-<p BiarplfiovTe^ 666

ervxov, TO irepX tov veoav irdOo^ rjyovfjLevoc Tra^ou?

€T€pov arj/jLelov elvai, hiedeov ra irpoawTra tuttto-

fievov KoX ffo(ovTe<; aTrjv afia koL aviJL<f>opav

fieydXrjv ttj *Acrta Ttjv rj/jiepav eKeivrjv TSTOKevai,

(^tX^7^7^ct) he dpTi UoTiSaiav TjprjKori Tpel^ tjkov

5 dyyeXiat /caTo, tov avTOV \povov' ?; ixev 'lWvpi.ov<;

rjTTaadat fid^y fieydXy Sia JJap/ji€VLCovo<;, iq
Be

^OXv/jLirlaatv Xttttw /ceXTjTt veviKrjKevat, TpiTrj Be

irepl T?}? ^AXe^dvBpov yeveaeco^. €(/)' ol? i^Bo/jicvov,

ft)? eiKO'^, €Ti fiaXXop ol jJidvTei^ eirripav dTro^aivo-

fievoL TOV TTalBa Tpial viKai<; avyyeyevvrifievov

dvLKTjTov eaeaOai.

IV. Tr]v fiev ovv IBeav tov a(o/j,aTO<; ol AvaiiT-

ireLOi [xdXiaTa tmv dvBpLdvTcov i/jL(f)aivovaiv, v<f>^

ou jiovov Kol avTb<; y^Lov irXdrTeaOai. koI yap
pdXiaO^ a TToXXol tmv BLaBo)(^(ov vaTepov koi tcov

(^^jLXwv aTrefjiijiiovvTO, tyjv re dvdTaaiv tov au^ez^o?

et9 evcovvfiov rjcrv^T] Ke/cXi/xevov /cal ttjv vypoTrjTa
Tojv ofifiaTcov, BiaTeTijpijfcev aKpi^w^ 6 rep^wV?;?.

2 ^A7TeXXr]<; Be ypdcfycov tov Kepavvo(f>6pov ovk

€/jiifi7]craT0 TTjV ')(^poav, dXXa (paioTepov koI irein-

voopievov eTTOiTjcrev. rjv Be Xeu/co?, w? (j)aaiv' rj Be
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which is LoiiSj on the sixth day of the months and
on this day the temple of Ephesian Artemis was
burnt. It was apropos of this that Hegesias the

Magnesian made an utterance frigid enough to have

extinguished that great conflagration. He said,

namely, it was no wonder that the temple of Ar-

temis was burned down, since the goddess was busy
bringing Alexander into the world. But all the

Magi who were then at Ephesus, looking upon the

temple's disaster as a sign of further disaster, ran

about beating their faces and crjdng aloud that woe
and great calamity for Asia had that day been born.

To Philip, however, who had just taken Potidaea,
there came three messages at the same time : the

first that Parmenio had conquered the Illyrians in a

great battle, tlie second that his race-horse had won
a victory at the Olympic games, while a third an-

nounced the birth of Alexander. These things de-

lighted him, of course, and the seers raised his

spirits still higlier by declaring that the son whose
birth coincided with tliree victories would be always
victorious.

IV. The outward appearance of Alexander is best

represented by the statues of him which Lysippus
made, and it was by this artist alone that Alexander
himself thought it fit that he should be modelled.
For those peculiarities which many of his successors

and friends afterwards tried to imitate, namely, the

poise of the neck, which was bent slightly to the

left, and tlie melting glance of his eyes, this artist

has accurately observed. Apelles, however, in painting
him as wielder of the thunder-bolt, did not reproduce
his complexion, but made it too dark and swarthy.
Whereas he was of a fair colour, as they say, and his
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XevKOTTjf; €7r€(f)0Lvi,a<T€V avTov irepl ro (TT7J0o<i

fiaXicrra rcai to TrpoacoTrov. ore Se rod
'^^pcorb's

rjhiaTOV aTreirveL koX to aTOfia KaTel^^^v evcoBia

teal Tr}v adpfca iraaav, wGTe TrXr^povaOai tou?

'^LT(DVi(TKOV<i, aV6yV(OJjL6V Iv VTrO/JLV^/JiaaiV ^KpLdTO-

^eveioif;.

3 AItlu Be tcft)? »; tov <Ta)/jbaTO<; Kpaai^ ttoXv-

dep/jLo<; ovora Koi 7rupQ)Br}<;' rj yap evcoBla ylveTat,

iriyfrei twp vypcov viro OepfjLOTrjTO^;, 009 oteTai

%e6(^paaT0<^, odev ol ^rjpol koX BiaTrvpoi tottol

T?}? olfCQV/jL6vr]<; TO, TrXetcrra /cat KuXXiaTa tmv

dpoyfiaTcov (^epovcTLV e^aipel yap 6 rjXio^ to vypov

cjairep uXrjp ar]7reB6vo<; iimroXdl^ov toI<; aco/iaaiv.
4

^

KXe^avBpov Be rj SepfJiorr]^ tov <TcofjLaTo<;, w?

eoL/ce, Koi TTOTtfcov Kol OufjioeiBrj Trapel^ev.
"Eri Be 6Vto9 avTOV 7raiBo<; y re aw^poavvr]

Bi€(fiaiveT0 Ta> tt^o? TaXXa payBalov ovTa koX

^epofJLevov a^oBp(x)<; ev Tat9 rjBoval^; tol^ irepl to

aMfia BvcTKLvrjTov elvai koX fxeTa TroXXrj^ TrpaoTrj-
6 T09 aiTTeadai twv tolovtcov, y re (f)iXoTtfiia Trap*

rjXiKLav ejjLppiOe^ e2%€ to (f)p6vrjfia /cal fieyaXo-yjrv-

yj^v. ovTe yap aTrb TravTOf; ovTe irdaav rjydTra

Bo^aVy 6t)9 ^iXLiT'jTO'i Xoyov re BetvoTrjTt ao(l)t-

aTiKO}<; KaXXwTTi^ofievof; koI tcl^ ev ^OXv/jLTrla

VLKa<i TWV dpfidTcov eyx^apdTTWv tol<; vofiLafiaa-Lv,

dXXd Koi TMV irepl avTov diroTrecpay/ievcov el

^ovXoLT av ^OXvfiTTLaaiv dycoviaaaOai aTdBiov,

r]v yap 7roBcoKr]<;,
" Et ye/ ecjirj,

"
/SaacXel^;

6 e/ieXXov e^eiv dvTaywvLaTd^i/ (fyaiveTau Be Kal

KaOoXov TTpo^ TO TMV dOXrjTMV yevc^ dXXoTpUo<^

e\MV' TrXelaTOVf; ye tol 6el<i dyoiva^ oxj jiovov
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fairness passed into ruddiness on his breast particu-

larly, and in his face. Moreover, that a very pleasant
odour exhaled from his skin and that there was a

fragrance about his mouth and all his flesh, so that

his garments were filled with it, this we have read

in the Memoirs of Aristoxenus.

Now, the cause of this, perhaps, was the tempera-
ment of his body, which was a very warm and fiery

one ;
for fragrance is generated, as Theophrastus

thinks, where moist humours are acted upon by heat.

Wherefore the dry and parched regions of the world

produce the most and best spices ;
for the sun draws

away the moisture which, like material of corruption,
abounds in vegetable bodies. And in Alexander's

case, it was the heat of his body, as it would seem,
which made him prone to drink, and choleric.

But while he was still a boy his self-restraint

showed itself in the fact that, although he was im-

petuous and violent in other matters, the pleasures
of the body had little hold upon him, and he in-

"Hulged in them with great moderation, while his

ambition kept his spirit serious and lofty in advance

of his years. For it was neither every kind of fame

nor fame from every source that he courted, as Philip

did, who plumed himself like a sophist on the power
of his oratory, and took care to have the victories of

his chariots at Olympia engraved upon his coins
;

nay, when those about him inquired whether he

would be willing to contend in the foot-race at the

Olympic games, since he was swift of foot,
"
Yes,"

said he, "if I could have kings as my contestants."

And in general, too, Alexander appears to have been

averse to the whole race of athletes ; at any rate,

though he instituted very many contests, not only
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Tpa'ywhwv Kol avXrjTMV koX KiOapwhoiv, aWa koX

payjrwSMv, Oyjpa^; re TravroSairrj^; kol pa/SBo-

IJLa'xia^i,
oure Trvyfxr)^ ovre TrayKparLov jjuerd rivo<;

airovSr)^ eOrjxev aOXov.

V. Tou? he irapa tov Uepauv IBaaiXeco^ rrpe-

afield rjKOvra^i (i7rohy)p,ovvTO^ ^t^Lki'mTOV ^evi^wv

fcal y€v6fjLevo<; avvi]Or]^ ovrax; €-)(€ip(i}aaro ttj (f)t\o-

(j)poavi^7j Kal TO) fiyjSev ipcjTrj/xa iraihiKOV epcorrj-

aat, /nrjBe /jLO/cpov, a)OC 6ho)v re /jU'^kt] Kai iropeia';

rrjf; dvco rpoirov eKirvvOdveaOaiy fcal irepl avrov

TOV ^aatXew^, oirolo^ ecr) 7rpo<; rov(; iroXefiovi,

/cat TL<; r) Uepaow dXKrj Kal Bvvafii^;, Mcrre davfid-

(eiv e/ceLvov<; fcal rrjv Xeyofievrjv ^lXlttttov Betvo-

TT)Ta fX'>]Bev riyelaOai 7rpo<; rrjv tov rracBo^; opfiyv

2 Kal fieyaXo7rpay/JLoavv7}V. 6(TdKL<i yovv dirayyeX-

Oeirj ^iXiTT'Tros rj ttoXlv evBo^ov ypi^Koo^; rj iJid')(rjV

TLvd Trepi^otjTOP vevLK7jKci)<;, ov mrdvv (f>aiBpb(; r)v

aKOvwv, dXXd irpo^i tov^ r)XiKioiiTa<^ eXeyev "^11

7ratBe<^, irdvTa TrpoXy-yjreraL 6 irarrjp' ifiol Be ovBev

diroXei^ei peO' vfMcov epyov divoBeL^aaOai pueya

3 Kal XapLTTpov.^' ov yap rjBovrjv ^rjXcov ovBe irXov- 661

TOVy aXX^ dperrjv Kal Bo^av, evop^i^ev, ocrcp irXeiova

Xi'i'^eraL irapd tov iraTpo^;, eXdrTova KaropOdxreLV
Bv eavTOV. Bio tol<; Trpdyfiaaiv av^op.evoi<^ KaT-

avaXiaKeaOai tcl^ irpd^eif; et? eKelvov r]yov[jL€vo<^,

e^ovXeTo pur] ')(^prjpaTa p^rjBe Tpv^a<i Kal diroXav-

(jei?, dXX^ dy(hva<^ Kal iroXepLov^ Kal ^iXoTip^ia^

e^ovaav dpxv^ irapaXa^elv.
4 IToXXol fiev ovv irepl Trjv eirifieXeLav, &)? eiKo^,
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for tragic poets and players on the flute and players
on the lyre, but also for rhapsodists, as well as for

hunting of every sort and for fighting with staves,

he took no interest in offering prizes either for

boxing or for the pancratium,
V. He once entertained the envoys from the

Persian king who came during Philip's absence, and

associated with them freely. He won upon them

by his friendliness, and by asking no childish or

trivial questions, but by enquiring about the length
of the roads and the character of the journey into

the interior, about the king himself, what sort of

a warrior he was, and what the prowess and might
of the Persians. The envoys were therefore astonished

and regarded the much-talked-of ability of Philip as

nothing compared with his son's eager disposition to

do great things. At all events, as often as tidings
were brought that Philip had either taken a famous

city or been victorious in some celebrated battle,

Alexander was not very glad to hear them, but would

say to his comrades :
"
Boys, my father will anticipate

everything; and for me he will leave no great or

brilliant achievement to be displayed to the world

with your aid." For since he did not covet pleasure,
nor even wealth, but excellence and fame, he con-

sidered that the more he should receive from his

father the fewer would be the successes won by
himself. Therefore, considering that increase in

prosperity meant the squandering upon his father

of opportunities for achievement, he preferred to

receive from him a realm which afforded, not wealth

nor luxury and enjoyment, but struiii^les and wars

and ambitions.

In the work of caring for him, then, many persons,
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^aav avrov Tpo(pel<; /cal TratSaycoyol Kal SiSdcrKa-

\oi \ey6fjL€roi, Trdai 5' i<p€i<TTi]K€i, Ae(ovLBa<;, dvrjp
TO T€ ^^09 av(TTqpo<s KoX avyy€vr}<; ^OXv/jLTTtdSo'i,

avTo<; fiev ov (fievyojv ro Trj<; 7raiBaya)yLa<; opo/jua

KaXov epyov i)(ovar)<; kol XafiirpoVy viro Se t&v
dXXwv Bid TO d^iwfjLa koX ttjv olKeioTrjTa rpo^eu?

5
^

AXe^dvBpov KOL KaOijyrjTr)^ KaXov/jL€vo<;. 6 8e

TO ax^^jjLa Tov iraiBaycoyov kol Tr]v Trpoa-rjyopiav

v7ro7roLOv/jL€vo<i Tjv Av(rLfjLaxo<i, tw yevei ^AKUpvdv,
dXXo fi€V ovSev

€;\^(wi' daTelov, oti 5' iavTov fiev

aivofia^e ^olviku, tov Be
^

AXe^avBpov 'A)(^LXXea,

IlrjXea Be tov ^iXtinrov, rjyaTraTO kol BevTepav

VI. 'Evret Be ^iXoveL/cou tov SeaaaXov tov

^ovK6(f)dXav dyayovTO^ wvlov tw ^iXiTnrw Tpia-
KalBeica TaXdvTcov KaTe/Srjaav et? to TreBiov Bokl-

fld(J0VT€<^ TOV LTTTTOV, iBoKei T€ ^ttXeTTO? elvUL KOl

KOfiiBrj Bv(rxpri(TTo<i, oijTe dva/3dTr]v irpoa-iefievo^;

ovTe ^(ovrjv vTro/ievayv tlvo^ twv irepl tov ^lXitt-

TTov, dXX^ dirdvTcov KaTe^avLaTdfievo^, Bva')(€pai-

2 vovTOf; Be tov ^CXiirirov koX KeXevovTa drrdyeLv

&)? TravTdiraaiv dypiov Kal aKoXaaTOv, irapoov

^AX6^avBpo<; elirev
** Olov Xttttov diroXXvovaL BC

direipiav Kal fxaXaKiav ')(^prj(7acr6aL fir] BvvdfievoL,^^

TO jiev ovv irpcoTOV 6 ^lXitttto^ eaicoirrja-e' iroXXd-

Kt<; Be avTov irapa^6eyyofxevov Kal irepLTraOovv-

T09, ***E7rtTt//a? cry," ecjirj,

"
irpea^VTepoK; w? ti

TrXeov auT09 elBa}<i rj fidXXov LTnro) XPjjaaaOai
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as was natural, were appointed to be his nurturers,

tutors, and teachers, but over them all stood Le-

onidas, a man of stern temperament and a kinsman
of Olympias. Although he did not himself shun the

title of tutor, since the office afforded an honourable
and brilliant occupation, yet by other people, owing
to his dignity and his relationship, he was called

Alexander's foster-father and preceptor. The man,
however, who assumed the character and the title

of tutor was Lysimachus, a native of Acarnania, who
had no general refinement, but because he called

himself Phoenix,^ Alexander Achilles, and Philip

Peleus, was highly regarded and held a second

place.
VI. Once upon a time Philoneicus the Thessalian

brought Bucephalas, offering to sell him to Philip for

thirteen talents,^ and they went down into the plain
to try the horse, who appeared to be savage and

altogether intractable, neither allowing any one to

mount him, nor heeding the voice of any of Philip's

attendants, but rearing up against all of them. Then

Philip was vexed and ordered the horse to be led

away, believing him to be altogether wild and un- ^

broken
;
but Alexander, who was near by, said :

" What a horse they are losing, because, for lack of

skill and courage, they cannot manage him !

"
At

first, then, Philip held his peace ;
but as Alexander

many times let fall such words and showed great
distress, he said :

" Dost thou find fault with thine

elders in the belief that thou knowest more than

they do or art better able to manage a horse .''

"

^ The preceptor of Achillea.
* The talent was worth about £235, or $1,200, with four

or five times the purchasing power of modern money.
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3 hvvdixevo<sr
** Touro) 701)1^," ec/)?;,

*'

XPV^^^J^V^ ^^

erepov fieXriov.'' *'*Av he
/jlt) XPV^V> '^^'^^ hUijv

T^9 TT/JOTrereta? uc^efei?;" "'Eyco, vrj At"," elirev,
"
aiTOTLdcd rov LTTTTOV TTjv TL/jLijv.*^ yevofiivov Be

ye\coTO<;, elra opca/iov rrpo^ dWijXovf; eh to

dpyvpLOv, ev6v<; irpoaSpapLODv tw Xttttw koI wapa-
\ap(av TTjv rjviav eTrearpey^re 7rpo<; top tjXwv, co?

eoiKev, evpo7]aa<; on rrjv (tklclv TrpoTTLTrrovaav
Kol aa\euo/iiem]v opcov irpo avrov Siarapdrroiro.

4 fjLLKpa Be ouTCi) TTapaKaXirdaa^ kol /carayjrTJaaf;,

CO? ecopa irXrjpovpevov Oupov kol 7rP€vp,aT0<;, dirop-

piy\ra^ rjcTvxv '^V^ xKap.vBa koX /xerew/^tcra? avrov

dacl)a\(o<; irepie^r). kuI p,L/cpd pev irepiXa^wv raU
r)PLai<; rov x^Xivbv dvev TrXrjyijf; kol airapaypLOv

TrpoaavearetXev'^ 0)9 Be ecopa rov lttttov d(j)eLK6ra

rrjv direLXrjv, opywvra Be tt/jo? rov Bpopov, ecpeU
eBicoKev rjBr] ^covfj dpaavrepa kol ttoBo^ Kpovaet

5
;^/9ft)/i€Z^09.

TMv Be irepl rov ^lXlttttov rjv dycovia
Kal (Tiyrj ro irpwrov co? Be Kdpyjra^ eirearpe^ev

6p6o)^ <To/3apo<; Kal yeyr)dd)<;, 01 pev dXXoL irdvre^

r)XdXa^av, 6 Be 'Trarrjp Kal BaKpvaai n Xeyerai

7r/309 rrjv x^pdv, Kal Kara^dvro<; avrov rrjv Ke-

(paXrjv <j)iXi](Ta<;,
** 'H iral,

'

cpdvai,
"
Xlizei^ojuvTcj^

^aaiXeiav Larjv MaKeBovla ydp ae ov x^pjeiJ'-
VIL K.aOopcov Be rrjv (pvaiv avrov BvaKivrjrov

pev ovaav epLaavrof; p,r} ^iaaOrjvai, paBlco^; Be

dyopevrjv viro Xoyov 7rpo<i ro Beov, avr6<; re irei-

^

Trpoo-ave'ffTetAev Bekker has irpoaeaTfiXeVf with inferior

MSS.
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"This horse, at any rate," said Alexander, "I could

manajre better than others have." " And if thou

shouldst not, what penalty wilt thou undergo for

thy rashness?" "Indeed," said Alexander, "I will

forfeit the price of the horse." There was laughter
at this, and then an agreement between father and
son as to the forfeiture, and at once Alexander
ran to the horse, took hold of his bridle-rein, and
turned him towards the sun ;

for he had noticed, as

it would seem, that the horse was greatly disturbed

by the sight of his own shadow falling in front of

him and dancing about. And after he had calmed
the horse a little in this way, and had stroked him
with his hand, when he saw that he was full of spirit

and courage, he quietly cast aside his mantle and
with a light spring safely bestrode him. Then, with

a little pressure of the reins on the bit, and without

striking him or tearing his mouth, he held him in

hand ;

^ but when he saw that the horse was rid of

the fear that had beset him, and was impatient for

lire coiirse, he gave him his head, and at last urged
him on with sterner tone and thrust of foot. Philip
and his company were speechless with anxiety at

first ; but when Alexander made the turn in proper
fashion and came back towards them proud and

exultant, all the rest broke into loud cries, but his

father, as we are told, actually shed tears of joy,
and when Alexander had dismounted, kissed him, -

saying: "My son, seek thee out a kingdom equal
to thyself; Macedonia has not room for thee."

VII. And since Philip saw that his son's nature

was unyielding and that he resisted compulsion,
but was easily led by reasoning into the path of duty,

*
Amyot,

"
le remeit gentiment."
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Oeiv eireipuTO jiaXKov rj TrpoardrTeLv, Kal toi^

irepl /jLova-iKTjv koI to, iyKVKXia TraihevTal^ ov

TTCLVV Ti TTLaTeixov T7]P iiTLGTaaiav avTov Kal

KardpTLaiv, a)9 jJid^ovo^ ovaav irpayp^areia^ koX

KUTCL TOP 'Eocjio/cXia

TToXXcov 'X^akcvojv epyov oIclkcov 6* dfia,

2 /jLereTre/jLyjraTO royr (pcXoorocpoyv rov ivSo^orarov 668

Kal Xoytcorarou WpLaroTeXt]P, KaXd Kal irpeTrovra
BtSaaKaXia reXiaa^i avroi. rrjv yap ^TayeipiTMv
TToXtv, ef ^9 rjv

^

ApiatoteXirjf;, dvdaraTOV vir

avrov yey6vrjp€V7]v avvcpKLae irdXiv, Kal tov^ Sia-

<fivy6vTa<i rj hovXevovTa^i tmp ttoXltwv aTTOKari-

arrjae.

3 S%o\^i; fiev ovv avTol<; Kal BiarpLJSrjv to Trepl

MU^av vv/uL(f>aLov direhei^ev, ottov
pe')(^pi vvv

^

ApiaroreXov<; eBpai; re XiOiva^i Kal viroaKiovi

7r€pL7rdrov<; BeiKPVovcriv. eoiKe Be ^AXe^avBpo<;
ov p^ovov TOP TjOiKov Kal TToXiTLKov TTapoXa^elp

Xoyov, dXXa Kal tmv diropprjTWV Kal fiaOurepwv
BiBaaKaXiOiv , a<i ol avBpe<; IBlw^; dKpoap,aTiKd<f
Kal i7ro7rTiKd<; TTpoaayopevovTe^ ovk i^i(f)epov et?

4 TToXXov';, p>eTa(r)(€LV. ijBr) yap eh
^

ActLav BiafBe-

pr}K(M)<;, Kal irvOop.evo'i X6yov<i Tiva<; ev fitfiXioKf

irepl TOVTcov vvo ^ApiaroreXovi eKBeBoaOai, 7pa-

<^Gt TTyoo? avrov virep (j)t,Xoao<pLa^ irapp^jaia^opevof!

eTTicjToXrjV, rj<i dvrlypacjyov iariv "
^AXe^avBpo<^

^ApLaroreXei ev wpdrretv. ovk 6pOco<; eirolrjaa^

eKBov^ Tov<i aKpoapaiLKOv'i tcop Xoycop- tIpl yap
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he himself tried to persuade rather than to command
him; and because he would not wholly entrust the

direction and training of the boy to the ordinary
teachers of poetry and the formal studies, feeling
that it was a matter of too great importance, and,
in the words of Sophocles,^

" A task for many bits and rudder-sweeps as well,"

he sent for the most famous and learned of philoso-

phers, Aristotle, and paid him a noble and appropriate
tuition-fee. The city of Stageira, that is, of which
Aristotle was a native, and which he had himself

destroyed, he peopled again, and restored to it those
of its citizens who were in exile or slavery.

Well, then, as a place where master and pupil
could labour and study, he assigned them the pre-
cinct of the nymphs near Mieza, where to this day
the visitor is shown the stone seats and shady walks
of Aristotle. It would appear, moreover, that Alex-
ander not only received from his master his ethical

and political doctrines, but also participated in those
secret and more profound teachings which philoso-

phers designate by the special terms "acroamatic"
and "epoptic,"^ and do not impart to many. For
after he had already crossed into Asia, and when he
learned that certain treatises on these recondite

matters had been published in books by Aristotle,
he wrote him a letter on behalf of i)hilosopliy, and

put it in plain language. And this is a copy of

the letter. *'
Alexander, to Aristotle, greeting. Thou

hast not done well to publish thy acroamatic

^ Nauck, Trag. Grace. Fraa.^ p. 315.
2

i.e., fit for oral teaching only, and for the initiated
;

"esoteric," as opposed to "exoteric" doctrines.
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Bt) BtOLao/Juev ^fiei^ tcov aWcov, el KaO^ ov<; eirai-

hevdrjfjiev Xoyovf;, ovtol irdvrwv eaovrat kolvol;

iyo) Be ^ovXoLfirjv av Tat? irepl ra aptara i/jLiret-

5 pLai<i rj Tat<; Bwdfieai Biacj^epeiv. eppcoao.^^ rav-

rrjv p.€v ovv rrjv (ptXoTL/JiLav avrov irapapivdov-

p.€vo<; WpLaroreX')')^ diroXoyeLrac rrepl rcov Xoycov
eKsivwv, ct)9 KoX eKBeBofievcov koL fir] eKBeBopevcov

dXriOco<; yap t) jxera rd (puaiKa TTpaypareia irpo^
BiBaaKaXiav koI /judOi^aiv ovBev e^ovaa xpW^f^^'^

vTToBeiy/jLa roL<; ireTraiBevp.evoi^ air
dp')(rif; ye-

yparrrai,.
VIII. AoKCL Be pot Kol TO <f)LXiaTp6LV ^AXe^dv-

Bp(p TrpoaTpLyjraadaL p,dXXov erepcov
^

ApLaroreXr)^'
ov yap p,6vov rrjv Oecopiav rjydiri^aev, dXXd /cal

voaovaiv ePoi]Oei tol<; ^lXol^; kuI avverarre Oepa-
Treta? Tivdf; kol Bialra^;, ax; eK tmv einaToXwv

Xa^elv €(TTLV. rjv Be fcal cjjvaei (l)LXoX6yo<; /cal

2 (f)LXavayv(ocrTr)<;. /cal rrjv pep ^iXidBa t^}? ttoXc-

pifcfj<; dperrjf; e<p6Biov /cal vopl^cov /cal ovopd^cov,

eXa^e p.ev ^ApLo-roreXov; BiopOcoaavro'i rjv eK rou

vdpOr}/co<} KaXovaiVy et%e Be del p^erd rov eyy^eipi-
Biov Keipevrjv vtto to Trpoa/cecpdXacov, o)? ^Ovrjat-

KpLTO^ [(TToprjKe, Twv Be dXXcov ^i/SXicov ov/c ev-

iTopKV ev Tot? dv(t) roTTOi^
''

ApiraXov eKeXevae
3 irepy^ai. /cd/ceLvo<; eirep-^ev avrS) ra? Te ^lXl-

(TTov ^lI3Xov<; /cal tmv FjvpiTTiBov /cal So^o/cXeof?
Kal Ala^vXov rpaywBiwv av^vd^;, /cal TeXearou
/cal ^tXo^evov Bi6vpdpb^ov<;. ^ApiaroreXriv Be

Oavp,d^(ov ev dp')^j}
Kal dyaircov ov^ rjTrov, &)9

auT09 eXeye, rov irarpo^i, co<; Bi eKelvov puev ^cov,

Bid rovTov Be KaX(ji}<i ^wv, varepov vTroTrrorepov
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doctrines ; for in what shall I surpass other men if

those doctrines wherein I have been trained are to be
all men's common property ? But I had rather excel

in my acquaintance with the best things than in my
power. Farewell." Accordingly, in defending him-

self, Aristotle encourages this ambition of Alexander

by saying that the doctrines of which he spoke were
both published and not published ; for in truth his

treatise on metaphysics is of no use for those who
would either teach or learn the science, but is written

as a memorandum for those already trained therein.

VIII. Moreover, in my opinion Alexander's love of

the art of healing was inculcated in him by Aristotle

preeminently. For he was not only fond of the

theory of medicine, but actually came to the aid of

his friends when they were sick, and prescribed for

them certain treatments and regimens, as one can

gather from his letters. He was also by nature a

lover of learning and a lover of reading. And since

he thought and called the Iliad a viaticum of the

military art, he took with him Aristotle's recension

of the poem, called the Iliad of the Casket,^ and

always kept it lying with his dagger under his

pillow, as Onesicritus informs us ;
and when he could

find no other books in the interior of Asia, he

ordered Harpalus to send him some. So Harpalus
sent him the books of Philistus, a great many of the

tragedies of Euripides, Sophocles, and Aeschylus,
and the dithyrambic poems of Telestvs and Phil-

oxenus. Aristotle he admired at the first, and loved

him, as he himself used to say, more than he did

his father, for that the one had given him life, but

the other had taught him a noble life
; later, however,

* Cf. chapter xxvi. 1.
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e(T')(€V, ou^ Mare troiriaai ri kokov, aK>C al ^tXo-

(^poGvvai TO a(f)oBp6v €K61vo Koi arepKriKov ovk

eyovcrai irpo^ avrov aWoTpiorrjro^; iyevovro t€k-

4 firjpLov. 6 fievrot 7rpo<i <f)i\oao(f)Lav eyLtTre^u/cco?

Kal :TVVTe6papLfjuevof; arf* apx'rj'i avrw ?V}Xo9 kuI

TTo^o? OVK i^€ppvrj T^9 '^^XV^' ^^ V 7re/)t 'Amf-

apxov T6 TifjiT) Kal TO, Tre/jLcpOivra B-evoKparei

irevrrjKOVja rdXavra koI AdvSa/jii<; Kal KaXai^o?

ovTco (TTTOvhacrOevre<i pLaprvpovai.

IX. ^CkiirTTOv he aTpaT€uovro<; iirl Bv^avruov^,

rjv fiev €KKaLS€Kerr)<; ^A\i^avBpo<;, d7roX,€i(f>6eU Se

Kvpio'i ev ^laKcSovia rwv Trpay/jLarcov Kal t?}?

(T(j)payLBo<;, MaiBcov t€ tou? d(f>eaT03Ta<; Kare-

arpi'^aro, Kal iroXiv eXcov avrcov tou9 fi€V /Sap-

/Sdpovf; i^rfkaaCi (TV/jLfiLKTOV<; Be KaroLKLcra^; 'AXef-
2 avBpoiToXiv Trpoarjyopevaev, ev Be Haipcoveia

TTJf; 7r/J09 Tou? "FjXX7)va<; fJid')(rj<; irapoiv /jLerea^e,

Kal Xeyerac Trpcoro? evaelaav tu> lepSt Xo^fp tmv

SrjffaLcov. CTL Be Kal KaO* r)fid<; eBeiKwro iraXaid 66C

irapa rov l^r)<f>icrov ^AXe^dvBpov KaXovfievr) Bpv<;,

Trpo? fjv Tore KareaK^vcoae, Kal to iroXvdvBpLop
ov TTOppco TO)V M.aKeB6v(ov earlv.

3 'E/tf /x-ei/
ovv rovTcov, w? €Ik6<;, OtXtTTTro? vireprj'

ydira rov vlov, wcrre Kal %a//36£^» tS)v y[aK6B6v(ov

^AXe^avBpov fxev ^aacXia, ^iXLiriTov Be crrpari]-

yov KaXovvTcov. al Be irepl rrjv olKiav rapaj^ai,

Blcl Toi'9 ydfJLov; Kal tov<; epo}ra<; avrov Tpoirov

TLva rfj^i ^aaiXela'i jfj yvi^aiKcovLTiBc (Tvvvoaovarj^i,
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he held him in more or less of suspicion, not to

the extent of doing him any harm, but his kindly
attentions lacked their former ardour and affection

towards him, and this was proof of estrangement.
However, that eager yearning for philosophy which
was imbedded in his nature and which ever grew
with his growth, did not subside from his soul, as is

testified by the honour in which he held Anaxarchus,

Dy his gift of fifty talents to Xenocrates, and by the

attentions which he so lavishly bestowed upon Dan-
damis and Calanus.^

IX. While Philip was making an expedition against

Byzantium ,2 Alexander, though only sixteen years of

age, was left behind as regent in Macedonia and

keeper of the royal seal, and during this time he
subdued the rebellious Maedi, and after taking their

city, drove out the Barbarians, settled there a mixed

population, and named the city Alexandropolis. He
was also present at Chaeroneia and took part in the

battle against the Greeks,* and he is said to have
been the first to break the ranks of the Sacred Band
of the Thebans. And even down to our day there

was shown an ancient oak by the Cephisus, called

Alexander's oak, near which at that time he pitched
his tent; and the general sepulchre of the Mace-
donians is not far away.
- In consequence of these exploits, then, as was

natural, Philip was excessively fond of his son, so

that he even rejoiced to hear the Macedonians call

Alexander their king, but Philip their general. How-
ever, the disorders in his household, due to the fact

that his marriages and amours carried into the king-
dom the infection, as it were, which reigned in the

» See chapter bcv. * In 340 B.C. ' In 338 B.C.
" "
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TToXXa? alTLa<; koI fM€yd\a<i 8La(popa<; irapei'X^ov,

a? 77 Trj? ^OXu/iTTtaSo? ^aXeTTor?;?, Suo-fTJXoL' /cat

/SapvOu/jLOU yvvacK6<;, en fiei^ova^ eVotet, Ttapo^v-
4 vova7]<; TOP *AXe^ai>hpov. eK^aveaTarr^v Se

AxraXo? irapea')(ev eV rot? KAeoTrarpa? yd/ioi<i,

rjv 6 ^iXiTTTTO^ Tj'yd'yeTO irapOevov, ipaaOeU Trap*

rjXiKLav rr]<; Koprjf;. Oelof; yap cov avTrj<; 6 "Arra-

X09 ev T(p TTOTft) pLeOvoyv TrapeKoXei tov<; Ma/ce-

^oi'a? aljeladaL irapd deoiv yvt'jaiov i/c ^iXlttttov

KoX KXeoTrdrpaf; yeveaOai hidhoxov tt)? ^aaCkeiaf;.

iirl TOUTft) irapo^vvOel'; 6 ^A\€^avBpo<; koI eliroov,

"'H/j.eL<; Be aoL, KaKrj K6(f)aX,j], voOoi BoKovfiev;'

5 e/3aXe (JKvc^ov iir avrov. 6 he ^iXLinro^; €7r

eKelvov i^aviarrj airaa-d/nevo'; to ^l<J)o<;, evTuxia
he exarepov Blo, top Oufiov Kal rov olvov eireae

(r<pa\€L<;. 6 Be ^A\e^avBpo<i icpv^pl^wv, 1' Ouro?

/jLtvroL,'' elirev,
"
dvBp€<^, et? 'Aalav i^ ^vpd)irr)(;

irapeaKevd^ero Bca^aiveiv, 0? eVl Kkivqv diro

Kkiv^l^ Bia^aivcdv dvarerpairrair fierd ravrr^v

rr]v Trapoiviav dvaXaficbv ryv ^OXv/juTridBa /cal

Karaarijaa^i eh "Hireipov avTO<; ev 'IXXuyOiot?

Bterpi^ev.

6 'Ep TouTft) Be Aijfidparo^ 6 K.opLv6io<iy ^evo^ wv

rrj<i olKLa<; Kal 7rappr)aLa<; fierexoyv, dcf)iKeTo tt/jo?

^iXiiTirov. fierd Be xa? irpcoTaf; Be^icoaecf; Kal

(^CXo^poavva^ e7rep(0T(0VT0<; rov ^iXiTnrov 7rw9

e')(pva'i,v ofjiovoia'^ 7rpo<; dXXi]Xov<; ol
'

EjXX'r]ve<i,
** Tidvv 70^}^'," e^^,

"
aoL irpoarjKei, ^iXiirire,

Ki]BeaOaL t?}? 'EiXXaBo^;, 09 top oIkov top aeavTov
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women's apartments, produced many grounds of of-

fence and great quarrels between father and son,
and these the bad temper of Olympias, who was a

jealous and sullen woman, made still greater, since

she spurred Alexander on. The most open quarrel
was brought on by Attains at the marriage of Cleo-

patra, a maiden whom Philip was taking to wife,

having fallen in love with the girl when he was

past the age for it.^ Attalus, now, was the girl's

uncle, and being in his cups, he called upon the llf ^
Macedonians to ask of the gods that from Philip ' /- ^

and Cleopatra there might be born a legitimate
successor to the kingdom. At tliis Alexander was

exasperated, and with the words,
" But what of me,

base wretch? Dost thou take me for a bastard?"
threw a cuj) at him. Then Philip rose up against
him with drawn sword, but, fortunately for both,
his anger and his wine made him trip and fall. Then
Alexander, mocking over him, said :

'' Look now,
men ! here is one who was preparing to cross from

Europe into Asia ;
and he is upset in trying to cross

from couch to couch." After this drunken broil

Alexander took Olympias and established her in

Epirus, while he himself tarried in Illyria.

Meanwhile Demaratus the Corinthian, who was a

guest-friend of the house and a man of frank speech,
came to see Philip. After the first greetings and
welcomes were over, Philip asked him how the

Greeks were agreeing with one another, and De-
maratus replied :

" It is surely very fitting, Philip,
that thou shouldst be concerned about Greece, when
thou hast filled thine own house with such great

* Amyot, "hors d'age et de saison." In consequence of

this passion Philip had divorced Olympias.
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aTd(T€co<; ToaavTr}<; fcal kukwv i/jLTreirXTjKa^;.^* ov-

TO) Si] av^povrjaa<i 6 ^lKlttito^ eirefiylre xal

KaTt]yay€ ireiaa^ 8ia rov Arj/juapdrov top 'A\ef-
auSpov.
X. 'Ettci he Ilt^ojSapo?, o Kapta? oarpoLTTrjg,

U7To8ud/xe^•os 8t' oLKeiorr^TOS et? ri^i'
^lXlttttov

Gvp,p,a-)(iav, c^ovXero ttju TTpecr^vrdrrju tojv 6v-

yarepoju
'

Appihaiip Ta> OtAtTTTTOu yvvaiKa hovvai

KOI TTCpl rovrojv
'

ApioroKpirov els MaKeSovlav

ciTreWetAet', avOis iylvovro XoyoL Kal StajSoyat

napa rwv <f)iXojv Kal rrjs p.7]rp6s Trpos 'AXe^av-

SpOV CO?
'

AppthaloV €7TL TTJ ^aOlX^io. OtAtTTTTOU

ydp,ois Xap,7Tpols Kal TTpdypaoL peydyoLS elooi-

2 Keiovvros. V(f)'
ojv SiarapaxO^l? TTeprrei Qeooa-

Xov ct? ¥>.apiav, rov rcov rpaywhicou VTTOKpir'qv,

YlL^CD^dptp hiaXe^opevov d)S XPl ''"^^ voOov Idoav-

ra, kclI ov <j>pevqpr], pedappLoaaoQai to k7]Sos clg

'AXe^avBpov. Kal Ht^wSdpco pL€v ov rrapd piKpov

TJpeaKe ravra ra)v Trporipojv pdXXov 6 Se ^lXltt-

TTO^i alaffopevo^, loov €l<; to WXe^dvSpov Bcopd-

TLov,^ TrapdXa^cbv rcov (ptXcov avrov Kal avv^dcov
3 €va, ^iXcorap rov T[app,6VLCi)vo<;, i'jrerLp,rj(Tev tV%f-

pco^, /cat
7rt,/cpa>'; iXoiSopTjaev co? dyevvrj Kal rwv

virapxovrcov rrepl avrov dyaOwv dvd^iov, el K.apb<;

dvOpcoTTOV Kal ^ap^dpcp ^aatXel BovXevovrof;

dyaira fyap/3p6<; yeveaOai. rov Be SeaaaXov

eypayjre JLopivOloLf; OTTcaf; dvaTripb-y^coaiv ev ireBai';

hehepievov. r(ov Be dXXcov eraipwv
''

ApiraXov Kal

^
l(iiv . . . dw/xdrtov an anonymous correction of the MSS.

6vTa rhv 'AXf^avSpov fls rh hoofxdriov, after Amyot ; Sintenis
and Bekker adopt Uvra, the correction of Stephanas (Zeanwngr
that Alexander was coming).
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dissension and calamities." Thus brought to his

senses, Philip sent and fetched Alexander home,

having persuaded him to come through the agency
of Demaratus.

X. But when Pixodarus, the satrap of Caria, trying

by means of a tie of relationship to steal into a

military alliance with Philip, wished to give his

eldest daughter in marriage to Arrhidaeus the son

of Philip, and sent Aristocritus to Macedonia on this

errand, once more slanderous stories kept coming
to Alexander from his friends and his mother, who
said that Philip, by means of a brilliant marriage
and a great connexion, was trying to settle the king-
dom upon Arrhidaeus. Greatly disturbed by these

stories, Alexander sent Thessalus, the tragic actor,

to Caria, to argue with Pixodarus that he ought to

ignore the bastard brother, who was also a fool, and
make Alexander his connexion by marriage. And
this plan was vastly more pleasing to Pixodarus than

the former. But Philip, becoming aware of this,

went to Alexander's chamber, taking with him one
of Alexander s friends and companions, Philotas the

son of Parmenio, and upbraided his son severely,
and bitterly reviled him as ignoble and unworthy
of his high estate, in that he desired to become the

son-in-law of a man who was a Carian and a slave to

a barbarian king. And as for Thessalus, Philip wrote

to the Corinthians that they should send him back

to Macedonia in chains. Moreover, of the other

companions of Alexander, he banished from Mace-
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Nea/o^oT^, en S' ^RpiyvLov koI UroXefialov Ik

MaK€8ovia<; fieTeaTTjaev, 0^9 ^(rrepov
*

AXe^avhpo^

KaTayaywv iv TaL<; /jb6yiaTat<; €cr)(€ rt^at?.

'Evret Be Uavcravia^; ^ArrdXou yvcofirj koX KXeo-

7rdTpa<; vppL<T6e\<; kol p,r) TV)((bv SLKr]<; dvelXe

^iXiinTov, TO p^ev TrXelarov el<; ^OXvpTridSa t^?

atrial irepiijXOev, co? Ovp,ovp,€V(p rw veaviaKw

irpoaeyKeXevaapevi^v Kal irapo^vvaaav, ediye he

Tt9 Kol 'AXe^dvSpov Bia^oXrj. XeyeraL yap evrv-

')(6vTo<; avra> rov YJauaavLov perd rrjv vjBpiv

€K€LV7jv Koi d'TroBvpop,evov irpoeveyKaaOai to t^9

MrjB€ia<; lapL^elov

Tov Bovra Kal yrjpbavra Kal yapLovpievrjv.

ov prjv dXXd Kal rov<; avvaiTiov<; tt}? €7n^ovXrj<;

dpa^7]T7]aa^ eKoXaae, Kal rrjv KXeoirdrpav aTroBr)-

p,ovPTO<i avTOV tt)? ^OXvp,7n,d8o<; oDp(o<; p^erax^ipi.-

<rap,ev7j<; yyavdKrrjae.
XI, HapeXaffe p,6V ovv errf yeyov(b<; ecKoai rrjv

^aatXeiav, <f)66vov<; p,eydXov^ Kal Beivd puiar) Kal

KivBvvov^ Travra-x^oOev e'X^ovaav. ovre yap rd

^dpISapa Kal irpoaoiKa yevrj rrjv BovXcoaiv e^epe,

iroOovvra Td<; Trarptou? ^aaiXeia^, ovre rrju 'EX-

XdBa Kparrjaa^ rol<; 6'ttXol<; 6 ^lXctttto^; olov Kara-

^ev^at Kal ridaaevaai ')(povov ea)(^ev, dXXd puovov

1 The Medeia of Euripides, v. 289 (Kirchhoflf). The con-
text makes the verse suggest the murder of Attains, Philip,
and Cleopatra.
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donia Harpalus and Nearchus, as well as Erigyius
and Ptolemy, men whom Alexander afterwards re-

called and had in the highest honours.

And so when Paiisanias, who had been outrageously
dealt with at the instance of Attalus and Cleopatra
and could get no justice at Philip's hands, slew Pliilip,

most of the blame devolved upon Olympias, on the

ground that she had added her exhortations to the

young man's anger and incited him to the deed
;
but

a certain amount of accusation attached itself to

Alexander also. For it is said that when Pausanias,
after the outrage that he had suffered, met Alexander,
and bewailed his fate, Alexander recited to him the
iambic verse of the " Medeia

"
^

:
—

"The giver of the bride, the bridegroom, and the
bride."

However, he did seek out the participants in the plot
and punished them, and was angry with Olympias
for her savage treatment of Cleopatra during his

absence.^

XI. Thus it was that at the age of twenty years
Alexander received the kingdom, which was exposed
to great jealousies, dire hatreds, and dangers on every
hand. For the neighbouring tribes of Barbarians

would not tolerate their servitude, and longed for

their hereditary kingdoms ; and as for Greece, al-

though Philip had conquered her in the field, he had
not had time enough to make her tame under his

yoke, but had merely disturbed and changed the

'^ "After his death Olympias killed Philip's infant son,

together with his mother Cleopatra, niece of Attalus, by
dragging them over a bronze vessel filled with fire" (Pausa-
nias, viii. 7, 5).
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fiera^aXayv koI rapd^a^ ra irpdyfiara ttoXvv

aaXov e^ovTa kcu Kivrjaiv vtto arjOelaf; diriXnre.

2 (pofiovfievcov Se rcjv MaKeSovcov rov Kaipov, fcal

TO. fiev
'

EWrjviKa 7rdvTQ)<; d<f)€Lvai xal
/jlt) irpoa-

^id^eaOai top ^AXe^avSpov olofievcov Belv, tov<;

Be d(j)Lara/i€POV<; reov (Sap^dpayv dvaKaKelaOai

Trpdo)'; Kal depaireveiv ra? dp^d<; tmv vecdrepi-

(Tficjv, auT09 a7r' evavTiwv Xoyca/jucov Mpfirjcre roX-

fjirj
Kal fjL€yaXo(f)poavvy Krdcrdai rrjv da<^dX€iav

Koi acjrrjplav Tol<i irpdyjiacnv, ft)?, Kav oriovv

v(f)i6/JL€vo<; ocpdfj Tov ^pov)]p.aTO'i, iTri/Brjo-ofievcov

3 dvdvTcov, rd /lev ovv ^appapLKa KLvrjiiara Kal

Tou? eKcl iroXifiov; Kareiravaev ofeo)? 67riSpa/i(ov

(TTparo) fJ'ixpt' 7r/309 rov "larpov, rj Kal Xvp/iov

ivLKTjae f^dxiJ f^^ydXrj, tov ^aauXea tmv Tpi,/3aX-

Xmv Srj^aLOv; 5e dcpeaTavai 7rv06/bL€VO<; Kal (tv/jl-

<j)pov€LV avroL<; ^AOr)vaiov<;, 6vOv<; yye Bid UvXcjv

Tr)V Bvvafiiv, eliroav otl ^rj/ioaOevet iralBa fxev

avTOV, 60)9 77Z/
iv ^iXXvpcolf; Kal Tpi^aXXol^;, diro-

KaXovvTi, fjLCipdKiov Be irepl SerraXiav yevofievov,

povXerai irpo^ roU ^AOrjvaioyv reixeo-iv dvrjp

(^avrjvai,

4 Upoa/jii^a^ Be ral<; %ripai(; Kal BiBov<; ere rodv

nreirpayiievoDv fierdvoiav e^rjTei ^oiviKa Kal YVpo-

dvTy)v, Kal TOL<; /nera^aXXo/xevoi'; irpo^ avrov

dBeiav eK7]pvTT6. roov Be ©ij^aicov avre^airovv-

* In September, 335 B.C. Plutarch makes no mention of a

previous expedition of Alexander into Southern Greece, im-

mediately after Philip's death, when he received the submis-
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condition of affairs there, and then left them in a

great surge and commotion, owing to the strangeness
of the situation. The Macedonian counsellors of

Alexander had fears of the crisis, and thought he
should give up the Greek states altogether and use

no more compulsion there, and that he should call

the revolting Barbarians back to their allegiance by
mild measures and try to arrest the first symptoms
of their revolutions ; but he himself set out from

opposite principles to win security and safety for his

realm by boldness and a loft}^ spirit, assured that,
were he seen to abate his dignity even but a little,

all his enemies would set upon him. Accordingly,
he put a speedy stop to the disturbances and wars

among the Barbarians by overrunning their territories

with an army as far as to the river Danube, where
he fought a great battle with Syrmus, the king of

the Triballi, and defeated him ; and on learning that

the Thebans had revolted and that the Athenians
were in sympathy with them, he immediately led

his forces through the pass of Thermopylae, de-

claring that since Demosthenes had called him a

boy while he was among the Illyrians and Tribal-

lians, and a stripling when he had reached Thessaly,
he wished to show him that before the walls of

Athens he was a man.
Arrived before Thebes,^ and wishing to give her

still a chance to repent of what she had done, he

merely demanded the surrender of Phoenix and

Prothytes, and proclaimed an amnesty for those

who came over to his side. But the Thebans made

sion of all the Greek states except Sparta, and was made
commander-in-chief of the expedition against Persia, in

Philip's place. See Arrian, Anah. i. 1.
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Tcor fxev irap avTov ^iXcorav koX
^

Avtlitarpov,
KTJpVTTOVTCOV Sc T0U9 Tr}V 'EWciSa fiovXo/jL€VOV<i

(TVveXevOepovv TdrrecrOai fjuer avrcov, ovtq}<;

5 erpeyjre roix; MuKeSova^i tt/^o? iroXefiov. ^ycD-

vlaOr] fiev ovv VTrep Svva/xiv apery koX TrpoBv/jLia

irapa rcov Srj^aicov^ 7roWa7r\aaioi<; ov<tl roL<;

7ro\€/xLoi<; avTLTa'xdevT(ov' eirel he koX rrjv KaB-
fietav d^ei^re? ol cj)povpol tmv MaKeSovcov iire-

irnTTOv avTol<^ e^oTnaOev, Kv/cXcoOevre^ ol TTXelaroi

Kara rrjV fJ^ax^^ avTijv eireaov, 77 he ttoXl^; rjXco

K(U hiapiraaOelaa KaT€aKd(f)y, to p.ep oXov irpocr-

BoKi]aavTo<; avrov TOv<i "^XXrjva^ €/c7rXay€VTa<;
irdOei TrjXcKOvrfp Koi 'mrj^avTa<^ drpep^rjaeiv,
aX\a)9 he kol KaXXwiricraixevov x^P^^^^^^'^ Tol<i

Twv
avfi/LLa-^^^cov eyKXij/iaar koI yap <I>a)/cet9 koX

6 nXaratet? rcov Srj/Salcov fcarrjyopijaav. vire^e-

X6pevo<i he tov<; lepelf; kol tou? ^evov^ tmv Ma/ce-
hovcov diravra^ Kal TOU9 diro TLiphapou yeyofora^
Kal Tov(; vTTevavTicoOevTa^ tol<; '\jr7)(l)io-a/jL€voi(; Tr)v

dTToaracnv, direhoro tov<^ ciXXov<; irepl rptcr/jLvpLov<;

yevo/ievov<;' ol he d'TTo6av6vre<^ virep e^aKia^''-
Xlov(; rjaav.

XII. 'Ei/ he Tot? 7roXXoi<; irdOeai Kal ^j^aXeTrot?
(KelvoL^ a T7]v ttgXiv Karelye, SpaKe<i nve^ Ikko-

yjravre^ oLKiav TifiOKXeia^;, yvvacKO<; evho^ov Kal

aco(j)popo(;, avrol /lev rd y^^p-qpuara hirjpTTa^ov, 6 he

7]yepi(bv rfj yvvaiKl irpo^ /Slav avyyev6p,evo<; Kal

KaTaLG')(yva<^i dveKpivev el irov ^pucrtoz^ e;;^OA Ke-

2 Kpvppiivov 7) dpyvpiov. r) he e%efi^ wpLoXoyTjcre,

^
irapa twv &r]3alccv Coraes and Bekker, following Reiske :

tA irapa twv &r}3aiwv.



ALEXANDER, xi. 4-xii. 2

a counter-demand that he should surrender to them
Philotas and Antipater, and made a counter-pro-
clamation that all who wished to help in setting
Greece free should range themselves with them ; and
so Alexander set his Macedonians to the work of

war. On the part of the Thebans, then, the struggle
was carried on with a spirit and valour beyond their

powers, since thej were arrayed against an enemy
who was many times more numerous than they ; but

when the Macedonian garrison also, leaving the

citadel of the Cadmeia, fell upon them in the rear,

most of them were surrounded, and fell in the battle

itself, and their city was taken, plundered, and razed

to the ground. This was done, in the main, because

Alexander expected that the Greeks would be terri-

fied by so great a disaster and cower down in quiet,
but apart from this, he also plumed himself on grati-

fying the complaints of his allies ; for the Phocians

and Plataeans had denounced the Thebans. So after

separating out the priests, all who were guest-friends
of the Macedonians, the descendants of Pindar,^ and
those who had voted against the revolt, he sold the

rest into slavery, and they proved to be more than

thirty thousand ;
those who had been slain were

more than six thousand.

XII. Among the many and grievous calamities

which thus possessed the city, some Thracians broke

into the house of Timocleia, a woman of high repute
and chastity, and while the rest were plundering her

property, their leader shamefully violated her, and
then asked her if she had gold or silver concealed

anywhere. She admitted that she had, and after

^ "And we are told that Alexander preserved the house
of Pindar the poet, and the descendants of Pindar, out of

regard for Pindar" (Arrian, Anab. i. 9, 10).
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Kal fjLovov 6t9 rbv Krjirov ayayovara koI Bel^aaa

(ppeap, evravda ecprj ri)^ TroXeco? dXiaKOfievr]^ 671

Kara^aXelv avrr) rh Tifjucorara r5)v
')(^p7j/j,dT0)v.

iyKVTTTovrof; Be rov SpaKo<i kol KaraaKeTTTOfjuevov
rbv roirov, ewcrev avrov i^oTriaOev yevo/mevrj, kol

TOdv XiOayv eTrefji^aXovaa iroWov^ direKTeivev.

CO? Be dvi]X^dr) irpo^
^

KXe^avBpov viro rwv ©paKcov
BeBefievrj, irpwrov fiev diro ttJ'^ OA^eco? kuI tt}?

^aBiaeo)^ icf)dv7} ri? d^icofiariKT) Kal /jL€yd\.6(f)pQ)v,

dv€K7r\7]KTco<; Kal aSeco? kirofiivri rot? dyovaiv
eireira rod y3aa"tXea)9 epwTrjaavTO^ i]Ti<; etrj yvvai-

Kwv, direKpLvaro @€ayevov<; aSeXc/)^ yeyovevat,
Tov irapara^a/JLevou Trpo? ^iXLinrov virep t?}? roiv

'EiXXt]v(iiv iXevOepia^ Kal ireaovro^ iv ^aLpo)V€ia

(TTparrjyovvro^. Oav/judcra^ ovv 6
^

AXe^avBpo^
avrr]<; Kal rrjv diroKpiaiv Kal rrjv rrpd^tv, cKeXev-

(T€V eXevOepav dirikvai fjuerd tcov reKvcov.

XIII. 'AOrjvaCoLf; Be BiT^XXdyq, Kaiirep ov fier-

piw^ eveyKovGi to irepl @7]/3a<; Bvarv'^r^ixa' Kal

yap Ti]v Toiiv /jLvarrjpLcov eoprrjv iv
')(epcrlv e')(ovT€<i

VTTO irevdov^i d(^rjKav, Kal tol<; Kara^vyovaiv eVP

TTjv itoXlv diravTcov pueTeBiBoaav rcov (^iXavOpoa-
TTcov. dXX^ eire /Lteo-ro? a)v tjBi] rov Ovfiov, axrirep
ol Xeoz/T69, etre eViet/tre? epyov oD/jLordrM Kal ctkv-

OpwiTordrw irapa^aXelv fiovX6iJbevo<;, ov fiovov

d(j)}]K€v alrLaf; 7rda7j<;, dXXd Kal Trpoae^^eiv eKe-

Xevae rot? nrpdyixaai rbv vovv rrjv ttoXiv, ox;, el

Ti avfjifiairi irepl avrov, ap^ovaav rrj<; 'EXXaSo9.

vcrrepov /iievroL rroXXdKi,<; avrbv r) ^ri^aiwv dvi-

daai avjxf^opd Xeyerai Kal irpaorepov ovk 6Xiyoi<;

irapatJ'xelv. oXo)^ Be Kal rb irepl KXelrov epyov
^

KaTatpvyovffiv iwl Bekker corrects to (pvyovinv els.
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leading him by himself into the garden and showing
him a well, told him that when the city was taken
she had with her own hands cast in there her most
valuable possessions. Then, as the Thracian was

bending over and inspecting the place, she came
behind him and pushed him in, cast many stones

upon him, and killed him. And when the Thracians

led her, with hands bound, to Alexander, she showed

by her mien and gait that she was a person of great

dignity and lofty spirit, so calmly and fearlessly did

she follow her conductors
;
and when the king asked

her who she was, she replied that she was a sister of

Theagenes, who drew up the forces which fought
Philip in behalf of the liberty of the Greeks, and
fell in command at Chaeroneia. Amazed, therefore,
at her reply and at what she had done, Alexander
bade her depart in freedom with her children.

XIIJ. Furthermore, he was reconciled with the

Athenians, although they showed exceeding sorrow

at the misfortunes of Thebes ; for although they had

begun the festival of the mysteries, they gave it up
in consequence of their grief,^ and upon the Thebans
who sought refuge in their city they bestowed every
kindness. But notwithstanding this, whether his rage
was now sated, as a lion's might be, or whether he
wished to offset a deed of the most sullen savagery
with one that was merciful, he not only remitted all

his charges against the city, but even bade it give

good heed to its affairs, since, if anything should

happen to him, it would have the rule over Greece.
In later times, moreover, as we are told, the calamity
of the Thebans often gave him remorse, and made
him milder towards many people. And certainly the

*
According to Arrian (i. 10, 2), it was from panic fright.
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€V oXv(p 'yevofievov kol rrjv 7rpo<; ^lvSov<; tmv Ma/c€-

Sovfov airoheLXiaaLVy wairep areXrj rrjv aTpareiav
Kol rrjv So^av avrov Trpoefjueufov, et? /jLrjvLv avrjye
Aiovuaov KoX vejJLecTLV. rjv Be Srj^atwv ovBeU rwv

Trepiyevo/jiipoyv o? ivTv^f^v tl kol Ber)0eh varepov
ou Sceirpd^aTO Trap' avrov. ravra fjuev ra irepl

Sij^a^i.

XIV. Et? Be TOP ^1(t9/jlov tmv 'EX\7]vq)v avWe-
jevTcop Kal 'ylrr](f)iaa/ji€P(ov iirl Ilep(Ta<i fxer *AXef-

dvBpov arpareveiv rjyepicov dvrjyopevOr]. ttoWwv
Be Kal TToXtriKcov dpBpcov Kal (f)L\o(T6(f)a>v dTrrjvrr}-

k6t(dv avrrp Kal avvrjBopLevcoVy rfkivi^^e Kal Aioye-

pr)v TOP XiPWTrea ravro iroi^aeip, BLarpi/Sopra
2 Trepl KopLpOop. co? Be eKelpo^ iXdxi-o^TOP 'AXef-

dpBpov \6yop e^dip ep ro) Kpapeuo) a^oXrjp r)yep,

avTo<i iiropevero 7rpo<i avrop' erv^e Be KaraKei-

/jLepo<i ep rfkUp. Kal fiuKpop fiep dpcKdOiaep, dp-

OpcoTTcop ToaovTcop eTTepxofJiepcop, Kal Bie/SXe-ylrep

et? TOP ^AXe^apBpop. a)<; Be €Ke2po<; dcr7raadfiei'0<;
Kal TrpoaeiTTcop avrop r^pcorrjaep et tlpo^ Tvy^dpei
Beop^epo^, "MiKpop,^* elirep, "aTro rod tjXlov fierd-

3 ari]6i.^* 7rpo9 rovro Xeyerat top ^AXe^apBpop
ovTco BtaTeOrjpai Kal Oavfidaai KaTacfipoprjOePTa

T7}P vTrepo^jrLap Kal to peyeOo^ tov dpBp6<s, coaTe

Tcop Trepl avTop, o)? dirrjecrap, BiayeXd)PT(OP Kal

(jKOiTTTovTOdp, "^KXXd pr]p iyd),^ elirep, "el
firf

^AXe^apBpo<; rjpLr^p, /\ioyepr)(; ap ^/A?;r."

^ See chapter li.
^ See chapter Ixii.

' This god was said to have been born of Seniele, daughter
of Cadmus the founder of Thebea,
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murder of Cleitus,'^ which he committed in his cups,
and the cowardly refusal of his Macedonians to follow

him against the Indians,^ whereby they as it were
robbed his expedition and his glory of their consum-

mation, he was wont to attribute to the vengeful
wrath of Dionysus,^ And there was not a Theban of

those that survived who afterwards came to him with

any request and did not get what he wanted from

him. Thus much concerning Thebes.*

XIV. And now a general assembly of the Greeks
was held at the Isthmus,^ where a vote was passed
to make an expedition against Persia with Alexander,
and he was proclaimed their leader. Thereupon many
statesmen and philosophers came to him with their

congratulations, and he expected that Diogenes of

Sinope also, who was tarrying in Corinth, would do
likewise. But since that philosopher took not the

slightest notice of Alexander, and continued to enjoy
his leisure in the suburb Craneion, Alexander went
in person to see him

;
and he found him lying in the

sun. Diogenes raised himself up a little when he
saw so many persons coming towards him, and fixed

his eyes upon Alexander. And when that monarch
addressed him with greetings, and asked if he wanted

anything, "Yes," said Diogenes, "stand a little out

of my sun." It is said that Alexander was so struck

by this, and admired so much the haughtiness and

grandeur of the man who had nothing but scorn for

him, that he said to his followers, who were laughing
and jesting about the philosopher as they went away,
"But verily, if I were not Alexander, I would be

Diogenes."
* For a full account of Alexander's capture and destruction

of Thebes, see Arrian, Anab. i. 8 f.

• See the note on xi. 6.
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4 BouXo/xero? Be tw dew ')(^pr)aaadaL T7f.pl tt}?

arpareia^ rjXOev et? AeX(^ou9* koI Kara tvxw
•^/jLcpcjv d7ro<ppdBcov ovaojv, ev al<^ ov vevofiiaraL

Oe/jLiareveiv, Trpcorov /jlcv eTrefXTre irapaKaXwv ryv

TTpop-avTiv, &)? Be apvovfievrjf; koI
7rpoicr')(^op.€urj'7

TOP vo/jLOV avTOf; dva0a^ fSia Trpo? tov vaov cIXkcv

avr7]V, 7]
Be Mairep e^ijTTrjfievr] tt)? airovBrj^ elirev*

"*AvLK7]ro<; el, &> iral^^ tovto aKovaaf; 'AXe^av-

Bpo^ ovKCTL
e(f)7] XPV?^'-^ erepov p.avTevpxiTO^,

dXX' €')(6LV
ov e^ovXero iTap avTr]<; ^(^prjcr/jLov.

5 'Evret Be upiirjae 7rpo<; ttjv arpareiav, dXXa re

BoKel arj/uLela irapd rov Baifiovlov yeveaOai, Kal

TO Trepl Aei^7]6pa tov 'Op^eoj? ^oavov (jjv Be

KvirapiTTivov) IBpSira iroXvv xjtto rd^; r)/iiepa<i CKel-

vas diprJKe. <j)o0oufxeva)v Be Trdvrwv to arjp^eiov,

^ApiaravBpo^ eKeXeve Oappelv, &)? doiBipiovf; Kal

Trepl^07]rov<; Karepyaao/jLevov Trpafet?, at ttoXvv 672

IBpcora Kal ttovov vfipovac Troi,r)Tal<; Kal fiovaiKoh

Trape^ovat.
XV. Tr}? Be aTpaTid<; to TrXr]6o<; at fiev eXd-

'X^KTTov XeyovT€<s TpC(r/jLvplov<; Trefou? koI reTpa-

KLa^iXLOV^i tTTTret?, ol Be TrXeiaTOv Trefoi'? fiev

T6TpaKia/jLvplov<; koI rpLaxi^Xiov^, iTnrea^; Be irev-

TaKia-'x^LXlov^i dvaypd(pov(nv. icpoBiov Be tovtol<;

ov TrXeov e^Bofi^KOVTa raXavTcov ex^iv avTov

^ApLCFTO^ovXo^ IdTOpel, Aovpt^i Be TpcaKOPTa fio-

vov rj/iepcop BiaTpoc^rjv , 'OvrjaLKpiTOf; Be Kal BcaKO-

2 aia TaXavTa Trpoao<i>eiXeiV. dXXd KaiTrep aTro

fjLLKpwv Kal (TTevoiv ovTCi)<i 6p/jLci)p,evo<; , ov TTpOTCpOV

^ In the early spring of 334 B.C.
8 Cf. Arrian, Anah. i. 11, 2.
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And now, wishing to consult the god concerning^
the expedition against Asia, he went to Delphi ; and ^
since he chanced to come on one of the inauspicious

days, when it is not lawful to deliver oracles, in the

first place he sent a summons to the prophetess.
And when she refused to perform her office and
cited the law in her excuse, he went up himself and
tried to drag her to the temple, whereupon, as if

overcome by his ardour, she said :
" Thou art in-

vincible, my son !

" On hearing this, Alexander said

he desired no further prophecy, but had from her
,^^

the oracle which he wanted. -—-

Moreover, when he set out upon his expedition,^
it appears that there were many signs from heaven,

and, among them, the image of Orpheus at Leibethra

(it was made of cypress-wood) sweated profusely at

about that time. Most people feared the sign, but

Aristander bade Alexander be of good cheer, assured

tliat he was to perform deeds worthy of song and

story, which would cost poets and musicians much
toil and sweat to celebrate.^

XV. As to the number of his forces, those who

put it at the smallest figure mention thirty thousand
foot and four thousand horse ; those who put it at

the highest, forty-three thousand foot and five thou-

sand horse.^ To provision these forces, Aristobulus

says he had not more than seventy talents ; Duris

speaks of maintenance for only thirty days ;
and One-

sicritus says he owed two hundred talents besides.

But although he set out with such meagre and narrow

resources, he would not set foot upon his ship until

I
* Not much more than thirty thousand foot, including

ight-arnied troops and archers, and over five thousand
lOrse" (Arrian, Ariab. i. 11, 3).
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eTri^Tj T% vea)<; rj ra rayv eralpcov irpdyfiara

aKeyjrd/jLevof; dirovelfjbaL rto /juev dypov, rw he kco-

fi7)v, Tc5 Be (XuvoiKLa<; irpocroSov rj Xifievo^. ijSr]

Be KaTav7)\a)/jL€Pcov kuI Biayeypa/ji/jLevcov a')(eBov

dndprcop rcov ^aaiXiKcov 6 HepSlKKWi
"
%eavT5i

^e," elirevy
" w /BacrtXev, ri KaTa\eL7r€L<;T tov Be

<f>t]aavTO<; otl rd^; eX-Tr/Sa?,
"
Ovicovv,^' e^?;,

" koI

t)/jiel<; TOVToyv KOLVcovrjcropiev ol pLerd crov arpa-
3 TevopLevoL^ irapaiTTjaapievov Be tov TLepBiKKOv

TTjv BiayeypapLpLevrjv /cttjctlv avTO), koX roiv dXkcov

(f)L\ci)v 6VL0L TO avTO iTTOLTjaav. ToU Be Xapbfid-

vovai Kol Beop,evoi,<; 7rpo6vp^(o<; e')(^api^ero, /cal

rd TrXelcTTa rcov ev MafceBovia Biavepuwy ovTa)<;

KaT7)vdXcoa€. roiavTrj piev oppLrj koI Trapaa/cevrj

BiavoLa<i TOV '^WrjcrirovTOv Bieirepaaev.
4 ^Avafid<; Be el<; ""iXiov eOvae ttj ^A6rjvd kol

T0t9 rjpwaLv ecnveLae. ttjp Be *A;^fc\A,ea)9 (TTrjXrjp

dX€i'^dpLevo<; Xiira teal pLCTa t(ov eTalpwv avvava-

BpapLOJV yvpv6<;, Mairep €0o<; eaTLV, e(JT€<fidvwae,

paKapLcra<; avTOV otl /cal ^o)v (piXov iriaTOV /cal

5 TeXevTr)aa<i pueyaXov KrjpvKO^ eTV^ev. iv Be to)

Trepuevai Kal Oedadat Td KaTd ttjv ttoXlv epopbe-

vov Tivb^ avTov el /SovXeTai ttjv
^

AXe^dvBpov
Xvpav IBeiv, eXd-x^LCFTa (ppovTi^ecv €/celvy)<; e^r], Ttjv

B* 'A;)^fcXXeco9 ^tjteIv, fj
Td KXea Kal Td<i Trpd^eL<;

vpvei TMV dyadcov dvBpwv eKelvo<i.

XVL 'Ey Be TOVTO) Tcov Aapetov aTpaTrjyayp

pbeydXr)v Bvpapup rjOpoLKOTcap Kal irapaTeTaypie-
p(t)P eVl Trj Bia^daeL tov TpapiKov, pid^^eadai puev

2^2



ALEXANDER, xv. 2-xvi. i

he had enquired into the circumstcances of his com-

panions and allotted to one a farm, to another a

village,and to another the revenue from some hamlet
or harbour. And when at last nearly all of the crown

property had been expended or allotted, Perdiccas

said to him :
" But for thyself, O king, what art tliou

leaving ?
" And when the king answered,

" My
hopes," "In these, then," said Perdiccas, "we also

will share who make the expedition with thee." Then
he declined the possessions which had been allotted

to him, and some of the other friends of Alexander
did likewise. But upon those who wanted and would

accept his favours Alexander bestowed them readily,
and most of what he possessed in Macedonia was
used up in these distributions. Such was the ardour

and such the equipment with which he crossed the

Hellespont.
Then, going up to Ilium, he sacrificed to Athena

and poured libations to the heroes. Furthermore,
the gravestone of Achilles he anointed with oil, ran

a race by it with his companions, naked, as is the

custom, and then crowned it with garlands, pro-

nouncing the hero happy in having, while he lived,
a faithful friend, and after death, a great herald of

his fame. As he was going about and viewing the

sights of the city, someone asked him if he wished
to see the lyre of Paris. '^ For that lyre," said Alex-

ander,
"

I care very little
;
but I would gladly see

that of Achilles, to which he used to sing the glorious
deeds of brave men."^

XVI. Meanwhile the generals of Dareius had as-

sembled a large force and set it in array at the

crossing of the river Granicus, so that it was prac-
» See the Iliad, ix. 185-191.
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L(TfiJ<; avayKalov yv, uxrirep ev irvXai^ tt}? *Aaia<;,

irepl Trj<; elcroBov koI ap)(r}<;' tov Be irorajjuov to

^d9o<; KoX TTjv avcofiakiav Koi rpax^Trfra tmv

irepav 6')(9(t>v, tt/jo? 01)9 ehei yiveaOai rrjv airo-

fiacnv fiera fiaxv^* '^^^ irXelarwy SeBioTcop, evlcdv

Be Kot TO rrepl tov /jirjva vevofiLa-fievov olo/nevcov

2 Belv (pvXd^aadat (AaiaLOV yap ovk elcoOeiaav 01

^a(TL\€L<; Tcliv MaKeBovcov e^dyeiv ttjv cTTpaTidv),
TOVTO fiev eTTTjvojpdwaaTO Ke\evaa<i BevTcpov

*ApTe/jLiaiov dyeiv, tov Be napfieviwvof;, to? oyfre

rrj<; Q)pa<i ovar}<;, ovk eo)VTo<; aTTOKLpBvveveiv, elircov

alax^vea-Oai, tov 'KX\,t]cr7rovTov el cfyo/BrjaeTaL tov

TpavLKOv Bi,affe^r]KOD<; exelvov, ifi^dWei tw pev-
3 fjaTi avv tXaf? linreodv TpiafcaiBe/ca. koI ttjOO?

ivavTia ^e\7j koI tottoi;? d7ropp(oya<^ 67rXoi<^

KaTa7r€<j)payfi€vov(i Kal t7r7roi,<; eXavvcov, teal Blcl

pevfiaTO^; 7rapa(f>€povTO^ Kal 7repiK\v^ovTO<;, eBo^e

fiaviK(t)<; Kal tt/oo? dirovoiav fiaXXov r) yvcop^rj

aTpaTrjyetv. ov /jltjv dXX' e/A<^u9 rr; Bia^dcrei Kal

KpaTr]aa<i tmv tottcov %a\€7rca9 Kal /xoXi?, vypcbv
Kal 7r€picr(paX(t)V yevofievwv Bid tov irrfXov, evOv^

TjvayKd^eTO (f>vpB'qv /idy^ea-OaL Kal KaT dvBpa

avfiirXeKeadai rot? €7ri(f)epopievoi<i, irplv el<i raftv
4 TLvd KaTaa-Trjvat tov^ Bta^auvovTa^i. iveKeiVTO

yap Kpavyy, koI tov<; Xirirov^; irapa^dXXovTe'^
Tot? XiT7roL<^ i)(pcovTO BopacTL, Kal ^[(peat tmv Bopd-
Toov avvTpL^evTwv. wdajjievwv Be iroXXcov eir'

avTov (rjv Be Tjj TreXTrj Kal tov Kpdvov<; ttj x^^'^V

Bia7rpe7n]<!, ^s eKaTepcodev elaTi]Kec ivTepov XevKo-
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tically necessary to fight, as it were at the gates of

Asia, for entrance and dominion there. But most of

the Macedonian officers were afraid of the depth of

the river, and of the roughness and uneventiess of

the farther banks, up which they would have to

cHmb while fighting. Some, too, thought they ought
to observe carefully the customary practice in regard
to the month (for in the month of Daesius the kings
of Macedonia were not wont to take the field with

an army). This objection Alexander removed by
bidding them call the month a second Artemisius ;

and when Parmenio, on the ground that it was too

late in the day, objected to their risking the passage,
he declared that the Hellespont would blush for

shame, if, after having crossed that strait, he should

be afraid of the Granicus, and plunged into the

stream with thirteen troops of horsemen. And since

he was charging against hostile missiles and precipi-
tous positions covered with infantry and cavalry, and

through a stream that swept men off their feet and

surged about them, he seemed to be acting like a

frenzied and foolish commander rather than a wise

one. However, he persisted in his attempt to cross,

gained the opposite banks with difficulty and much
ado, though they were moist and slippery with mud,
and was at once compelled to fight pell-mell and

engage his assailants man by man, before his troops
who were crossing could form into any order. For

the enemy pressed upon them with loud shouts, and

matching horse with horse, plied tlieir lances, and
their swords when their lances were shattered. Many
rushed upon Alexander, for he was conspicuous by
his buckler and by his helmet's crest, on either side

of which was fixed a plume of wonderful size and
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Tr)TL Kol fieyeOet Oav/naarov), aK0VTta6€l<; fjiev

VTTo Tr)V VTTOTTTVxiha Tov 0(i)paKO<; ov/c irpcoOr), 673

'FoLcraKOV Se Koi ^TnOpihaTOu tcop aTparTjycov

7rpoo-(p€po/jL€V(ov ap,a, tov /jl€v eKKkiva^;, 'VoiauKr)

8e 7rpo6fji/3aXcov reOwpaKLafxevcp kol to Sopv Kara-

5 K\daa<; iirl to iyx^tpiBiov wppLrjae. avfiireiTTa)-

KOTcov Be auT(OV 6 ^7rL6piBdTr)<; vnToaryjo-a'; €k

TrXaytwv tov 'lttttov kol fxeTa (77rovhrj<; avve^ava-
(TTa<^ kottlSl ffap^apLKjj KaTTjvejKC koI tov fxev

\6(f)ov direppa^e fiCTa OaTepov iTTepov, to Be Kpd-
vo^ 7r/3o? Tr)v TrXrjyrjv aKpi/Scbfi /cal p,6\i<; dvTe-

<JX^^* Wa-T€ TWV TT/JCOTCOZ/ -^ifaVdai Tpiy^MV T7)V TTTe-

pvya tt}? KOTTihof;. CTcpav Be tov l^iriOptBaTriv

ttuXlv iiraLpofjievov ecjjdaae KXetTO? 6 /leXa^ tS)

fucTTO) BLe\d(Ta<i fxeaov, ofiov Be KaX *FoiadK7]^

eireaev vtto
^

AXe^dvBpov ^L(j)ei 7r\7]yel^.

6 'Ei/ T0VT(p Be KLvBvvov Kol dy(avo<; ova-qf; t?}?

iinroiJLa'Xjia^ rj
Te (pdXay^ Bie^aive tcov MaKeBo-

vwv KOI avvrjyov at Tre^al BvvdpeL^. ov firjv vire-

(TTTjaav €vpd)(TTco<; ovBe ttoXvv xpovov, dXX^ ecfyvyov

TpaTTOfxevoL, ttXtjv tmv fJLLado^opcov ^EXXipdiV.
ovTOL Be 7rp6<i tlvl X6cf)(p (TvaTdvTe<; yTovv to,

7 TTiaTct TOV ^AXe^avBpov. 6 Be Ov/jlo) fiaXXov 07

Xoyiafiw 7r/)ft>T09 ifz^aXcov tov Te lttttov diro^dX-
XeL ^L^€L TrXrjyevTa Blcl t(ov rrXevpwv {rjv Be ere-

po<;, oif^ 6 Bov^e^aXa?), Aral tou9 rrXeiaTovf; twv
aTToOavovTcov kol Tpav/xaTLO-OevTcov ifcec avve^rj
KLvBvvevaai kol ireaelv, irpo^ dvOpu)7rov<i direyvw-
KOTa^i KoX

fjua'^i'P'OVf; (rvfiirXeKOfxevov^i*
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whiteness. But although a javelin pierced the joint
of his breastplate, he was not wounded

;
and when

Rhoesaces and S{)ithridates, two Persian commanders,
made at hira together, he avoided the one, and smote

Rhoesaces, who wore a breastplate, with his spear ;

and when this weapon snapped in two with the blow,
he took to his sword. Then, while he was thus

engaged with Rhoesaces, Spithridates rode up from
one side, raised himself up on his horse, and with
all his might came down with a barbarian battle-axe

upon Alexander's head. Alexander's crest was broken

off, together with one of its plumes, and his helmet
could barely and with difficulty resist the blow, so

that the edge of the battle-axe touched the topmost
hair of his head. But while Spithridates was raising
his arm again for another stroke, Cleitus,

" Black

Cleitus," got the start of him and ran him through
the body with his spear. At the same time Rhoesaces
also fell, smitten by Alexander's sword.

While Alexander's cavalry were making such a

dangerous and furious fight, the Macedonian phalanx
crossed the river and the infantry forces on both
sides engaged. The enemy, however, did not resist

vigorously, nor for a long time, but fled in a rout, all

except the Greek mercenaries. These made a stand
at a certain eminence, and asked that Alexander
should promise them quarter. But he, influenced by
anger more than by reason, charged foremost upon
them and lost his horse, which was smitten through
the ribs with a sword (it was not Bucephalas, but

another) ; and most of the Macedonians who were
slain or wounded fought or fell there, since they
came to close quarters with men who knew how
to fight and were desperate.
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Aeyovrat Be Trefol fiev Sia-fivpioL t(ov ^apBdpwVt
tTTTretv Be Bta^iXLOi irevraKoaioi irecrelv. tmv Be

irepX Tov
'

AXe^avBpov ^Aptaro^ouXo^; (firjav
rea-

aapa^ /cat rptd/covra veKpov^ yevkodai tou?

8 irdvTa';, cov evvea ire^ovf; eTvai. rourcop /j,ev ovv

€Ke\ev(Tev eiKova^ dvacTTaOrjvai ')(^a\.Ka^, a? Au-
aLTTiro^ elpydaaro. Koivovp€vo<; Be t7)v vIktjv

TOt? "KXKriaiv IBia fjuev toI<; ^AOr)vaLot,<; eire/jLyfre

Tcbv ol^piakoiTOiv TpiaKocna^ dorirlBa^;, /cotvfj Be

T0t9 d\\oi<i \a<f)vpoL<^ eKeXevaev eTTLjpdyjraL (piXo-

TC/jLOTdTr]v i7nypa(f)i]V'
"
^A\e^avBpo<; 6 ^lXlttttov

Kol ol "EXX»7i/e9 TrX'qv AaKeBaipbovioiv diro TOiv

fiap^dpcov TOiv T7)v 'Aalav /caroLKOvvrcov.^* e/c-

TTco/jiara Be koX 7Top(j)vpa<;, Koi oaa roiavra TOiv

Uepa-tKcov eXa^e, irdvTa rfj /jurjrpl ttXtjv oXiycov

eTrefiyjrev.

XVII. OuT09 dyobv fjieydXrjv €vdu<; eiroirjcTe

rSiv Trpayfidreov fiera^oXrjv tt/jo? ^AXe^avBpov,
ware koI ^dpBei,<;, to irpoo-'X^rj/jLa rrj<; eirl OdXda-

(77] TMV ^apjSdpdiv rjyejjLovLa^, TrapaXa/Selv Kal

raXXa irpoarLOeaOai. fiovr} Be AXiKapvaaao^;
avrecTTTj Kal Mi,Xr]To<;, a<; eXa)v Kara KpdTO<; Kal

ra irepl avra<^ Trdvra
')(^6ipco(Td/jb€vo<; d/jL<f)[l3oXo<;

2 ^v 7rpo<; ra Xonra rfj yvdo/jurj. Kal 7roXXdKi<; fxev

eairevBe Aaptio) av/JLTrecroDv diroKLvBvvevaai irepl
Tcov oXcov, 7roXXdKL<; Be tol<; iirl OaXdaarj irpd-

yjiacTL Kal
')(^prjfj,a(TL

Btevoetro TTpcarov olov eva-

aKTjda^ Kal pcacra^ avrov ovr(o<; dva/Satveiv iir

* Diodorus (xvii. 21, 6) says that more than ten thousand
Persian footmen fell, and not less than two thousand horse-

men ; while over twenty' thousand were taken prisoners.
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Of the Barbarians, we are told, twenty thousand
footmen fell, and twenty-five hundred horsemen.^

But on Alexander's side, Aristobulus says there were

thirty-four dead in all, of whom nine were footmen.

Of these, then, Alexander ordered statues to be set

up in bronze, and Lysippus wrought them. 2 More-

over, desiring to make the Greeks partners in his

victory, he sent to the Athenians in particular three

hundred of the captured shields, and upon the rest

of the spoils in general he ordered a most ambitious

inscription to be wrought :
'' Alexander the son of

Philip and all the Greeks except the Lacedaemonians
from the Barbarians who dwell in Asia." But the

•^^inking vessels and the purple robes and whatever

things of this nature he took from the Persians, all

these, except a few, lie sent to his mother.
XVIL This contest at once made a great change

in the situation to Alexander's advantage, so that he
received the submission even of Sardis, the bulwark
of the barbarian dominion on the sea-coast, and added
the rest of the country to his conquests. Halicar-

nassus alone withstood him, and Miletus, which cities

he took by storm ^ and subdued all the territories

about them. Then he was in doubt as to his future

course. Many times he was eager to encounter
Dareius and put the whole issue to hazard, and many
times he would make up his mind to practice himself

first, as it were, and strengthen himself by acquiring
the regions along the sea with their resources, and

*
According to Arrian {Anah. i. 16, 4), about twenty-five

of Alexander's companions, a select corps, fell at the first

onset, and it was of these that Alexander ordered statues to
be made by Lysippus.

' The siege and capture of these cities occupied Alexander
till the late autumn of 334 B.a
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ixelvov. €<TTL 8e t?}? Au/ftci? Kprjvr) irepi tyjv

'B.civOiwv ttoXlv, tJ? tot€ Xiyovcnv avTO/jLdro)<;

7r€pLTpa7r€Lcrr]<; koI V7r€p^a\ovar)<; ck ^vOou SeX-

rov CKTreaelp ')(^a\Kr]v ti^ttou? €)(ovaav ap)(aifov

rypa/jL/jLcircov, iv oh iSijXovro iravaeadat^ ri,v

Wepaoiv apxv^ ^tto 'FiXkijvcov KaraXvOelcrav,

3 TOVTOL<; eirapdel'^ i^weiyero ttjv irapaXiav ava-

Kadi^paaOai pLexpi' "ri}? ^olvlkt)'^ koi KiXiKia^. 77

he TTJ^; Uap(j)v\ia<; rrapaSpo/jLT) 7roXXoL<; yeyove
tS}v IcTTOpiKcop vTToOeaL^ ypacfiiKT) 7rp09 eKirXr^^LV

Kol oyKOV, CO? Oeia rivl TV')(r} 7rapa)(^cop^(Taaav

*AX€^dvSpa) TTjv OdXacraav, dXX(o<; del rpa^elav
€K TzeXdyovf; Trpocrcjiepofjuevrjv, (nravLco(i Se irore

XeiTTOV'; Kol 7r/3ocre;^6t? viro ra fcprj/jLvcoSr] xal

Trapeppcoyora t?}? 6peLvrj<; irdyov^ BiaKaXvTTTOv-

4 aap. BtjXol Se Kal M€PavBpo<; iv Kcop^wSla

Trat^cov 7r/)09 to irapdBo^ov

0)9
^

AXe^avBpcoBef; i]B7} tovto' kuv ^r]T(o nva,

avrop^aro^ 0UT09 Trapiarar xdv BieXOelv BrjXa'^r) 6

Bid OaXd(T(Tr]<? Berj tottov tlv y OUT09 earat. p.01

iSaro^.

auT09 Be
^

KXe^avBpo^ ev Ta2<; eTnaroXaU ovBep

roiovTOV TepaTevadfi€VO<s oBoTroLrjaaL cftrjai, rrjv

1 iraixTeffdat Sintenis^, with C and Steplianus ; irava-acreai

Sintenisi and Bekker.

^ According to Arrian {Anah. i. 26, 1 f.), there is no route

along this beach except when the north wind blows. "But
at that time, after strong south winds, the north winds
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then to go up against that monarch. Now, there is

in Lycia, near the city of Xanthus, a spring, which
at this time, as we are told, was of its own motion

uplieaved from its depths, and overflowed, and cast

forth a bronze tablet bearino^ the prints of ancient

letters, in which it was made known that the empire
of the Persians would one day be destroyed by the

Greeks and come to an end. Encouraged by this

prophecy, Alexander hastened to clear up the sea-

coast as far as Cilicia and Phoenicia. His rapid

passage along the coasts of Pamphylia has afforded

many historians material for bombastic and terrify-

ing description. They imply that by some great and
heaven-sent good fortune the sea retired to make
way for Alexander, although at other times it always
came rolling in with violence from the main, and

scarcely ever revealed to sight the small rocks

which lie close up under the precipitous and riven

sides of the mountain.^ And Menander, in one
of his comedies,^ evidently refers jestingly to this

marvel :
—

" How Alexander-like, indeed, this is ; and if I seek
some one.

Spontaneous he'll present himself; and if I clearly
must

Pass through some place by sea, this will lie open
to my steps."

lexander himself, however, made no such prodigy
out of it in his letters, but says that he marched by

blew, and rendered his passage easy and quick, not without
the divine intervention, as both he and his followers inter-

preted."
> Kock, Co7n. Att. Frag. iii. p. 240.
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\€yofi€vr}v KXifiaKa koI SieXdeiv op/jurjcra^ ek

5 ^a(TriXi8o<;. hio xal wXeiOva^ T)fiepa<; iv rfj tto-

Xet hierpL-y^ev iv ah koI SeoBexrov reOprj/coro^;

{r}V Be ^aarjXCrrjfi) lSot)V elKova avafceifJievrjv iv

a<yopa, jnera heliTvov iTre/coofiao-e fieOvayv koI twi^

arecpdvayv iTreppiyjre ttoWou?, ovk a')(apLV iv

TTaihia airoSiBov'^ rifirjv rfj ryevofiivr) Bi *ApL-

(TToreXrjv koI (f)iXo(To<pLav opLvXia irpo^ rov avBpa.

XVIIL Mera ravTa Ili(TiB(ov re tou<; avrt,-

(rrdvTa<; rjpei koI ^pvyiav ix^ipovro' fcal TopBiov

TToXiVf eariav MtSou rou TraXaiov yeveaOai Xeyo-

fievrjv, TrapaXa^cov, ti-jv 6pvXovp.evr}v dfia^av elBe

<j)XoLa) Kpavia^ ivBeBcfievrjv, xal Xoyov iir avry

7rC(TT€v6fJL6VOV VTTO Tci)V /Sap^dpOJV rjKOVdeV, ft)? T&

XvaavTV tov Beafiov el/xaprac ^aatXel yeviaOai
2 T^9 olfCOV/jLev7]<i. ol fiev ovv iroXXol (f>aai, rcav

BeafjLOJV Tf^Xa9 ixovrcov ra? dp')(^a<;
kol Bl* dXX^-

Xcov 7roXXd/ct,<; (tkoXwI^ kXiypLol<i viroipepo/jLivwv,

TOV
^

AXe^avBpov dfjbrjxavovvra Xvaai Biarefjuelv

TTJ fiax^^^p^ TO (TvvafjLjjLa, Kol TToXXm ef avTov

K07r€VT0<i dp^ci'^ (pavrjvat. ^ApiaT6l3ovXo<; Be kol

irdvv Xeyet paBiav avrtS ttjv Xvctiv yeveadai,

i^eXovTL TOV pvfjLOv TOV €(TTopa KaXovpievov, S

cvveix^'T^o TO ^vyoBea/jLov, elO' ovt(o<; vcjyeXKva-avri

TOV fyyov.

3 ^YiVTevOev TIa(f)Xay6va<; re koI K-ainraBoKa^

TTpodayayojievo^iy koX ttjv Mefivovo<; cuKOvcraf;

TeXevTTjVt 09 t&v eirX OaXaTTy Aapeiov aTpuTij-
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way of the so-called Ladder, and passed through it,

setting out from Phaselis. This was the reason for

his spending several days in that city, during which
he noticed that a statue of Theodectas, a deceased
citizen of Phaselis, had been erected in the market-

place. Once, therefore, after supper and in his cups,
he led a band of revellers to the statue and crowned
it with many of their garlands, thus in pleasantry
returning no ungraceful honour for the past asso-

ciation with the man which he owed to Aristotle

and philosophy.
XVI IL After this, he overpowered such of the

Pisidians as had offered him resistance, and subdued

Phrygia ;
and after he had taken the city of Gordium,^

reputed to have been the home of the ancient Midas,
he saw the much-talked-of waggon bound fast to its

yoke with bark of the cornel-tree, and heard a story

confidently told about it by the Barbarians, to the
effect that whosoever loosed the fastening was des-

tined to become king of the whole world. Well,

then, most writers say that since the fastenings had
their ends concealed, and were intertwined many
times in crooked coils, Alexander was at a loss how
to proceed, and finally loosened the knot by cutting
it through with his sword, and that when it was thus
smitten many ends were to be seen. But Aristobulus

says that he undid it very easily, by simply taking
out the so-called "

hestor," or pin, of the waggon-
pole, by which the yoke-fastening was held together,
and then drawing away the yoke.'-^

Setting out from there, he subdued Paphlagonia
and Cappadocia, and on hearing of the death of

Memnon, one of the commanders of Dareius on the

1
Early in 333 B.a « Cf. Arrian, Anab. ii. 3.
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^Syv eiriho^o'^ r)v We^dvSpoi ttoWu Trpdy/xara

Kol fivpla^i dvTL\i]yjret<i fcal d(T)(^o\ia<i irape^eiv,

4 iireppcoaOrj tt/qo? ttjv dvco (rrpareiav [xaXkov. ijSrj

Be Kal AapeLo<i ix Xovacjv Kare^aivev, eiraipo-

fi€v6^ T€ Tw TrXrjOet rr)? Svvd/xeco^; {k^rjicovra 'yap

rjye fivpidha^ arparov), Kai rivo^ oveipov Oappv-
vovTO<; avTov, ov ol fidyot 7rpo<; %ayOfci/ e^TjyovvTO

fidWov rj Kara to sIko^. eSofe yap irvpl ve/ne-

aOai TToWti) T^z^ Ma/ceBovcov (f)d\ayya, top Be
*

AXe^avBpov 6)(^ovra aroXrjv rjV avTO<^ e<^6pei. irpo-

repov d(jrdvBi-i<i coy ySacrtXeo)?, virrjperelv avrat'

irapeXOovra Be eh to tov B/fXou Tep,evo<: d^avr)
5 yeveddai. Bid tovtcov, co? eoiKev, v7reBi]\ovTO

Trapd TOV 6eov Xa/jLirpd fiev yevrjaeadat Kal irepL-

(pavr] TO, T(x)V MaKeBovcov, 'AXe^avBpov Be r^?

fiev 'Atrta? KpaTijaeiv, &air€p iKpdTrjae AapeLO<;

i^ daTdvBou ^aaLXev<; yev6pLevo<;, tu^v Be avv

Bo^ij TOV /Slop dTroXeCyjreiv.

XIX. "Ert Be pidXXov iOdpprjcre KaTayvov<i

BetXiav ^AXe^dvBpov ttoXvv y^povov ev KiXiKia

BiaTpiylravTO^. rjv Be
rj BiaTpL/3r} Bid voaov, rjv ol

fjiev CK KOTToyv, ol Be Xovaafxevw ev tw tov l^vBvov

2 pev/jiaTC KaTairayevTi
^

irpoaTTeaelv Xeyovai. tmv

fjL€v ovv dXXcov laTpcov ovBeU eOdppei ^or]6rj(7eiv,

dXXd TOV KLvBvvov olofxevoL 7rdar}<; Icr'^^vpoTepov

elvai ^orjOeia^ ecf)o/3ovvTo ttjv eic tov acpaXrjvai,

BiajBoXrjv TT/Do? T0v<{ MaA:e8oi/a?* ^iXi'TriTO'i S' o

^

KaTa-nay4vn Bekker reads koI KarairayhTi {and got chilled).
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sea-board, who was thought likely to give Alexander
abundant trouble and infinite annoyance, he was all

the more encouraged for his expedition into the in-

terior. Moreover, Dareius was already coming down
to the coast from Susa, exalted in spirit by the magni-
tude of his forces (for he was leading an army of six

hundred thousand men), and also encouraged by a

certain dream, which the Magi interpreted in a way
to please him rather than as the probabilities de-
manded. For he dreamed that the Macedonian

phalanx was all on fire, and that Alexander, attired

in a robe which he himself formerly used to wear
when he was a royal courier, was waiting upon him,
after which service he passed into the temple of

Bel us and disappeared. By this means, as it would

seem, it was suggested to Dareius from Heaven that
the exploits of the Macedonians would be conspicuous
and brilliant, that Alexander would be master of Asia,

just as Dareius became its master when he was made
king instead of royal courier, and would speedily end
his life with glory.
XIX. Dareius was still more encouraged by Alex-

ander's long delay in Cilicia, which he attributed to

cowardice. The delay was due, however, to a sickness,
which assailed him in consequence of fatigues, ac-

cording to some,^ but according to others, because
he took a bath in the river Cydnus, whose waters
were icy cold. Be that as it may, none of the other

physicians had the courage to administer remedies,
but thinking that the danger was too great to be
overcome by any remedy whatever, they were afraid

of the charges which would be made against them

by the Macedonians in consequence of their failure
;

* So Aristobulus (Arrian, Anab. ii. 4, 7).
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A/capvav fioxOripa fxev eaypa ra nrepl avrov ovra,

rij Se (f)i\,La Trcarevcov, xal Betvov r)yovfi6VO<; el

KLvhvvevovTL [iTj avyfcivBupevcT€t fJ^'^XP'' '^V^ ^^X^'
T^9 7r€Lpa<i ^or)6(av kol irapafiaWofievo^, iirex^i''

prjae <f)apfiaK€ia kol avveireiaev avrov VTrofjuelvai
KOL TTielv, cnrevdovra pcoaOrjvai 7rpo<i rov iroXe/iov.

3 eV TouTft) Se Tiapixeviwv eirefiy^rev iTnaroXrjv uTro

(TrparoTreoov, SiaKeXevofxevo'; avrw (pvXd^acrdaL
TOP ^^lXittttov &)9 VTTO AupeCov ireireLcrfxevov iirl

Bcopeat^^ /leydXaLf; kol ydpLO) 6vyaTpb<; dveXelv 67v
*

AXe^avBpop, 6 Be rrjv eTrtaroXrjv dvayvov<; koI

firjBevl Bei^a^ tcop <j>i\wv viro to 7rpoaKe(j)dXaiov

vTrWrjKev. co? Be rov Kaipov 7rap6vTO<; elo-fjXOe

fiera rcjv eratpcov 6 OtXiTrvro? ro (pdpfiaKov ev

kvXlkl ko/jLL^cov, eKeivo) fiev eTreBwKe rrjp eTriaro-

Xijv, avrb<; Be ro (papfiaKOv iBe^aro irpoOv/xox; koI
4 ari/TroTTTO)?, c^crre Oav/jiaarrjp kol OearpiKrjv rrjv

oyjriv etvat, rov /nev dvayLvd>(TKOvro<^, rov Be iri-

vovro<;, elra afia tt/oo? dXX^Xov<; diro^Xeirovrcov

ovx o/Aotft>9, dXXa rov jxev
'

AXe^dvBpov (fyatBpa)
TO) TrpocrcoTTO) Kol BiaKex^P'^vfp ttjv 7ryoo9 rov
^^lXittttov ev/jLeveiav koX iriariv diro^aivovro'^,
€K€ivov Be TTyoo? rrjv BiafioXrjv e^terrafiivov Kal
TTore pev OeoKXvrovvro^ Kal 7rpb<i rov ovpavov
dvareivovro^i ra? x^^P^'^* irore Be rfj kXlvt) irepL-
TTLTrrovrof; Kal irapaKaXovvro*; rov ^AXe^avBpov

5 <:v6vp.elv Kal Trpoaex^Lv avrcp. ro yap ^dpp,aKOv
ev dpxfj Kparrjaav rov a(t)p,aro<i olov direwae kol
KareBvaev etc ^dOo<i rrjv Bvvap^iv, ware Kal (f>a)vr)v

eTTiXLirelv Kal ra rrrepl rrjv ataOrjcriv dcra^rj Kal

fjLLKpd KOfiiBrj yeveadait Xnro6vp.ia% iirLiTeaovarj'i,
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but Philip the Acarnanian, who saw that the kiog
was in an evil plight, put confidence in his friend-

ship, and thinking it a shameful thing not to share

his peril by exhausting the resources of art in trying
to help him even at great risk, prepared a medicine
and persuaded him to drink it boldly, if he was
anxious to regain his strength for the war. Mean-

while, however, Parmenio sent a letter to Alexander
from the camp, urging him to be on his guard against

Philip, for the reason that he had been persuaded by
Dareius, with the promise of large gifts and a marriage
with his daughter, to kill Alexander. Alexander read

the letter and placed it under his pillow, without

showing it to any one of his friends. When the time

appointed was at hand, and Philip came in with the

king's companions, carrying the medicine in a cup,
Alexander handed him the letter, while he himself

took the medicine from him with readiness and no

sign of suspicion. It was an amazing sight, then,
and one well worthy of the stage,

—the one reading
the letter, the other drinking the medicine, and then
both together turning their eyes upon one another,
but not with the same expression ;

for Alexander,

by his glad and open countenance, showed his good
will towards Philip and his trust in him, while Philip
was beside himself at the calumny, now lifting up
his hands towards heaven and calling upon the gods
to wi.. his innocence, and now falling upon the

couch on which Alexander lay and beseeching him to

be of good courage and obey his physician. For at

first the medicine mastered the patient, and as it

were drove back and buried deep his bodily powers,
so that his voice failed, he fell into a swoon, and
became almost wholly unconscious. However, he
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oif firjv dWa Ta')(e(o<; dvoXr](^6eh vtto tov ^lKltt-

irov Kol patera^ avrov iireheL^e TOL<i MaKeSoaiv
ou yap iiravovTO irplv ISelv tov

^

AXi^avhpov
ddv/jiovvT€<;.

XX. *Hv Se Tt9 iv Tft) AapeLov aTparw irecfyeu-

70)9 ifc MaK€8ovLa<; dvrjp MaKeBcov, *AfjLvvTa<;,

ovK aireipo^i t?}? ^AXe^dvSpov (pvaeco^. ov7o<;

cDp/irjfjievou IScbv Aapecov ecaco rcov o-revcov fiaSi-

^€ip iiT AXe^apBpov, iSelro Kara
'^(^copav vnofie-

v€LVy iv irXdrofs e^ovai, irehioi^; kol dvaTreirraixe-

voL<; TT/oo? iXdrTova<; iTXrjOeL Toaovrco Sca/na'^ov-
2 fievov. dTTOKpivafxevov he AapeLov BeSievaL fir]

(pOdacoariv avrov dirohpdvre'^ ol TroXefiiot Kal

Sia(j)vy(i)v ^AXe^avSpo^;,
" *AXXa rovrov 76," elirev,

"
ft) ^aaiXev, %a/Oft' ddpper fiaBieirat yap ixeivo^;

iirl ae, Kal <r'^eSov yS-rj /SaStfet." ravra Xeycov

^A/jLvvra^; ovk eireidev, dXX^ dvaaraf; eTropevero

Aapelo^ e/? KiXiKiav, dfia he ^AXe^avhpo^ el<;

3 Xvplav eir eKelvov. iv he rfj vvfcrl hia/jLapTovre^;

dXXijXcov av6L<; dvearpec^ov, ^AXe^avhpo^ jxev

rjhofjLevof; re rfj (7VVTV)(^ia Kal airevhcov diravTrjaai

irepl ra arevd, Aapelo'^ he rrjv irporepav dva-

Xa^elv (JTpaTOireheiav Kal rcdv arevoiv i^eXi^ai

Tr)V hvvafJLiv. ijhrj yap iyvcoKCL Tvapa ro avfi(f)epov

ipL^el3X7]K0D(i eavrov eU X^P^^ OaXdrrrj Kal opeai
Kal iTorafJiw hia fxeaov peovn tw TLivdpo) hva-

tTTTra, Kal hteaTraa/jbeva TroXXaxov, Kal tt/oo?

T?}? oXiyorrjTo^i rcov iroXefjbiwv e^ovra rrjv Oecriv.

4 WXe^dvhpa) he rov jxev tottov
rf tv^V '^cipio'X^^*
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was speedily restored to his senses by Philip, and
when he had recovered strength he showed himself

to the Macedonians, who refused to be comforted
until they had seen Alexander.

XX. Now, there was in the army of Dareius a

certain Macedonian who had fled from his country,

Amyntas by name, and he was well acquainted with
the nature of Alexander. This man, when he saw
that Dareius was eager to attack Alexander within

the narrow passes of the mountains, begged him to

remain where he was, that he might fight a decisive

battle with his vast forces against inferior numbers
in plains that were broad and spacious. And when
Dareius replied that he was afraid the enemy would
run away before he could get at them, and Alexander
thus escape him, "Indeed," said Amyntas, "on this

point, O king, thou mayest be without fear ; for he
will march against thee, nay, at this very moment,
probably, he is on the march." Dareius would not
listen to these words of Amyntas, but broke camp
and marched into Cilicia, and at the same time Alex-
ander marched into Syria against him. But having
missed one another in the night, they both turned
back again, Alexander rejoicing in his good fortune,
and eager to meet his enemy in the passes, while
Dareius was as eager to extricate his forces from the

passes and regain his former camping-ground. For
he already saw that he had done wrong to throw
himself into places which were rendered unfit for

cavalry by sea and mountains and a river running
through the middle (the Pinarus), which were broken

up in many parts, and favoured the small num-
bers of his enemy. And not only was the place
for the battle a gift of Fortune to Alexander, but
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iarparrjyqae Be tS)v airo Trjf; rv^V^ V7rap')(6vra)v

7r/9o? TO viKrjaaL fieXriov, 09 ye roaovrcp iTXrjOei

TMV /Sapfidpojv Xeiirofievo^; eKeivoL^ fxev ov irap-

e<x%e KVKKwGiVy avro^ he tw he^i(p to evcovv/jLov

virep^aXoDV koI yevofxevo^ Kara Kepa<; (pvyTjv

eTTolrjae tmv Ka&* avrov ^ap^dpcov, ev 7rp(jOTOi<;

dy(ovi^6/ievo<;, ojaje rpwOrjvat, ^icfjet rov /iTjpov, co?

fiev yidpr]<; (f)r)aLV, viro ^apeiov (^avfiTreaecv yap
5 avToi)^ eU x^lpa^i), ^AXe^av8po<; Be irepl t?}?

fidxv^ eTTLa-reXXicv roU irepl rov ^AvTbiraTpov
ovK etpr}Kev octtl^ tjv 6 Tp(oo-a<;, on Be TpcoOeiij
rov /jLTjpov iyx^ipi'Bifp, Bv(T)(^ep€<;

8' ovBev diro rov

rpavfiaro^ av/i/Sair) yeypa^e.
NtAC7Jo-a9 Be Xap.7rpco<=; Kal /cara^aXcbv virep

ei'BeKa jjLvpidBa^ rcjv iroXefiiMV, Aapecov pev ou^
elXe rerrapa^i araBiov^ rj rrevre irpoXa^ovra rfj

^vyrj, TO Be dpfia fcal ro ro^ov avrov Xa^cov
6 erravriXde' Kal /careXa/3e rov<; MaKeB6va<; rov pev
dXXov irXovrov e/c rod fiapfiapiKov arparoireBov

(j)epovra<; /cal ayovra^; virep/SaXXovra TrXTJOei,

KaiTrep ev^covwv tt/jo? rrjv p,d'XV^ irapayevopLevcov
Kal ra rrXelara rrj<; d7roaKevrj<; ev Aap,aaKa>
KaraXirrovrwv, rrjv Be Aapeiov <TKiivr]v e^rjprjKora^; 67'

eKeivw, Oepaireia'; re Xa/JL7rpd<i Kal rrapaaKevrj^
7 Kal ')^p7]p,drQ)v iroXXcov yepuovaav. ev0v<; ovv

d7roBvadp,€vo<; ra oirXa irpo'i rb Xovrpov i^dBi^ev,
elircov ""](op,ev drroXovaopievoi rov drro rrj^ pd-

'yri^ IBpcora rw Aapeuov Xovrpw^ Kai rL<^ rcjv

Iraipcov "Ma rov Ala^^ elirev,
" dXXa too

^

AXe^dvBpov ra yap rwv r)rrwp,evrtiv elvai re Bet

8 Kal TTpoaayopeveaOaL rov Kparovvro^,** ou? Be
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his generalship was better than the provisions of

Fortune for his victory. For since he was so vastly
inferior in numbers to the Barbarians, he gave them
no opportunity to encircle him, but, leading his

right wing in person, extended it past the enemy's
left, got on their flank, and routed the Barbarians

who were opposed to him, fighting among the fore-

most, so that he got a sword-wound in the thigh.
Chares says this wound was given him by Dareius,
with whom he had a hand-to-hand combat, but Alex-

ander, in a letter to Antipater about the battle, did not

say who it was that gave him the wound ; he wrote
that he had been wounded in the thigh with a dagger,
but that no serious harm resulted from the wound.

Although he won a brilliant victory and destroyed
more than a hundred and ten thousand of his enemies,
he did not capture Dareius, who got a start of four

or five furlongs in his flight ;
but he did take the

king's chariot, and his bow, before he came back
from the pursuit. He found his Macedonians carry-

ing off the wealth from the camp of the Barbarians,
and the wealth was of surpassing abundance, al-

though its owners had come to the battle in light

marching order and had left most of their baggage
in Damascus

;
he found, too, that his men had picked

out for him the tent of Dareius, which was full to

overflowing with gorgeous servitors and furniture,
and many treasures. Straightway, then, Alexander

put off his armour and went to the bath, saying:
" Let us go and wash off the sweat of the battle in

the bath of Dareius." "
No, indeed," said one of

his companions, "but rather in that of Alexander;
for the property of the conquered must belong to

the conqueror, and be called his." And when he
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elSe jiev o\Kia koI KpcDaaov<; kol TrveXou? koI

a\apa<TTpov<i, Travra xP^^ov, rjaKrjfueva irepir-

T(W9, oDOcoSec Be Oecnriaiov olov vtto apcoiidrayv koX

fivpcov o OLKO^y €fc Be TOVTOV iTaprjXOev €t<? aKJjvijv

ijyjreL
re Kal /leyeOei Koi tw irepl ttjv arpwpvrjv

Koi T/3a7refa9 kol to Belirvov avrov Koa-fio) davjia-

T09 a^iav, Bia0X6y]ra<; Trpo? tov<; eraipov^;,
" ToOro

tjv, &)? eoLKeVy^ ^(prj,
" to paaiXeveivJ'^

XXI. TpeiTop,ev(p Be tt/jo? to Belirvov avTw

<f>pd^eL Tt9 iv T0?9 al')(p,a\Q)T0L<; dyofieva<i /iijTepa
Kal yvvacKa Aapeiov kol 6vyaTepa^ Bvo irapOev-
0U9 lBov<Ta<; to dp/ia kui to, to^u KOTTTeadai Kal

6pr)velv, <»9 a7roXft>XoT09 eKeivov. av^vov ovv

i7ria-)((tiv y^povov
^

AXe^avBpo^, Kal Tat9 eKeivwv

Tv^ai^ pidXXov Tj rat? eavTov e/x7ra^^9 y€v6pevo<;,

irep.Trei AeovvdTOv, dirayyelXai KeXevaa<; 0)9 ovTe

Aapelo^ TeOvrjKev ovt€ ^AXe^avBpov BeBievac XP^'
2 Aapelw yap virep yy€fiovLa<i iroXepuelv, eKeivai^ Be

irdvTa virdp^eiv wv Kal Aapeiov ^aaiXevovTo^;

rj^LOVVTo. Tov Be Xoyov Tal^ yvvai^lv rj/nepov

Kal XPV^'^ov (fiavevTo^ €TL p,dXXov Ta twv epycov

diTrjVTa (^iXdvOpcoira. Odyjrai yap 6aov<; e/Sov-

XovTO Uepacjv eBwKev, eaOrjTL Kal Koap^w XPV^^~
fievai<; eK tmv Xacpvpwv, OepaTreia^ re Kal Tip-rjf;

fjv el^ov ovB^ oTLOvv dcpelXe, avvTu^eK; Be Kal p,ei-

3 ^ova^i eKapirovvTo tcov irporepwv. 1)
Be KaXXlaTy]

Kal /3aaiXiKO)TdT7] %«/0i9 ^jv irap avTOV yvvai^l

yevvaiai<; yevopevat^; alxpcLXcoT0i<; Kal crci)(j)poai

firjTe dKovaai Ti pLrjre virovorjaai pn^Te irpoaBoK^-
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saw the basins and pitchers and tubs and caskets, all

of gold, and curiously wrought, while the apartment
was marvellously fragrant with spices and unguents,
and when he passed from this into a tent which was

worthy of admiration for its size and height, and for

the adornment of the couch and tables and banquet
prepared for him, he turned his eyes upon his com-

panions and said :
"
This, as it would seem, is to be

a king."
XXI. As he was betaking himself to supper, some-

one told him that among the prisoners were the

mother, wife, and two unmarried daughters of Da-

reius, and that at sight of his chariot and bow they
beat their breasts and lamented, believing that he
was dead. Accordingly, after a considerable pause,
more affected by their affliction than by his own
success, he sent Leonnatus, with orders to tell

them that Dareius was not dead, and that they need
have no fear of Alexander ;

for it was Dareius upon
whom he was waging war for supremacy, but they
should have everything which they used to think

their due when Dareius was undisputed king. If

this message was thought by the women to be mild

and kindly, still more did the actions of Alexander

prove to be humane. For he gave them permission
to bury whom they pleased of the Persians, and to

use for this purpose raiment and adornment from the

spoils, and he abated not one jot of their honour-

able maintenance, nay, they enjoyed even larger
allowances than before. But the most honourable

and most princely favour which these noble and
chaste women received from him in their captivity
was that they neither heard, nor suspected, nor
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aai r&v ala')(^p(av, a\V (oaTrep ovk iv arparoirihcp

TToXe/jiiMv, aXV €p lepol<^ koX a<yioi<; (bu\aTTO/j,eva^

irapOevcjo-iv airoppyrov e'X^eiv koX aoparov erepoL<i
Biairav. Kairoi Xiyerau ye ttjv Aapeuov yvvacKa
TToXv Traacov tcop jSaaiXiBcov evirpeTrea-Tdrrjv yeve-

aOai, Kaddirep koI avTO<; AapeLo<; dvhpwv koX-

XicTTO? Kal jxeyicno^, ra? he iratSa^; eoiKevai tol<;

yovevaiv,
'AXV ^AXe^avSpo<;, 0)9 eoL/ce, rov vlkclv tov^

7ro\efuov<; to Kparelv eavrov ^aa-iXiKcorepov

'^yoi>p,evo<s, ovre tovtcov eOiyev ovre aXKrjv eyvw
yvvoLKa irpo yd/juov, ttXtjv BapcrLV7)<i. avrij Si,

fieTa TTjv Me/JLP0P0<; reXeuTrjv XVP^ yevo/nevrj, irepl

Aa/j.a(TK0V eXrj<^6r], ireTraLSevfievr) Be TTatBetav

'EWrjvLKrjv Kal TOP Tpoirov eiTLeLKr)<^ ovaa Koi

irarpo^i ^Apra^d^ov yeyovoro^; €k ^aanXew^ 6v-

yaTp6<;, eyvcoaOrj, Tiapfxevlcovo^; Trporpeyfrafievov
rov *AXe^avSpov, w? (j)7j(nv ^ApLarojBovXo^y Ka-

Xrj<; Kal yevvaia<; d-yfraaOai yvvaiKo<^, rd^^ Be

dXXa<; alxf^cLXcorov; opojv 6 *AXe^avBpo<; KdXXei
Kal fieyedet Bia(j)epovaa<; eXeye Trai^cov o)? elcrlv

dXyijBove^ ofju/idrcov at Jlep(JiBe<;. avreviBeiKvu-

/ievo<; Be 7rpo9 ttjv IBeav Tr)v eKeivwv to t?}? lBia<i

eyKpareia<; Kal (7co(f)poavv7]<; KdXXo<;, axTirep dyjrv-

p^ou? elKova^ dyaXfjudrcou TrapeTTefi^jrev.

XXII. 'Evrel Be ^iXo^evo^ 6 rcov eVt OaXdrry
<TTpaT7)yo<^ eypa'\]r€v elvai Trap* avT(p SeoBcopov
TLva Tapavrlvov e\ovTa iralBa^; coviov^ Bvo ti]v

o-sjnv vTTep(f)vel<;, Kal irvvdavofievo'^ el irpirjrai,

')(^aXe7r(o<; eveyKoov i/Boa 7roXXdKi<i TTyOO? tov<; (f)i-

Xov<;, ipcoTcov tl TrcoiroTe ^iX6^6vo<i alcr^ov avTa>
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awaited anything that could disgrace them, but lived,

as though guarded in sacred and inviolable virgins'
chambers instead of in an enemy's camp, apart from
the speech and sight of men. And yet it is said that

the wife of Dareius was far the most comely of all

royal women, just as Dareius himself also was hand-
somest and tallest of men, and the daughters re-

sembled their parents.
But Alexander, as it would seem, considering the

mastery of himself a more kingly thing than the

conquest of his enemies, neither laid hands upon
these women, nor did he know any other before

marriage, except Barsin6. This woman, Memnon's
widow, was taken prisoner at Damascus. And since

she had received a Greek education, and was of an

agreeable disposition, and since her father, Arta-

bazus, was son of a king's daughter, Alexander de-
termined (at Parmenio's instigation, as Aristobulus

says) to attach himself to a woman of such high
birth and beauty. But as for the other captive
women, seeing that they were surpassingly stately
and beautiful, he merely said jestingly that Persian
women were torments to the eyes.^ And displaying
in rivalry with their fair looks the beauty of his own
sobriety and self-control, he passed them by as though
they were lifeless images for display.

XXII. Moreover, when Philoxenus, the commander
of his forces on the sea-board, wrote that there was
with him a certain Theodorus, of Tarentum, who had
two boys of surpassing beauty to sell, and enquired
whether Alexander would buy them, Alexander was
incensed, and cried out many times to his friends,

asking them what shameful thing Philoxenus had ever

» Cf. Herod, v. 18.
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avveyvwKcix; roiavra oveiBrj TTpo^evwv KaOrjrau
Tov he ^iXo^epov avrov ev €7ri(Tro\fj ttoWcl \oi-

hoprj(Ta<i CKeXevaev avTo2<i ^opTioi^ tov SeoSoypov
2 ei9 rov oXedpov airoareXXeLv. iTTeirXrj^e Be kuX

"AyvcovL ypd'^jravTi tt/jo? avrov on Kpco/SvXov

evBoKi/jLOvvTa ev KopLvdo) ^ovXerai rrpLdfievo^

dyayelv nrpo^i avrov, rrvvdavofievo^ he /iLcrOo(j)0'

pwv nvoyv yvvaia hiecfyOapKeiai Adp.o)va Kal Tifio-

6eov MaveSoi/a? rcav vtto WapfxeviwvL arparevo-

jMevcov, eypayjre Yiapixeviwvi KeXevcov, iav eXey-

"^Ocoaiv, o)? Orjpla eirl Kara(f>dopa rcov dvOpcoTrrov

3 yeyovora rLfKoprjad/jLevov diroKrelvai, Kal irepl

eavrov Kara Xe^tv iv ravrrj rfj eiriaroXfi ye~

ypa(p€v'
**

'Eyo) yap ou;^ on ecopaKox; av evpeOeirjv

rrjv Aapelov yvvalfca r) fie/SovXrjfievo^ Ihetv, dXX*

ovhe rwv Xeyovrwv irepl rrj<; €vp.op^ia<; avrrj<;

TTpoahehey/jLevo*; rov Xoyov.^^ eXeye he fidXicrra

avvievai 6vr}r6<; wv €k rov KaOevhetv Kal avvov-

(Tid^eLV, o)? drro fiLa^ iyyivofjuevov daOeveia'i ry

(pvaet Kal ro irovovv Kal ro rjSo/jievoi'.

4 'Hy he Kal yaarpo<^ eyKpareararo<;, Kal rovro

dXXoL'^ re 7roXXoL<; ehi^Xcoae Kal roL<; 7rpo<; ^A.hav

Xe')(^del(TLV, r}v erroirjaaro /irjrepa Kal KapLa<;

^aalXiaaav direhei^ev. o)? yap eKelvr] cfaXocfypo-

vovfievTj TTuXXa /xev o-yjra
KaO' rjfiepav aTrecrreXXev

avrcp Kal TrepL/jLara, riXo<; he rov<; hoKOvvra^ elvai

heivordrov<; oy^oiroiov'^ Kal dproirotov^;, e^rj rov-

5 rcov firjhevo^i helaOar peXriova^ yap 6yj/07roiov<i

e^eiv VTTO rov TraLhaycoyov Aecovchov hehofievov^
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seen in him that he should spend his time in making
such disgraceful proposals. And on Philoxenus him-

self he heaped much reproach in a letter, bidding
him send Theodorus to perdition, merchandize and all.

He severely rebuked Hagnon also for writing to him
that he wanted to buy Crobylus, whose beauty was
famous in Corinth, as a present for him. Further-

more, on learning that Damon and Timotheus, two
Macedonian soldiers under Parmenio's command, had
ruined the wives of certain mercenaries, he wrote to

Parmenio ordering him, in case the men were con-

victed, to punish them and put them to death as

wild beasts born for the destruction of mankind. In

this letter he also wrote expressly concerning him-

self: "As for me, indeed, it will be found not only
that I have not seen the wife of Dareius or desired

to see her, but that I have not even allowed people
to speak to me of her beauty." And he used to say
,that sleep and sexual intercourse, more than any -

thing else, made him conscious that he was mortal, --p^
.umplying that both weariness and pleasure arise from

'
'

one and the same natural weakness.

He had also the most complete mastery over his

appetite, and showed this both in many other ways,
and especially by what he said to Ada, whom he
honoured with the title of Mother and made queen
of Caria.^ When, namely, in the kindness of her

heart, she used to send him day by day many viands

and sweetmeats, and finally offered him bakers and
cooks reputed to be very skilful, he said he wanted
none of them, for he had better cooks which had
been given him by his tutor, Leonidas ;

for his break-

* Cf. Airian, Anab. i. 23, 8.
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avT(p, TTpo^ jxev to dpiaTov, vuKTOiropiav, tt/do? Bk

TO Belirvov, oKiyapLariav* "'O 5* avTO<; ovro^

av^p,'* 6(1)7],

" Kol Twv arpcD/idrcov eirioov ra ay-

yela Kal TOiV ip^aiictiv eXvev, eiriCKOTTcav fi7] rl

fjLOi Tpv^epov rj nrepio-aov r) fi'^Trjp ivrideiKev.**

XXIII. *Hi/ he Kal 7rpo<; olvov ^ttov r) iSoKCi

Kara(j)€p'^<;. eSo^e Be Bia rov xpoi^^v ov ov ttlvcov

fiaXXov rj
XaXwp etXKev

e(f> e/cdarrj^; kv\lko<;, del

puaKpov TLva \6yov SiarcOefiepo^, Kal ravra iroX-

Xt}? (7')(^o\r]<; ov(Tr]<;. iirel tt/jo? ye ra? 7rpd^ei<; ovk

olvo<; eKelvov, ov)(^ i/Trro?, ov iraLhid ri?, ov yd/io^;,

ov 6ea, KaOdirep dXkov<; (TTparr^yov^i, eVecr^e.

2 hrfkol he 6 ^io^, ov ^Lcoaa^; fipax^p iravrdiraait

irXeicTToyv kol fieyiaTWV irpd^ecov iveirXr^aev. ev

Be Tai<i (T')(^o\al<i irpcorov fiev dvaard^; Kal Ovcra^i

rol<; 6eo2(i €vOv<; rjpiara Kadr]fjL6vo<;' eTretra Birjfjbe-

peve KVVTjyoiv rj BcKd^wv rj avvrdrTcov n tcov

TToXefiLKMv rj dvayivQ)(TKcov, el Be oBov fiaBi^ot

fiT)
Xiav eireiyovaav, ipidvOavev dfxa Tropevofiepof;

rj ro^evetv rj eiri^aiveLV dpfiaro^; eXavvofievov Kal

3 diro^aiveiv. iroWdKi^; Be irai^wv Kal d\co7reKa<;

eOrjpeve Kal 6pvL0a<;, to? ecm Xa^etv eK rcov
e(f)r)-

fiepiBcov, KaraXvaa^i Be Kal Tpeiroixevo^ irpo^

Xovrpoif rj dXei/jL/jba, tol*? eVt tmv o-itottoiojv Kal

fiayeipcdv dvcKpivev el ra tt/oo? to Belirvov evrpe-

•.Ta>9 exovat. Kal Beiirvelv /xev oyjre Kal <tk6tov<;

rjBr] KaraK\iv6fi€Vo<; 7]PX^'^^> dav/iaarr) Be rjv tJ

eTTi/jLeXeia Kal 7repL/3Xeyjn<; iirl Tr)<; rpaTref/;?, otto)?

jir^Bev dviaay^ fxr^Be 6XLya)po)<i BLave^oiTO' rov Be
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fast, namely, a night march, and for his supper, a

light breakfast. " And this same Leonidas," he said,
" used to come and open my chests of bedding and

clothing, to see that my mother did not hide there

for me some luxury or superfluity."
XXI II. To the use of wine also he was less ad-

dicted than was generally believed. The belief arose

from the time which he would spend over each cup,
more in talking than in drinking, always holding
some long discourse, and this too when he had abun-

dant leisure. For in the stress of affairs he was not

to be detained, as other commanders were, either by
wine, or sleep, or any sport, or amour, or spec-
tacle. This is proved by his life, which, though
altogether brief, he filled to overflowing with the

greatest exploits. In his times of leisure, however,
after rising and sacrificing to the gods, he immedi-

ately took breakfast sitting; then, he would spend
the day in hunting, or administering justice, or ar-

ranging his military affairs, or reading. If he were

making a march which was not very urgent, he
would practise, as he went along, either archery or

mounting and dismounting from a chariot that was
under way. Often, too, for diversion, he would hunt
foxes or birds, as may be gathered from his journals.
After he had taken quarters for the night, and while

he was enjoying bath or anointing, he would enquire
of his chief cooks and bakers whether the arrange-
ments for his supper were duly made. When it was
late and already dark, he would begin his supper,

reclining on a couch, and marvellous was his care

and circumspection at table, in order that everything
might be served impartially and without stint ; but
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TTorov, wairep eiprjrat, jiaKpov xjtto aBo\€ax^ci<i

4 i^ercLve. Kal raWa Trdvroyv ^')^i(tto<; mv ^a-
(TtXewv avvelvat Kal x^piTO^ ovSefiidf; afjioipoiv,

T0T6 Tal<; jji6ya\av')(^Lai<; ai]Br}<; iyuvero Kal \iav

arparicoTLKo'i, avro^; re tt/oo? to /co/XTrcoSe? viro-

cl)6p6/jL€vo<; Kal T0t9 KoXa^LV kavTOV dv€LKO)^ lirird-

aifiov, v<p^ d)v ol ')(api6aT6poi, tcov irapovrcov

iirerpL^ovTO, /x>^Ve dpiWaaOai roi? KoXa^t /jl^tc

XeiireaOai ^ovXofjLevoL tcov avrcov iiraivwv. to

fiev yap alaxpov iBoKei, to Be klvSvvov e(j>6pe.

5 fi€Ta Se Tov ttotov \ovad[xevo<; eKdOevhe iToWdKL<;

fjii^pi fJiia-r}^ ri/i€pa<;' ecrrt 8' OTe Kal 8t7}p,€pev€v 678

€v TU> KaOevheiv.

Auto? p.ev ovv Kal oyfrcov iyKpaT7](; jjv, wcrre Kal

TO, aTravtcoTaTa 7ro\XdKt<i tcov diro 6a\dTT7]^

avTOJ ko/jll^o/jl€vcov dKpoZpvcov Kal l^Ovcov e/cacTTft)

Sta7T€fM7r6/ji€vo<; tcov eTaipcov eavTcp p.6vcp /jurjBev

6 KaTaXLirelv to /jl6vtol helirvov rjv del jxeyaXo-

TTpeTch, Kal Tol^ evTV^yj/jLaai Trj<; Sarrdvij^i a/na

avvav^ofjLev7]<; Te\o<; et? fjivpia^ Spa')(^fia<; irporfkOev.

evTavOa Be eaTrj, Kal togovtov Mpiadr} TeXelv

Tol^ v7roBexopevoL<; ^AXe^avBpov.
XXIV. Mera Be ttjv /idx^jv t^jv ev 'laaw irifji-

yjra^ eh ^a/iacrKOV eXa^e tcl y^pripiaTa Kal tcl^

aTToaKevd^; Kal ra TeKva Kal ra? yvvalKa<; tcov

TLepacbv. Kal irXelaTa fiev w<^eXi]67]aav ol tcov

SeaaaXcov linTeh' tovtov<; yap dvBpa^ dyaOov<;

Bia(j>ep6vTco<; ev rrj f^dxv yevojjLevov^ eirep^ylrev eVt-
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over the wine, as I have said, he would sit long, for

conversation's sake. And although in other ways he
was of all princes most agreeable in his intercourse,

and endowed with every grace, at this time his boast-

fulness would make him unpleasant and very like a

common soldier. Not only was he himself carried

away into blustering, but he suffered himself to be
ridden by his flatterers. These were a great annoy-
ance to tlie finer spirits in the company, who desired

neither to vie with the flatterers, nor yet to fall

behind them in praising Alexander. The one course

they thought disgraceful, the other had its perils.

After the drinking was over, he would take a bath

and sleep, frequently until midday ; and sometimes
he would actually spend the entire day in sleep.

In the matter of delicacies, too, he himself, at all

events, was master of his appetite, so that often,
when the rarest fruits or fish were brought to him
from the sea-coast, he would distribute them to each

of his companions until he was the only one for

whom nothing remained. His suppers, however,
were always magnificent, and the outlay upon them
increased with his successes until it reached the sum
of ten thousand drachmas. There it stood, and that

was the prescribed limit of expenditure for those

who entertained Alexander.

XXIV. After the battle at Issus,^ he sent to Da-
mascus and seized the money and baggage of the Per-

sians together with their wives and children. And
most of all did the Thessalian horsemen enrich them-

selves, for they had shown themselves surpassingly
brave in the battle, and Alexander sent them on this

expedition purposely, wishing to have them enrich

1 November, 333 B.o.
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T7;Se? axpeXy^drjvai I3ov\6/ll€vo<;' iveiTXrjaOr] he koX

2 TO XoiTTov €V7T0pLa<; aTparoTreSov. koX yeva-d-

fieVOL TOT€ TTpOiTOV ol MaACcSoi^G? ')(pV(TOV KOL

apyvpov Kol yvvat/cwv kol Btair7j<; ^apfiapLKrj<;,

cocTTrep Kvv€<i ea-irevhov dyjrdfjievoi. ari^ov hiooKeiv

Koi dvLyveveiv top ro)V Tiepawv ttXovtov.

Ou fxrjv aXV AXe^dvhpcp irpMTOP iSoKCi Kparv-
veaOai rd vrpo? OaXdaarj. K^virpov fiev ovv

€vOv<; ol ^aaikel'^ r}KOV eyxeLpi^ovre<i avrw, kol

3 ^oiVLKJjV ttXtjv Tvpov. Tvpov Be TroXiopKcov eiTTa

pLrjva^ ')(^(t)/jLaaL
kol fi7]-)(avaL<; Kal rpvripeat, Bia-

KO(r[ai<; eK OaXdrrrj^;, ovap elhe rov ^HpaxXea
Be^tovfievov avrov diro rov Tei-)(^ov^ Kal KaXovvra.
Tcov Be Tvpicov TroXXot? /card tou? vitvov<^ eBo^ev
6 ^AttoXXwv Xeyeiv co? aTreiat tt/jo? 'AXe^avBpov
ov ydp dpeaKeiv avrw rd rrpaaaop^eva Kurd rr)v

4 TToXiv. dXX^ avrol p,ev coairep dvOpwrrov avro-

fioXovvra Trpo? rov<; TroXejuLiovf; eV* avrocpcopw
rov 6eov elXrjcpore^; aeipd^i re ra> /coXoao-& Trepte-

/BaXXov avrov Kal KaOrjXovp 7Tpb<; rrjv ^daiv,
^

AXe^avBpiarrjv KaXovvre<;. erepav Be o-y^LV

5
^

KXe^avBpo^ elBe Kard rov^ virvov^;. Xdrvpo<;

avrcp (f)avel<;
eBoKcc irpoairal^eiv iroppcoOev, elra

PovXo[xevov XajSeiv VTre^ecpevye' reXo? Be iroXXd

Xiiraprjaavro^ Kal rrepLBpafiovro^ rjXOev el<; %€6-

/3<2?.
ol Be fidvrei^; rovvofia Biaipovvre^; ovk diri-

6dv(o<i e(f)a<Tav avrw' "
Xr] yevi^aeiai Tvpo<;.^'

Kal Kprjurjv Be nva BeiKvvovai, 7rp6<i r)V Kard rov<;

VTTVov; IBelv eBo^e rov Xdrvpov,
6 dkid fieaov Be rr)^ 7roXiopKLa<; eVi roi)^ "A/oaySa?

rov^ TTpoaoLKovvra^ r(p ^AvriXifiavw arparevaa^
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themselves. But the rest of the army also was filled

with wealth. Then for the first time the Macedo-
nians got a taste of gold and silver and women and
barbaric luxury of life, and now that they had struck
the trail, they were like dogs in their eagerness to

pursue and track down the wealth of the Persians.

However, Alexander determined first to make him-
self master of the sea-coasts. As for Cyprus, then,
its kings came at once and put the island in his

hands, together with Phoenicia, with the exception
of Tyre. But Tyre he besieged for seven months,^
with moles, and engines-of-war, and two hundred
triremes by sea. During this siege he had a dream
in which he saw Heracles stretching out his hand to

him from the wall and calling him. And many of

the Tyrians dreamed that Apollo told them he was

going away to Alexander, since he was displeased at

what was going on in the city. Whereupon, as if

the god had been a common deserter caught in

the act of going over to the enemy, they en-

circled his colossal figure with cords and nailed

it down to its pedestal, calling him an Alex-
andrist. In another dream, too, Alexander thought
he saw a satyr who mocked him at a distance, and
eluded his grasp when he tried to catch him, but

finally, after much coaxing and chasing, surrendered.
The seers, dividing the word "satyros" into two

parts, said to him, plausibly enough,
"
Tyre is to be

thine." And a spring is pointed out, near which
Alexander dreamed he saw the satyr.

While the siege of the city was in progress, he
made an expedition against the Arabians who dwelt
in the neighbourhood of Mount Antilibanus. On

*
January-August, 332 B.C.
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€KivBvvevae Blo, top TraiSaywybv Av(TL/xa')(^ov i^rj-

/co\ovdr)(T€ yap avro) Xeywv rod ^oiviKO<^ ovk

elvai 'x^eipwv ovhe TrpeajSvrepo^. eVet Be ttXt)-

aidaa<i rol^ opecvoc^ kol tou? LTrirovi a'iro\i'iT(jov

7refo9 e^dBi^ev, ol fiev dXXoc ttoXv TrporjXdop,

7 avTb<; Be rov Avaijia'X^ov, eairepa^ rjBr] KaraXafi-

0avova7)<; koI tcov TToXe/xLcov iyyv^ ovrwv, dira-

yopevovra koX ^apvvofievov ov'^ vTrofievcop diroXL-

irelv, dXX! dvaKaXovixevo^ kol Trapa/co/JLi^cov,

eXaOe rov arpaT€v/jLaTO<; dTroairaaOeU fier oXlycov

KOL (TKOTOVf; CLfia KoX piyov<; cr<poBpov vvKrepevcov
8 iv ')(^wpioi<; ')(^aXe'jTol^. elBev ovv Troppco irvpa

TToXXa Kaibpeva a'KopdBi]v rwv iroXepLicov. Oap-

pcov Be rov aco/uLaro^ rf} fcovcf)6T7]Ti, Kal tS> irovelv

avTo<; del irapap^vOov/ievo^; rrjv aTTOpiav rwv Ma/ce-

Bovcov, TTpoaeBpape ro2<; eyyicrra irvp Kulovar Kal

7repi,Ka07]fX€VOV(; rrj irvpa Bvo ^ap^dpov^ irard^a^

T(p ey')(eipiBL(p Kal BaXbv dpirdaa's r}Ke 7rpb<; rov<;

eavTov KOfjLL^wv. eyKavaavTe<; Be irvp woXv rovf}

fjLev evOv<; icpo^rjaav omre (f)vyeLV, roi;? B^ eirtov-

ra^ iTpe-yjravTOt Kal KaryjvXlaOrjaav dKivBvvco<i,

ravra fxev ovv Xdpr]<; lo-roprjKev.

XXV. 'H Be TToXiopKLa tolovtov ecr^e Trepan,

^AXe^dvBpov rr)v /xev ttoXXijp tt}? Bvi>dfie(o<; dva-

nravQvro^ dirb iroXXoiv dyoovwv rcbv epbirpoadev,

6Xiyov<i Be TLva^, &)? pur] axoXd^otev ol iroXepaoL, 67'

Tot9 reix^f^i^ iTpoadyovTo<i, ^KpiaravBpo^ b pdvri^

ia-(}>ayid^eTO' Kal rd ar^puela KariBoDV dpaavrepov
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this expedition he risked his life to save his tutor,

Lysimachus, who insisted on following him, declaring
himself to be neither older nor weaker than Phoenix.^

But when the force drew near the mountains, they
abandoned their horses and proceeded on foot, and
most of them got far on in advance. Alexander

himself, however, would not consent to abandon the

worn and weary Lysimachus, since evening was al-

ready coming on and the enemy were near, but sought
to encourage him and carry him along. Before he
was aware of it, therefore, he was separated from his

army with a few followers, and had to spend a night
of darkness and intense cold in a region that was

rough and difficult. In this plight, he saw far off a

number of scattered fires which the enemy were

burning. So, since he was confident in his own

agility, and was ever wont to cheer the Macedonians
in their perplexities by sharing their toils, he ran to

the nearest camp-fire. Two Barbarians who were

sitting at the fire he derpatched with his dagger, and

snatching up a fire-brand, brought it to his own party.
These kindled a great fire and at once frightened
some of the enemy into flight, routed others wlio

came up against them, and spent the night without
further peril. Such, then, is the account we have
from Chares.

XXV. The siege of the city had the following
issue. While Alexander was giving the greater part
of his forces a rest from the many struggles which

they had undergone, and was leading up only a few
men to attack the walls, in order that the enemy might
have no respite, Aristander the seer made a sacrifice,
and after taking the omens, declared very confidently

' Cf. chapter v. 5.
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Sioypia-aTO 7r/309 tou? 7rap6vTa<; iv eKeivcp rw firjvl

2 7rdvrco<; aXdxTecrOai rrjv ttoXlv. yevo/iivov Be

')(\6vaafjLov KCil yiXcoro^; (jjv yap rj
reXevraia rod

fjL7jvo<; rj/jLepa), SiijTroprjpevov avrov IBcov 6 ^aai-

\€v<; Kal av/jL(j)t\oTi/jLOv/ievo<; del tol^ /jLavrevfiaaiv

CKeXeve firjKerc TpiaxaBa rrjv rj/jiepav iKelvrjv,

dXXa rpLTTjv <J)Olvoi'to<; dpiOixelv Kal rjj adX-

TTLyyc (77]ixYjva'^ direireiparo tmv rei^wi/ ippwfjLeve-

(xrepov Tjirep ef dp^7J<; BiepoijOr}. yevojievrj^ Be

Xafi7rpa<i eVtySoXT}? Kal fir)Be rcav lirl arparoTreBov

KaprepovvTwv, dXXa awTpexovToyv /cal irpoa^or)-

dovvTwv, direLTTOV ol Tvpior Kal rrjv ttoXlv elXe

Kar iKeivrjv rrjv rj/juepav.

3 Mera Be ravra iroXiopKovvTL Td^av avrw, tt;?

^vpia<i fjLeyL(7Tr)v ttoXiv, ep^irLTrrei, fi(oXo<; ei? top

(op,ov rt^e^el? dvcoOev viro opviOo^. 6 Be 6pvi<; i(p^

€v rSiV /nrj^aprjfjLdrcov KaOicra^ eXaOev €va-'^eOel<i

roL<i vevpivoif; K€Kpv(j)dXoL<;y oh 7rpb<; Td<; eincrTpo-
4 ^a? Twv a)(0ivici)v i)(^pMVTO. Kal to arj/ietov

dire^i] Kara rr]v
^

ApLardvBpov rrpoppTjcriv' erpcoOr]

fiev yap ^AXe^avBpo<; eh rov co/jlov, eXa^e Be rr}v

ttoXlv, diroareXXwv Be nroXXd tmv Xa(f)vpcov

^OXvpLTTidBi, Kal KXeoirdrpa Kal roh (pLXot<;, Kare-

7re/zi/re Kal AewvlBrj rw iraiBayoiyw rdXavra

Xt-jSavcorov irevraKoaia Kal
(r/jLvpvrj^; eKarov, dva-

5 fivijaOeh TraiBtKrj^; iXTTiBo^. 6 yap AeayviBi]^, co?

eoiKev, ev Ovaia irore rrpo^i rov
'

AXe^avBpov cttl-

Bpa^dfjievov dp,(f)orepaL^ rah %e/C)<Tt
Kal KaOayi-

aavra rov Ovfiidfiaro^t ""Oraj/," e^i;, "tt}?
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to the bystanders that the city would certainly be

captured during that month. His words produced
laughter and jesting, since it was then the last day
of the month, and the king, seeing that he was per-

plexed, and being always eager to support his pro-

phecies, gave orders to reckon that day, not as the

thirtieth of the month, but as the twenty-eighth ;

and then, after the trumpet had sounded the signal,
he attacked the walls with greater vigour than he
had at first intended. The assault became fierce,

and even those troops which had been left in camp
could not restrain themselves, but ran in throngs to

help the assailants, and the Tyrians gave up the

fight. So Alexander took the city on that day.
After this, as he was giving siege to Gaza,^ the

principal city of Syria, a clod of earth, which had
been dropped from on high by a bird, struck him on
the shoulder. The bird alighted on one of the bat-

tering-engines, and was at once caught in the network
of sinews which were used to give a twist to the

ropes.2 And the omen was fulfilled as Aristander

predicted ; for though Alexander was wounded in

the shoulder, he took the city. Moreover, as he
was dispatching great quantities of the spoils home
to Olympias and Cleopatra and his friends, he
sent also to Leonidas his tutor five hundred talents'

weight of frankincense and a hundred of myrrh,
,,^iii remembrance of the hope with which that

^ teacher had inspired his boyhood. It would seem,

namely, that Leonidas, as Alexander was one day
sacrificing and taking incense with both hands to

throw upon the altar-fire, said to him :
—'*

Alexander,

*
During September and October of 332 B.C.

* Cf. Curtius, Hiat. Alex. iv. 6, 11 1
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dpco/jiaro(f)6pov Kpar^arj^;, ^AXe^avSpe, 7r\ovcrioi<;

ovr(i)<^ i7rt-dvfiidcret<;' vvv he (jietBofiivcof; %/3&> rot<i

TvapoixTi.
'

T0T6 ovv
^

AXe^avhpo<^ eypayjre tt/jo?

avrov '*

^ATTeardXKa/iev crot Xi^avcoTov a(f)Oopov
KoX (TfivpvaVy 07r(i)<; iravarj 7rpo<; tou9 Oeoi)^ /ncKpo-

\oyov/jievo<;y
XXVI. ]^i^coTLOV Se TLvo^ avTW 'Trpoa6V6')(6ev-

TO?, ov TToXvTekeaTepov ovBev i4>dv7j rot? rd

Aapeiov '^pTjfiara koX ra? aTroaKevd^ TrapaXafi-

^dvovaiv, rjpotiTa tov<; (J)l\ov<; 6 tl Bokolt] /judXcara
Tcov d^iwv airovBrj^i et? avro /caraOiaOar iroXXd
Be ttoXXmv Xejovrcov avro^ et^r) ttjv ^IXidBa

2 <^povpy]aeiv ivravOa KaraOepievo^. koX ravra puev
ovK oXtyoL Tft)i/ d^iOTTiaTcov p,e/jLapTvp^Kaaiv. el

B\ oTrep ^AXe^avBpeU Xeyovaiv 'HpaKXeiBrj iri-

aT€iiovTe<;, dXr]6e<; iariv, ou/covv dpjo<; ovBe dcrvp,-

^oXo^ avTO) avarpareveiv €oi,Kev"Op.r}po<;. Xeyovert

yap on Trj<; Alyvirrov Kparijaa^ i^ovXero ttoXlv

p^eydXrjv koi iroXvdvOpcoTTOv 'EXXrjviBa (JvvoLKiaa<;

erroovvpov eavrov KaraXiirelv, Kai riva roirov

yv(i)p,7j Twv dp^LTe/CTovcov oaov ovBeirw BiepLeTpelro
3 Kol rrepie^aXXev. elra vvKTcop KoipLCopievo^ oyjriv

elBe 6avp.aaTr)V dvrjp 7roXLo<; ev pbdXa rrjv Koprfv
Kol yepap6<i fro elBo^ eBo^ev avT& 7rapaaTd<;

Xeyeiv rd eirrj rdBe'

Nr}cro9 eireird Ti<i ecrri TToXvKXvaro) evl irovrcp,

AlyvTTTov TTpOTrdpoiOe' ^dpov Be e KLKXrjaKovdiv.

evOxjf; ovv e^avaard<; e^dBi^ev eirX rrjv ^dpov, rj

Tore p^ev en vr}(To<; rjv, rod K.avo)^CKov puKpov
avwrepco (n6p,aT0<i, vvv Be Bid ;^co/xaT09 dveiXr]'
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when thou hast conquered the spice-bearing re-

gions thou canst be thus lavish with thine incense ;

now, however, use sparingly what thou hast." Ac-

cordingly, Alexander now wrote him :
"

1 have sent

thee myrrh and frankincense in abundance, that thou

mayest stop dealing parsimoniously with the gods."
XXVI. When a small coffer was brought to him,

which those in charge of the baggage and wealth of

Dareius thought the most precious thing there, he
asked his friends what valuable object they thought
would most fittingly be deposited in it. And when
many answered and there were many opinions, Alex-
ander himself said he was going to deposit the Iliad

there for safe keeping.^ This is attested by many
trustworthy authorities. And if what the Alexan-
drians tell us on the authority of Heracleides is true,
then it would seem that Homer was no idle or un-

profitable companion for him in his expedition. They
say, namely, that after his conquest of Egypt he
wished to found a large and populous Greek city
which should bear his name, and by the advice of
his architects was on the point of measuring off and

enclosing a certain site for it. Then, in the night,
as he lay asleep, he saw a wonderful vision. A man
with very hoary locks and of a venerable aspect
appeared to stand by his side and recite these
verses :

—
"
Now, there is an island in the much-dashing sea.
In front of Egypt; Pharos is what men call it."^

Accordingly, he rose up at once and went to Pharos,
which at that time was still an island, a little above
the Canobic mouth of the Nile, but now it has been

* Cf. chapter viii. 2, *
Odyasey, iv. 354 f.

299



PLUTARCH'S LIVES

4 Trrat tt/oo? ttjv Tjiretpov. co? ovv elSe toitov

€V(j>via Bia(f)€poPTa (raLvla <ydp iariv laO/jiM

TrXaro? exovri av/JL/jierpov i7ri6iKco<; Bieipyovaa

Xifivijv T6 TToWrjv Kol Oakaaaav iv \Lp,ei'i

fieyaXo) reXevrcjaav), elirayv co? "Ojitjpo^i rjv apa
TO. re aXXa Oaupaaro^ koX aocfxararo'^ ap)(^LT6-

/CT(t)Vy i/ciXevae Siaypdylrai to
a-)(^r)fxa r^? TroXeo)?

6 T(o TOTTft) avvapiMOTTOvrai;. koI yrj fiev ov iraprjv

\evK7], Tcov Be dXcpircov Xa/jLj3dpovT6<; iv ireBico

fieXayyeLM KVKXoreprj koXttov rjyov, ov Tr]v €vto<;

irepL^epeiav evdelai ^daei^; wairep diro Kpaairehoov

et9 (T^rjfia ')(Xa/JLvSo<; vireXd/jifiavov, ef taov avvd-

yovaai TO fxeyeOo^. r)adepTo<; Be Trj BiaOeaei tov 68C'

^aaiXecof; alcpviBiop 6pvLde<^ utto tov iroTajJiov koI

TTJf; Xijjivrjq, irXrjOeL t€ aTreipoi /cat Kara yeva
iravToBairol koI fieyeOo^;, eirl tov tottov KUTaipov-
re? vi(f)€acv iotfc6T6<; ovBe puKpov vireXtTrov tcov

dX(j)LTa)v, ft)<7T6 Kol TOV ^AXc^uvBpov BtaTupa-

')(6rivai 7rpo<; tov olcovov.

6 Ov /jLTjv
dXXd T(x)v fxdvT6(ov Oappelv irapaivovv-

T(ov (TToXvapKea-TdTTjv yap oiKt^eadaL ttoXiv vir

avTOv, KOL TravToBaTTCJv dvOpwircov iaopevrjv Tpo-

cf)6v) epyov KeXevaa^ ex^crOai Tov<i i7rt,/jL6Xr]Td<i \

auTO? MpjjLTjaev et? "Kp^jxcovo^;, oBov jxaKpdv kol '

TToXXd pev €')(ovaav ipycoBrj kol TaXaiTTcopa, klvBv-

vov<; Be Bvo, tov pev dvvBpia^;, Bi fjv eprfpos ecmv
ovK oXiywv rjpepcov, tov Be, el Xd/3po<; iv dpp,oi>

ffadeia koI d)(^civel 7ropeuop,evoL<i iinireaoL i^oto?,

300



ALEXANDER, xxvi. 4-6

joined to the mainland by a causeway. And when
he saw a site of surpassing natural advantages (for
it is a strip of land like enough to a broad isthmus,

extending between a great lagoon and a stretch of

sea which terminates in a large harbour), he said he
saw now that Homer was not only admirable in other

ways, but also a very wise architect, and ordered the

plan of the city to be drawn in conformity with this

site. There was no chalk at hand, so they took

barley-meal
^ and marked out with it on the dark

soil a rounded area, to whose inner arc straight lines

extended so as to produce the figure of a chlamys,
or military cloak, the lines beginning from the skirts

(as one may say), and narrowing the breadth of the

area uniformly.^ The king was delighted with the

design ;
but suddenly birds from the river and the

lagoon, infinite in number and of every sort and

size, settled down upon the place like clouds and
devoured every particle of the barley-meal, so that

even Alexander was greatly disturbed at the omen.

However, the seers exhorted him to be of good
cheer, since the city here founded by him would
have most abundant and helpful resources and be a

nursing mother for men of every nation, and so he
ordered those in charge of the work to proceed with

it, while he himself set out for the temple of Amnion.
The journey thither was long, full of toils and hard-

ships, and had two perils. One is the dearth of

water, which leaves the traveller destitute of it for

many days ; the other arises when a fierce south wind
smites men travelling in sand of boundless depth,

^ Cf. Arrian, Anah. iii. 2, 1.

See Tarbell, "Tiie Form of the Chlamys," Classical

Philology, 1906» p. 285.
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«09 TTOV Kol iraXaL Xeyerac irepi top Kafiffvaov
arparov, ava<m'](Ta^ 6lva fieyaXr^v koI KVfiar(oaa<;
TO irehiov fivptdSa^ avOpooirtov irevTe KaTa^odaai

7 Kai BiacfyOelpai. TavTa irdvTa a^eBov rrdvre^

iXoyi^ovTO, x^Xeirov he ^v
^

AXe^avBpov diroTpe-

yfrai tt/oo? otlovv copp^i^Levov. rj re yap tv^V Tat<i

eTTt^oXat? vireiKovaa Tr]v yvoop^rjv l(T')(ypav irroiei,

Kol to Ovpoeihe^ ^XP* T'Wiy TrpajfiaTcov vire^ecjyepe

T-qv ^LKoveiKtav drjTTrjTOV, ov fjuovov iroXefilov^;,

dXXa Kol TOTTOf9 KOL Kaipov^ KaTa^La^o/j.ev7]v.
XXVIL EtV yovv ttj Tore iropeia to, (tvvtv-

yovTa Tat9 diTopiai<^ irapa tov Oeov l3or)9rjfjbaTa

TCdv uaTepwv ^(^pijaficov eTriaTevOr) fidXXov Tpoirov
he TLva Koi toI<; ^(^pr^afiol^ t] TnVrt? eV tovtohv

VTTijp^e. TTpcoTov pev yap i/c Aio? vhcop ttoXv

Kal hiapKel<i veTol yevopLevoi tov Te ttj^ hiy^rj^

<f>6(3ov eXvaav, /ca\ ttjv ^ypoTrjTa KaTaa^eaavTe^
tt)? dp,pov, voT€pd<; yevop,ev7j<; Kal tt/jo? auTrjv

^vp7reaovarj<;, evirvovv tov depa Kal KaOapcorepov
2 Trapeaxov. eireiTa twv opcov, ol'irep rjaav Toh

6hr]yol<;, Gvy^yQevTwv Kal TrXdvT]^ ovarj^; Kal

hiacnTatTp,ov tcov ^ahc^ovTwv htd ttjv dyvoiav,

KopaKe^; eKcpavevTe^; vireXdp^avov Tr]v rjyepovlav

TTJ'^ 7ropeLa<i, €7rop,ei'cov p,ev epbTTpoaOev ireTopevoL
Kal airevhovTe^;, vaTepovvTa<i he Kal ^pahvvovTa^

3 dvap.evovTe<i' o he rjv davpaaiojTaTOV, 0)9 KaWi-
adev7]<; (j)7]crL, Tah (l)a)vaL<; dvaKaXovpevoi tou9

1 Cf. Herod, iii. 26.
2
According to Ptolemy, son of Lagus, two serpents served

Alexander's army as guides to the oracle and back again.
" But Aristobulus, whose account is generally admitted to
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as is said to have been the case with the army of

Cambyses, long ago ; the wind raised great billows

of sand all over the plain and buried up fifty thousand

men, to their utter destruction.^ Almost all of Alex-

ander's followers took all these things into consider-

ation, but it was difficult to turn him aside from any
course so ever when he had once set out upon it.

For Fortune, by yielding to his onsets, was making
his purpose obstinate, and the high spirit which he
carried into his undertakings rendered his ambition

finally invincible, so that it subdued not only enemies,
but even times and places.
XXVII. At all events, during the journey which

he made at this time, the assistance rendered him by
Heaven in his perplexities met with more credence
than the oracles which he afterwards received, nay,
in a way, the oracles obtained credence in conse-

quence of such assistance. For, to begin with, much
rain from heaven and persistent showers removed
all fear of thirst, quenched the dryness of the sand,
so that it became moist and compact, and made
the air purer and good to breathe. Again, when the

marks for the guides became confused, and tlie

travellers were separated and wandered about in

ignorance of the route, ravens appeared and as-

sumed direction of their march,^ flying swiftly on
in front of them when they followed, and waiting
for them when they marched slowly and lagged
behind. Moreover, what was most astonishing of

all, Callisthenes tells us that the birds by their cries

called back those who straggled away in the night,

be correct, sa^'S that two ravens flew in front of the army
and acted as Alexander's guides" (Arrian, Anab. iii

3, 5 f.).
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7rXavco/JL€vov<i vvKToyp koI K\d^ovTe<; eh t^po^
KaOiaraaav t^? Tro/oe/a?.

'EttcI Be Bie^eXOoDV ryv epy/xov rjKev eh top

Toirov, /uL€V 7rpocf)i]Tr)<; avrop 6 "A/nfMcovo^; airo

Tov 6eov
')(^aLp€LP, ax? diro irarpo^, TrpoaeiTreP' 6

Be eirr^peTO p,r) t£9 avTOP etrj Bia7recl)ev'ya)<; tcjp tov
4 irarpo^ (fyopeoyp. evcpTjfieXp Be tov 7rpo(f>r]Tov

KeXevaavTO<i, ov yap elvat iraTepa Optjtop avTa>,

fieTa^dXcop eTrvpOdpeTO, tov<; ^iXlttttov (f)OPeL<; el

7rdpTa<i eiT) TeTtp.coprjfjiepo'i' elra irepl t?}? dp')(^r]<;,

el irdpTcop avT(p BiBcoaip dpOpcoircop Kvpitp yepe-
aOaL. %/D7;crayT09 Be tov deov kol tovto BiBopat

Kul '^LXlttttop d'iTe')(eLP
eKTrXeco ttjp Bbfcrjp, iBwpeiTO

TOP Oeop dvadrj/iaac Xajiirpoh kuX -^p'qp.aai Tov<i

dpOpcoTTOv;.
5 TavTa irepl tojp '^^prjajioyp ol irXelaTOi ypd-

(povatp' avTO<i Be
'

AXe^aphpo<; ep eTna-ToXfj Trpo^

Tr]p p.r}Tepa (firja-l yeyopepai TLPa<i avrSt fiaPTeia^

diropprjTovf;, a<; avT6<; eiraveXOcop (ppdaet Trpo<;

p,6pr]p €Kelpr]p. epLOi Be (paac top pAp 7rpo(f)T]Tr)P

^FiXXrjpiaTL ^ovXopepop irpoaenrelp p^eTd TiPO<i

<l)LXo(ppoavP7]<; **'H iraiBiop,'' ep tw reXeurato) tcop

ifiOojyoyp vno ^apjSapiapov 7rpo<; to alypa i^epe-

')(9rjpaL KOL elirelv, "'^H iraiBio^^^ dpTl tov pv Ta>

cFLyp>a '^prjadpepop, dap^epo) Be t5> ^AXe^dpBpo) to

(Tcf)dXp.a T»)9 (f)(opr]<; yepeaOai /cal BiaBoOrjpai X6-

yop ft)? TralBa Ato? avTOP tov Oeov TrpoaeiTrovTO^.
6 XeyeTai Be fcal '^dp.paiPO'^ ep AlyviTTCp tov <^lXo-

a6(f)ov BiaKOvaa^ diroBe^aaOai pdXiaTa toov

Xe%^6i^Ta)V, oTi irdpTe^ ol dp6p(oiroL jSao-iXevopTat

VTTO 6eov' TO yap dp^op ev e/cdaTO) kuI KpuTovp
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and cawed until they had set them in the track of

the march.

When Alexander had passed through the desert

and was come to the place of the oracle, the prophet
of Ammon gave him salutation from the god as from
a father ; whereupon Alexander asked him whether

any of the murderers of his father had escaped him.

To this the prophet answered by bidding him be

guarded in his speech, since his was not a mortal

father. Alexander therefore changed the form of

his question, and asked whether the murderers of

Philip had all been punished ; and then, regarding
his own empire, he asked whether it was given to

him to become lord and master of all mankind. The

god gave answer that this was given to him, and that

Philip was fully avenged. Then Alexander made

splendid offerings to the god and gave his priests

large gifts of money.
This is what most writers state regarding the

oracular responses; but Alexander himself, in a

letter to his mother,- says that he received certain

secret responses, which he would tell to her, and to

her alone, on his return. And some say that the

prophet, wishing to show his friendliness by address-

ing him with " O paidion," or my son, in his foreign

pronunciation ended the words with "s" instead of

"n," and said, "O paidios," and that Alexander was

pleased at the slip in pronunciation, and a story
became current that the god had addressed him
with " O pai Dios," or son of Zeus. We are toldy

also, that he listened to the teachings of Psammon
the philosopher in Egypt, and accepted most readily
this utterance of his, namely, that all mankind are

under the kingship of God, since in every case that

/
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Oetov eariv ert Be JjLoXXov auT09 Trept tovtcov 68

(pi\o(To<f)a)T€pov Bo^d^cLv KoX Xiyeiv, co? irdvTWv

/j,€V ovra KOivov dvOpwirwv irarepa rov Oeov, IBt-

ou? Be TTOLovfievov eavrov tov<^ dpiarov^.
XXVIIL }^a6o\ov Be 7rpo<; fiev tou? ^apfid-

povf; aopapo<; rjv koI a^oBpa ireireiafxevfo irepX

rrj^ Ik deov yeviaeox; Kal reKVcoaeco^ o/iioio<^, roL<;

Be '^KWrjaL pLerplw^; Kal v7rocj)€LBofieva)<; eavrov

e^ef^ela^e' ttXtjv irepl ^dpLov ypd(j)cov 'AOrjvaLoaf

"'E^ft) fiev ovK dv^ (f)rjaLv,
^'

vfilv eXevdepav iro-

Xlv eBcjKa Kal evBo^ov e'^^ere Be avrrjv \afi6vTe<;

Trapd rod rore Kvpiov Kal 7raTpb<; e/iov Trpoaayo-
2 pevofievovj'^ Xeycov rov ^iXiiTTrov. varepov Be

irXrjyTJ TrepLireacov vtto TO^ev/jLaro<; Kal irepiaXyr]'^

yevopevof;,
" Tovro //-eV," elirev,

"
(o (piXoL, to peov

alfxa, Kal ovk

IX^Pf otof; Trep re peei fiaKapeaai Oeolatv*

errel Be p^eydXiji; jrore ^povrrj^ yevopevrj'^ koI

irdvrwv eKirXayevTcov
^

Avd^ap^o^ 6 ao(f>i.arr)(;

Trapwv €(f)r] tt/OO? avrov,
"
Mt; tl cru rotovrov 6

rov Ato?;
"
yeXdaa^ eKeivo^;,

** Ou ^o-uXopai ydp^^

€L7r€,
"

(fyoffepo^ elvai roh <^t\oi?, coairep av p,e

KcXevei^ 6 KaTa(j)avXL^(ov puov to Belirvov, otl Tal<;

TpaTre^ai^ lxOva<i opa^ e7riKeip.evov(;, ov aarpa-
3 TTMV K€(paXd<;y tw yap ovti Xeyerai tov 'Am-

^ap')(ov l')(^$vBicov ^ll(j)ai,(rTi(i)VL TrepcpOevTcov vtto

TOV ^aaiXeco^; tov rrpoeLprjpevov eiTL<^6ey^aadai

Xoyov, olov e^evTeXi^ovra Kal KaTcipcovevojievov

306



ALEXANDER, xxvii. 6-xxviii. 3

which gets the mastery and rules is divine. Still

more philosophical, however, was his own opinion
and utterance on this head, namely that although
God was indeed a common father of all mankind,
still. He made peculiarly His own the noblest and
best of them.
XXVIII. In general, he bore himself haughtily

towards the Barbarians, and like one fully persuaded
of his divine birth and parentage, but with the Greeks
it was within limits and somewhat rarely that he

assumed his own divinity. However, in writing to

the Athenians concerning Samos, he said :
^^

I cannot

have given you that free and illustrious city ;
for ye

received it from him who was then your master and
was called my father," meaning Philip. At a later

time, however, when he had been hit by an arrow

and was suffering great pain, he said :
"
This, my

friends, that flows here, is blood, and not

'
Ichor, such as flows from the veins of the blessed

gods.'"^

Once, too, there came a great peal of thunder, and
all were terrified at it ; whereupon Anaxarchus the

sophist who was present said to Alexander :
" Couldst

thou, the son of Zeus, thunder like that?
" At this,

Alexander laughed and said :
"
Nay, I do not wish to

cause fear in my friends, as thou wouldst have me
do, thou who despisest my suppers because, as thou

sayest, thou seest the tables furnished with fish, and
not with satraps' heads." '^

For, in fact, we are told

that Anaxarchus, on seeing a present of small fish

which the king had sent to Hephaestion, had uttered

the speech above mentioned, as though lie were dis-

1
Iliad, V. 340. = Cf. Athenaeus, pp. 250 f.
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Tov<; ra irepi^XeTrra f.i€yd\oL<; 7r6vot<; koX fctvBv-

vots hiaiK0VTa<i, ft)9 ovhev rj [iiKpov ev rjSovalf; koI

airoXavaeai irXeov e^ovTa<i tmv aWcov. 6 8' ovv

^AXe^avSpo'i koI airo rcov elprjjjLevcov Srj\6<i eanv

auTO? ovhev TreirovOoo^ ovSe Te7V(f>(i3fievo^, aXXci

Tou? aXkov^ KaTa8ovXov/jL€vo<; rfj Bo^j) r?}? Oeio-

Trjro<;.

XXIX. Et9 Be ^oLviKTjv 67rav6\d(ov ef Alyv-
TTTOV du(TLa<i TOL<; OcoU Kul TTO/iTTa? eirereXei fcal

')(^opoiV
kukXlwv koX TpajLKOdv ayo)va<;, ov piovov

Ta?9 irapaaKeval^y aXXa koi tol^ dfiiXXai<i Xap,-

irpov^ yevop^€Vov<;. ixoptjyovv yap ol ^aaiXeU
T(A)v KvTTpicov, wairep ^AOrjvridLV ol KXrjpovpbevoi

Ta<i ^i>Xa9, KoX r/ycovL^ovro Oavpaa-rrj (pCXoTLpiia

irpo^ aXXr)Xov<;. pLdXiara he. ^iKOKpewv 6 ^aXa-

pLLVLO<i KoX IlacnKpdTr)(; 6 ^oXto9 SiecfytXoveLKrjaav.

2 ovroL yap eXa')(ov T0i9 ivho^ordroL^ uTTOKpLralf;

X^pVy^^^f TLacnfCpdrrj^i puev ^AOrjvoBopqy, N^a:©-

Kpewv Be ^eaaaXw, rrepl ov eairovBdKet Kal auT09

W.Xe^avBpo<;. ov p.r]v Biecjyrjve rrjv (nrovBrjv irpo-

repov Tj rals yjrtjcfyoif; dvayopevdrjvai viKcovra rov

^AOrjvoBcopov, Tore Be, ax; eoi/cev, dirioov
ecj)!] rovs

fiev Kpira^ eiraivelv, avTO<; fievroL /xe/oo? av rjBeo)<;

TTpoeaOat t^9 ^acrtXeia^ eirl tw pbrj SeaaaXov

3 IBelv vevLKTjpievov. eireX Be *A6r]v6Bcopo(; vtto tmv
*

AOrjvaiwv ^rj/bLKoOel^;, on tt/oo? top dycova rcbv

^Lovvdiwv ov/c dirrjVTrjaev, rj^iou ypdyjrai, irepl
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paraging and ridiculing those who undergo great
toils and dangers in the pursuit of eminence and

power, since in the way of enjoyments and pleasures

they have little or nothing more than other men.
From what has been said, then, it is clear that Alex-

ander himself was not foolishly affected or puffed

up by the belief in his divinity, but used it for the

subjugation of others.

XXIX. When he had returned from Egypt into

Phoenicia,^ he honoured the gods with sacrifices and
solemn processions, and held contests of dithyrambic
choruses and tragedies which were made brilliant,

not only by their furnishings, but also by the com-

petitors who exhibited them. For the kings of

Cyprus were the choregi, or exhibitors, just like, at

Athens, those chosen by lot from the tribes, and

they competed against each other with amazing
ambition. Most eager of all was the contention

between Nicocreon of Salamis and Pasicrates of Soli.

For the lot assigned to these exhibitors the most
celebrated actors, to Pasicrates Athenodorus, and to

Nicocreon Thessalus, in whose success Alexander
himself was interested. He did not reveal this in-

terest, however, until, by the votes of the judges,
Athenodorus had been proclaimed victor. But then,
as it would appear, on leaving the theatre, he said

that he approved the decision of the judges, but

would gladly have given up a part of his kingdom
rather than to have seen Thessalus vanquished. And
yet, when Athenodorus, who had been fined by the

Athenians for not keeping his engagement in the

dramatic contest of their Dionysiac festival, asked

the king to write a letter to them in his behalf,

1
Early in 331 B.C.
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avTOv Tov /SaacXea, rovro fiev ovk eiToiiicrey ttjp

Be ^Tjixiav dTreareiXe Trap* kavrov. Av/cayvof; Be

Tou Zfcap(f)ea)(; ewj/iepovi'TO^i iv ro) Oedrpqy kol

ari^ov et? rr^v /cw/xMBiav ijxjBaXovTOf; atrrjaip

'irepie')(^ovra Bexa raXdvrcov, yeXda-a^; 6S(ok6.

4 ^apeiov Be Trefxy^avro^; eTnaroXy^v 'iTpo<; avrov

KoX (f)LXov<; Beojievov^ /ivpca fiev virep rcov eaXco-

KOTwv Xa/Setv rdXavra, rrjv Be evTo<; F^vcppdrov
TTaaav e^ovra kol yi^ixavra fxlav tmv Ouyaripcop

(f)LXov elvav kol av/xp-a^ov, eKoivovro rot^ erai-

poL<;' Koi TLapp,€Via)vo<; elirovro^ "'£760 pev, el

*AXe^avBpo<; TjP'^jv, eXa^ov av ravTaj"
"
Kdyco,

VT] A/a," elTrev 6 ^AXe^avBpo<;,
"

el IIapp,evL(ov"

7rpo<i Be TOV AapeLov eypayjrev, co? ovBevo<; drv^-q-
arev rcov ^iXav6pd)7r(i)v eXOcov tt/jo? avrov, el Be p^rj,

avro<i 67r' eKelvov tjBt) iropeveaOai.
XXX. Ta;\;u puevToi p,erepieXi]9r] Tr)<^ Aapelou

yvvaiKo<; d7roOavovcrr]<; iv ooBlar koi (pavep6<; rjv 681

dvLcop^vo<; &)? eTTiBei^iv ov puiKpav d^tjprjpLevo^

;)^/3?;crTOT>?T09. eOayfrev ovv rrjv avOpcoTTOV ov-

Be/J.id<; TToXvreXeta? (^eiB6pievo<;. rcov Be OaXapi]-
TToXwv Ti? evvoifxwv, at avveaXoifceicrav Tal<i yv-

vai^LV, diToBpa^i eK rod arparoTreBov kol irpo^i

Aapelov d(f>LTnTaadp,evo^, Teipeco^ 6vop,a, (ppd^ei

2 rov Odvarov avrw t^? yvvaiKO^. 609 Be irX^j^d-

p,evo<i rrjv KecjiaXrjv kol dvaicKavaa^ " ^ev rov

Uepacji'
"

e^rj
"
Baipovo^, el rrjv /SacriXecof; yvval-

Ka zeal dBeX(l)r]v ov fjuovov al^QJidXcorov yeveaOai
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though he would not do this, he sent them the
amount of the fine from his own purse. Furthermore,
when Lycon of Scarpheia, who was acting success-

fully before Alexander, inserted into the comedy a

verse containing a request for ten talents, Alexander

laughed and gave them to him.^

When Dareius sent to him a letter and friends,^

begging him to accept ten thousand talents as ransom
for the captives, to hold all the territory this side

of the Euphrates, to take one of his daughters in

marriage, and on these terms to be his ally and

friend, Alexander imparted the matter to his com-

panions.
" If I were Alexander," said Parmenio,

"
I

would accept these terms." "And so indeed would

I," said Alexander, "were I Parmenio." But to

Dareius he wrote :
" Come to me, and thou shalt

receive every courtesy ; but otherwise I shall march
at once against thee."^

XXX. Soon, however, he repented him of this

answer, when the wife of Dareius died in child-

birth, and it was evident that he was distressed at

this loss of opportunity to show great kindness.

Accordingly, he gave the woman a sumptuous burial.

One of the eunuchs of the bed-chamber who had
been captured with the women, Teireos by name,
ran away from the camp, made his way on horseback
to Dareius, and told him of the death of his wife.

Then the king, beating upon his head and bursting
into lamentation, said :

" Alas for the evil genius of

the Persians, if the sister and wife of their king
1 Cf. Morals, pp. 334 f.

• This was during the siege of Tyre, according to Arrian

[Anah. ii. 25. 1).
' This was but the conclusion of an arrogant letter. Cf.

Arrian, Anah. ii. 25, 3.
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^(oaav, aWa koi reXevryjaaaav ajiotpov KelaOai

ra<prj<; ^aaiXLKf]<i,^^ vwoXa^cbv o OakafJurjiroXo^y
" 'AWa Ta^7J9 76 "X^dpiv,^^ elirev,

**
o) jSacnXeu,

Kal TLfirj<; airdarj<^ /cat rov irpeTTOVTO^ ovSev
6')(eL<i

3 alridaaaOai rov irovqpov haifiova TiepcrMV. ovre

yap ^fi)(Tp rfj heairoivr) Xrarelpa Kal fir]Tpl (ttj kol

TeKvoi<; eveSec rcov irpoaOev dyaOcav Kal KaXcov
rj

TO abv opav <^ft>?,
o iraktv dva\dp,y^eL Xafiirpov

6 Kvpio<i ^ripofidor^rj^, outs diroOavovaa Koayuov

Tivo% ayLOipo<^ yiyoveVy dWa Kal 7roXe/jLi(ov reri-

/jLTjrai BdKpvaLV. ovrco yap can ')(^priaTO^ Kparrj-

<Ta<i ^AX€^avBpo<;, co? Seivo^i fiaxo/jLepo<;."

4 Tavra aKOvaavra Aapelov rj rapaxv Kal to

7rdOo<; i^i(j)€p€ Trpo^ viroyfria^i aTOirov^;' kol tov

evvovxov ivBorepco t^? aKr]vr)<i dirayayoav,
** Ei

Pl)] Kal av fierd tyj^ Uepa-cop," e^rj,
*'

rvxv^ /mik6-

SovL^€i<i, dXX^ en aoc Seo-TTorr;? iyo) Aapeto?, etVe

fwc aefiofievo^; Mldpov re ^W9 fieya Kal Be^tav

jSaaCXeiov, dpa fir} rd p^iKporara rcov XrareLpa^;
KXaico KaKoiV, oLKTporepa Be ^d)arj<; eVacr^o/^ej',

Kal fiaXXov av Kar d^iav eBvaTV')(^ovp.ev wp,(p Kal

o-KvOpcoirw TrepLireaovTef} e^dpw; rl yap evTrpeirh

dvBpl vew TTpof; e^Opov yvvaiKa p^expi'^ TtpLrj<;

5 ToaavTr)<; avfi^oXaiov;
"

en XeyovTO<^ avrov

Kara^aXcov eVt tol/? 7r6Ba<; Tet/oeo)? avrov iKe-

T€vev €v(jir)fjLeLV Kal p,rjTe *AXe^avBpov dBiKelv

fiijre rrjv redveoyaav dBeXcftrjv Kal yvvalKa Karai-

a^^vai, pLtjre avrov rr)v fieyiarTjv oiv eirraiKev

1
fidxpi Ooraes and Bekker : koI h^xp^
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must not only become a captive in her life, but also

in her death be deprived of royal burial." "
Nay,

O King," answered the chamberlain, "as regards her

burial, and her receiving every fitting honour, thou
hast no charge to make against the evil genius of

the Persians. For neither did my mistress Stateira,

while she lived, or thy mother or thy children, lack

any of their former great blessings except the light
of thy countenance, which Lord Oromazdes will

cause to shine again with lustre ;
nor after her death

was she deprived of any funeral adornment, nay,
she was honoured with the tears of enemies. For
Alexander is as gentle after victory as he is terrible

in battle."

When Dareius heard this, his agitation and grief

swept him into absurd suspicions, and leading the

eunuch away into a more secluded part of his tent,
he said :

" If thou also, together with the fortune

of the Persians, dost not side with the Macedonians,
and if I, Dareius, am still thy lord and master, tell

me, as thou reverest the great light of Mithras and
the right hand of thy king, is it not the least of

Stateira's misfortunes that I am now lamenting?
While she was alive did I not suffer more pitiful
evils? And would not my wretched fortune have
been more compatible with my honour if I had met
with an angry and savage enemy ? For what inter-

course that is proper can a young man have with

an enemy's wife when it leads to such marks of

honour?" While the king was still speaking, Tei-

reos threw himself down at his feet and besought
him to hold his peace, and neither to wrong Alex-

ander, nor shame his dead sister and wife, nor rob

himself of the greatest consolation for his disasters,
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a^atpetddaL Trapa/jLvdCav, to Sokclu vtt av8po<s

rjTTrjaOat Kpeirrovo^ r)
Kara rifv avOpcoTrlvijv (f>v-

aiv, dWa fcal Oavpd^eiv ^AXe^avBpov co? irXeCova

TaL<; Hepacov jvvat^l acocppoavvrjv rj TlepaaL<;
6 dvhpeiav einheheiyp^evov. dpa he opKov^ re

cjipt-

K(i)Bei<i Tov daXap^jTToXov kivovvto<; virep rovrcov,

fcal wepl T^? dW7]<; iyKpaTela^; koX /lejaXoyfrvx^ci^

T^9 ^AXe^dvBpov \€'yoi>ro<;, i^eXOcov tt/oo? to 1)9

eraipovfj 6 Aap€LO<i /cat ')(elpa<i dvareiva^ irpo^; tov

ovpavov iirev^aTO'
" Seol yeveOXioL /cat jBaaiXeLOL,

pdXiaTa fiev ifiol BLSoLr]Te Trjv YlepaSiv tv^V^ €^'"»

opdov avOi^ aTaOelaav e<f oh ehe^dp^iiv dyaOoh
diToXLTrelv, iva KpaTtjcra<; dpei'^wixai ra?

^

AXe^dv-
Bpov ')(^dpLTa^ o)v 6t9 TCL (piXTaTU 7rTat(ja9 €tv')(ov'

7 el 8' dpa ti<; ovto<; el/iapTb^; rjKei XP^^'^^> o(f)€LX6-

jieva v€/iea€i koX /jL€TafioXf}, iravaaaOai tcl Ylep-

arSiv, fi^jhelf; aWo9 duOpcoTTcov KaOiaeiev et9 tov

Hvpov Opovov 7rXi]P ^AXe^avSpov^ TavTa jxev

ouTQi yeveadai re kol Xejddrjvai (paatv ol irXelaToi

Tcov (jvyypa^ecov.
XXXI. 'A\e^avBpo<; Be ttjv eVT09 tov ^v(j)pd-

Tov Trdaav
v(/)'

eavTw iroir^adp.evo^i rjXavvev eirl

Aapelov CKaTov pLvpidat (XTpaTov KaTa/SaivovTa.
KaL Ti<i avTw (f>pd^€t tmv eTaipMv, 0)9 Br) yeXwTo^
d^LOV iTpdypba, tov<; dKoXovOov^ 7Tai^0PTa<; et9

Bvo fJbiprj Bi,r]pr]KevaL a-(f)d<; avTov^;, mv i/caTepov

(jTpaTrjyov elvai kol rjyepova, tov pev ^AXe^av-

Bpov, TOV Be Aapelov vtt avTMV irpoaayopevo-
2 fievov dp^apevov^ Be ^coXol^ dKpo^oXi^eaOac

7r/309 dXX7]Xov<;, eiTa irvypah, TeXo'i eKKEKavadai

TTJ (piXovecKia kol pe^i XiOwv /cat ^vXwv, ttoX-
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namely, the belief that he had been conquered by a

man who was superior to human nature
; nay, he

should even admire Alexander for having shown

greater self-restraint in dealing with Persian women
than valour against Persian men. Then, while the
eunuch was confirming his testimony with the most
solemn oaths, and discoursing on the general self-

mastery and magnanimity of Alexander, Dareius
went out to his companions, and lifting his hands
towards heaven, prayed :

" O ye gods of my race and

kingdom, above all things else grant that 1 may leave

the fortune of Persia reestablished in the prosperity
wherein I found it, in order that my victory may
enable me to requite Alexander for the favours which
I received at his hands when I had lost my dearest

possessions ; but if, then, a fated time has now come,
due to divine jealousy and the vicissitudes of things,
and the sway of the Persians must cease, grant that

no other man may sit upon the throne of Cyrus but
Alexander." That these things were thus done and
said is the testimony of most historians. ^

XXXI. But to return to Alexander, when he had
subdued all the country on this side of the Euphrates,
he marched against Dareius,^ who was coming down
to meet him with a million men. On this march
one of his companions told him, as a matter worth

laughing at, that the camp-followers, in sport, had
divided themselves into two bands, and set a general
and commander over each of them, one of whom
they called Alexander, and the other Dareius

; and
that they had begun by pelting one another with
clods of earth, then had fought with their fists, and

finally, heated with the desire of battle, had taken

* Cf. Arrian, Anab. iv. 20. ^ In June or July of 331 b.c.
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\ou9 KoX hv(7KaTa7rav(TT0V<; yeyovoraf;. ravra 6S

dfcovcra'i ifceXevaev avTov<; /jLovo/jLa-^^^rjaai rov<;

rjye/jLova^;' koI tov fiev ^AXe^avSpov auTO? wTrXiae,
TOP Be Aapeiov ^tXcoraf;. iOedro Be 6 (TTpaT6<;,
€V olwVW TLVl TOV /jL€XX0VT0<; TlO€/J,€VO<i TO yiyvo'

fievov. Icrxvpdf; Be rrj<; fiaxv^ yevofiepi]'; ipUyaev
6 fcaXovfievof; ^AXe^avSpo<i, koX Scopeav eXa/Se
BcoBefca Kct)/j.a<; kol aroXfj UepaiKt) 'X^prjaOai,
raura fiev ovv ^EparoaOevr)^ laropTjKe.

3 Ttjv Be fieydXTjv pn'iXW 'J^po'i ^apelov ovk ep

Ap^7]Xoi<;, (OdTrep ol iroXXol ypdcfyovaip, dXXd ep

VavyafxrjXoif; yepeaOat (Tvpeireae. crrjfiaipeip Be

(fyaaip oIkop /ca/.u]Xov rrjp BidXeKrop, iirel tcop

irdXai Tt9 ^aaiXewp €/c<f)vya)P iroXepbiovf; eirl

Kafi^Xov BpojjidBo^i ePTavda KaOiBpvaep avrrjPt

diroTa^a^; ripd<i KOifxa^; koI irpoaoBov; eh ttjp
4 eTTt/jLeXecap. r) fiep ovp aeXrjprj rod BorjBpo/jLLWPog

e^eXiTre irepX ttjp toop /jLvarrjpLcop tmp ^Adrjpr^atv

^PXV^' ^^^^fcdrrj Be diro ty)^ eKXei'^eco'^ pvktX
rcjp arparoTreBcop ep oyjrei yeyoporcop, /^apelo<; fxep

ep dirXoi^ avpel'X^e ttjp Bvpa/iip, viro Xa/jLirdBcop

eiriiropevofiepo^ ra? rd^ei^,
^

AXe^avBpo^ Be tmv
"bAaKeBopcop dpairavofjiepodp avTo<; irpo rr}^ aKrj-

prj(; fierd tov fJidpTew^ ^AptardvBpov BieTpifiep,

lepovpyia^ tlpcl^ djroppijTov^ lepovpyov/iepo^; /cat

6 T(p ^6/3(p (7^ayLa^6/jiepo<;. ol Be irpeafivTepoL
Tcop eTaipwp, Koi fxaXucrTa Uap/MePLcop, co? to /nep
ireBiop TO fieTa^v tov Nt(f)dTov kol tcop opcop
TCOP TopBvaicop dirap ecopdro tcaTaXajxirofievop
TOi? ^apfiapiKol^s ^eyyeaip, dT€KfjLapTO<; Be rc^;

<f)(t)pr) avfAfiefLtyfiepT] xal Oopv^o^ i/c tov arpUTO'
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to stones and sticks, being now many and hard to

quell. When he heard this, Alexander ordered the

leaders themselves to fight in single combat ; to the

one called Alexander he himself gave armour, and
to the one called Dareius*, Philotas. The army were

spectators of the combat, counting the issue as in

some measure an omen of the future. After a

strenuous battle, the one called Alexander was vic-

torious, and received as a reward twelve villages and
the right to wear Persian dress. This, at any rate,

is what we are told by Eratosthenes.

Now, the great battle against Dareius was not

fought at Arbela, as most writers state, but at Gau-

gamela.^ The word signifies, we are told,
" camel's

house," since one of the ancient kings of the country,
after escaping from his enemies on a swift camel,

gave the animal a home here, assigning certain vil-

lages and revenues for its maintenance. It so hap-

pened that in the month Boedromion the moon
suffered an eclipse,^ about the beginning of the

Mysteries at Athens, and on the eleventh night
after the eclipse, the armies being now in sight of

one another, Dareius kept his forces under arms, and
held a review of them by torch-light; but Alex-

ander, while his Macedonians slept, himself passed
the night in front of his tent with his seer Aristander,

celebrating certain mysterious sacred rites and sacri-

ficing to the god Fear. Meanwhile the older of his

companions, and particularly Parmenio, when they
saw the plain between the Niphates and the Gor-

dyaean mountains all lighted up with the barbarian

fires, while an indistinguishably mingled and tu-

multuous sound of voices arose from their camp as

» Cf. Arrian, Anab. iii. 8, 7.
'^

September 20, 331 B.C.
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TreBov KaOdirep i^ a-yavov^ Trpoarj^ei iTe\d^ov<i,
6 Oau/jLdaavT€<; to ttXtjOo'; koI irpo^ dWijXovf;

Sia\e)(^0€VT€<; co? /leya koX '^aXcTrov epyov eirj

av/jLTreaovra^ ifc Trpocjiavov'; roaovrov coaaaOai,

TToXe/jLov, drro tcov lepoiv yevofxevw tw fiaaiXei

TrpoaeXOovre^i eireiOov avrov e'TTi,')(eLprjaaL vvKrcop
TOL^ 7roX6fiLoi<; Kal rw aKOTW to cf)0^€pcoTaTov

7 avyKaXvylrai tov fieXXovTOfi dya)vo<;. 6 Be to

fjivi^fiovevofievov eliroov,
** Ov KXeTTTco ttjv vlkijv,'*

€vloL<; /J.ev eSo^e /jLeLpaKicoBr) koI Kevrjv diroKpiaLV

ireTTOirjaOaL, irail^wv irpo^ ToaovTov klvSvvov,

ivLOL<; Be Kal tm irapovTi Oappelv /cal aTO)(^d^€adaL
TOV /j,eXXovTO<i 6p6o)<;, fjirj BiBov<^ 7rp6(f)aaLV rjTTrj-

OevTL AapeiO) tt/jo? dXXrjv av6i<; dvaOapprjaaL
irelpav, aiTtoifiivq) tovtcop vvktu Kal aKOTO^;,

ft)9 6p7) Kal (TTeva Kal ddXaaaav tmv TrpoTepcov.
8 ov yap ottXwv ovBe aco/jidTcov diropia iravaeaOai

TToXe/xovvTa Aapelov diro TrjXiKavTrj^; BvvdfMe(o<;

Kal %ft)/3a9 ToaavTTjf;, dXX^ OTav
d(f)rj

to
cj)p6vr)/j,a

Kal Tr}v eXirlBa, BC ifM^avov'^ rjTTr]^; KaTO, KpdT0<;

e^€Xeyx^€L<;.
XXXII. ^AttcXOovtcop Be tovtwv KaTaKXiOeh

VTTO aKr]vr)v XeyeTai to Xolttov /xe/909 t?}? vvkto<;

VTTVO) paOel KpaTrjdrjvai. rrapa to €lco06<;, mcttc

davfid^eiv eireXOovTa^; opOpov tov^ r}ye/i6pa<; Kal

Trap* avTcov e^eveyKelv rrapdyyeXfia irpcoTOv

dpiaTOiroielaOaL tou? aTpaTtdiTas' eireiTa tov

Katpov KaTeireiyovTO^ elaeXOovTa Yiapfxevicova
Kal TrapacTTdvTa ttj kXlvt) Bl<i rj rpt? avTov (f)Oey-

^aaOai Tovvo/na' Kal BieyepOevTO^ ovt(o<; ipcoTav
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if from a vast ocean, were astonished at their multi-

tude and argued with one another that it was a great
and grievous task to repel such a tide of war by
engaging in broad day-light. They therefore waited

upon the king when he had finished his sacrifices,

and tried to persuade him to attack the enemy by
night, and so to cover up with darkness the most
fearful aspect of the coming struggle. But he gave
them the celebrated answer,

"
I will not steal my

victory
"

; whereupon some thought that he had
made a vainglorious reply, and was jesting in the

presence of so great a peril. Others, however,

thought that he had confidence in the present situ-

ation and estimated the future correctly, not offering
Dareius in case of defeat an excuse to pluck up
courage again for another attempt, by laying the

blame this time upon darkness and night, as he had
before upon mountains, defiles, and sea.^ For Dareius

would not give up the war for lack of arms or men
when he could draw from so great a host and so

vast a territory, but only when he had lost courage
and hope, under the conviction brought by a down-

right defeat in broad day-light.
XXXII. After the men were gone, Alexander lay

down in his tent, and is said to have passed the rest

of the night in a deeper sleep than usual, so that

when his officers came to him in the early morning
they were amazed, and on their own authority issued

orders that the soldiers should first take breakfast.

Then, since the occasion was urgent, Parmenio
entered the tent, and standing by his coucli called

Alexander twice or thrice by name
;
and when he

' Cf. Arrian, Anah. iii. 10, where it is Parmenio who
advises a night attack.
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6 Ti Br] 7r67rovdot)<; ijirvov KadevBoi veviKrjKoro*^,

ov')(l fiiXXovTO^ aycovLeicrdat rov fxe^yiaTOV ra)V

2 dycovojv. rov yovp
^

We^avBpov elirelv Sia/ieiBid-
aavra' *'Tl yap; ovk i]8rj aot veviKijKevai, Bokov-

/jL€v air-qWayjJLevoi rov ifkavao-Qai koX Bta)K€iv

iv TToWf) Kol KaT€(f)6apixevrj (pvyo/jLaxovvra %wpa
Aapelov;^^ ov fiovov Be irpo r?}? fid')(r]<;,

dWd koI

irap avTov rov kIvBvvov iireBei^aro fxeyav /cat

avvearrjKora ra> Xoyi^eadai koI Oappelv eavrov.

3 eV^e yap o dycov vTTorpoinrjv Kal adXov iv r^
€vo)vv/jL(t) KeparL Kara TlapfievLcova, rrj<; ^aKrpt-
av7]<; LTTTTOV p66(p iroWcp Kal piera ^ta? irapcfx-

7reaova7]<; eh tou? MaK6B6va<;, Ma^acov Be

'Tr€pLirep,'y\ravro<i e^co rr]<; <f)d\ayyo<; lirTrel'^ rot?

aK6vo(l>v\aKOV(Tt 7rpoa^a\ovvra<^. Bcb Kal Oopv-

0ov/jL€Vo<; vtt dfjL(j)or6pcov 6 Yiapixeviwv direareCke

7rpo<;

^

LKe^avBpov dyy€\ov<; (j)pd^ovra<; OL')(^€crdai

rov 'X,^paKa Kal ra? diTOO'Kevd^;, el pbi] Kara rd')(^of;

/SofjOeiav o'xypav diro rov crr6ixaro<; irep^yjreie rol<;

4 oTTLcrOev. erv^e fiev ovv Kar CKelvo Kaipov rot?

irepl avrov i(f)6Bov BlBov<; a'qpLe'lov' co? Be rjKovae
ra rrapa rov Uapp^evLCovo^, ovk e^r) crax^povelv
avrov ovBe evro^ elvau rcov Xoyiap^cjv, dXX* em-
XeXrjaOai raparropLevov on vLKwvre^ fiev irpodKrrj-
aovrai Kal rd rcov iroXep^iwv, r)rro)/j,evot<; Be

<j)povri,arr€ov ov ')(^pr)fidra)v ovBe dvBpairoBcov, dXX*

0'Tr(o<; ditodavovvrai, KaX(o<; Kal Xap^irpo)'; dyayvi-

^opievoi.

5 Tavra eirLareiXa^; HapfievLcovi, ro Kpdvo<; rrept-

eOero, rov Be dXXov oirXiajjiov ev0v<; diro <TK7}vri<i
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had thus roused him, he asked him how he could

possibly sleep as if he were victorious, instead of

being about to fight the greatest of all his battles.

Then Alexander said with a smile :
"
What, pray ?

Dost thou not think that we are already victorious,
now that we are relieved from wandering about in a

vast and desolated country in pursuit of a Dareius

who avoids a battle ?
" And not only before the

battle, but also in the very thick of the struggle did

he show himself great, and firm in his confident

calculations. For in the battle the left wing under
Parmenio was thrown back and in distress, when the

Bactrian cavalry fell upon the Macedonians with

great impetuosity and violence, and when Mazaeus
sent horsemen round outside the line of battle to

attack those who were guarding the Macedonian

baggage. Therefore, too, Parmenio, much disturbed

by both occurrences, sent messengers to Alexander

telling him that camp and baggage were gone, unless

he speedily sent strong reinforcements from front to

rear.i Now, it chanced that at that instant Alex-

ander was about to give the signal for the onset to

those under his command ; but when he heard Par-

menio's message, he declared that Parmenio was
beside himself and had lost the use of his reason,
and had forgotten in his distress that victors add the

baggage of the enemy to their own, and that those

who are vanquished must not think about their

wealth or their slaves, but only how they may fight

gloriously and die with honour.

After sending this message to Parmenio, he put on
his helmet, but the rest of his armour he had on as

' Cf. Arrian, Anah. iii. 15, 1, where Parmenio's message
recalls Alexander from the pursuit of Dareius.
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el'xev, vTreuBv/ia to)v ZifceXtKcov ^coarov, eirl he

Tovrcp dcopafca BittXovi^ Xlvovv ck tmv Xr/fpOevrcov

iv 'Icrcr^. to Be Kpdvo<; rjv jxev aiSrjpovv, earcX^e
Be axTirep apyvpo<; KaOapo^, epyov Seo(f)LXov,

(TvvrjpixoaTO Be avT(p irepiTpax^Xiov 6fjL0LQ)<i aiS)]-

6 povv, XidoKoXXrjrov /id')(aLpav Be Oavfiaarrju

Pa<^fi Kol Kov(j)6Tr]TC, Bcoprjaafiepov rod Ktriecov

fiaacXea)<;, elx^Vy r)aK'qfxevo<^ rd TroXXd )(^prja0at

pLW^aipa irapa tcl^ fjbd)(^a<^. eivi'nopirwp.a Be e^opei

rri fiev epyadia cro^apcorepov rj Kara top dXXov

oirXiapbov tjv yap epyov 'EXikcovo^; rov TraXaiov,

Tt/JLT)
Be T% 'VoBlcov TToXeo)?, v(j)^ 77? eBodr} Bcopov

7 ixprJTO Be kol tovto) 7r/)09 tou9 dy(jiva<^. dy^pi

fiev ovv (TVVTdrrcov ri rrj<; ^dXayyo^ rj irapa-

KeXevofievo^ rj
BcBdcTKcov rj e^opwv irape^rjXavvev,

dXXov XiriTov elyey rov ^ovxe^dXa <f>eLB6/JLevo<; rjBr)

TTaprjXiKo<^ 6Vto9* ')(^copovvrL Be irpo^; epyov €K€lvo<;

TTpoarjyero, fcal fjL€Tafid<i evOv^; ypx^^ iipoBov.

XXXIII. Tore ^e roh ©CTTaXoi? TrXeiara

BiaXex^eU kol tol<; dXXot<;"KXXrj(TLV, 609 eireppw-

aav avTov ^oa)VTe<; dyetv eirl tou? Pap^dpov^, to

^VCTTOV e/9 TTjv dpiarepdv /jLera/SaXcov rfj Be^id

TrapefcdXei tou? deov^;, co? KaXXt,<T0ev7j<; (f>r}aLV,

eVef^o/xei^o?, etirep 6vt(o<; AioOev earl yeyovd)<;,

2 dfjLVvat, KOL crvveTrippcoaai tou? ''KXXr]va<;. 6 Be

fidvTL^
^

ApiaravBpo^ 'XXavlBa XevKrjv exfov Kal

Xpvaovv ajecpavov eireBeiKwro TrapiTnrevcov derov
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he came from his tent, namely, a vest of Sicilian

make girt about him, and over this a breastplate of

two-ply linen from the spoils taken at Issus. His
helmet was of iron, but gleamed like polished silver,

a work of Theophilus ;
and there was fitted to this

a gorget, likewise of iron, set with precious stones.

He had a sword, too, of astonishing temper and

lightness, a gift from the king of the Citieans, and
he had trained himself to use a sword for the most

part in his battles. He wore a belt also, which was
too elaborate for the rest of his armour

;
for it was

a work of Helicon the ancient, and a mark of honour
from the city of Rhodes, which had given it to him

;

this also he was wont to wear in his battles. As

long, then, as he was riding about and marshalling
some part of his phalanx, or exhorting or instructing
or reviewing his men, he spared Bucephalas, who
was now past his prime, and used another horse

;

but whenever he was going into action, Bucephalas
would be led up, and he would mount him and at

once begin the attack.

XXXHI. On this occasion, he made a very long
speech to the Thessalians and the other Greeks,^
and when he saw that they encouraged him with
shouts to lead them against the Barbarians, he shifted

his lance into his left hand, and with his right ap-

pealed to the gods, as Callisthenes tells us, praying
them, if he was really sprung from Zeus, to defend
and strengthen the Greeks. Aristander the seer, too,

wearing a white mantle and having a crown of gold
upon his head, rode along the ranks pointing out to

^ Sometimes the term " Hellenes "
excludes, and some-

times it includes, the Macedonians. The context must
decide. Cf. xlvii. 6.
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virep K€<j)a\r]<; ^AXe^dvBpou avveiTaLcopovfievov xal

KarevOvvovra rjj TrrijcreL opOiov eVl tou? iroXe-

fiiov^, ware ttoXv [xev 6dpao<; iyyeveaOai roi?

opcoaiv, i/c Be rov Oappelv koI irapaKoXelv dXkrj-

Xoy? Bpo/JLO) T0t9 liTTreva-LV l€fievoL<i iirl tol'?

3 TToXepLLOv^ iTTLKv/jiaiveiv rrjv cfyaXayya. irplv he

avjjLiM^ai Tou? 7rpct)T0V<i e^eKktvav ol fidp/SapoL,

KoX BL(oyfi6<: rjv 7ro\u9, et? ra /licra avve\avuovTo<;

*A\€^dvBpOV TO Vt,Kd)/J,€VOV, OTTOV Aap€LO<i rjv.

TToppcoOev yap avrbv KarelBe hia rcov irporeray-

fievcov ev ^dOsL t% /3aaiXi/C7J<; iXr]<; i/ccfyavevra,

Kokov dvBpa KoX fieyav e^* dpfiaro^ v-yjrrjXov

^e^oira, 7roXX,ol<i iirirevat, koI XafjiTrpol^; Kara-

ire^pay/jiivov ev fidXa <ivvea7r€ipa/JbevoL<; irepl to

dpp,a Kal 7rapaT6Tay/jievoL<; Se^eo-^ctt tov(; ttoXg-

4 fiLou<i. dXXd BcLVo^; o^^et? eyyvOev
^

KXe^avBpo%
Kal TOu<; ifiSvyovTa^ ifi^aXoav eU tov<^ fjLevovTa<^

e^eirXri^e Kal BieaKeBaae to TrXelaTov. ol Be

dpiaTOL Kal yevvaioTaTOi irpo tov ^a(riXeco<;

<f)0V6v6/l€V0L Kal KaT dXXrjXwV TTLTTTOVTe^ i/JLTToBcov

T?}9 Biao^ecD^ r)(jav, ifiirXeKo/ievoi Kal TrepiaTTal-

povTe^ avTOL^ Kal X7nroi<i.

5 Aapeto'; Be, to)v Beivwp dirdvTCdv ev 6(f)0aX/j,oL<;

ovTcov Kal Tcov irpoTeTayfievcov Buvdp,ecop epenro-

fievcov eh avTOv, &)9 ovk r}v d7roarpe'\jraL to dpfia Kal

Bte^eXdaai pdBiov, a\X' oX Te Tpo^ol crvveiXovTo

TTTcopaai Trecpvpfiivoc ToaovTOt^ oi Te LTnrot KaTa-
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them an eagle which soared above the head of Alex-
ander and directed his flight straight against the

enemy, at which sight great courage filled the be-

holders, and after mutual encouragement and exhor-

tation the cavalry charged at full speed upon the

enemy and the phalanx rolled on after them like a

flood. But before the foremost ranks were engaged
the Barbarians gave way, and were hotly pursued,
Alexander driving the conquered foe towards the
centre of their array, where Dareius was.^ For from
afar he was seen by Alexander through the deep
ranks of the royal squadron of horse drawn up in

front of him, towering conspicuous, a fine-looking
man and tall, standing on a lofty chariot, fenced
about by a numerous and brilliant array of horse-

men, who were densely massed around the chariot

and drawn up to receive the enemy. But when they
saw Alexander close at hand and terrible, and driving
those who fled before him upon those who held their

ground, they were smitten with fear and scattered,
for the most part. The bravest and noblest of them,
however, slain in front of their king and falling in

heaps upon one another, obstructed the Macedonians
in their pursuit, weaving and twining themselves in

their last agonies about riders and horses.

But Dareius, now that all the terrors of the struggle
were before his eyes, and now that the forces drawn

up to protect him were crowded back upon him,
since it was not an easy matter to turn his chariot

about and drive it away, seeing that the wheels were
obstructed and entangled in the great numbers of

the fallen, while the horses, surrounded and hidden

^ Alexander's tactics are minutely described by Arrian

{Anab. iii. 14, 1-3).
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\a/jL0av6/JL€VOL KoX airoKpynroixevoi rco irXriOei, tS>v

vefcpcov i^ijWovro xal (TwerdparTOV top r]vio\oVy

aTroXeLirei jjcev to dp/j,a /cal rd oirXa, OrfKeiav he, 685
6 w? (f)aai, veoTOKOv ittttov Tre/Ji/Sa? ecfyvyev. ov fjbrjv

TOT€ dv ehofcei Sia<f>uyeLv, el
/jlt)

TrdXtv r)/cov ere-

poL irapa rov Ylap/jLevL(ovo<; lir-rrel'^ /jLeraKaXovvref!

^AXe^avSpov, co? crvvearcocr]'; ere 7roXX7j<; Svvdfieoxi

eKCL Koi Twv TToXe/Jilcov ovK evhihovTwv. 6X(o<; yap
aLTLcovraL Tiapfjievicova KaT eKelvqv ttjv iid')^]v

vcoOpov yeveaOai xal Bvaepyov, etre rov y7]p(o<i

7]Sr] Ti irapaXvovro^; Trj<; ToXpLVf^, elre Trjv i^ovalav
KoX Tov dyKOV, &)? KaXXLadev7]<; (jyrjal, t% 'AXe-

^dvBpov Swdfieco^; ^apvvo/xevov koI 7rpoa<f)do-

7 vovvra. tots S' ovv 6 /3aaLXev<; dviaOeU rrj

/jLeraTre/jLyjrei. roL<; jjuev aTpaTi,(OTai,<; ovk ecppaae to

dXr]Oe<;, aXV &)? dveywv rov (poveveip koI aKorov;

oVto? dvdKXr](Tiv ecr
}]/jLavef eXavvwv he irpo^i to

Kivhvvevov /jLepo<; rjKOvae Ka0* ohov r^TTrjaBai

iravrdiraaL koI (fievyeiv tov<; TroXeyLttou?.

XXXIV. ToOto t^? fJ'dxv^ €/ceLV7](i Xa^ovar]<;

to 7repa<;, rj fiev dp-)(r) iravrdiraaiv r) Hepcrcov

ehoKet KaraXeXvaOai, /SaaiXev'; Be t?}9 *Acrta9

^AXe^avSpo^ dvrjyopevjuevo^; eOve TOt? 0eol<; fieya-

XoTrpeTTco? koI roi<; ^tXoi? iScopeLTO itXovtov^ koX

OLK0V<; Koi r)yefJLovia<i. (^ iXor lfxovfxevo'^ he tt/oo?

Tou? "YiXXriva^ eypa^jre Ta? rvpavviha<^ irdaaf;

KaraXvdrjvai, koi TroXcreueiv avTOv6/j,ov<;, ihla he

UXaraLevac rrjv itoXlv dvoiKohofielv, on rrjv

')(oc>pav
ol 7raTep€<i avrcop evaycoviaaaOai, Tol<i
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away by the multitude of dead bodies, were rearing

up and frightening the charioteer, forsook his chariot

and his armour, mounted a mare which, as they say,
had newly foaled, and took to flight. However, it is

thought that he would not then have made his

escape, had not fresh horsemen come from Par-

menio ^ summoning Alexander to his aid, on the

ground that a large force of the enemy still held

together there and would not give ground. For
there is general complaint that in that battle Par-

menio was sluggish and inefficient, either because old

age was now impairing somewhat his courage, or

because he was made envious and resentful by the

arrogance and pomp, to use the words of Callis-

thenes, of Alexander's power. At the time, then,

although he was annoyed by the summons, the king
did not tell his soldiers the truth about it, but on
the ground that it was dark and he would therefore

remit further slaughter, sounded a recall ; and as he
rode towards the endangered portion of his army, he
heard by the way that the enemy had been utterly
defeated and was in flight.

XXXIV. The battle having had this issue, the

empire of the Persians was thought to be utterly
dissolved, and Alexander, proclaimed king of Asia,
made magnificent sacrifices to the gods and rewarded
his friends with wealth, estates, and provinces. And
being desirous of honour among the Greeks, he wrote
them that all their tyrannies were abolished and

they might live under their own laws
; moreover, he

wrote the Plataeans specially that he would rebuild

their city, because their ancestors had furnished their

* Arrian makes no mention of a second appeal for aid from
Parmenio.

327



PLUTARCH'S LIVES

2 '^KWrjaiv virep t^9 e\ev6epia<^ irapkayov, eTre/x-i/rg

Se KoX KpoT(ovt,dTaL<; eh 'IraXlav iJiepo<; toov

\a(t>vpo)v, TTjp ^^avWov rov dOXyrov ripLCjp irpo-

OvfiCap Kal dpeTrjV, 09 irepl tcl MrjBtKa roii' ak\(ov

^IjaXicoTOJV direyvwKOTcov tov<; "KXXr]va<i l8i6(rTO-

Xov ^x^^ vavv eirXevaev eh XaXa/jLua, rov klv-

Svpov TL fjbeOe^wp. ovrco tl^ evpepri<i rjp tt/oo?

airaaap dperrjp koI kuXcop epycop (f)vXa^ kol

olKelo^.

XXXV. ^l^TTicop Be rr)p BafivXcopuap diraaav

evdv^ iir avrcp 'yepojji6Pi]p edavfiaae /judXiara to

T€ x^dapa Tov ttu/oo? coairep etc irrjyrjf; o-uz^e;3^ftJ9

dpaj)epopepov, Kal to pevp,a rov pdcpOa XipLpd-

^oPTO^i Bid TO 7rXrjOo<; ov rroppo) rov x^^l^^'^^^y ^'»

rdXXa pep dcTcfydXro) irpoaeoiKep, ovrco Be evTraOr)^

irpo^ ro TTvp earip ware, irplp fj Qiyelp rrjp (f)X6ya,

Bi^ avrrjf; ri]<; irepl ro ^<W9 e^airropiepo^ avyrj<; rop

2 p,era^v iroXXdKi^; depa avpeKKaietp. eTriBeiKPV-

p,€P0L Be rr)P (pvat-p avrov Kal Bvvapip ol ^dp^apoi
TOP dyopra irpo<^ rrjp KardXvaip rov ^aaiXeo)^
arepoairov eXa(f)p(p rw (j^appaKW Kare'^eKaaap'
elra ardpre^ eV aKpw tol'9 XapLTrrrjpa^ roh
^e^peypiepoL^ irpoaeOriKap' tjBtj yap (rvpecTKora^e.
rcop Be TTpcoTcop ev6v(i dy^apiepwp ovk ecr^ei/ rj popur)

Xpopop alaOrjrop, dXX^ dixa porjpLari Bukto 7rpo<;

ddrepop irepa^i Kal irvp eyeyopei ovve)(e^ 6 arepco-

3 7ro9. ^v Be ri<; ^A0)]PO(f)dpri<; 'A0r)paLO<; rcop

rrepl dXeippLa Kal Xovrpov elcoOorcop ro acopLa

Oepaireveip rov ^aaiXeo)^ Kal rrjp Bidpoiap ep.-

pieXo}^ dirdyeip eirl ro paOvpop. ovro<; ep rw

Xovrpcopt, rore TraiBapiov ra> 'AXe^dpBpw irape-

328



ALEXANDER, xxxiv. 2-xxxv. 3

territory to the Greeks for the struggle in behalf of

their freedom.^ He sent also to the people of Croton
in Italy a portion of the spoils, honouring the zeal

and valour of their athlete Phayllus, who, in the
Median wars, when the rest of the Greeks in Italy
refused to help their brother Greeks, fitted out a

ship at his own cost and sailed with it to Salamis,
that he might have some share in the peril there.^

So considerate was Alexander towards every form of

valour, and such a friend and guardian of noble deeds.

XXXV. As he traversed all Babylonia, which at

once submitted to him, he was most of all amazed
at the chasm from which fire continually streamed
forth as from a spring, and at the stream of naphtha,
so abundant as to form a lake, not far from the
chasm. This naphtha is in other ways like asphaltum,
but is so sensitive to fire that, before the flame touches

it, it is kindled by the very radiance about the flame

and often sets fire also to the intervening air. To
show its nature and power, the Barbarians sprinkled
the street leading to Alexander's quarters with small

quantities of the liquid ; then, standing at the farther

end of the street, they applied their torches to the

moistened spots ; for it was now getting dark. The
first spots at once caught fire, and without an ap-

preciable interval of time, but with the speed of

thought, the flame darted to the other end, and the

street was one continuous fire. Now, there was a

certain Athenophanes, an Athenian, one of those

who were accustomed to minister to the person of

the king when he bathed and anointed himself, and
to furnish suitable diversion for his thoughts. This

man, one time when there was standing by Alexander

^1
In 479 B.a « Cf. Herodotus, viii. 47.
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o-TCOTO? evreXov^; a(f)6Bpa /cal yeXoiov rrjv oyjriv,

aSovro<; Be ')(apievTw^, Xrecpavo^ eKaXelro, **Boy-

\ei," (f)7j(Ti,v,

"
0} PaaCkev, StciTreipav iv XTe(j)di^a)

rod (papfiaKov Xd^wfiev ; av yap a^lrriTai rovrov

Kol fir) Karaa^ecrOrj, iravTCLTracnv av ^airjv dfia-

4
'^(ov Kal SetVTjv avrov rrjv Svva/jLiv elvaL^ irpo-

Ovfjiwf; he TTftj? Kal rov TraiSapLov hiSovrof; eavrbv

TT/OO? T7]v irelpav, d/xa rw TrepiaXet'^^ai Kal diyelv

i^rjvdrjae ^Xoya roaavTifv to awpua Kal irvpl

Karea-'X^iOr) to ttclv Mcrre top ^AXe^avBpov et9 'Trdv

diropia^ Kal 8eou? eXdelv el Be firj Kara tv^V^
TToWol Traprjcrav dyjela Trpo? to \ovTpov vharo^

Bid ')(eipwv eypvTe^y ovk dv e^Oaaev t] ^o^Oeia
5 Tr]V eTTivofirjv. dWd Kal tote fi6yL<; Karea^eaav 68(

TO aco/xa tov 7raiBo<; Bi^ 6\ov irvp yevofievov, Kal

jierd TavTa %aXe7rco9 ea^^v.
EtVoTO)? ovv evLOL TOV /jLuOov dvaaoo^ovTe'^ irpo^;

Tr)v dXrjOeLav tovto <^acnv elvai to tt}? MT^Seta?

(f)dpfiaKOv, c5 Toi^ TpaywBovfjLevov aT€cf)avov Kal

TOV ireifkov exptcr^v. ov yap ef avTcov eKeivcov

ovBe diT avTOjJbdTOV Xdpiy^rat, to irvp, dWd ^Xo-
709 iyyvdev '7rapaTedeLcrr)(; o^elav oXktjv kol avva-

6
(f>r]v dBrfkov alad/jaet yevecrOai. Ta? yap dKTlva<;

Kal Ta pevfiaTa tov 7rvpo<s dircoOev i7r€p)(^6/i6va

T0t9 fiev d\Xoi<; acofiaai ^0)9 /cat OepfioTTjTa irpocr-

ffdWeiv (JLOVOv, iv Be Tot9 ^rjpoTrjTa TrvevfiariKrjv

^ voTiBa XiTrapdv Kal BiapKrj K€KT7]fievoL<; ddpoL-

^6/jLeva Kal irvpifiavovvTa fieTa/SdXXeiv 6^eo)<; tyjv

vXrjv. 7rapel)(e Be aTroplav rj yeveam . , . €lt€
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in the bath-room a youth who had a ridiculously

plain countenance, but was a graceful singer (his
name was Stephanus), said, "Wilt thou, O King, that

we make a trial of the liquid upon Stephanus ? For
if it should lay hold of him and not be extinguished,
I would certainly say that its power was invincible

and terrible." The youth also, strangely enough,
offered himself for the experiment, and as soon as

he touched the liquid and began to anoint himself

with it, his body broke out into so great a flame

and was so wholly possessed by fire that Alexander
fell into extreme perplexity and fear

;
and had it

not been by chance that many were standing by
holding vessels of water for the bath, the youth
would have been consumed before aid reached him.

Even as it was, they had great difficulty in put-

ting out the fire, for it covered the boy's whole

body, and after they had done so, he was in a sorry

plight.
It is natural, then, that some who wish to bring

fable into conformity with truth should say that this

naphtha is the drug which Medeia used, when, in the

tragedies, she anoints the crown and the robe. For
it was not from these objects themselves, they say,
nor of its own accord, that the fire shot up, but a

flame was placed near them, which was then so

swiftly drawn into conjunction with them that the

senses could not take cognisance of it. For the rays
and emanations of fire which come from a distance

impart to some bodies merely light and warmth
; but

in those which are dry and porous, or which have

sufficiently rich moisture, they collect themselves

together, break into fierce flame, and transform the

material. There has been much discussion about
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fidWov vTreKKavfjua ttj<; (f>\oyo9 viroppel to vypov
€K T^9 7^9 <I>V(TIV XlTTUpaV KOl TTVpiyOVOV €XOV(Tr]^.

7 Kul yap ianv rj l^affuXoyvia cr<f)6^pa 7rvp(t)Br}f;,

a)(TT€ Ta9 fi€V fcpi6a<; ')(aii66ev eKTrrjBdv koX airo-

TTaXXeadai TToWaKi^, olov vtto ^Xeyixovrj^; rcbv

Torrcov a(f)vyfiov<; exovrcov, tov<; Be dv6pco7rov<; ev

T0t9 Kavfiaaiv iir* aaKcov TreirXrjpay/jievcov vSaro^

8 KaOevBeiv. "A/37ra\o9 Be t^9 x^P^^ diroXeLcjideU

e7niJie\rjTr]<; kol (j)iXoKa\(ov ^^WrjviKai'; <f)VT€laL<;

Bia/coa-firjaaL ra ^aaiXeia KaX tov<; TrepLTrdrov;,

Tcov ixev dXXcop eKpdrrjae, rov Be klttov ov/c

ecne^ev y yrj fiovov, dX\! del BiecpOeipep ov (j)epov-

ra Tr]v Kpaatv rj fiev yap TrvpcoBrjf;, 6 Be (fnXo-

yjrvxpo^. T(ov jiev ovv tolovtcov irapeK^daewv,
av fierpov 6%a)o-fz^, tjttov l(TQ)<; ol BvaKoXoL Karrj-

yoprjaovcnv,
XXXVI. *A\e^avBpo<; Be ^ova(ov Kvpi€vaa<;

irapeXafiev ev toI<; pacn\eioi<; TerpaKiafxypia
rdXavra vofilcrfiaro^;, rrjv Be dWrjv KaraaKevrjv
KaX TToXvTeXeiav dBtrjyrjrov. oirov (j}aal Kai

'7rop<j>vpa<; *EipfiioviKrj<; evpeOijvai rdXavra irevra-

KLax^'Xia, GvyKeifxevr)<; jxev ef eroiv Bexa Beovrcov

BiaKocTLCov, '7rp6a<f)aTov Be to dvOo^ en Kal veapov
2 (pvXaTTOvar)^. acrcov Be tovtov (f)aa\v elvat to

Tr]v /3a<pr)V Bed jieXiTO^ yiveaOai twv dXovpycov,
Be iXalov Be XevKov twi/ XeuKcov /cal yap tovtcov

Tov Xcrov XPovov exovTWV Tr]v Xap.TrpoT7]Ta Kada-

pdv Kal aTiXpovaav opdadai. Aelvcov Be (prjai

Kal vBcop diro re tov NeuXov Kal tov ^IcrTpov
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the origin of ^ .... or whether rather the liquid sub-

stance that feeds the flame flows out from a soil

which is rich and productive of fire. For the soil of

Babylonia is very fiery, so that grains of barley often

leap out of the ground and bound away, as if its in-

flammation made the ground throb
;
and the inhabit-

ants, during the hot season, sleep on skins filled

with water. Harpalus, moreover, when he was left

as overseer of tlie country and was eager to adorn

the royal gardens and walks with Hellenic plants,
succeeded Avith all except ivy ; this the soil would
not support, but always killed it. The plant could

not endure the temper of the soil, for, the soil was

fiery, while the plant was fond of coolness. How-
ever, if such digressions are kept within bounds,

perhaps my impatient readers will find less fault with

them.
XXXVI. On making himself master of Susa, Alex-

ander came into possession of forty thousand talents

of coined money in the palace, and of untold furni-

ture and wealth besides.^ Among this they say was
found five thousand talents* weight of purple from

Heraiione, which, although it had been stored there

for a hundred and ninety years, still kept its colours

fresh and lively. The reason for this, they say, is

that honey was used in the purple dyes, and white

olive oil in the white dyes ; for these substances,
after the like space of time, are seen to have a

brilliancy that is pure and lustrous. Moreover,
Deinon says tliat the Persian kings had water also

brought from the Nile and the Danube and stored

1 "This naphtha," and the first "whether "-clause, have
fallen out of the text.

' Cf. Arrian, Auah. iii. 16, 7. A talent's weight was
something over fifty pounds.
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fiera rwv dXXcov fi€Ta7r€/ji7ro/jLevov<; et? rrjv yd^ap
airor19ea6a i tou? ^aaCkel^, olov iK/Se^aiovfiipov;
TO ixeyeOo's TTj^i apxv'^ i^^li to Kvpieveiv arrdvrcov.

XXXVII. T^9 Se llepcrtSo? ovar)<; Bt,a Tpa-

'XyrrjTa Bvae/ji/36\ov Koi (f)v\aTTOfjLeprj<i vtto yev-

vaioTaTcop UepaMP (Aayoeto? p.€v yap €7r€(j)6vyei)

yiyveTai tlvo^ TrepioSov kvkXov e;^oucrr;9 ov iroXvv

rjyefjLcbv avTW Bi,yX(0(T(To<i avOpooiro^, eK rraTpo^

AvkIov, firjTpb<^ Be Ylep(Ti8o<; yeyov(*)<^' 6v (j^aatv,

€Ti TratSo? 6pto<; 'AXe^dvBpov, ttjp TlvOiap irpoei-

irelp, ft)? XvKO^ eo-TUL KaOrjyefioDP ^AXe^dpBpw t%
2 eVt Ilepcra? iropeia^. (popop puep ovp ipTavOa

TToXvp Tciip dXiGKopikpwp yepkuQai avpeireae' ypd-

(j)ei yap avTO^; w? pojjll^(op avrw tovto XvaiTeXelv

€K€X6V€P diroa^dTTeaOai tov<; dp6pcairov^* POfiL-

crp.aTO^ he eupelp irXrjOo'; oaop ip ^ov(jol<;, tijv Be

oXXyjp KaTa(TK€VT]p fcal top ttXovtop i/cKOfiLaOrjpaL

(paai p,vpLot^ 6ptKoc<; t,evye<ji kuI
7rePTaKi(T')(^LXiai,<;

KapLTjXoL^.

3 "Biep^ov Be dpBpidpTa p.eyap Oeaad/iepo^ vtto

7rXi]6ov(; Tcop a)dovp.epcop et? tol fiaatXeta irXrjp-

/leXw? apaT€Tpap,p,€P0P eireaTr], koX KaOdirep ep-

y^v^op irpoaayopevaa^,
*'

IloTepop ae" elire,
"

Blcl

T7JP eirl Tou? "FiXXripa<s crTpaTelap Keipepop irap-

eXOcop^ev rj Bta ttjp aXXrjp pLeyaXo(f)po(TVP7jp /cat

dpeTTjp eyeip(op,€p;
"

reXo? Be ttoXvp y^popop 7rp6<;

eavTu> yep6p,epo<; Kal aKonrr^aa^ iTaprjXOe. jSovXo-

pbepo^ Be TOv<i aTpaTCcoTU^ dpaXa^eiP (xal yap tjv
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up among their treasures, as a sort of confirmation

of the greatness of their empire and the universality
of their sway.
XXXVII. Persis was difficult of access, owing to

the roughness of the country, and was guarded by
the noblest of the Persians (for Dareius had taken
to flight) ;

but Alexander found a guide to conduct
him thither by a circuit of no great extent. The
man spoke two languages, since his father was a

Lycian and his mother a Persian ; and it was he,

they say, whom the Pythian priestess had in mind
when she prophesied, Alexander being yet a boy, that

a "lycus," or wolf, would be Alexander's guide on his

march against the Persians.^ In this country, then,
as it turned out, there was a great slaughter of the

prisoners taken ; for Alexander himself writes that

he gave orders to have the inhabitants butchered,

thinking that this would be to his advantage ; and

they say that as much coined money was found
there ^ as at Susa, and that it took ten thousand

pairs of mules and five thousand camels to carry

away the other furniture and wealth there.

On beholding a great statue of Xerxes which had
been carelessly overthrown by a throng that forced

its way into the palace, Alexander stopped before

it, and accosting it as if it had been alive, said :

" Shall I pass on and leave thee lying there, because
of thine expedition against the Hellenes, or, because
of thy magnanimity and virtue in other ways, shall

I set thee up again ?
"

But finally, after communing
with himself a long time in silence, he passed on.

Wishing to refresh his soldiers (for it was winter

^ Arrian {Anah. iii. 18, If.) speaks only of a forced march
through tlie mountains. ^ lu Persepolis.
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')(€L^wvo^ wpa) reaaapa^ /jirjva^ avroOt Sttjyaye,

4 Xeyerai Be KaOiaavTO^ avrov ro irpSirov viro rov 687

Xpvaovv ovpaviaKov iv tm jSaatXiKq) Opovw rov

l^opivOiov ^rjiidparov evvovv ovra avhpa koL

iraTpwov (f)i\ov ^AXe^dvBpov 7rp6a^vTiK(o<; iwi-

BaKpvaai, koX elirelv o)? fieydXrjf; rjBovrjf; arepolvTO
Tcoi^ '^jXXrjvwv ol redvijKore^i Trplv ISeiv *AXe^av-

Bpov iv TW ^apelov Opovw KaOrjfjbevov.

XXXVIIL 'E/c TOVTOV jxeXXwv e^eXavveiv cttI

AapeLov €TV')(€ /JL€V fit? fjbiOrjv riva koI TraiBtav

Tot? eraipoi^; eavrov SeSco/cco'^, coare Kal yvvaia

avfiTTLveiv eVt km/mov rJKovra tt/jo? tou? ipaard^;.

iv Bk TOVTOt<; evBoKLfiovaa fidXccrra Sai<; rj Ylro-

Xe/iaiov rov ^aaiXevaavro^ varepov iraipa, yevoq

'Attract;, ra puev i/jL/jL€X(o<; iTracvovaa, rd Be irai-

^ovaa 7r/309 rov
^

AXe^avBpov, dfia rfj fiedr] Xoyov
elirelv irporj-^^Orj

rS) jxev rrj(; rrarpLBo^i i]Oet irpe-

2 rrovra, fiei^ova Be ^ /car avrr\v. e^rj yap oi)V

TreTTovTjfce TreirXavrj/jLevr] rrjv ^Acrlav diroXa/jifidveiv

X^pi^^ i/ceivrj^; ri]<; rjjxepa^ ivrpvcpoyda roU vweprj-

(pdvoLf; TIepacov jSaaiXeiOL^;' en S' av tjBlov vtto-

TTprjaai Kcofidaaaa rov Sep^ov rov /carafcav-

(Tavro<; Ta9 A6rjva<^ oIkov, avrrj rb irvp d-yjraa-a

rov ^acnXew^ 6pcovro<i, co? av X0709 e^?; 7rpo<i

dv6p(i)iT0V<; ore rcov vavfid'y^cov fcal
7refoyLta;)^ft)j/

eKeivcov arparrjycov rd fierd
^

AXe^dvBpov yvvaia

fiei^ova BiKTjv irreOrjfce TlepaaL<; virep tt;? 'EXXa-

3 809. dfia Be rep Xoyw rovrw Kporov Kal dopv^ov
yevo/iepov Kal rrapaKeXevaeco^i rcov eraipcov Kal
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time), he spent four months in that place. And it

is said that when he took liis seat for the first time

under the golden canopy on the royal throne, De-
maratus the Corinthian, a well-meaning man and a

friend of Alexander's, as he had been of Alexander's

father, burst into tears, as old men will, and declared

that those Hellenes were deprived of great pleasure
who had died before seeing Alexander seated on the

throne of Dareius.

XXXVIII. After this, as he was about to march
forth against Dareius, it chanced that he consented

to take part in a merry drinking bout of his com-

panions, at which women also came to meet their

lovers and shared in their wine and revelry. The
most famous among these women was Thai's, an

Athenian, the mistress of Ptolemy, who was after-

wards king. She, partly in graceful praise of Alex-

ander, and partly to make sport for him, as the

drinking went on, was moved to utter a speech
which befitted the character of her native country,
but was too lofty for one of her kind. She said,

namely, that for all her hardships in wandering over

Asia she was being requited that day by thus revel-

ling luxuriously in the splendid palace of the Per-

sians ; but it would be a still greater pleasure to go
in revel rout and set fire to the house of the Xerxes
who burned Athens, she herself kindling the fire

under the eyes of Alexander, in order that a tradition

might prevail among men that the women in the

train of Alexander inflicted a greater punishment
upon the Persians in behalf of Hellas than all her
famous commanders by sea and land. As soon as

she had thus spoken, tumultuous applause arose, and
the companions of the king eagerly urged him on,
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(f)i\oTi/jLLa^, eTTtaTraaOelf; 6 jSaacXev^; fcal avarrri-

4 5»;o-a9 €'^(ov aricfiavov /cat Xa/iirdSa Trporjyev. ol

he €7r6/ji€VOL kco/jlo) koX ^ofj TreptiaravTO ra ^aai-

\€La, Koi rcov aXXcov MaKehovwv ol irvvOavofxevot

avverpe'X^ov ixera Xa/jLirdBcov x^^P^^'^^'^- rjXTn^ov

yap on tol<; olkol irpoaexovTO^ iari rov vovp fcal

fiT) fieWovTOf; ev ^ap^dpoL<; olkclv to TrifiTrpdvai

ra jSaaLXeca Koi hiac^OeipeLV, ol jxev ourco ravra

yeveaOai <f)aaLV, ol Be diro ypco/jLr](i' ore 5' ovv

/jL€T6v6i]a6 ra^p fcal Karaa^eaai irpoaeja^ev

ofioXoyelraL.

XXXIX. ^vaeL he mv /jiejaXoS(op6Taro<; en

fiaXXov eirehcoKev el<; rovro rcov irpay/xdrcov av-

^ofjuevoiv Koi TTpodTji' r) (pLXo<f)pocrvv7], fieO' t^?

fjLovrjf; ft)? dXr)6co<; ol 8iS6vTe<i p^^apt^oj^rai, /xi/77-

a0)jao/j.aL Be oXiycov. ^Aplarcop 6 tmv JJaiopcov

7]yovfj.evo^ diroKreiva^ TToXefiLov dvBpa Koi rrjv

KecpaXrjp eiriBeL^d/jLepo^; avrw,
"
ToOro," elirep,

" w /SaaiXev, Trap' ^fitp €K7rd)/jLaT0<; ^^^/jfo-oO n/jid-

2 rai TO BSipop^ 6 Be 'AXe^apBpo^ yeXdcra^;,
** Kepov 76," elirep,

*'

iyco Be aot p,e(JTOP uKpdrov

irpoiriopai.^^ rcop Be ttoXXmp rt? ^^laKcBopcjp

YjXavpep tj/jLlopop ^aaiXi/cop ^/jfcrtoi^ KOfii^opTa'

Ka/jiPOPTO^ Be Tov Krj]Pov<^ avr6<i dpdfxepo^ eKOfic^e

TO (popTLOP. IBcop ovp 6 fiaacXev^ 0Xifi6p.epop

avTOP a<f>6Bpa koi 7Tvd6/i€PO<; to irpdyp^a, p^X-
XopTo^i KaTarLOeaOaL,

'* M^ Kdp.r)^,'' elirep,
" dXXd
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so that he yielded to their desires, and leaping to his

feet, with a garland on his head and a torch in his

hand, led them the way. The company followed

with shouts and revelry and surrounded the palace,
while the rest of the Macedonians who learned about

it ran thither with torches and were full of joy. For

they hoped that the burning and destruction of the

palace was the act of one who had fixed his thoughts
on home, and did not intend to dwell among Bar-

barians. This is the way the deed was done, according
to some writers ; but others say it was premeditated.^
However, it is agreed that Alexander speedily re-

pented and gave orders to put out the fire.

XXXIX. Alexander was naturally munificent, and
became still more so as his wealth increased. His

gifts, too, were accompanied by a kindly spirit, with

which alone, to tell the truth, a giver confers a

favour, I will mention a few instances. Ariston,
the captain of the Paeonians, having slain an enemy,
brought his head and showed it to Alexander, saying :

" In my country, O King, such a gift as this is re-

warded with a golden beaker." "
Yes," said Alex-

ander with a laugh, ^^an empty one; but I will

pledge thy health with one which is full of pure
wine." Again, a common Macedonian was driving
a mule laden with some of the royal gold, and
when the beast gave out, took the load on his

own shoulders and tried to carry it. The king,

then, seeing the man in great distress and learn-

ing the facts of the case, said, as the man was
about to lay his burden down,

" Don't give out,

^ So Arrian, Anah. iii. 18. 11 f., where there is none of

Plutarch's romance. For this, cf. Diodorus, xvii. 72 ;

Curtius, V. 7, 1-7.
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TTpoade^ en tt)v Xoltttjv oBov eVl ttjv aK'qvrjv eav'

3 T6) ^ TOVTO Kofiiaa^r oA,a)9 5e rj^dero TOtv fir)

XafiPdvovai fiaXkov rj rot? alrovai. Koi ^cdkl-

covi [xev eypayjrev iTTLcrroXrjv ct)9 ov ')(^pr)a6fievo'^

avTO) (fylXo) to Xolttov, el Sicodolro ra? 'y^dptra';,

^epairlwvi 5e rcov diro (T<f>aipa^ rivl veavlaKcov

ovSev eSiSov Bid to firjBev alrelv. co? ovv eh to

cr<paLpi^€LP irapayevofievo^; 6 ^epairicov dXXoi<i

effaXXe rrjv (T(f)aLpav, elirovro*; Be rov jSaaLXeco^;,
"
*E/xol Be ov BiBoo^i;

" " Ov yap alreU,^' elire,

4 TovTM fiep Br) yeXd(Ta<; rroXXd eBcoxe. Upcorea Be

TLVL roiv irepl aKco/jL/jLaTa koI ttotov ovk dfiovawv

eBo^e Bi,^ 6pyr]<; yeyovevav rcov Be (fylXwv Beofievwv

KUKeivov BaKpvovTO^ e(f)J)
BiaXXdrreaOaL' kukcl-

vo^,
** OvKovv^ elirep,

" w fiaaiXev, S09 ri fioi

TTicTTOv TTpcoTOvy cKeXevaev ovv avT(p irevre rd-

Xavra Bo6rjvaL. irepl Be tcop Tot9 (f>iXoi,<;
/cal roc<; 688

aayfiarocfivXa^t, ve/jLOfMepcov irXovrcov, rjXuKOv el^ov

oy/cov, ifjL(f)aiV€i Bl' eTriaroXr)^; ^OXvfjLTTid^, i)v

5 eypayfre Trpoff avrov. ""AXXo)?," (j}r)a[v,
"
ev

TToieL Tou? (f)LXov(; koI evB6^ov<^ dye' vvv 8' lao-

^aaiXeaf; TrdvTa^ iroiel'i koI iroXvcpLXiaf; ir^pa-

aKevdt^eL^ avTol<;, eavrov Be eprj/jLoh^ iroXXdiCL^

Be Toiavra rrj<; ^OXv/jLTTLdBo^ ypa(pov(Tr)<; e^vXar-
Tev dTTopprfTa rd ypdixfjuara, 7rXr)V dira^ '\r{(f>aL'

(TTLWVO^, wairep el(o6ei, XvOelaav iTnaroXrjv avro)

(TVvavayiV(O(TK0VT0<i ovk eKoyXvaev, dXXd rov Ba-

'
kavT^ Sint., with the best MSS.; Coraes and Bekker

have creouTy. Cf. § 5.
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but finish your journey by taking this load to your
own tent." Furthermore, he was generally more

displeased with those who would not take his gifts

than with those who asked for them. And so he
wrote to Phocion in a letter that he would not treat

him as a friend in future if he rejected his favours.

Again, to Serapion, one of the youths who played
at ball with him, he used to give nothing because he
asked for nothing. Accordingly, whenever Serapion
had the ball, he would throw it to others, until the

king said :
" Won't you give it to me .''

"
"No," said

Serapion,
" because you don't ask for it," whereat the

king burst out laughing and made him many pre-
sents. With Proteas, however, a clever wag and
boon companion, he appeared to be angry ; but
when the man's friends begged his forgiveness, as

did Proteas himself with tears, the king said that he
was his friend again, whereat Proteas said :

" In that

case, O King, give me something to prove it first."

Accordingly, the king ordered that five talents

should be given him. What lofty airs his friends

and bodyguards were wont to display over the

wealth bestowed by him, is plain from a letter which

Olympias wrote to him. She says :
" I beg thee

to find other ways of conferring favours on those

thou lovest and boldest in honour ; as it is, thou
makest them all the equals of kings and providest
them with an abundance of friends, whilst thyself
thou strippest bare." Olympias often wrote him
in like vein, but Alexander kept her writings secret,

except once when Hephaestion, as was his wont,
read with him a letter which had been opened ;

the king did not prevent him, but took the ring
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ktvXlov a^€\6/i€vo<i Tov avTov irpoaeOrjKe ro) exei-

6 vov (TTOfiari, rrjv a<f)pa'ytBa. Mafatou Be tov

fiejiarov irapa Aapeio) yevo/jbivov TracBl (Tarpa-
ireiav e^ovrt hevrepav Trpoo-erlOei /jLci^ova. irap-

aiToufjLevof; Be €K€lvo<; elirev "^fl ^aatXev, t6t€

fiev rjv el? Aap6to<;, vvv Be <7V ttoXXou? TreTToirjKaf;

^AXe^dpBpovf;.'^ UapfievLcovi fxev ovv tov ^aycoov
eBcoKev oIkov tov irepl ^ovaa,^ iv

<p XiyeTai ')(^l\,lwv

ToXdvTWV evpeOrjvai ifiaTiajuiov. irpb^; S' 'Avtl-

rrruTpov eypa^jre KeXevcov e^etz^ ^vXaKa^ tov aco-

7 puiTo<; &)9 iiri^ovXevopevov. tj} Be firjTpl ttoXXcl

fiev eBcopcLTO koI KaTeTrefiTrev, ovk eta Be iroXv-

TTpayp-ovelv ovBe irapaaTpaT-qyelv ey/caXovar]<; Be

TTpaw^ ecftepe ttjv ')(aXe7r6Tr}Ta. TrXrjv dira^ rroTe
*

KvTLirdTpov fiaKpav kut avTrj(; ypdyjravTOf; cttl-

aToXrjv dvayvov<; dyvoelv eiirev
^

AvTiiraTpov otl

(xvpia^ i7rt(TToXd<; ev Bdxpvov diraXeicfjet /jLrjrpof;.

XL. 'ETret Be tov<; irepl avTov ewpa iravTd-

TracTLV eKTeTpvcpTjKOTa^; kol (f)OpTiKov<; Tal<; Btal-

Tai9 Kal TToXvTeXeLaif; oWa?, coo-re "Ayvcova fiev

TOV Ttjiov dpyvpov^ ev Tai<^ Kpr]7r2(nv ijXovi

(f)opeLV,
KeovvaTW Be iroXXal'^ KaixrjXot^ dir Kl-

yvTTTOV Koviv €6? TCb yvfivdaLa TrapaKO/jLi^eaOui,
4>iA,ft)Ta Be 7rpo<; drjpa<^ aTaBicov eKUTov av)^cua<;

yeyovevat, jjbvpw Be ')(p(op,6vov<; levat rrpo^ aXeifju/jua

Kal XovTpov oaov^ ovBe eXaio), TpiiTTa^ Be Kal

KaTevvaaTCLf; irepLayopievov^, eireTipLT^cre irpdu)'^

2 Ka\ <j)iXoo-6(f)co<i, davfjid^eiv (pd/jLevo^i el ToaovTov<;

iqywviafxevot Kal TrjXtKOVTOv; dycova^; ov f^vrj-

fjLovevovaiv otl tcov KaTairovi^OevTcov ol KaTairovij-

^ oIkov rhv •Kfpi 1,ov(Ta, Coraes and Bekker : oIkov, 4v

^ \4yeTai tuv irepl ^ovaa k.t.K.
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from his own finger and applied its seal to the lips

of Hephaestion. Again, though the son of Mazaeus,
the most influential man at the court of Dareius,

already had a province, Alexander gave him a second

and a larger one. He, however, declined it, say-

ing :
" O King, formerly there was one Dareius,

but now thou hast made many Alexanders." To
Parmenio, moreover, Alexander gave the house of

Bagoas at Susa, in which it is said there was found

apparel worth a thousand talents. Again, he wrote

to Antipater bidding him keep guards about his

person, since plots were being laid against him. To
his mother, also, he sent many presents, but would
not suffer her to meddle in affairs nor interfere in

his campaigns ; and when she chided him for this, he
bore her harshness patiently. Once, however, after

reading a long letter which Antipater had written in

denunciation of her, he said Antipater knew not that

one tear of a mother effaced ten thousand letters.

XL. He saw that his favourites had grown alto-

gether luxurious, and were vulgar in the extravagance
of their ways of living. For instance, Hagnon the

Teian used to wear silver nails in his boots ; Leon-
natus had dust for his gymnastic exercises brought
to him on many camels from Egypt; Philotas had

hunting-nets a hundred furlongs long ;
when they

took their exercise and their baths, more of them

actually used myrrh than olive oil, and they had
in their train rubbers and chamberlains. Alex-

ander therefore chided them in gentle and reason-

able fashion. He was amazed, he said, that after

they had undergone so many and so great contests

^ey did not remember that those who conquer by
toil sleep more sweetly than those who are con-
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aavra r^hiov KaOevhovaiv, ovSe opaxri rot? Hep-
(Tcov fiioL^ rov<i eavTcov irapa^dWovre^, on Bov-

XiKcorarou fiev iaTt, rb rpv(pdv, ^adiXiKOiraTOv
he TO TTOvelv.

** Kairoi, ttw? dv Ti9," €<f>t),

**
Bi

eavTOv Oepairevaetev Xttttov rj \6y)(V^ aaKi^cretev

Tj Kpdvo<;, d7r€iOiKoo<; rod (piXrdrov aoopiaro'^ dirre-

3 aOai Ta<; ^etpa?;
" " Ovk lo-re,^^ elirev^ "on rov

Kparelv irepa^ 'qijuv icrn to firj Tavra iroietp roi^

K€KpaTr]/jL€POi<;;
'*

iirereivev ovv en fiaXkov avTO^
eavTov ev rat? cTTpareiaL^ koI rot? Kvvi'jyeaiois,

KaKO-rraOoiV Koi 7rapa/3aW6/ievo<;, coare /cal Ad-
xwva Trpea-pevTTjv Trapayevofievov avrw Xeovra

Kara^dXXovTL /jueyav elirelv
" KaXw? ye, 'A\e-

^avBpe, 7rpo<; top XeovTa rjycovLaai nrepl Ta^; ^aai-
4 Xetav." TOVTo to Kvviqyiov KpaTepo<; eh AeX(pou<;

dvedrjKev, eiKova^ ')(aXKd<^ iTOir)adiievo<; rod Xe-

0VT0<; Kol TWV KVVWV KoX TOV ^aai\i(i}<^ T(p XeOVTL

<TVvecrTC0T0<; koI avrov 7rpocr^O7]0ovvTO<;, u)V ra

fiev Avai7r7T0<i eirXaae, to, Be Aew^dpri^.
XLI. WXe^avBpo^ fiev ovv eavrov daKMv dpua

Kal Tous" dXXov^i rnrapo^vvcov Trpo? dpeTr)V i/ctvBv-

vevev 01 Be (j^iXoi Bed ttXovtov koX oyKov tjBt]

Tpv(f)dv ^ovXojxevoL Kal a')(^oXd^eiV e/3apvvovTO Ta?

irXdva^ koi Ta^ aTpareia^, Kal Kara [liKpov ovtco

TTpOTjXdov 6t9 TO fiXa(T(j)r)/jLeLP Kal KaK(x)<; Xeyetv
avrov. 6 Be Kal irdvv Trpdo)^ ev dpy^fj irpo^
TavTa BieKeiTO, <f)daKa)v ^acnXiKov elvau to

2 KaK(o<; aKoveiv ev iroiovvTa. KaiToi to, fiiKpo-

Tara tcov yevofievcov tol<; avvrjOecn Trap avTOV

(Tr]fj.ela fMeydXi]'^ vTrijp^ev evvola^ Kal t^/x^?* wv

oXiya TrapaO/jaajxai,
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quered by their toil, and did not see, from a com-

parison of their own lives with those of the Persians,
that it is a very servile thing to be luxurious, but
a very royal thing to toil.

" And yet," said he,
"how can a man take care of his own horse or

furbish up his spear and helmet, if he is unaccus-

tomed to using his hands on his own dear person ?

Know ye not," said he, "that the end and object of

conquest is to avoid doing the same thing as the

conquered ?
"

Accordingly, he exerted himself yet
more strenuously in military and hunting expeditions,

suffering distress and risking his life, so that a

Spartan ambassador who came up with him as he was

bringing down a great lion, said :•" Nobly, indeed,

Alexander, hast thou struggled with the lion to see

which should be king." This hunting-scene Craterus

dedicated at Delphi, with bronze figures of the lion,

the dogs, the king engaged with the lion, and him-

self coming to his assistance ; some of the figures
were moulded by Lysippus, and some by Leochares.

XLI. Alexander, then, in exercising himself and
at the same time inciting others to deeds of valour,

was wont to court danger; but his friends, whose
wealth and magnificence now gave them a desire to

live in luxury and idleness, were impatient of his long
wanderings and military expeditions, and gradually
went so far as to abuse him and speak ill of him.

He, however, was very mildly disposed at first toward
this treatment of himself, and used to say that it

was the lot of a king to confer favours and be ill-

spoken of therefor. And yet in the most trifling

attentions which he paid his familiar friends there

were marks of great good-will and esteem. I will

instance a few of these.
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Tl€VKi(TTa /i€V eypayjre /j.€fjL(f>6/jL€vo(;
oti Srj'^^^Oeh

vir dpKTov Tot? /jL€v aWoL<; ejpayjrev, avTO) Be ovfc

eByjXcoaev.
" *AWa vvv 76," 0?7o-t,

**

ypdyjrov ttw? 689

€%et9, Kol firj TLvh ae tcjv avyKvvrjyeTovvrcov
3 iy/caTeXcTTOV, iva BuKrjv Boiyai" tol<; Be irepl

'll(f)ai(rTLQ)va Bta 7rpd^ei<; riva^ dirovaiv eypayjrev

oTt TraL^ovTcov avTwv tt/jo? l')(yevfJiova
ro) UepBtK-

Kov Bopari(p irepiirecTcbv KpaT€po<; tov<; fir]pov<;

irpcodrj. TLeuKiara Be awdevTo^ 6K tlvo<; daOev-

€ia<; eypayfre tt/jo?

^

AXi^iTnrov top larpov ev')(^api'-

(ttS)v. KpaT€pov Be voaovvro<; o^^tv IBoov KaO*

virvov auTo? re *tiva<; 6v(TLa<; eOvaev virep avrov

4 KaKelvov Ovaai eicekevaev, eypa-^e Be koI Tlav-

aavla ro) larpw fiovXo/jiepq) rov Kparepov iXXe-

^opicrac, rd fiev dycovicjv, rd Be Trapaivcov oirco^

'X^pijaeruL rfj (f>apfiaKeia. tov(; Be TTyOWTOf? rr)v

KpirdXov (f)vyr)v kol diroBpaaiv dirayyelXavTa^

eBrjaev, 'Fj^LdXTrjv koX Kuaaov, 0)9 KarayjrevBo-

5 /jL€vov<; Tov dvBp6<i. eirel Be rou? da6evovvTa<i

avTOv KOL yepovra<; eh oIkov d7ToaTeXXovTO<; El'-

pvXoxo^ Alyalo<; eveypayjrev eavrov et? rov^s

voaovvTa'^, elra (pcopaOelf; e')(oiv
ovBev kukov m/ho-

X6y7](T€ TeXeaiTTira^ epdv kol avveiraKoXovOelv

eirl OdXaaaav d7riovar)<; eVctVr;?, rjpcorrjae rivcov

dpdpcoTTcov earl to yvvaiov. dKOV(ja<; Be on, tcou

eXevOepcov eraipcov,
"
'H/ia? fiev,'^ elirev,

"
o) Ev-

pvXox^, (TvvepcavTa^ e%ei9- opa Be otto)? TreiOcoiiev

rj X6yoL<; rj BcopoL<i ttjv TeXealTTiraPf eTreiBrjirep e^

eXevOepa^ eVrt."
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He found fault with Peucestas by letter because,
after being bitten by a bear, he wrote about it to the

rest of his friends but did not tell him. "
Now, how-

ever," said he, "write me how you are, and tell me
whether any of your fellow-huntsmen left you in the

lurch, that I may punish them." To Hephaestion,
who was absent on some business, he wrote that

while they were diverting themselves with hunting
an ichneumon, Craterus encountered the lance of

Perdiccas and was wounded in the thighs. After

Peucestas had safely recovered from an illness, Alex-

ander wrote to the physician, Alexippus, expressing
his thanks. While Craterus was sick, Alexander had
a vision in his sleep, whereupon he offered certain

sacrifices himself for the recovery of his friend, and
bade him also sacrifice. He wrote also to Pausanias,
the physician, who wished to administer hellebore to

Craterus, partly expressing distress, and partly advis-

ing him how to use the medicine. Those who first

brought word to him that Harpalus had absconded,

namely, Ephialtes and Cissus, he put in fetters, on
the ground that they were falsely accusing the man.
When he was sending home his aged and infirm

soldiers, Eurylochus of Aegae got himself enrolled

among the sick, and then, when it was discovered

that he had nothing the matter with him, confessed

that he was in love with Telesippa, and was bent on

following along with her on her journey to the

sea-board. Alexander asked of what parentage the

girl was, and on hearing that she was a free-born

courtezan, said :
" I will help you, O Eurylochus, in

your amour ; but see to it that we try to persuade

Telesippa either by arguments or by gifts, since she

is free-born."
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XLIL Sav/jbdaat Se avTov eariv otl koX fii^pt

TOiovrayp iTnaroXcjv rol^i (f)iXoL<i ia)(^6\a^6v, ola

jpd<j)€i TralBa ^eXevKov et9 KiXiKiav airoBeSpa-
Kora Kekevwv ava^rjTrjaat, kuI Ylev/cecrrav iirai.-

vo)v OTL ^LKcova, KpuTepov SovXov, avviXa^e, kol

yieya^v^w irepl tov OepdirovTO^ tov iv rw lepcp

KuOe^ofievov, KeXevcov avrov, av BvvTjrai, crvXXa-

jSelv e^co rov lepov irpoKaXeadfievo'^, ev 8e tw
2 lepS) /irj ITpoadin6(76at. Xiyerat Be koX ra? BiKa<;

BiaKpivwv ev dpxjj Ta? davarcKa^; ttjv xelpa rcov

u)T(ov TO) ereprp irpoaTiOevai tov KaT^ifyopov Xeyov-

TO<i, OTTft)? Tw KtvBvvevovTL KaOapov (f)vXdTTr)TaL

Koi dBLa^Xrjrov. aXX' varepov je avrov e^erpd-

')(yvav al iroXXal BtajBoXai, Bia rwv dXrj0cjv irdp-

oBov eirX ra -yjrevBrj XajBovcraL. Koi pudXiara
Ka/c(o<; aKOvcjv i^Lararo rod (j)pov€tv kol ')(aXe7ro<;

r)v fcal aTrapaiTrjTO^i, are Brj ri-jv Bo^av dvrl tov

^fjv Kal T^9 ^aaiXeia^ r)<ya'7Tr}K(ji)<^.

3 Tore Be i^rjXavvev iiri Aape^ov &>? ttuXlv

fia')(oviJbevo^' d,fcovaa<; Be ttjv vtto B?;crcroi; yevo-

p.ev7]v avTov avXXijyJriv direXvae rou? SeaaaXov^i

OL/caBe, Bid'^iXia rdXavra Bwpeav i7rL/jL€Tprjaa<;

Tat9 fiLaOo^opaL^;. irpo^ Be tyjv Blco^lv dpyaXeav
Kal /jLaKpdv yLvoijL€V7]V (evBeKa yap r^pepai^ Innrd-

aaTo Tpi<T^t,XLOV(; Kal TpLaKoaiov<^ aTaBiovf;)

dirrjyopevaav puev ol TrXelaTOi, Kal fidXtaTa Kara
4 Tr}V dvvBpiav. ev9a Br) MaKeB6ve<; dirrjVTrjaav

avTcp TLie's vBfjop ev daKol^ 60' tj/jllovcov Koiii^ovre^

diTo ToO TTorafjLOV' Kal Oeaadjuevoi top ^AXe^av-

348



ALEXANDER, xlii. 1-4

XLII. And it is astonishing that he had time to

write so many letters for his friends. For instance,
he wrote one giving orders to seek out a slave of

Seleucus who had run away into Cilicia ; and one in

commendation of Peucestas for arresting Nicon, a

servant of Craterus ; and one to Megabyzus about an
attendant who had taken refuge in a sanctuary, bid-

ding him, if possible, entice the slave outside the

sanctuary and then arrest him, but not to lay hands

upon him in the sanctuary. It is said, too, that at

first, when he was trying capital cases, he would put
his hand over one of his ears while the accuser was

speaking, that he might keep it free and unpreju-
diced for the accused. But afterwards the multitude
of accusations which he heard rendered him harsh,
and led him to believe the false because so many
were true. And particularly when he was maligned
he lost discretion and was cruel and inexorable, since

he loved his reputation more than his life or his

kingdom.
Now, however, he marched out against Dareius,^

expecting to fight another battle
;
but when he heard

that Dareius had been seized by Bessus, he sent his

Thessalians home, after distributing among them a

largess of two thousand talents over and above their

pay. In consequence of the pursuit of Dareius, which
was long and arduous (for in eleven days he rode

thirty-three hundred furlongs), most of his horsemen

gave out, and chiefly for lack of water. At this point
some Macedonians met him who were carrying water
from the river in skins upon their mules. And when

they beheld Alexander, it being now midday, in a

* In the spring of 330 B.a
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Spov ijSrj fxearifji^pia^ ouayfj KaKw<^ virb Sl-ylrov^

e^ovra ra'^y irXriadixevoi Kpdvo<; irpoaijve'yKav.

TTvOopbevov he avTov Tuai KOfil^ocev,
"

T/ot<?,"

€(paaai',
"

ISioi^' dWa aov fcoi^ro? krepov^ ttolt)-

5 (TOfieQa, Kciv eKeivov; diroXeacoiMev.^^ ravra d/cov-

cra^ eXa/Sev et? rd<i 'X^elpa^; to /cpdvo^' irepLpXe^a^
Be Kal 0€aadfjL€Vo<i toi;? jrepl avrov lirirel^ OLTravra^

ey/ceKXiKoraf; rat? Ke(f>aXaL<; Kal 7rpo<; to ttotov

ySXeVofTa? direScoKev ov ttlcov, aXV eTraiV6cra<;

T0L/9 dv0p(O7rov<;, '*''Ai/ <ydp avTO^;,^' ecprj,
''

irico

6 fxovo^, dOv/MTjaovaiv ovtoi.^^ deaad/juevoi Be ttjv

eyKpdT€tav auTOv Kal fjLeyaXo'\^v')(lav ol tTTTret?

dyetp dveKpayov OappovvTa Kal tov<; L7rrrov<i

efJuddTL^ov ovt€ yap Kd/j,veiv ovt€ Biyjrdv ovO^

oXa)9 Ovr]Tov<i elvai vopLi^eiv avTov<;, eo)? dv e^coai

^aaiXea tolovtov.

XLIII. 'H fiev ovv TrpoOvfiLa irdvTCOv tjv opuoia' 690

/jl6vov<; Be ^acriv e^rjKOVTa (TweiaTTeaelv eh rd

aTpaTOireBa Toiiv TroXefiLcov. evOa Brj ttoXvv jxev

dpyvpov Kal 'X^pvabv eppcpLfievov v7rep/3aLvovTe<;,

TToXXa? Be TraiBcov Kal yvvaiKCOV dpfiafid^a<;

7}vl6x^^ €prjfiov(; BLa^epojjieva^ TTapep-^^opuevoL,

Tou? Trp(iiTov^ iBlcoKov, 009 €v eK€ivoL<; Aapelov
ovTa. fjLoXti; Be evplaKeTai ttoXXcov dKovTiap^dTcov
KaTd7rXe(o<; to aco/ia KeipLevo<^ ev dpfiapid^r),

2 fMLKpop diroXeirrcov tov TeXevTav. 6[i(o<i Be Kal

irielv yTTjaCy Kal ttlcov vBcop yjrv^^^pov elire Trpof;

TOV BovTa YioXixTTpaTOV "'12 dvOpcoire, tovto

p.01 Trepan yeyove BvaTV')(ia<^ dirdarj';, ev iraOelv

dfiei^jraaOai. iii] Bwdfievov aW' \\.Xe^avBpo^
diToBcoaec aoL ttjv '^^dpiv, AXe^dvSpo) Be ol 6eo\
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wretched plight from thirst, they quickly filled a

helmet and brought it to him. To his enquiry for

whom they were carrying the water, they replied :

" For our own sons ; but if thou livest, we can get
other sons, even if we lose these." On hearing this

he took the helmet into his hands, but when he
looked around and saw the horsemen about him all

stretching out their heads and gazing at the water,
he handed it back without drinking any, but with

praises for the men who had brought it ;

"
For," said

he, "if 1 should drink of it alone, these horsemen of

mine will be out of heart." But when they beheld
his self-control and loftiness of spirit, they shouted
out to him to lead them forward boldly, and began
to goad their horses on, declaring that they would
not regard themselves as weary, or thirsty, or as mor-
tals at all, so long as they had such a king.

XLIII. So, then, all were alike ready and willing ;

but only sixty, they say, were with Alexander when
he burst into the camp of the enemy. There, in-

deed, they rode over much gold and silver that was
thrown away, passed by many waggons full of women
and children which were coursing hitlier and thither

without their drivers, and pursued those who were
foremost in flight, thinking that Dareius was among
them. But at last they found him lying in a waggon,
his body all full of javelins, at the point of death.

Nevertheless, he asked for something to drink, and
when he had drunk some cold water which Polystra-
tus gave him, he said to him :

" My man, this is the

extremity of all my ill-fortune, that I receive good
at thy hands and am not able to return it

; but
Alexander will requite thee for thy good offices, and
the gods will reward Alexander for his kindness to
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T?7? €19 /jLr}ripa koX fyvvdiKa koI 'iralBa<; rov^; i/xovf;

i7Tt6LK€La'i, (p TavTTjv SlBcofML TT]v Se^iciv Bia aou^
ravra elircov koI Xa/Sofievof; t7}9 tov UoXvarpdrov

3 X€i/309 e^eKiirev. ^AXe^avhpo^ he &)? iirrfkOev,

d\y(x)v re tw irdOei <j)avepo<; rjv Koi rrjv eavrov

'^Xa/jivBa \uaa<; eTrejBake tw aco/jLart koi irepie-

(TreCke. koX Br^crcror fxev varepov evpoov hiea^ev-

hovi-jaev, opdiwv hevhpwv el<i ravrb KafKpOevrcov

efcarepq) /i.e/309 irpoaapr/^cra^; tov ao)fiaTO<;, elra

fieOel^ eKarepov, &>? cjpfirjTO pvfJ^rj (f)€p6fievov, to

irpoaijKov avTU) /jLepo<; veifiaaOat. Tore Be tov

Aapeiov to fiev cMfxa KeKoafirjf^evov ^a(TL\iKM<^

7rpo<; Tr)v firjrepa direaTeLXe, tov Be dBe\(j>6p

^Ej^dOp^jv 6t9 Tot'9 eraipov^ dveka^ev.
XLIV. AuT09 Be fxeTCL t?}9 dicfjbaiOTdTi]<i Bvvd-

/jL6ro<; eh ^Tp/caviav KaTe^acve' koi 7re\dyov<; IBodv

KoXiTOV ovK eXuTTOva jJLev tov TIovtov (^avevra,

yXvKvrepov Be t?79 dXX7)<; OaXdTTr]<;, cra(/)e9 jJbev

ovBev ea')(e irvOeaOai Trepl avrov, fidXiara Be

eiLKacre t/}9 ^laiconBo'^ XLp.vr]<; dvaKOTrrjv elvai.

2 KaiTot Tov<; ye cftvaiKOv^; dvBpa<^ ovk eXaOe rd-

XrjOe^;, dXXd TroXXoL<; eTecnv efJUTpoaOev T7]<; 'AXe-

^dvBpov (TTpaTeia^ laropi^KaaLv otl Teacrdpcov
koXttcov elaexovTcov diro T7}9 e^w 6aXdaa7}<;

/3opei6TaTo<; ovt6<; iari, to 'TpKdvLov ireXayo<i

Kol KdaTTiov 6/JLOV 7rpo(jayopev6/j.€vov.
^KvTavOa Tcov ^ap^dpcov Ti,ve<; dirpoaBoKiJTcof;

TrepLTV)(^ovTe<^ toI<^ ayovcn tov Ittttov avrov rov

3 ^ovK€(l)dXav XafiBdvovaiv. 6 Be yjvey/cev ov fie-

1 These details of the death of Dareius are not to be found
in Arrian {Ariah. iii. 21 ^n.), but in Curtius (v. 13, 28) and
Diodorus (xvii. 73).
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my mother, wife, and children
;

to him, through
thee, I give this right hand." With these v^^ords he
took the hand of Polystratus and then expired.^
When Alexander came up, he vs^as manifestly dis-

tressed by what had happened, and unfastening his

own cloak threw it upon the body and covered it.

And when, at a later time,^ he found Bessus, he had
him rent asunder. Two straight trees were bent

together and a part of his body fastened to each
;

then when each was released and sprang vigorously

back, the part of the body that was attached to it

followed after. Now, however, he sent the body of

Dareius, laid out in royal state, to his mother,^ and
admitted his brother, Exathres, into the number of

his companions.
XLIV. He himself, however, with the flower of

liis army, marched on into Hyrcania. Here he saw
a gulf of the open sea which appeared to be as large
as the Euxine, but was sweeter than the Mediter-

ranean. He could get no clear information about it,

but conjectured that in all probability it was a stag-
nant overflow from the Palus Maeotis. And yet
naturalists were well aware of the truth, and many
years before Alexander's expedition they had set

forth that this was the most northerly of four gulfs
which stretch inland from the outer sea, and was
called indifferently the Hyrcanian or Caspian Sea.

Here some Barbarians unexpectedly fell in with

those who were leading Alexander's horse, Buce-

phalas, and captured him. Alexander was angry

2 In the spring of 329 B.C. Cf. Arriu), Anah. iii. 30, a;
iv. 7, 3 ff.

* " To Persepolis, with orders that it should be buried in

tbe royal sepulchre" (Arrian, Anah. iij. 22, 1).
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rptct)?, aWa KrjpVKa ire^ylra^ iqirelXTjae TTOLvra^i

diTOKTeveLv fiera tckvcov /cat jwatKcov, el rov

XrciTov avT& fir) avaTreixy^eiav. iirel he fcal rov

iTTTTov dyovTe<; rjKov Koi ra<; 7r6\€i<; i<yx^LpL^ovTe<;,

exp^o-aro (ptXavOpcoTrco^ iraat koI tov lttttov

\vrpa TO?? Xafiovaiv eZwKev.

XLV. 'E^'T6i}^6^' eh rrjv TlapOiK'qv ava^ev^af;

Kot <T'Xo^(^^(ov TTpcoTOv iveSvcTaTO rrjp jSapfiaptKrjv

(7to\t]v, etre ^ov\6pLevo<; avrov avvoLKeiovv rol^

i'7TL)((opLOL<i v6fJbOL<;, o)? fxeja TTyoo? i^t]/jL€pcoatv

avOpcoTTcov TO (Tvvr]9e<; koi op-ocpvXov, eir airo-

Treipd Tt? vcpelro T779 irpoaKwrjcew^ avrrj toa?

MaKeBoai, Kara fiiKpov dvaaxeaOat rrjv eKBial-

2 TTjaip avTOV koX fjLera^oXrjv eOi^ofievoc^;. ov /jltjv

TTjV y€ MrjBiKTjv eKelvqv TTpoarjKaro iravrdiraaL

fiap0aptKr)v koX dWoKorov ovcrav, ovBe dva^vpi-

ha^ ovBe KavBvv ovBe ndpav eXajSev, dXXd iv

/j,6(T(p
TLva T^9 T[ep(JiKrj<^ Koi t^9 Mr/S^/c?}? fii^d-

fxevo^ ev irw^, drucporepav fiev eKeiur)<^, TavTrj<; Be

ao^apcorepav ovaav. exp'^ro Be to /lev Trpcorov

eVTf7^az^&)i^ T0t9 fiap^dpot^ kol tol<; eraLpoi^; Kar

oIkov, elra roh ttoXXol^; ovTa)<; e^eXavvcov Koi

3
;Y/^?7yu,aTtfQ)i' ewpdro, koI Xvirrjpov /lev rjv toU

MaKeBoo-L to Oeafia, Tr)V Be dXXrjv avrov Oavfid-

^ovre<i dp€Tr)i> wovro Betv evta tcov 7rpo<; r)Bov7)i>

avrw Kal Bo^av eirix^^p^lv' 6<i ye irpb^ dwacri Tot9

aXXot9 evajx^^ rd^ev/xa pev eh Tr)V Kvrjfirjv
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beyond measure, and sent a herald threatening to put
them all to the sword, together with their wives and

children, if they did not send him back his horse.

But when they came with the horse and also put
their cities into his hands, he treated them all kindly,
and gave a ransom for his horse to those who had

captured him.

XLV. From thence he marched into Parthia,^

where, during a respite from fighting, he first put on
the barbaric dress, either from a desire to adapt him-

self to the native customs, believing that community
of race and custom goes far towards softening the

hearts of men ; or else this was an attempt to intro-

duce the obeisance 2
among the Macedonians, by

accustoming them little by little to put up with

changes and alterations in his mode of life. How-
ever, he did not adopt the famous Median fashion of

dress, which was altogether barbaric and strange,
nor did he assume trousers, or sleeved vest, or tiara,

but carefully devised a fashion which was midway
between the Persian and the Median, more modest
than the one and more stately than the other. At
first he wore this only in intercourse with the Bar-

barians and with his companions at home, then people
generally saw him riding forth or giving audience in

this attire. The sight was offensive to the Mace-

donians, but they admired his other high qualities
and thought they ought to yield to him in some

things which made for his pleasure or his fame. For,
in addition to all his other hardships, he had recently
been sliot by an arrow in the leg below the knee, so

^ In the early autumn of 330 B.C.
' Prostration on the ground before a great personage, a

peculiarly Persian custom,
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\a^(ov, v(f)
ov TO T?}? KepKiSo^; oareov airoOpav-

aOev e^eireae, XiOw he TrXrjyeU ttciXlv €t? top

rpd)(r]\ov ware koI rat? oyjreaLv, a')(\vv vtto-

4 hpa/juelv Trapajieivacrav ovk oXljov 'X^povov, ofiw^i

ovK iiraveTO y^pcofxevo^i eavrw tt/oo? tou? klvSvpov^

d(f)€i8(i)^, dXXa KOL Tov ^Ope^dprrjv Sia/3d<; Trora-

fiov, ov auT09 coero Tdva'iv elvat, Koi rov<; ^Kv0a<;

rp€yp-d/J€vo<; ehiw^ev eirl arahLov^ eKarov, ivo-

y\ovfJievo<^ vtto SiappoLa<;.
XLVI. 'EvravOa Be tt/jo? avrov dcjuKeaOai rrjv

*A/jLa^6va 01 iroXXol Xiyovacv, o)v koX KXeLrapxo^
iart KOL UoXvKX€Lro<^ kol OvrjoiKpLTO^ kol
^

KvTLjevri<^ Kol "Icrrpo^;' KpLaro^ovXo'i he koi

Xdp7]<; 6 elaayyeXevf; koX YiroXepLalo^ xal ^Avri-

KXeLBr]<; koX ^iXwv 6 ^r^Balo^ koI <t>iXt7r7ro<; 6

SeayyeXeuf;, tt/jo? he rovroif; ^EKarato<; 6 ^Epe-

Tpi€v<; /cat ^l^tXtTTTTo? KaXKihev^; koX /^ovpi^ 6

2 ^dfjuc^ TrXdajjua ^aal yeyovevai rovro. koX

paprvpelv avroh eoLKev ^AXe^avhpo^. ^AvriTrdrpM

yap diravra ypd^wv dKp(.^co<; tov fiev '2,/cvOrjv

avrm (f)r)ac hihovat, rrjv Ovyarepa irpo^ ydpov^

^Apa^ovo^ he ov pLvrj/iovevec. Xeyerat he TroXXoh

'Xf)6voL<i ^Ov7)(7iKptTo<; v(TT€pov rfhrf /SaaiXevovTL

Avaip,dx(p T(bv ^i^Xlcov TO T6TapT0V dvayivco-

(TKeiv, ev (o yeypairiai irepl ta}? ^Ap^a^ovo^;' tov

ovv Avaipa^ov aTpepa p,€ihidaavTa
" Kal ttoi/,"

(jydvai,
*' TOTe i]pLrjv €700;" TavTa p,€v ovv dv t^?

ouTe diTLaTOiv r]TTOv OVTC TTtaTevcov p,aXXov
^

AXe^avhpov Oavp^dcreie.
XLVIT. <^o/3ovp,€VO<; he tol/? MaK€h6va<;, pur] eh

ra vTToXotiTa tt}? aTpaTecws dirayopevdwai, to

pev dXXo TrXrjdo'i eiacre kutcl "^^copav, Tov<i he
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that splinters of the larger bone came out; and at

another time he was smitten in the neck with a

stone so severely that his eye-sight was clouded and
remained so for some time. Nevertheless, he did

not cease exposing himself to dangers without stint,

nay, he actually crossed the river Orexartes (which
he himself supposed to be the Tanais), put the

Scythians to rout, and pursued them for a hundred

furlongs, although he was suffering all the while from
a diarrhoea.

XLVI. Here the queen of the Amazons came to

see him, as most writers say, among whom are

Cleitarchus, Polycleitus, Onesicritus, Antigenes,
and Ister ;

but Aristobulus, Chares the royal usher,

Ptolemy, Anticleides, Philo the Theban, and Philip
of Theangela, besides Hecataeus of Eretria, Philip
the Chalcidian, and Duris of Samos, say that this is

a fiction. And it would seem that Alexander's testi-

mony is in favour of their statement. For in a letter

to Antipater which gives all the details minutely he

says that the Scythian king offered him his daugiiter in

marriage, but he makes no mention of the Amazon.
And the story is told that many years afterwards

Onesicritus was reading aloud to Lysimachus, who
was now king, the fourth book of his history, in

which was the tale of the Amazon, at which Lysi-
machus smiled gently and said: "And where was I

at the time .''

"
However, our belief or disbelief of

this story will neither increase nor diminish our
admiration for Alexander.
XLV II, Fearing that his Macedonians might tire

of tlie rest of his expedition, he left the greater part
of them in quarters, and while he had the best of
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apL(7T0v<; ^)(jcov
iv "TpKavla /le^' eauToO, Bicr/jLVpi-

0U9 Trefou? Koi rpicrxt'^i'OV^ /TTTret?, irpoae^ake,

\ey(ov M<; vvv fiev avrov^ evvirviov rcov ^ap/3dpo)v

opcovrcop, av he jxovov rapd^avre^ rrjv W^aiav

diriaxTiv, iindrjcrofievo)!^ ev6v<; foairep yvvai^cu.

2 ov fjir)v
a\V dinevaL y€ tov<; /SovXop.evov^ ic^i'^Ke}

fjLapTvpd/jL6vo<; otl ttjv 0LK0v/jL€vr]v ToZ? MaKeSoat

KToop^evo^ iyKardXeXetTTTai /jLera tmv (f)L\cov koI

TMV WeXovTcov arpareveLv. ravra a^ehov avToc<;

oiwfiaaiv iv rrj 7r/30? ^AvTLTrarpov eTnaroXfj

<yeypa7nac, koI on ravra eurrovro'^ avrov jravre^

i^€Kpayov ottol ^ovXerai rij^; olKovfi6vri<; dyetV'

Be^a/JL€V(ov Be rovrcov rrjv irelpav ovKen yv

')(cike7rov 7rpoa)(^0rji at ro 7rXrj0o<;, dXXa /oa^to)?

iTTTjKoXovOyaev.

3 OuTft) 8^ fcal rr]V Biairav ere /jLoXXov o)/ioiov re

TOt? 6TTL)(^oiipioi<i eavrov, eKelvd re irpoorrjye rot?

"MaKehoviKol^i eOeaiv, dvaKpdaei /cal KOLVwvia

jjLoXXov 8c €vvoia<; KaraarrjaeaOai ra irpdypLara

vofii^div rj ^ia, fia/cpav d7raipovro<s avrov. Bio

Kal rpLafivpLov; 'JTalBa<; iinXe^dp^vo'i i/ceXevcre

ypd/jL/LLard re fxavOdvetv '^XXrjviKa Kal MaxeBovL-

KOL<; 07rXoi9 evrpe(j)ea9ai, ttoXXou? iiTiardra<i

4 Karaarrjaaf;. Kal ra rrepl 'Fco^dvrjv epwn fiev

€7rpd')(^9r], KaXr)v Kal wpaiav ev rivi %o/9a) irapa

rrorov 6(j:)d6iaav, eBo^e Be ovk dvdp/jLoara rol^

viroKeifJievoLf; elvau Trpdyixaaiv. iOdpprjaav yap
ol ^dp/SapoL rfj Koivwvia rov yd/iov, Kai rov

^
^(priKe Coraes' correction of the €<pr) koI of the MSS.,

adopted by Sint. ; Bekker reads a.<pi4vai . . . (<pr].
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them with him in Hyrcania, twenty thousand foot and
three thousand horse, he addressed them, saying that

at present they were seen by the Barbarians as in a

dream, but that if they should merely throw Asia

into confusion and then leave it they would be at-

tacked by them as if they were women. However,
he said, he allowed those who wished it to go away,
calling them to witness that while he was winning
the inhabited world for the Macedonians he had been
left behind with his friends and those who were will-

ing to continue the expedition. This is almost word
for word what he wrote in his letter to Antipater,
and he adds that after he had thus spoken all his

hearers cried out to him to lead them to whatever

part of the world he wished. After these had met
liis test of their loyalty, it was no longer a hard matter
for the main body to be led along too, nay, they
readily followed after.

Under these circumstances, too, he adapted his

own mode of life still more to the customs of the

country, and tried to bring these into closer agree-
ment with Macedonian customs, thinking that by a

mixture and community of practice which produced
good will, rather than by force, his authority would be

kept secure while he was far away. For this reason,

too, he chose out thirty thousand boys and gave
orders that they should learn the Greek language
and be trained to use Macedonian weapons, appoint-

ing many instructors for this work. His marriage
to Roxana, whom he saw in her youthful beauty
taking part in a dance at a banquet, was a love affair,

and yet it was thought to harmonize well with the
matters which ne had in hand. For the Barbarians

were encouraged by the partnership into which the

marriage brought them, and they were beyond
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AXe^avSpov v7repr)<ydiTt]aav, on aMcppovecTTarof;

irepX ravra yeyovoo^ ovSe rj<; /i6vr]<; r)rri]dr] yvvac-
KO's avev vo/JLOV Ocyeiv vTrefieivev.

5 ETrel he kul tcov (^lXwv ecopa rwv /jLeylcrrcov

H<f)ai(TTL(i)va fjL€v €7raivovvra koI (TvpLp,eraKO(J|Jt,oV'

^evov avT(p, Kparepov Be roi<; TraTpibi'^ e/jUfiivovraf

8l €K€ivov fi€v ixpVf^^'^^?^ '^oh fiap^dpoi<;, 8ia

TOVTOv 8e Tol'^ "KkXrjo-i koX rol<^ Ma/ceSotTf koI

oX(o<i Tov fjLiv icfytXcL fxdXiara, rov Be irifia, vofii-

^(ov Koi Xeywv del tov {.itv 'HcpaiarLcova (^iXa-

Xe^avBpoif elvai, tov Be KpaTepov (f)LXoffaaiXea,

6 Blo kol 7r/309 dXXrjXov^ vttovXco^; e')(0VTe^ avve-

Kpovov TToXXd/ct^. dira^ Be irepl ttjv ^IvBiKrjV

KOL eU X^^P^^ rjXOov airaadfievot, to.
^Lcfit], koI

TMV ^iXcov €KaT6p(i) TTapa^oTjOovvTwv irpocreXdaa^;

*AX€^avBpo<} eXoiBopei tov 'HcfyacaTuova ^avepo)^;,

efiTrXrjKTOV KaXcov koi /j,atv6/j,evov, el yu,^ avvitiaiv

ft)?, edv TL<i avTOu tov WXe^avBpov d^eXi^rai, 6£^

fjLi]Bev ecTTiv IBia Be koX tov KpaTepov ircKpw^^

7 KnOq^^aTO, Kol (Tvvayayayv avToix; kol BiaXXd^a^

eiTcjOfioae tov "A/ju^cova KaX tov^ dXXov<; deov'^, y

/jL7]v fjidXia-Ta d>iXelv dvOpcoircov dirdvTcov eKeivov^'

av Be irdXiv alaOiiTai Biac^epofjievov'^, diroKTevelv

dfjL(f)OTepov<;, r) tov dp^dfievov. o9ev vaTepov ovBe

irai^ovTe^; elireZv tl ovBe Trpd^at Trpo^ dXXi^Xov^

XeyovTat.
XLVIII. ^i,X(jt)Ta<; Be 6 Tlapfjieviwvo^ d^ccofia

fiei> elx^^ ^^ TO?? M.aKeB6crL fxeya' koi yap dv-

Bpelo^ eBoKec Kal KapTepLKO'i elvai, (t)iX6Bo}po<; Be
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measure fond of Alexander, because, most tem-

perate of all men that he was in these matters, he
'would not consent to approach even the only woman
"who ever mastered his affections, without the sanc-

tion of law.

Moreover, when he saw that among his chiefest

friends Hephaestion approved his course and joined
him in changing his mode of life, while Craterus

clung fast to his native ways, he employed the for-

mer in his business with the Barbarians, the latter

in that with the Greeks and Macedonians. And in

general he showed most affection for Hephaestion,
but most esteem for Craterus, thinking., and constantly

saying, that Hephaestion was a friend of Alexander,
but Craterus a friend of the king. For this reason,

too, the men cherished a secret grudge against one
another and often came into open collision. And
once, on the Indian expedition, they actually drew
their swords and closed with one another, and as

the friends of each were coming to his aid, Alex-
ander rode up and abused Hephaestion publicly,

calling him a fool and a madman for not knowing
that without Alexander's favour he was nothing ;

and in private he also sharply reproved Craterus.

Then he brought them together and reconciled

them, taking an oath by Ammon and the rest of

the gods that he loved them most of all men
;
but

that if he heard of their quarrelling again, he would
kill them both, or at least the one who began the

quarrel. Wherefore after this they neither did nor
said anything to harm one another, not even in jest.
XLVni. Now, Philotas, the son of Parmenio, had a

high position among the Macedonians; for he was
held to be valiant and able to endure hardship, and,
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ovTO) Kal (f>L\6raLpo<; fier avTov WXi^aiSpov
0L'8et9. Xiyerat jovu ore tmv avv7]0(i)v riv6<i

alrouvTO^; apyvpiov CKeXevae Bovvar (pi]aavTO<i
Se Tov BioiKTjTOV /JLT] €')(^€iv,

" Ti XejeL^;^ elirev,

2
" ovBe TTOTijpLov ex,€L<> ovBe l/jLariov;^^ oy/co) Be

<f)povij/jLaTO^ Kal ^dpet ttXovtov koI rfj irepX to

(Twpa depaireia koI Bialry ')(p(o/jiepo<; €7ra)(0€aT€-

pov rj Kar IBiGorrjv, koX rore By to ae/ivov koX

{jyjnjXov ovK i/ji/jLeXa)<;, aXX avev '^apiTcov to)

(ToXoiKcp Kal 7rapa(Tr]fio) /jLLp,ov/i€vo<;, viro-^lrLav Kal

<j>06vov ea^ev, oicTTe Kal Wapfievicovd Trore elirelv

3 7rpo9 avrov " 'O Trat, ')(eLpo)v pot yivov.^* 7rpb<;

Be avTov
^

AXe^avBpov ck irdvv iroXXcov y^povwv

eTvyyave Bia^e^X7]pievo^. OTe yap tcl rrepl

AapaaKov edXco 'x^pi^p.aTa ^apeiov vircr^OevTO^ ev

KiXcKLa, ttoXXmv acopdTcop Kop^taOevTcov el<; to

aTpaTOireBov evpeOr) yvvaiov ev to?? aly^paXonTOL^y
Tco pkv ykvei YivBvaloVy €U7rpe7r€<i Be Tr]v 6\jnv

4 eKaXecTO Be
^

AvTuyovr). tovto ea'^^ev 6 ^iXcoTa'!;'

ola Be veo<; Trpo<; epwpevrjv Kal avv oXvw iroXXd

(piXoTipa Kal aTpaTiwiLKd Trapprjaia^o/jLevo^i eav-

Tov TO, pueyiaTa tcop epywv dire^aive Kal tov

iraTpOf;,
^

KXe^avBpov Be p,eLpdKiov direKdXet, Be

5 avTOV<; to tt}? dp-)(r](; ovopa Kapirovp^evov. TavTa

Trj<; yvvatKo<i €K^epou(Tr}<; Trp6<; Tiva tcov avui'i6(ov,

eKeivov Be, &)? eiKOf;, 7rpo<; eTepov, TrepcrjXOev et?

UpaTcpov Xoyo^i' Kal Xa^wv to yvvaiov elar)-

yaye Kpv(f>a TT/ao? ^AXe^avBpov. d/covaa^ Be

€KeLvo<; e/ciXevore (f)OLTdv et? TavTO tw '^lXodtci,

Kal irdv, 6 TL av eKirvOrjTai tovtov, 7rp6<; avTov

dirayyeXXeiV ^aBi^ovaav,
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after Alexander himself, no one was so fond of giving
and so fond of his comrades. At any rate, we are

told that when one of his intimates asked him for

some money, he ordered his steward to give it him,
and when the steward said he had none to give,
"What meanest thou?" cried Philotas, "hast
thou not even plate or clothing ?

"
However, he

displayed a pride of spirit, an abundance of wealth,
and a care of the person and mode of life which were
too offensive for a private man, and at this time par-

ticularly his imitation of majesty and loftiness was
not successful at all, but clumsy, spurious, and devoid

of grace, so that he incurred suspicion and envy, and
even Parmenio once said to him :

" My son, pray be
less of a personage." Moreover, for a very long time
accusations against him had been brought to Alex-

ander himself. For when Dareius had been defeated

in Cilicia and the wealth of Damascus was taken,

among the many prisoners brought into the camp
there was found a young woman, born in Pydna, and

comely to look upon ; her name was Antigone. This

woman Philotas got ;
and as a young man will often

talk freely in vaunting and martial strain to his

mistress and in his cups, he used to tell her that the

greatest achievements were performed by himself

and his father, and would call Alexander a stripling
who through their efforts enjoyed the title of ruler.

These words the woman would report to one of her

acquaintances, and he, as was natural, to somebody
else, until the story came round to Craterus, who
took the girl and brought her secretly to Alexander.

He, on hearing her story, ordered her to continue

her meetings with Philotas and to come and report
to him whatever she learned from her lover.
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XLIX. 'O fiev ovv ^iXoi)Ta<; iiri^ovXeuo/jievofi

OVToyf; rj'yvoeiy koX avvrjv rfj

^

Avriyovt] ttoWo koI

7rpo<; opjrjv KoX fjueyaXav^^iav p^fiara koI \6yov<i
2 Kara toO ^aai\e(D<; aveirLTrjheiov^ 7rpol€/i6vo<i. 6

Be ^A\e^avBpo<;, Kaiirep Kaprepa^; ivhei^ew^ Kara
Tov <t>L\a)TOV irpoaTreaovarf^i, iKUpreprjae atoyirf}

Kol KarecT^ev, etVe Oappcov ly UapfjL€Vifovo<; €v-

voia TTpo^i avTov, etre SeStox? rr^v So^av avroyv koI

TT]V hvuafiLif. ev he ra> rore
')(^p6v(p

Ma/ceSft)i/

ovofia Alfxvo^, eK ^akaiaTpa^, eTnjSovXevcov 'AXe-

^dphpo) ^i/co/ia'x^ov Tiva tmv vecov, irpo^ ov avTo<;

€p(OTLxo)<; el')(ev, eirl rr]V KOLVwviav tt)? Trpd^ew^
3 TTapeKokei. tov he

/juij Se^a/ievov, ^pdaavTO^ he

rdhe\(f)(p Ke^aXivw rr)v iretpav, eXOcov eKelvo^;

7rpo<; (PtXcorav eKeXevaev eladyeiv avTov<; 7rpo9

^AXe^avhpov co? irepl dvajKaicov e^ovra'^ evrv^elv
Koi fieyaXwv. 6 he ^cXcoTa^;, 6 n hr) iraOwv

{dhrjXov ydp ecrrcv), ov Traprjyev avrov'^, o)? iTpo<i

dWoL<; pei^oat yiyvop.evov rod /3acn\e(o<=;. kol

4 TOVTO 8t9 eTTOLTjcrei'. 01 he KaO' vTToyjrLav ijhrj rod

^lXcotov TpaiTop.evoL iTpo<i erepov koI hi eKeivov

Tw \A\e^dvhp(p iTpoaa')(9evTe<; Trpcorov p.ev ra rou

Al/jivov KareliTOV, eTrecra irapehrjXcoaav r)(TV')(^r]

TOV ^^iXcoTav, o)? dp,eX7JaeL€V avTMV 819 evTV^ov-
Twv. Kal rovTO hr) acf)6hpa Trapco^uve tov *AXe-

^avhpov KOL TOV Trep,(f)OevTo<; eVt tov Aip^vov, fo<^

7jpLvveT0 avXXap^av6p.evo<;, d7roKTeivavTO<i avTov,

f.Ti p^aXXov hieTapdyfir), tov eXeyyov eKirecfievye-

5 vat Trj(; eTn^ovXr]<i vopii^wv. kol 7nKpcb<; €)((ov 69

* In the late autumn of 330 B.C.
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XLIX. Now, Philotas was ignorant of tlie plot
thus laid against him, and in his frequent interviews

with Antigone would utter many angry and boastful

speeches and many improper words against the king.
But Alexander, although strong testimony against
Philotas came to his ears, endured in silence and
restrained himself, either because he had confidence

in Parmenio's good will towards him, or because he
feared the reputation and power of father and son.

Meanwhile, however, a Macedonian named Limnus,
from Chalaestra, conspired against Alexander's life,^

and invited Nicomachus, one of the young men,
whose lover he was, to take part with him in the

undertaking. Nicomachus would not accept the

invitation, but told his brother Cebalinus of the

attempt, and he, going to Philotas, ordered him to

conduct them into the presence of Alexander, on
the ground that there were matters of great import-
ance about which they must see him. But Philotas,
for whatever reason (and the reason is not known),
would not conduct them in, alleging that the king
was engaged on other matters of more importance.
And he refused their request twice. They now be-

came suspicious of Philotas and applied to someone

else, by whom they were brought before Alexander.

In the first place they told him about the plot of

Limnus, and then threw out veiled insinuations

against Philotas, on the ground that he had ne-

glected their petitions on two occasions. This greatly
incensed Alexander ;

and when he found that Lim-
nus had defended himself against arrest and had
therefore been killed by the man sent to fetch him,
he was still more disturbed in mind, thinking that

the proof of the plot had escaped him. And since



PLUTARCH'S LIVES

7r/309 Tov ^iXcorav eTreairdaaro rov<i fraXai fic-

aovvra^ avrov, rjhrj (f)av€pM<i Xeyovra^ &)9 padvfxia
TOV /3aat\eco<; €l7] Al/ivov olo/xevov, XaXaLcrTpatov
dvOpcoTTOu, i7rL')(^eiprjaaL ToXpLrjijiaTi roaovro) KaO'

avrov aWa rovrov fiev vTrrjperrjv elvai, jiaWov
he opyavov aTrb ixei^ovo<; apxV'^ dcpLe/xevov, iv eKei-

voL<; he rrjv eTnfiovXrjv ^rjTTjreov ol? jiaXiara rav-
6 ra XavddveLV avve<^epe. tolovtol^ \6yot<; koL

v7rovoLai<; dvairerdaavro^ rd (bra tov /SacriXeoj?

eTrrjyop ijBi] fivpia^ Kara tov <t>i\a)T0v 8ia^o\d<;.
€/c TovTOv he avWrjcfiOelf; dveKpivero, tcov eraipoyv

€(f)€(TT(t)T(i)P Tat9 ^aadvoi^i,
*

AXe^dvSpov he kutu-
KovovTO<i e^coOev avXaia<; TrapaTera/jievrj^i' ore Brj

Kat (j)a(TLv avTov elirelv, olKTpd<i /cal Tairetvdf;

TOV <i>iXcoTOV (j)covd<; koI herjaei^i rot? irepl tov

'W^aLaTicava irpoacpepovTO^i'
" Ovrco Br) fiaXaKb<;

Mv, 0) ^^iXcoTa, KoX dvavSpo<i e7re')(eip€L^ rrpdy^aaL
7 T7)XtKovTOi<;;^' diroOavovro^ he tov ^CXd>Tov Kal

Uapixeviwva Tre/xi/ra? evOv^; et? MrjUav dvelXev,

dvhpa TToXXd fxev ^iXiTnrq) avy/caTepyacrd/jievov,

fiovov he
rj fidXiaTU tcov irpea^VTepoiv (^iXcov

'AXe^avhpov et? 'Aalav e^opfiijaavTa hiaPrjvai,

TpLOiv he vioiv OL'9 ecr^ez^, eVl r?}? aTpaTid<; hvo

p€v iirihoPTa rrrpoTepop diroOavovTa^, tw he Tpirw
avvavaipeOevra.

8 TaOra TTpa')(^devTa ttoXXoI^; tcop (plXcov <i>o^epov

iiroirjae tov AXe^avhpov, fidXiaTa he ^AvTLird-

Tpo)' Kal TT/oo? AIt(oXov(; eTrepLyjre Kpv<f)a iridTeL'^

hthoiff; Kal Xafi^dvcov. ecpo/Sovvro yap 'AXe-

^avhpov AltcoXoI htd ttjv Olviaho)v dvdcTTaaiv, fjv

* Cf. Arrian, Anah. iii. 26.
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he felt bitter towards Philotas he drew to himself
those who had long hated the man, and they now
said openly that the king took things too easily
when he supposed that Limnus, a man of Chalaestra,
had set his hand to a deed of so great daring on his

own account
; nay, they said, he was only an assistant,

or rather an instrument sent forth by a higher power,
and enquiry into the plot should be made in those

quarters where there was most interest in having it

concealed. After the king had once given ear to

such speeches and suspicions, the enemies of Philotas

brought up countless accusations against him. Con-

sequently he was arrested and put to the question,
the companions of the king standing by at the

torture, while Alexander himself listened behind a

stretch of tapestry. Here, as we are told, on hearing
Philotas beset Hephaestion with abject and pitiful
cries and supplications, he said :

" So faint-hearted

as thou art, Philotas, and so unmanly, couldst thou
have set hand to so great an undertaking ?

"
After

Philotas had been put to death, Alexander sent at

once into Media and dispatched Parmenio also, a

man whose achievements with Philip had been many,
and who was the only one of Alexander's older

friends, or the principal one, to urge his crossing into

Asia, and who, of the three sons that were his, had
seen two killed on the expedition before this, and
was now put to death along with the third. ^

These actions made Alexander an object of fear to

many of his friends, and particularly to Antipater,
who sent secretly to the Aetolians and entered
into an alliance with tlieni. For the Aetolians also

were in fear of Alexander, because they had destroyed
the city of the Oeniadae, and because Alexander, on
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TTvdo/jievo^ ovK OiViah6)v etprj TralBa^, aX}C abrov

iiTtdrjaeiv BiKrjv AtrwXot?.

L. Ou TToWw Be varepov avvrjve^Ot] Kal ra

irepl KXetrot', ovtw fiev olttXco^; 7rv0o/jL6vot<; tmv

Kara ^iXciorav ayptayrepa' Xoyo) fievroi, avvTt-

6evT6^ afia fcal rrjv alriav Kal tov Kaipov, ovk

CLTTO yvay/jLT]';, aWa Bvarvx^ia rtvl ravra evpiaKO-

fiev 7re7rpay/jL€va tov ^aacXidx;, opyrjv Kal fjLeOrjv

7rp6(f)aaiv rw KXeirov Baifiovi 'Trapa(j')(^6vro<;.

2 iTTpdx^r) Be ovtcd<;, r^Kov TLve<i oircapav 'l^WrfVL-

Ki)V CLTTO Oa\d(rorr)<; tw fiaanXeZ KOfiL^ovTe<;. 6 Be

Oavfidaa^i tt)v aKfirjv Kal to KdWo<; eKoXei tov

KXelTOV, eiTLBel^uL Kal fieTaBovvai ^ov\6/jL€vo<;. 6

Be dv(i)v /JL€V eTvyyavev, d^ei,'^ Be ttjv Ovalav iffd-

Bi,^€' Kal Tpia Twv KaieaTreiafievcav TrpoffaTCOv

3 eTrrjKoXovOrjaev avTU>. TrvOo/jievo^ Be 6 ^ao-tXevf

dvcKOiPOVTO TOL<i fidvTeaiv *ApiaTdvBpq) Kal K.Xeo-

fidvTet TO) AaKcovi. (^rjadvTwv Be TTOVTjpbv elvai

TO arjfielov, eKeXevcrev eKdvcraaOai KaTO, to/^o?

VTrep TOV KXeLTOv. Kal yap avTo<; '^fiipa TpLTy
KaTCL Tov<; vTTVovf; IBelu oyjrLv aTOTTOv Bo^ai yap
avTM TOV KXecTov fieTa twv Yiapixeviwvo^ vicov tv

fieXaaiv l/jiaTiotf; KaOe^eaOat, TeOvrjKOTcov dirdv-

4 TWV. ov fxrjv e<^6aaev 6 KXetro? €Kdv(Tdfievo<;f

dXX' evOi)^ iwl to Belirvov rjKe, TeOvKOTO^ tov

^ao'iXeco'i Ai.oaKovpoi<;. ttotov Be veaviKov avp-

payevTO<; rjBeTO irotrjfiaTa Upavtxov tiv6<;, co? Be

(j)aaLv evLOi, Uieplcovo^i, eh tou? aTpaT7]yo\j<i ire-
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learning of it, had said that it would not be the sons

of the Oeneadae, but he himself who would punish
the Aetolians.

L. Not long afterwards came the affair of Cleitus,^

which those who simply learn the immediate circum-

stances will think more savage than that of Philotas
;

if we take into consideration, however, alike the

cause and the time, we find that it did not happen of

set purpose, but through some misfortune of the king,
whose anger and intoxication furnished occasion for

the evil genius of Cleitus. It happened on this

wise. Some people came bringing Greek fruit to

the king from the sea-board. He admired its per-
fection and beauty and called Cleitus, wishing to

show it to him and share it with him. It chanced
that Cleitus was sacrificing, but he gave up the

sacrifice and came ;
and three of the sheep on which

libations had already been poured came following
after him. When the king learned of this circum-

stance, he imparted it to his soothsayers, Aristander

and Cleomantis tiie Ivxcedaemonian. Then, on their

telling him that the omen was bad, he ordered them
to sacrifice in all haste for the safety of Cleitus.

For he himself, two days before this, had seen a

strange vision in his sleep ; he thought he saw
Cleitus sitting with the sons of Parmenio in black

robes, and all were dead. However, Cleitus did not

finish his sacrifice, but came at once to the supper of

the king, who had sacrificed to the Dioscuri. After

boisterous drinking was under way, verses were sung
which had been composed by a certain Pranichus,

or, as some say, Pierio, to shame and ridicule the

^

During the campaign of 328 B.C., at iSumarkand, in

Sogdiana. Cf. Arrian, Anab. iv. 8 f.
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7rot7}/jL€va Tou? evajxo^i r)TT7)^evov<^ vtto rwv Pap-
5 ^cipwv eiT* al(T')(vvrj Koi yeXcoTC. rcov Be irpe-

a^vrepcov hvax^^paivovrwv koi Xothopovvrwv top

T€ iroLTjrr^v Kal top a^.ovra, rov Se ^AXe^dvhpov
KoX Twv Trepl auTov r)Seo)<; ciKpocofjLevwv kol Xeyeiv
Ke\ev6vTcov, 6 KXetro? t^Bi] fieOvcov koi (pvaec

Tpa^v^ ^v opyrjv Kal av0d8r]<; 7]javdKT€t /idXiara,

<f)daK(i)v 01) Ka\w<^ ev ^apfidpoL^ koi TroXefiLOt^

v/3pi^€(r6aL MaKeSova^; ttoXv jSeXriova^ tmv <ye-

6 XdivTcov, el Kal SvaTV)(La Ke')(^pr}VTai. ^)]aavTo<i
Be Tov ^AXe^dvBpov rov KXelrov avrw avvTjyopetp

Bv(TTV')(lav diTocpaLVOVTa ttjv BetXlav, eiravaaja'^ 6

KXetTO?,
"
AvTTj fjLevTOL ere," elirev,

"
rj BecXla rov

€K Oeoiv y]Brj tw ^iriOpiBdrov ^tcpei rov vcotov

eKTpeirovTa irepieiToirjae, Kal tm MaKeBovcov aX-

fiari Kal rol^ TpavpLaai rovTOL<; eyevou ttjXlkovto^
cocrre "A/j./jLoyvi aavrbv elairoielv direlitdpuevo^
^iXLITTfTOVy

LI. Hapo^vvOeU ovv 6 ^KXe^avBpo^, "'H rav-

ra," elirev,
'* w KaKrj KecpaXrj, av irepl '^/iwp

eKaaroTe Xeywv Kal BLaaraaid^wv ^iaKeBova^

')(^aipr](Teiv yo/itfei?;
" ** 'AW' ovBe vvv," €(f)7j,

"
)(^aLpo/jLev,

^

AXe^avBpe, roiavra reXr) tmv ttovwv

KOfxL^oiJLevoL, pLaKapi^opev Be tov<; tjBt] redvr]K6Ta<^

irplv emBelv ^IrjBiKah pd/SBoL^ ^aivofievov^ Ma/ce-

B6va(;, Kal TLepaciyv Beojiievov<; Xva rw ^aaiXel
2 TTpoaeXOwpuev.^^ rotavra rov KXeirou Trapprjaia-

^ofxevov Kal rcov irepl 'AXe^avBpov avTavcara/jie-
vcov Kal XoiBopovvTwv avTov, ol Trpea/SurepoL

Karexet'V eiretpwvTO rov 06pv/3ov. 6 Be WXe^av-
S/jo? diTG(7rpa<^els irpo^i B,ep6Boxov rov KapBcavov
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generals who had lately been defeated by the Bar-

barians. The older guests were annoyed at this and
railed at both the poet and the singer, but Alexander
and those about him listened with delight and bade

the singer go on. Then Cleitus, who was already
drunk and naturally of a harsh temper and wilful,

was more than ever vexed, and insisted that it was
not well done, when among Barbarians and enemies,
to insult Macedonians who were far better men than

those who laughed at them, even though they had
met with misfortune. And when Alexander de-

clared that Cleitus was pleading his own cause when
he gave cowardice the name of misfortune, Cleitus

sprang to his feet and said :
" It was this cowardice

of mine, however, that saved thy life, god-born as

thou art, when thou wast already turning thy back

upon the spear of Spithridates ;
^ and it is by the

blood of Macedonians, and by these wounds, that

thou art become so great as to disown Philip and
make thyself son to Ammon." ^

LI. Thoroughly incensed, then, Alexander said :

" Base fellow, dost thou think to speak thus of me
at all times, and to raise faction among Macedonians,
with impunity?" "Nay," said Cleitus, "not even
now do we enjoy impunity, since such are the rewards

we get for our toils
;
and we pronounce those happy

who are already dead, and did not live to see us

Macedonians thrashed with Median rods, or begging
Persians in order to get audience with our king."
So spake Cleitus in all boldness, and those about

Alexander sprang up to confront him and reviled

him, while the elder men tried to quell the tumult.

Then Alexander, turning to Xenodochus of Cardia

^ Cf. chapter xvi. 5.
^ Cf. chapters xxvii. f.
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KOt TOV KoXocfxOVLOV \\pT€JjitOV,
'* Ou BoKOV(TlV,''

elirev,
"

vjjlIv ol "E\X')]V€<; iv toI<; MaKeSoaiv coa-

3 Trep iv 6r]pioL<i rjfjLiOeoL irepLTraTelvT tov Se KXet-

Tov
/JLT) eiKOVTOf;, aWa et? jxiaov a ^ovXerac Xeyeiv

TOP
^

AXe^avSpov KsXevovro^, r) /nr) KaXelv eVt

heliTvov dvSpa<; iXevOipov; Kal Trapprjalav e^x^ov-

ra?, tiWa /jLera ^ap^dpwv ^rjv Kal avopairohcDv,
OL TT}v UepCTLKrjv ^a)VT]v Kal TOV hidXevKov avrov

'X^LTMUa TrpoaKVVqorOVCTiV, 0VK6TL (f)6pa)v Tyv opyrjv

'AXi^avBpo^ /jL7]Xcov TrapaKeLfievcov evl ^aXcov
4 eiraiaev avrov Kal to iyx^ELpLStov e^tJTei. tmv Be

a(o/jLaTO(j)vXdK(i)v e^o? \\pi(7TO(j)dvov<; (j>6d(TavT0<;

v(f)eXe(j9aLy Kal twv dXXcov irepiexovTcov Kal Seo-

fievwVf dva'TT7)Brjaa<; dvejBoa ^aKehovKTTl KaXoiiv

Tou? v7raa7riaTd<; (touto Be rjv crv/n^oXov Oopv^ov
/jL€<ydXov), Kal tov craXTrLyKTrjv eKeXevcre crrjfiai-

leiv, Kal TTv^ eirataev co? BiaTpi^ovTa Kal
/iij]

poyXofxevov. ovto^ fiev ovv vaTepov euBoKL/jurjaev

fo)9 TOV fir) (TVVTapax^W^'' '^^ (TTpaTorreBov aiTidi-

TaT09 y6v6/JL€vo<i. TOV Be KXecTOv ov^ v^iepevov
01 (fyiXot p,6Xi<; e^ecoaav tov uvBpcovo^;.

5 'O Be KaT d\Xa<i 6vpa<; avOi^ elarjei,, /idXa

oXiycopw^i Kal Opaaeco^ ^vpLTTiBov tcl ef ^AvBpo-

fiaxv^ Idfi/Seia TavTa irepaivcov

OL/JLOi, Kad' ^JLXXdB^ ft)? KaKco^i vop^i^eTai.

ovTO) By Xa(3cbv irapd tivo^ tmv Bopvcfiopcov 'AXe-

^avBpo<; al'XP'V^ aTravTCOVTa tov }L\elT0v avTW
Kal irapdyovTa to irpo r?}? 6vpa<; TrapaKdXvpbpLa

6 BieXavvei. ireaovTO'^ Be fxeTa CTevayp^ov Kal

i Verse 683 (Kirchhofi).
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and Artemius of Colophoo, said :

" Do not the Creeks

appear to you to walk about among Macedonians like

demi-gods among wild beasts ?
"

Cleitus, however,
would not yield, but called on Alexander to speak out

freely what he wished to say, or else not to invite to

supper men who were free and spoke their minds,
but to live with Barbarians and slaves, who would
do obeisance to his white tunic and Persian girdle.
Then Alexander, no longer able to restrain his anger,
threw one of the apples tliat lay on the table at

Cleitus and hit him, and began looking about for his

sword. But one of his body-guards, Aristophanes,

conveyed it away before he could lay hands on it, and
the rest surrounded him and begged him to desist,

whereupon he sprang to his feet and called out in

Macedonian speech a summons to his corps of guards
(and this was a sign of great disturbance), and
ordered the trumpeter to sound, and smote him with
his fist because he hesitated and was unwilling to

do so. This man, then, was afterwards held in high
esteem on the ground that it was due to him more
than to any one else that the camp was not thrown
into commotion. But Cleitus would not give in, and
with much ado his friends pushed him out of the

banquet-hall.
He tried to come in again, however, by another

door, very boldly and contemptuously reciting these
iambics from the " Andromache "

of Euripides
^

:

" Alas I in Hellas what an evil government !

"

And so, at last, Alexander seized a spear from one
of his guards, met Cleitus as he was drawing aside
the curtain before the door, and ran him through.
No sooner had Cleitus fallen with a roar and a groan
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fipv)(^t]/jLaro<i €uOv^ d(f)rJK€v 6 Ovfiof avrov. Kal

yevofievof; Trap* kavT(a koX roy? (f>LXov<; IScbv a^oi-
vov<i €(rTcora<; ekKvaacrOai fiev ex rov vsKpov ti]v

alxfjLTjv 6(\>daa€, iralaaL S* eavrov 6p/i7]cra<; irapa
Tov Tpd-)(y)\ov iireax^Ovy '^^^ awparocpvXaKcov
ra? 'xeipa<i avrov Xa^ovrcov Kal to acopa jSia

TTapeveyKoi'Tcov et? rbv dd\ap,ov.
LIL ^EttcI he TTjv re vvxra KaK(o<; Kkaicov 81^-

veyKe Kal rrjv eTTiovaav rjfiepav ijBr] rw ffodv xal

Op-qvelv aTreLprjKOi)^ dvav8o<; eKeiro, ^apeh dva-

<f>epa)v arevaypLov^, heiaavre^i ol (piXoL ri]v diro-

aLoiTT-qcnv ela-ijXOov /Sta. koI rcov pev dXXwv ov

TTpoaiero rov^ X6yov<;, 'AptardpSpov Se rov pidv-
T €(!)<; v7ropLip,jn]aKovro<i avrov rtjv re o^lrcp y)v

elSe rrepl rov KXelrov, Kal ro a^ipelov, (w? 8r)

irdXaL KaOeLfxappevcdv rovrtav, eSo^ev ivSiSovai.

2 Bio KaXXiaOevTjv re rov (piXocro^ov irapeiarj-

yayov, WpiaToreXov<; oIksIov ovra, Kal rov 'A/?-

Brjplrtjv 'Avd^apxov. (av KaXXiaOhn]<; pev t]Oi.k(o<;

eizetpdro Kal Trpao)?, v7roBv6pLevo<; rco Xoyw Kal

rrepucov dXvirw;, Xa^eaOai rov 7rd$ov<;, 6 Be

Wvd^ap)(o<i IBiav rivd rropevopevo^ ef ^PXV'* oSoj/

iv (f>LXoao(f)La, Kal Bo^av 6^X77(^0)9 virepoyjrla^; Kal

oXiycopla^ rcov avv)]Ocov, ev9v<; elaeXOcov dve^o-
3 r)oev'

" Ovro^ eariv W.Xe^avBpo<;, eh ov
r) oIkov-

p,evrj vvv diro^XeireL' Be eppLirrat KXaicov wairep

dvBpdiroBov, dvOpcoTTCov vopov Kal yjroyov BeBoiKco^,

oU avroy irpoai'-jKeL vopiov elvai Kal opov rcov

BiKaloyv, eireiiTep do')(eLV Kal Kparelv vevLKrjKev,

dXXd pLT) Bov7<£v€iv VTTO KevTJ<i B6^i]<i KeKparijpievov,
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than the king's anger departed from liim. And
when he was come to himself and beheld his friends

standing speechless, he drew the spear from the

dead body and would have dashed it into his own
throat, had not his body-guards prevented this by
seizing his hands and carrying him by force to his

chamber.
LI I. Here he spent the night and the following

day in bitter lamentations, and at last lay speechless,
worn out with his cries and wailing, heaving deep
groans. Then his friends, alarmed at his silence,

forced their way in. To what the others said he
would [)ay no attention, but when Aristander the

seer reminded him of the vision he had seen con-

cerning Cleitus, and of the omen,i assuring him that

all this had long ago been decreed by fate, he seemed
to be less obdurate. Therefore they brought in

to him Callisthenes the philosopher, who was a

relative of Aristotle, and Anaxarchus of Abdera.
Of these, Callisthenes tried by considerate and

gentle methods to alleviate the king's suffering,

employing insinuation and circumlocution so as to

avoid giving pain; but Anaxarchus, who had always
taken a path of his own in philosophy, and had

acquired a reputation for despising and slighting his

associates, shouted out as soon as he came in :

*' Here is Alexander, to whom the whole world is

now looking ; but he lies on the floor weeping like a.

slave, in fear of the law and the censure of men,
unto whom he himself should be a law and a

measure of justice, since he has conquered the right
to rule and mastery, instead of submitting like a

slave to the mastery of a vain opinion. Knowest

» Cf. chapter 1. 2 f.
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4 ovK olaOa*^ elirev,
" on rrjv AiKr)V ex^t TrdpeSpov

6 Zeu? Kal rrjv %e/jLiv, Xva ttolv to irpax^^i^ ^tto

Tov KparovPTO's OepnTov y teal SiKaiov;^ TOLOvroL<;

Ticrl X070/9 ;^p7;cra/ze^'09 o *Avd^apxo<^ ro fiev

Trddof; iKOV(f)La6 tov ySacrfXeo)?, to Se r)6o<; eU
TToWa x^vvoTCpov Kal TrapavofiMTepov eTroLrjfrev,

avTov ^e BaLfiovLa)<; evrjpfioae, koI tov KaWiaOi-
vov<; TTjv opLiXiav, ovhe dWw^ iirLxapLV Bid to

avaTTjpov ovaav, irpoahte^ake.
5 AiyeTUL Si ttotc Trapa Belrrvov virep copoiv Kal

Kpdarecoff tov 7r€piexovTO<i Xoycop optcov, tov KaX-

XiaOevTjv, fiGTexovTa 80^7/9 rot? Xeyovai TaKel

fjbdWov elvai yjrvXP^ fcal Svax^i'P'Cpa tcov 'EWrj-
vLKcov, ivavTiovfjL€vov TOV kva^dp^ov Kal ^i~

\ov€LKOvvTO^, elTTelv'
" '

AXXo. /jL7]v dvdyKT} aol

TavTa eKeivcov ofioXoyelv ^^rvxpoTepa' av yap €K€l

pev ev Tpipwvi Biexei'P'(i^6<;, evTavOa he Tpel<i eiri-

^e^Xrjfievo'; Bd7rtBa<; KaTdKeLaaiT tov fiev ovv

^Avd^apxov Kal tovto irpoaTrapdi^vve.
LIII. ToL'9 hk dWov<; ao^icrTaf; Kal KokaKa^ 6

K.aX\ia66V7](; iXvneL aTrovBa^ofievo^; fiev viro tcov

vewv Bid TOV Xoyov, ovx ^ttov Be T0t9 Trpea/BuTe-

poL<; dpeaKwv Bid tov ^lov, evTaKTov ovTa Kal

ae/ivov Kal avTdpKr), Kal fSe/SaLOVVTa ttjv Xeyo-

fjievrjv T»;9 dTroBrjpbia^ 7rp6<paaiv, otl TOv<i TroXiTa^

KaTayayelv Kal KaTOLKuaaL irdXiv ttjv TrarpiBa
2 ^iXoTi/jLov/Mvo(; dve^T) 7rpb<; \\Xe^avBpov. (f)do-

vovfievo^ Be Bid ttjv Bo^av €<ttiv a Kal KaO^ avTOv

Tol<i Bta^dXXovaL Trapelxe, Ta9 t€ KXijcrei^ Ta

*
Olynthus, which had been destroyed by Philip in 347 b.c.
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thou not," said he,
" that Zeus has Justice and Law

seated beside him, in order that everything that is

done by tlie master of the world may be lawful and

just?" By using some such arguments as these

Anaxarchus succeeded in lightening the suffering of

the king, it is true, but rendered his disposition in

many ways more vainglorious and lawless ; he also

made himself wonderfully liked by the king, and

brought the intercourse of Callisthenes with him,
which had always been unpleasant because of the

man's austerity, into additional disfavour.

It is said that once at supper the conversation

turned upon seasons and weather, and that Callis-

thenes, who held with those who maintain that it is

more cold and wintry there than in Greece, was

stoutly opposed by Anaxarchus, whereupon he said :

" You surely must admit that it is colder here than

there ; for there you used to go about in winter in

a cloak merely, but here you recline at table with

three rugs thrown over you." Of course this also

added to the irritation of Anaxarchus.

Lin. Moreover, the other sophists and flatterers

in the train of Alexander were annoyed to see

Callisthenes eagerly courted by the young men on
account of his eloquence, and no less pleasing to the

older men on account of his mode of life, which was

well-ordered, dignified, and independent, and con-

firmed the reason given for his sojourn abroad,

namely, that he had gone to Alexander from an

ardent desire to restore his fellow-citizens to their

homes and re-people his native city.^ And besides

being envied on account of his reputation, he also

at times by his own conduct furnished material for

his detractors, rejecting invitations for the most
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TToWa Bico0ovfi€vo<;, ev re rw avvelvai j3apvT7jTt

Kol (Tiwrrfi BoKMv ovfc eiraiveiv ovhe apeaKcaOai
Tot? yLvo/jL6voi<;, ware kol rbv

^

KXe^avhpov elirelv

67r avTW'

fiiao) ao(f>i(7Tt]V, o(TTi<; ou8' avro) (T0(f>6^,

3 Aey^rai Se irore ttoXKmv irapaiceKXqiievwv eiTL

TO BecTTVov iiraivecrat K€\€vcTOel<^ inl rou ttott]-

piov Ma^eSoz^a? o KaWLad€vrj(; ovt(o^ evporjaaL

7ryoo9 TT]V VTToOeaiv ware aviarafievov^ Kporelv
Kal fidWeiv toij<; (TT€(pdvov<i eV avrov elirelv

ovv rov *A\€^avSpov on, kut KvpLTTbSrjv, rbv

Xa^ovra roiv \6ycov

Ka\d(i d(j)op/iia<; ov fiey epyov ev XeyeiV

4
'* 'AXX' evBeL^at" (j)dvai,

"
rrjv avrov hvvafjbiv

r)fxlv KaTr}yopy^aa<; ISAaKehovwv, 'Iva ical ^eXruov^

yevcovrai fia66vTe<; a 7r\r)/jL/jL€\ov(TLvy ovtm Bt)

Tov dvBpa irpo^ ttjv TraXcvfpBiav TpaTTOfievov
nroWd TrapprjaidaacrOai Kara rodv ^laKeBovwv,
KOI rrjv 'JLW7]vcK7]v gtclglv alriav ciTrocpyvaPTa

rfj<; y€vo/.i6vr)<; irepl ^lXlttttov av^i]aecd<i kol Bvvd-

/jL6co<;
elirelv'

€v Be Bi-xparaair) koI 6 irdyKaKO'^ eWax^ TtyLt^9*

5 e'^' (p TTiKpov KoX ^apv eyyeveoOai filcro'i TOt?

'MaKeBoai, /cat top ^AXe^avBpov elirelv (h(; ov r^?

^ An iambic trimeter from an unknown play of Euripides
(Nauck, Trag. Oraec. Frag* p. 652).
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part, and when be did go into company, by his

gravity and silence making it appear that he dis-

approved or disHked what was going on, so that

even Alexander said in allusion to him :
—

"
I hate a wise man even to himself unwise."^

It is said, moreover, that once when a large com-

pany had been invited to the king's supper, Callis-

tlienes was bidden, when the cup came to him, to

speak in praise of the Macedonians, and was so

successful on the theme that the guests rose up to

applaud him and threw their garlands at him
;

whereupon Alexander said that, in the language of

Euripides, when a man has for his words

*' A noble subject, it is easy to speak well ;

" ^

'' But show us the power of your eloquence,'' said

he, "by a denunciation of the Macedonians, that

they may become even better by learning their

faults." And so Callisthenes began his palinode,
and spoke long and boldly in denunciation of the

Macedonians, and after showing that faction among
the Greeks was the cause of the increase of Philip's

power, added :

" But in a time of sedition, the base man too is in

honour." ^

This gave the Macedonians a stem and bitter hatred

of him, and Alexander declared that Callisthenes

2
Bacchae, 260 (KirchhofF).

" A proverb in hexameter verse, sometimes attributed to

Callimachus. Of. the NiciaSf xi. 3 ; Morals, p. 479 a.
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BeivoTTjTO^ 6 KaWtcT^ei^T;?, aWa T7j<; Bva/jLev€La<;

M-afceSocnv diroSeL^iv BiScoKe.

LIV. Tavra fiev ovv 6 ''EpfiiinTo^; (j)r]ac rov

avayvaoaTTju rov ILaXkiaOevovf; XrpoL^ov 'Apt-

aroriXei, Sirjyeladai,, rov Be K-aWiadivrjv avvevra

rr)V dWorpLorrira tov ^acriXia)^ BU rj rpU
diriovTa 7r/?09 avrov etTrelv'

KarOave koX UdrpOKXo^;, oirep creo iroWou

d/jLelvcov.

ov <l)av\co<; ovv elirelv colksv 6 ^AptaTore\r)<; ort,

'KaWLdOevrj^ \6y(p fxev rjv Bvvaro^ /cal fxeya^,

2 vovv Be ovK
€J)(^ev.

aXXa Trjv ye irpoaKuvrjaiv

iaj(ypoi<i dirwadiJLevo^ koI <fiiXoa6(f>co^, koI fi6i'o<;

ev (^avepcp BieXOoov a Kpvcpa irdvTe^ ol fieXTiaroi
Kal Trpea/SvTaroL rmv Ma/ceBovcov "^yavd/crouv,

T0U9 /lev
"
EWr]va<i atV^ui^?;? d7r7]Wa^e /jLeyd\r)<;,

KoX fJLel,^ovo<; 'AXe^avBpov, d7roTpe'\jra^ rrjv irpocr- 696

Kvvrjcnv, avrov Be dircoXeaev, eK^LdaaaOat Bokcov

jjbdWov rj irelaaL rov ^aaiXea.
3 Xdpr)<i Be 6 Mtrv\r]va26<; ^rjai, rov

^

AXe^avBpov
ev ra> avfJUToaiw movra (ptdXrjv irporelvai rivi

rwv <f>i\(ov' rov Be Be^d/juevov tt/^o? eariav dva-

arrjvai koI irtovra Trpoa-Kwrjaat, irpatrov, elra

(f)iXi](Tai rov ^AXe^avBpov, Kal KaraKXiOrjvai,
4 irdvrwv Be rovio Troiovvrcov e<f>e^rj<; rov KaXXt-

aOevTjv Xapovra rrjv (pidXrjv, ov irpoaexovro^ rov

^aacXi(o<;, dXXd 'H.<pac(TriQ)Vi, irpoaBiaXeyofMevov,
TTLOvra rrpoaLevat (fiiXrjaovra, Arj/xTjrpLov Be rov

* Achilles to Hector, Iliad, xxi. 107.
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had given a proof, not of his eloquence, but of his

ill-will towards the Macedonians.
LIV. This, then, according to Hermippus, is the

story which Stroebus, the slave who read aloud for

Callisthenes, told to Aristotle, and he says that

when Callisthenes was aware of the alienation of the

king, twice or thrice, as he was going away from

him, he recited the verse :

" Dead is also Patroclus, a man far braver than thou
art."i

What Aristotle said, then, would seem to have been
no idle verdict, namely, that Callisthenes showed

great ability as a speaker, but lacked common sense.

But in the matter of the obeisance, at least, by re-

fusing sturdily and like a philosopher to perform the

act, and by standing forth alone and rehearsing in

public the reasons for the indignation which all the
oldest and best of the Macedonians cherished in

secret, he delivered the Greeks from a great dis-

grace, and Alexander from a greater, by leading him
not to insist upon the obeisance

; but he destroyed
himself, because he was thought to use force rather
than persuasion with the king.

Chares of Mitylene says that once at a banquet
Alexander, after drinking, handed the cup to one of
his friends, and he, on receiving it, rose up so as to

face the household shrine, and when he had drunk,
first made obeisance to Alexander, then kissed him,
and then resumed his place upon the couch. As all

the guests were doing this in turn, Callisthenes
took the cup, the king not paying attention, but

conversing with Hephaestion, and after he had
drunk went towards the king to kiss him

; but
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irpoa-ovofia^ofiivov <t>€tSct)i/09 elirovTo^, "*n fiacn-

\ev, /uLT} <^iXrj<jr)(;' OUT09 'yap ae /ii6po<; ov irpocr-

€Kvv7}cr€,^' BiaKXivat ro ^i\r][xa rov 'AXe^avSpov,
rov he KaXXiaOevr) pbeya (j^Oey^dfjuevov elirelv
**

^iXrjjJLaTi TOivvv eXacraov eycov direifiL^
LY. To^auT?;? viroyevQfievrjf; dXXoTpLorrjrof;

irpcoTOV /JL€V 'H(f)aiaTi(ov iTnarevero Xiycov on
(TVvdefievo<; tt/jo? avrov 6 KaXXca6€P7]<; TrpoaKVvrj-
aai yfreva-aiTO rrjv ofxoXoylav eirena Avai/jLa)(^oL
Kal

"
Ayvo)V6<i iirecfivovTo (pdcrKovre^; irepuevai rov

G0(^L(JT7)v a)<; eirl KaraXvGei TvpavvLho<; jieya

^povovvra, /cal (TvvTpe)(^eLv 7rpo<; avrov ra fieipaKia
Kal irepLe-TTeLV tw? fxovov iXevOepov iv TOcravTaL^

2 fivpLdac. Bib Kal tCov irepl *Epfi6Xaov eiri/Sov-

XevcrdvTcov rw
^

AXe^dvBpw Kal (pavepcov yevo-

fievcov eSo^av dXr]6ecnv o/ioia KarTjyopelv ol

Bi.a6dXXovT€<;, o)? rw jxev Trpo^aXovri ttw? av

ivBo^oraro^; yevoiro dvdpwiro^, elirev, ***Av diro-

KTeli'D rov ivSo^orarov,'' rov Be 'Fjp/JLoXaov eirl

rr]v rrpa^Lv irapo^vvwv eKeXeve firj BeBievai ri^v

y^pva-rjv KXlvrjv, dXXd fiviifJLOveveiv on Kal voaovvn
3 Kal nrp(0(TKop,eva) Trpoaeicnv dvOpooirw. Kairoi

ro)v rrepl 'Epp,6Xaov ovBeh ovBe Bid rrj<; ecrxdrrjf;

dvdyKr]<; rod YLaXXiaOevov^i Karelirev. dXXd Kal

^AXe^avBpo<; avro<; ev6v<i l^parepw ypd(f)cov Kal

^ArrdXo) Kal 'AX/cera (prjal tou9 TratSa? ^aa-avi-

^ofievovf; ofioXoyetv co? avrol ravra irpd^eiav,
dXXo^ Be ovB€l<; avveiBeir). vcrrepov Be ypd(f)0)v

TT/Do? ^Avrirrarpov Kal rov KaXXiaOevrjv avveir-

1 Cf. Arrian, Anab. iv. 12.
* The conspiracy of the pages (Arrian, Aiiah. iv. 13).
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Demetrius, surnamed Pheido, cried :
" O King, do

not accept his kiss, for he alone has not done thee
obeisance." So Alexander declined the kiss, at

which Callisthenes exclaimed in a loud voice :

"
Well,

then, I'll go away the poorer by a kiss." ^

LV. The king having been thus alienated, in the
first place, Hephaestion found credence for his story
that Callisthenes had promised him to make obeisance

to the king and then had been false to his agree-
ment. Again, men like Lysimachus and Hagnon
persisted in saying that the sophist went about with

lofty thoughts as if bent on abolishing a tyranny,
and that the young men flocked to him and fol-

lowed him about as if he were the only freeman

among so many tens of thousands. For this reason

also, when the conspiracy of Hermolaiis and his

associates ^
against Alexander was discovered, it was

thought that the accusations of his detractors had an
air of probability. They said, namely, that when
Hermolaiis put the question to him how he might
become a most illustrious man, Callisthenes said :

"
By killing the most illustrious

;

"
and tliat in in-

citing Hermolaiis to the deed he bade him have no
fear of the golden couch, but remember that he
was approaching a man who was subject to sickness

and wounds. And yet not one of the accomplices
of Hermolaiis, even in the last extremity, denounced
Callisthenes. Nay, even Alexander himself, in the
letters which he wrote at once to Craterus, Attalus,
and Alcetas, says that the youths confessed under
torture that they had made this attempt of them-
selves, and that no one else was privy to it. But in

a letter Avritten later to Antipater, wherein he ac-

cuses Callisthenes also of the crime, he says :
" The
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airta(Tdixevo<;^
" Ot fiev nralhe^r (prjaLV,

**
viro

roiv y\.aKe^6v(ov KareXevaOqaav, top Se aoc^iaTr^v

iyo) KoXdaco kclI tov^ eKirefiy^avTa^ avrov koI

Toi)? vTToSexofJLevouf; rat^ jroXeai tou9 i/JLol iin-

^ov\evovTa<^r avriKpv; ev ye rovTOi<i aTroKaXv-

TTTO/jbevo^ 7rpo<? *Api(TT0T6Xy]V' Koi yap ireOpaivro
KaXXi,a$€vr]<; irap avrco Bta rrju avyyeveiav, ef

'H/ooi)? yeyova}<;, dveyjnd^;
^

KpiaroTeXovf;. diro-

davelv he avrov ol fxev l'tt' 'AXe^dvSpov Kpefia-
aOevra XeyovaLV, ol Be ev 7reBai<; BeSep^evov fcal

voarjaavTay ^dpr]<; Be /xera rrjv crvXXrjyjrcv eTrrd

p,i)va(; (jyuXdrreaOaL BeBepievov, &>? ev rw (TweBpio)

KpiOeir] 7rap6vT0<; 'A/3terroreXou?, ev aU Be r)pepai<i
*

AXe^avBpo<; erpcodij irepX rrjv ^IvBlav, diroOavelv

virepira^vv yevopevov Kal (pdetpidaavra.
LYI. Tavra pev ovv varepov eirpd'^^Or}. Arj-

fidparofi B^ 6 KopLvOio^ yjBr) 7rpecr/3vT€po<; o)v

€(f)tXoTip,i]Or} 7r/}09 ^AXe^avBpov dva^rjvat' Kal

deaadpevo^; avrov elire peydXr]^; r)Bovrj<^ iareprj-

aOai rov<; "FXX')]va<;, oaoL re9vr]KaaL TTplv IBelv
^

AXe^avBpov ev rw Aapeiov Opovw fcaOrjpevov.

ov pr)v iirl irXeov ye r/)? 7rpo<; avrov evvoia<i rov

^aatXeco'^ direXavaev, aW' e^ dppQ}arLa<f diro-

Oavcov eKr}Bev9r] p^eyaXoTTpeirco^i, Kal rd(j)ov exojcrev

6 arparo^ eir avrw rfj rrepiperpw peyav, vy(ro<; Be

TTTj^ayv 6yBo7]KOvra' rd Be Xeiyfrava reOpLirirov

KeKoaprjpevGv Xapirpo)^ eirl OdXaacrav KareKopiae.
LVII. MeXXcov Be vrrep^dXXeLV eh rr)v 'IvBi-

Kr)v, ft)? eoopa TrXrjOeL Xa(pupu>v rr}V arparidv rjBr]

^ Cf. Arrian, Anah. iv. 14, 3f., where other accounts still

are mentioned.
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youths were stoned to death by the Macedonians,
but the sophist I will punish, together with those
who sent him to me and those who harbour in their

cities men who conspire against my life
;

"
and in

these words, at least, he directly reveals a hostility
to Aristotle, in whose house Callisthenes, on account
of his relationship, had been reared, being a son of

Hero, who was a niece of Aristotle. As to the
death of Callisthenes, some say that he was hanged
by Alexander's orders, others that he was bound
hand and foot and died of sickness, and Chares says
that after his arrest he was kept in fetters seven

months, that he might be tried before a full council

when Aristotle was present, but that about the time
when Alexander was wounded in India, he died
from obesity and the disease of lice.^

LVI. This, however, belongs to a later time.^

Meanwhile Demaratus the Corinthian, who was now
well on in years, was eagerly desirous of going up
to Alexander ; and when he had seen him, he said

that those Greeks were deprived of a great pleasure
who had died before seeing Alexander seated on the
throne of Dareius.^ However, he did not long enjoy
the king's good will towards him, but died from

debility. His obsequies were magnificent, and the

army raised in his memory a mound of great circum-
ference and eighty cubits in height. His ashes
were carried down to the sea-board on a four-horse
chariot splendidly adorned.
LVn. Alexander was now about to cross the

mountains into India,* and since he saw that his

army was by this time cumbered with much booty
2 The spring of .S27 B.C. » Cf. chapter xxxvii. 4.

.'

* In the late spring of 327 B.a

I
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^apelav koI hvcrKivrjTOv ovaav, afi rj/jiepa avve-

a-Kevaa/jiivcov twv afia^cov, 7rpd)Ta<; fiev vireTTprjae 697^

TCL^ avTOV Koi TOiv eraipcov, fiera Se ravra^

€K€\evcre Koi Tal^ twv ^laKehovwv ivelvai irvp,

Koi rov TTpdy/iarof to /SovXev/ia jxel^ov e(f)dv7)

2 Kal Beivorepov rj to epyov. oXiyov^; fiev yap

rjviaaeVy ol Se irXelcTOL ^ofj Kal d\aXayfia> ficTo,

ivOovaiaa-fiov tcl fjuev dpay/cata toI<; B€0jLi€V0L<i

fieTahiSoPTe^;, to, Se irepLovTa tt}? ')(peia<; avTol

KaTaKalovTe^ Kal hLa(^deipovTe<^ 6piJirj<^
Kal vpo-

Ovjxia^ iveiriixirXaaav top *A\e^av8pov. ijSi] Be

Kal (f)0^€po<; r)v Kal dirapaiTijTo*; KoXacrTT)^ tmv

7TX7]pp.eXovvT(ov. Kal yap ^evavBpov TLva tcov

eTaipwv ap^ovTa (f)povpLOu KaraaTi^aa'^, &)? ovk

€/3ov\€TO peveiv, direKTeive, Kal tcov drroaTavTcov

fiap/3dpa)v ^OpaoBaTTjv avTO^ KaTero^evae.
3 Upo^aTOv Be tekovto^ apva irepl Trj K€cf)aX7J

a^W^ ^^^^ XP^/^^ Tfapa? e^ovTa Kal BiBvp^ovf; €Ka-

repwOev avTOv, fiBeXvx0€l<; to aij/jLelov eKaOdpOr]

fxev VTTO TMV Ba^vXwvLcov, oz)? ef eOov<i eTTrjyeTO

rrpo^ TO, TocavTa' BLeXe^Or] Be irpo^ Tov<i i^tXoL'? w?

ov Bt* avTOVy dXXa Bl eKeivov^ TapdTTOiTo, p,r) to

KpaTO^ 669 dyevvYj Kal dvaXKiv duOpcoirov iKXnrop-

To? avTov irepLaTrjar) to BaijiovLOV. ov /jirjv dXXa

^eXTLov TL at-jp^elov yevopevov ttjv dOvp^iav eXvaev,

4 yap eirl rcoz^ aTpwp^aTo^vXaKCdV T€Tayp,evo<i dvrjp

MaKeBcov, ovopa Upo^epo^, ttj fiaatXixy aKypfj
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and hard to move, at break of day, after the

baggage-waggons liad been loaded, he burned first

those which belonged to himself and his companions,
and then gave orders to set fire to those of the

Macedonians. And the planning of the thing
turned out to be a larger and more formidable matter

than its execution. For it gave annoyance to a few

only of the soldiers, while the most of them, with

rapturous shouts and war-cries, shared their neces-

saries with those who were in need of them, and
what was superfluous they burned and destroyed
with their own hands, thus filling Alexander with

zeal and eagerness. Besides, he was already greatly
feared, and inexorable in the chastisement of a

transgressor. For instance, when a certain Menander,
one of his companions, who had been put in com-
mand of a garrison, refused to remain there, he put
him to death ;

and Orsodates, a Barbarian who ihad

revolted from him, he shot down with his own
hand.

When a sheep yeaned a lamb which had upon its

head what looked like a tiara in form and colour,

with testicles on either side of it, Alexander was

filled with loathing at the portent, and had himself

purified by the Babylonians, whom he was accus-

to take along with him for such purposes ;
and in

conversation with~his friends he said that he was
not disturbed for his own sake, but for theirs, fear-

ing lest after his death Heaven might devolve his

power upon an ignoble and impotent man. How-
ever, a better portent occurred and put an end to

his dejection. The Macedonian, namely, who was
set over those in charge of the royal equipage,
Proxenus by name, as he was digging a place for the
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')(^(opav opvTTwv rrapa tov '*il^oi> Trora/nov aveKa-

Xvyjre irrjyrjv vypov Xtirapov fcal TTtyueXwSou?*

airavrXovixevov he tov Trpcorov KaOapov ave^Xvt^ev

yjBrj KOi Bi,avy€<i eXaLOv, ovre oct/jLtj Bo/covv ovre

yevaet, iXaiov SLacpipeiv, GTiXirvoTTjrd re kol

XiTraporrira iravraTTaaiV airapdWaiCTOV, xal

5 ravra rr}? %6opa9 fJLtjBe i\a.ia<; <^epovar]<;. Xeyerai

fieu ovv KoX TOV ^fl^ov avTov elvat /jbokaKcoraTOv

vB(t)p, &aT€ TO Bepfia tol<; Xovo/jLevoL<i iiriXiTTai-

V€LV. ov /JL7]V dXXa av/iaa Ta)<; ^AXe^avBpO'i

r}a06l<; Br]X6<; iaTLV ef o)V ypd(j)ec 7rpo<i W.vtI-

iraTpov, ev rot? fieyidTOL^; tovto tcjv diro tov

Oeov yeyovoTwv avTW Tid6/jLevo<;. oi Be /jLdvTei<i

evBo^ov fiev crTpaT€ia<;, eirnrovov Be koX 'X^aXeirrj'i

TO o-rj/ieLov eTToiovvTO' irovcov yap dpcoyrjv eXaiov

dvOpdiTTOi^ VTTO Oeov BeBoadui.

LVIIT. IToXXol fJL€P ovv KaTCL ra? /jLd^a<; avTw
KLvBvvoL crvveTTeaov kuI Tpavfiaai veavLKol'^ dirrjv-

TTjae, Trjv Be irXeiaTfiv cfyOopdv diTopiaL tmv dvay-
Kaiwv KoX BvcrKpaaiai tov TrepiexovTO^ direipyd-
aavTo T^9 (TTpaTid's. avTO<; Be toX/jLtj tt)v tv^tjv

virep/SaXeaOai koI t^z^ BvvajjLiv dpeTrj (JuXotl/jlov-

fievoi;, ovBev weTO Tot'i Oappovaiv dvdXcoTOV ovBe

2 6-yvpov elvac tol^} dToXfiOL'i. XeyeTai Be ttjv ^icri-

jjiidpov iroXiopKcov ireTpav d^aTov ovaav kol diro-

TOpOV
^

dOvflOVVTCdV TWV (TTpaTLCOTOiV epoiTYjaai
TOV ^O^vdpTTjv 7roi09 Ti9 aL'TO? etrj ttjv ylrv)(^7]v

6 1to-ip.L0p'n<i. <f)r)cravTo^ Be tov *0^vdpTov Bei-

XoTUTov dvOpdiTTOdv, **Aeyei^ av 76," (j)dvai,,
"

ttjv

^
airSroixov Coraes' correction of the MSS. a-rrpoarfiaTov, for

which Bekker reads airp6a/jiaxov, after Schaefer. Sintenis^

suggests a.Tr6TO/xoy koI iiirp6a^aT0V.
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king's tent along the river Oxus, uncovered a spring
of liquid which was oily and fatty ; but when the

top of it was drawn off, there flowed at once a pure
and clear oil, which appeared to differ from olive oil

neither in odour nor in flavour, and in smoothness
and lustre was altogether the same, and that too

though the country produced no olive trees. It is

said, indeed, that the Oxus itself also has a very
soft water, which gives sleekness to the skin of
those who bathe in it. However, that Alexander
was marvellously pleased is clear from what he writes

to Antipater, where he speaks of this as one of the

greatest omens vouchsafed to him from Heaven.
The seers, however, held that the omen fore-

shadowed an expedition which would be glorious,
but difficult and toilsome ; for oil, they said, was

given to men by Heaven as an aid to toil.

LVni. And so it proved; for he encountered

many perils in the battles which he fought, and
received very severe wounds

; but the greatest
losses which his army suffered were caused by lack
of necessary provisions and severity of weather.

Still, he was eager to overcome fortune by bold-
ness and force by valour, and thought nothing
invincible for the courageous, and nothing secure
for the cowardly. It is said that when he was be-

sieging the citadel of Sisimithres, which was steep
and inaccessible, so that his soldiers were dis-

heartened, he asked Oxyartes what sort of a man
Sisimithres himself was in point of spirit. And
when Oxyartes replied that he was most cowardly of

men,
"
Thy words mean," said Alexander,

" that we
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irirpav akaiaijJLov r)[uv elvar to yap cipj^ov avri}^

3 ovK oxvpov eVrt." ravrrjv fiev ovv iK(j)o^rjaa<; rov

^laipiOprjv eXa^ev. erepa Be 6/iol(o<; airorofjiw

irpoa^dXayp rov^ vecorepovi tcop yLaKeSovayv

•napoipixa, kuI 'AXe^avhpov Tiva KoXovpLevov

7rpoaayop€V(Ta<i,
" 'AXXa aoL 76," elirevy

*' av-

hpayaOelv irpoarjKei kol Bia rr]v eircovvfiiav, eirel

Be Xap.TTpS)^ 6 veavia^ dycovL^6/ievo<i eireaev, ov

4
/jLeTpL(o<; eBrj')(Or]. ry Be KoXovfievrj Nvarj tmv
MaKcBovcov oKvovvroiV irpoadyeiv (fcal yap Trora-

/LA09 -^v 7r/)09 avrfj /3a6v^) eVt<7ra9, "Tbydp,^' elirev,
" KUKiaro^ iyo) velv ovk efiaOov;^^ Kal ijBr) exo)V

rrjv dairlBa irepdv rjOeXTja-ev. iirel Be Karairav'

aavTO^ rrjv pd^^rjv avrov iraprjcav diro tmv

iroXiopKovp,ev(j)v iroXecov 7rp6(j/3et<; Berjaop^evot,

Trpcorov p^ev 6(^6e\'i dOepdirevro'; ev rol<; oirXoLf;

e^eTvXrj^ev avTOv^' eireiTa Trpoa/ce^aXalov tlvo^

avra> KopiaOevro^ eKeXevae Xa^ovra KaOiaat rov

5 TTpeafivrarov "AKovcpi^; eKaXetro. 6avp,daa<^ ovv

rr]V XapLirporrjTa Kal ^iXavOpwrriav 6 "AKOvcpa

rjpcoTa Tt ^ovXerai 7roLovvTa<; avTov<; e^eiv ^IXov^.

cf)i](TavTO(;
Be rov ^AXe^dvBpov,

" ^e p,h dpyovra
KaTacrrrjaavTa^ avrcov, 7rpo<i Be r/pid'^ 7rep\jrai>Ta^

eKarov dvBpa^ rov^; dpiaTov<;,^^ yeXdcra^ 6 "A/cov-

<j)i<;,
"'AXXd fieXriov,'' elirev,

"
dp^o), ffaacXev,

TOv<i KaKiarov^ 7rpo9 ere
7rep.yjra<i pidXXov rj tou?

api(TTOv<;.

LIX. 'O Be Ta^iXr]<; Xeyerai puev r?}? ^IvBlktj^

e'xeiv polpav ovk diroBeovaav Alyvirrov to pAye-

60^, eujSoTOV Be Kal KaXXiKapirov ev tol<; p^dXiara,
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can take the citadel, since he who commands it is a

weak thing." And indeed he did take the citadel

by frightening Sisimithres. Again, after attacking
another citadel equally precipitous, he was urging
on the younger Macedonians, and addressing one
who bore the name of Alexander, said :

" It behooves

thee, at least, to be a brave man, even for thy
name's sake." And when the young man, fighting

gloriously, fell, the king was pained beyond
measure. And at another time, when his Mace-
donians hesitated to advance upon the citadel called

Nysa because there was a deep river in front of it,

Alexander, halting on the bank, cried :
" Most

miserable man that I am, why, pray, have I not

learned to swim .''

'' and at once, carrying his shield,

he would have tried to cross. And when, after he
had put a stop to the fighting, ambassadors came
from the beleaguered cities to beg for terms, they
were amazed, to begin with, to see him in full

armour and without an attendant ;
and besides,

when a cushion was brought him for his use, he
ordered the eldest of the ambassadors, Acuphis by
name, to take it for his seat. Acuphis, accordingly,
astonished at his magnanimity and courtesy, asked
what he wished them to do in order to be his

friends. "
Thy countrymen," said Alexander, ''must

make thee their ruler, and send me a hundred of

their best men." At this Acuphis laughed, and said :

''

Nay, O King, I shall rule better if I send to thee
the worst men rather than the best.

"
^

LIX. Taxiles, we are told, had a realm in India as

large as Egypt, with good pasturage, too, and in the

highest degree productive of beautiful fruits. He

'Cf. Arrian, Anab. v. 2, 1-3.
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(TO(l)o<; Be T/9 av7]p elvai, kol tov ^AXe^avhpov
da7raad/jL6V0<i, "Tt Bel TroXeficov,^^ (f)dvai, "/cat

/J'd)(7]<; rj/jLcv, WXe^avSpe, tt/jo? dXX^\ov<;, el /jLTjre

vocop dc^aipi^aoiJ.evo'^ 7;/x.wi^ d^l^ai /ii]T€ rpoc^rjv

dva'yKaiav, virep wv ixovwv dvdyKT) Sia/id^eaOai
2 vovv exovaiv dvOpa)7roi<;; rot? Be dX\oL<; ')(pj]/j.aaL

KOL KTi]^aaL Xeyo/jLevoi<;, el jiev eljxi KpeiTTwv,

€TOi/io<; ev TTOteLv, el Be yjttcov, ov ^evyco x^P^^
ex^i^v ev TraOcop.^' i)(j6el<; ovv 6 ^A\e^avBpo<; Kal

Be^Lwadjievo^ avrov, "*H irov vofib^ei^,'' e^v,
"
Bi^a /Jidxv^ eaeaOaL rrjv evrev^ip rj/xlv aTro

TOiovTcov Xoycov Kal <pL\,o(f)poavvr)<!; aXX' ovBev

aoi irXeov iyco yap dycovLovfiat irpo^; (re Kal

Bia/iaxovfjiaL rat? x^-P^^^^f ^'^ /^^^ %/9r7(rT09 o)v

3 pr) TrepLyepT}.^' Xafioop Be Bcopa iroXXd Kal Bov<;

irXelopa xeXo? ^tXia rdXapra pofii(Tp,aTo<i avrw

Trpoeiriev. icp ol? rov<; p.ep (pLXov<i l(Txvpo)<i

€\v7r7)(je, TO)P Be /Sap^dpwp iroXXov^ erroiricrep

r)p,€pa)r€pco<; ex^iv Trpo? avrop.

'Evret Be rcop ^IpBcop ol fiaxi^P'COTaTOL fXLaOo^o-

povPT€<; e7re(f)OLTcov ral^ iroXeaip eppco/iepco^i d/xv-

popTe<; Kal iroXXa top AXe^apBpop eKaKoiroiovp,

(Tireiadpiepo^ ev npi iroXei irpo^ avrov^ d7ri6pra<i

4 ep oBw Xa/SoDP dirapTa^; direKTeipe. Kal rovro

Tot? TToXe/iLKOL^ epyoL'^ avTOv, rd dXXa POfiifjL(jd<i

Kal /SaatXLKCt)'^ TToXep^rjaaPTO'^, wcnrep Kr)Xl<; irpoa-
earip. ovk eXdaaova Be tovtcop ol (f)LX6cro(f>ot

iTpdyp^ara •napkaxov avTw, tou<; t€ irpoaTiOe-

/iei'OV<; TWP ^acrtXecop KaKil^opre^ Kal tov<! eXev-

6epov<i Brjp.ov<^ d(j)L(TTdpT€<i. Bio Kal tovtcop

TToAXoL/? eKpepiaae^
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was also a wise man m his way, and after he had

greeted Alexander, said :
" Why must we war and

fight with one another, Alexander, if thou art not
come to rob us of water or of necessary sustenance,
the only things for which men of sense are obliged
to fight obstinately ? As for other wealth and pos-
sessions, so-called, if I am thy superior therein, I am
ready to confer favours

; but if thine inferior, I will

not object to thanking you for favours conferred."

At this Alexander was delighted, and clasping the

king's hand, said :
^' Canst thou think, pray, that

after such words of kindness our interview is to end
without a battle ? Nay, thou shalt not get the
better of me

;
for I will contend against thee and

fight to the last with my favours, that thou mayest
not surpass me in generosity." So, after receiving

many gifts and giving many more, at last he lavished

upon him a thousand talents in coined money. This

conduct greatly vexed Alexander's friends, but it made

many of the Barbarians look upon him more kindly.
The best fighters among the Indians, however,

were mercenaries, and they used to go about to the

different cities and defend them sturdily, and wrought
much harm to Alexander's cause. Therefore, after

he had made a truce with them in a certain city and
allowed them to depart, he fell upon them as they
marched and slew them all. And this act adheres
like a stain to his military career ;

in all other in-

stances he waged war according to usage and like a

king. The philosophers, too, no less than the mer-

cenaries, gave him trouble, by abusing those of the
native princes who attached themselves to his cause,
and by inciting the free peoples to revolt. He there-

fore took many of these also and hanged them.
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LX. Ta Se tt/jo? Tlcopov avTO<; ev raU iTno-ro-

Xat? ft)? eirpd^^Ot] yeypacpe. (f)7](rl yap ev fiecrw

TMV (TTpaTOirehoiv rod "Thdcnrov peovTO<; dvn-

iropov^ lardvra rov<i i\e(^avTa<; del top Uoypov

iiTLrripelv rrjv hid^aaiv. avrov jnev ovv Ka6'

T)fjL€pav €KdaTr]v '\jr6<j)0V
iroietv koX Oopv^ov ev T(p

(TTparoireSo) ttoXvv, cOi^ovTa tou? fiap^dpovf;

2 fir] (fiofielaOar vvKTo<i Ze x^i/jbepiov koL daeXrpov

Xa^ovra rcov ire^cov jiepo^, Imreh 5e tou? Kpari-

<Trov<^, KoX npoeXOovra iroppco tmv iroXepiiwv

hi airepadai tt/oo? vrjaov ov fxeydXrjv. evravda

he payhaiov jxev eK')(vdevTO^ ofi^pov, 'n-p7}arr}pwv

he TToXXoyv xal KepavvSiv et? to arparoTrehov

(pepo/ievcov, 6fjL(o<; bpMV diroXXvjxevov^; Tivd<; xal

av/jL(l>Xeyo/ievov<; vtto to)v Kepavvcov aTTO rrj^

VT](7lho<; apa<; irpoacjiepeddai rat? avTiirepa^; 6^-
3 OaL<;. rpa^vP he top 'Thda7rr)v vtto rod %€t-

pLcovo<; eiriovra Kal fierewpov, eKpTjy/xa iroirjaai

fieya, Kal ttoXv ptepo^; eKeivrj (pepeaOaL rov

pevjiarov avrov^ he he^aaOai ro [leaov ov

PefSald)^, are hrj avvoXiaOdvov Kal irepLppi-jyvv-

fxevov. evravOa he elirelv (pacnv avrov "^H

^A0t]va2oc, dpd ye irLarevaaire av rjXiKOVf; viro-

fievoD KLvhvpov^ evefca ri)^ rrap vjuv eySo^ta?;"
4 dXXd rovro fiev ''OviiaiKpiro^; etprj/cev, avro<; he

<f)7}aL ra<; o-'X^ehia^; d(f)€vra<; avrov<; /juerd r(bv

ottXcov ro eKprjyfia hia^aivecv dxpt /laarwv ^pe-

'^ofiepov;, hia^d<; he rcbv ire^wv elKoai arahiov<i

TrpolTTTrevaat, Xoyi^6fievo<;, el fiev ol TroXefjUioi rol^
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LX. Of his campaign against Porus ^ he himself

has given an account in his letters. Pie says,

namely, that the river Hydaspes flowed between
the two camps, and that Porus stationed his ele-

phants on the opposite bank and kept continual

watch of the crossing. He himself, accordingly, da}

by day caused a great din and tumult to be made in

his camp, and thereby accustomed the Barbarians not

to be alarmed. Then, on a dark and stormy night,
he took a part of his infantry and the best of his

horsemen, and after proceeding along the river to a

distance from where the enemy lay, crossed over

to a small island. Here rain fell in torrents, and

many tornadoes and thunder-bolts dashed down

upon his men ; but nevertheless, although he saw
that many of them were being burned to death by
the thunder-bolts, he set out from the islet and made
for the opposite banks. But the Hydaspes, made
violent by the storm and dashing high against its

bank, made a great breach in it, and a large part of

the stream was setting in that direction
; and the

shore between the two currents gave his men no
sure footing, since it was broken and slippery. And
here it was that he is said to have cried :

" O
Athenians, can ye possibly believe what perils I am
undergoing to win glory in your eyes ?

"
This, how-

ever, is the story of Onesicritus ; Alexander himself

says that they left their rafts and crossed the

breach with their armour on, wading breast-high in

water, and that after he had crossed he led his

horsemen twenty furlongs in advance of his infantry,

calculating that, in case the enemy attacked with

1 See Arrian, Anab. v, 9-19. It was in the spring of

326 B.a
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tTTTTOt? 7rpO(Tl3dXoL€v, TToXv KpaTrjaeiv, el he klv-

olev rrjv ^akayya, (fyOijaeadai tov<; rre^ov^ avTO) 61

6 7rpo(Ty€vofji€vov<;' ddrepov he avp.^i)vat. tmv yap
liTTTewv

')(^iXiov(;
koI rwv dpfMcircov e^rjKovra av/i-

ireaovTa Tp€yjr(ifjL€Po<;, rd p.ev dp/iara Xa^etp

diravra, rcov 8' iTTTricov dveXelv rerpaKocrlouf;.

ovTO) Brf avp,^povrjaavra rov TLwpov o)? avro<;

etrj Bta^e^rjKOdf; ^AXe^avSpo<;, eiTLevat p.erd Tracr?;?

tt)? Bvvd/j,eo)<;, ttXtjv oaov efjuirohoiv elvau toI<^

Biafiaivovai twv ^laKehovcov direXiire. cjyofirjOel^

Be rd Orjpia koX to 7rXfjdo<; rcov TroXe/xlcov avTo^;

p,ev evaelcrai Kara Odrepov Kepa<;, Kolvov Be ra>

6 Be^LO) irpoapaXelv KeXevaai. yevoiievr]^ Be Tp07rfj<;

eKarepcoOev dva')((Dpelv del iTpo<; rd Oijpla Koi

avvetXelaOai, tou? €Kfiia^opevov<;, 66ev r/Brj ttjv

p^dx^v dvapepiyp,ev7]v elvai, kcu p6Xt,<i 6yB6r]<i wpa^i
direLirelv rov<; iroXep.LOU^. ravra pev ovv 6 tj}?

P'dxn^ iroirjrr]^ avTO<; ev rat? eTTLaroXalf; eLprjKev.

01 Be TrXetaroL rcov avyypacjiicov 6p,oXoyovcri

Tov Tlaypov VTrepaipovra reaadpwv irriyjav cnrtOa-

pfj TO prJKO'i liTTTOTOV prjBev diToBelv 7rpo<; tov

iXe(f)avTa avpLpLeTpia Bid to peyeOos koI tov oyKov
7 TOV adypaTO^;' /cauTOi pueyiCTO^ rjv 6 eXe^a<i*

avrecTLv Be 6avp,a(TTr]v iireBeL^aTo kol KTjBepovlav

TOV ^aaiXeco^f eppcopivov pev eTi 0vp,a> tov^

iTpo(jpa')(opevov(i apwopuevo^ kol dvaKoiTTcov, co<;

Be rjaOeTO ^eXwv irXrjOet Kot TpavpaTcov Kap,-

vovTa, Belaa^ prj Treptppvfj, tol<; pev yovaaiv e/?

y7)v v(f)r]Ke irpdco^ eavTOV, Ty Be irpovopaia Xap,-
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their cavalry, he would be far superior to them, and
in case they moved up their men-at-arms, his infantry
would join him in good season. And one of these

suppositions came to pass. For after routing a

thousand of the enemy's horsemen and sixty of their

chariots which engaged him, he captured all the

chariots, and slew four hundred of the horsemen.
And now Porus, thus led to believe that Alexander
himself had crossed the river, advanced upon him
with all his forces, except the part he left behind
to impede the crossing of the remaining Mace-
donians. But Alexander, fearing the elephants and
the great numbers of the enemy, himself assaulted
their left wing, and ordered Coenus to attack their

right. Both wings having been routed, the van-

quished troops retired in every case upon the

elephants in the centre, and were there crowded

together with them, and from this point on the
battle was waged at close quarters, and it was not
until the eighth hour that the enemy gave up.
Such then, is the account of the battle which the
victor himself has given in his letters.

Most historians agree that Porus was four cubits

and a span
^
high, and that the size and majesty of

his body made his elephant seem as fitting a mount
for him as a horse for a horseman. And yet his

elephant was of the largest size
;
and it showed re-

markable intelligence and solicitude for the king,
bravely defending him and beating back his assailants

while he was still in full vigour, and when it perceived
that its master was worn out with a multitude of
missiles and wounds, fearing lest he should fall off,

it knelt softly on the ground, and with its proboscis
' Six feet and three inches.
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ffdvcov arpefia rcov hopartcov. eKaarov i^ypec rod

8 acofiarofy. iirel he \ii^6evra rov Wwpov o 'AXe-

^avhpo^i ^SpwTa TTCO? avTW ')(^pi]o-r]Tai, "BacriXi/cw?,"

elire' irpoa-TrvOofievov Se
fjbr)

ri aXko XiyeL,
"
TTwrTa," elTTCv,

"
io-rlv ev rep ySacr<\tA:co9." ov

PLOVOV ovv a(f)r]Kev avrov dp^^iv o)v e^aaiXeve,

aarpaTTt]!' KaXovpuevov, aXXa koI rrpoaeOi^ice ^o)-

pav Tou?^ avTov6/JLOV<; KaTaarpe'^dpLevo's, iv
fj

iTevT€KaiheKa piev eOvrj, iroXei^; he TrevraKiaxcXla^

d^ioXoyovf;, KcopLa^} Be 7rapL7r6XXa<; elvai ^aaiv
aXXrjv Be rpl<; roaavrrjv rj<; ^^IXlttttov riva tmv

eraupcov aaTpdir'qv direBei^ev.
LXI. 'E/c he T7J<; tt/jo? Ilo)pov fidx^l^ Kal 6

V>ovKe<hdXa'^ ereXevniaev, ovK euOv<^, dXX^ varepov,

ft)9 ol irXelaroL Xeyovaiv diro Tpavf-idrcnv Oepa-

irevopievo';, 0)9 he ^Ovr}aLfcpiTO<;, htd yijpa^; virep-

7rovo<; yevopLCUO^' rpiaKovra yhp ircov dirodavelv

avTov. eh^x^V ^* laxypo^^ ^AXe^avhpo<;, ovhev

dXXo rj avvyj6t] Kal(f)LXov dTro^e/SXrjKepat j'opLi^wv'

Kal TToXtv oiKiaa^ eV avrw irapd rov "Thda'TT7]v

^ovKecpaXtap Trpocrrjyopevcre. Xeyerat he koX

Kvva Yiepirav ovopua redpa/ipievov vtt avrov /cal

arepyopLevov dTTO^aXcov /crlaac ttoXlv eTrcovvpuov.

Tovro he ^(oriwv (f)7jal Tiordpiwvo^ aKOvaaL rov

Aea^iov.
LXIL Tou9 pievroL M.aKeh6va<; 6 7rpo9 Hct)pov

dyoDV dpL^vrepov; iTTOirjae Kal rov irpoow rf]<;

^lvhiK7](; en TrpoeXOelv eTreo-^j^e. /xoXi9 ydp e/celvov

^ Tovs with Bekker, after Coraes : koI rovs.

' Cf. Arrian, Anab. v. 19, 4 f.

* Alexander carried his conquests from the Indus to the
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gently took each spear and drew it out of his body.
Porus was taken prisoner, and when Alexander asked
him how he would be treated, said :

" Like a king
"

;

and to another question from Alexander whether he
had anything else to say, replied :

" All things are

included in my ' like a king.'
"

Accordingly, Alex-

ander not only permitted him to govern his former

kingdom, giving him the title of satrap, but also

added to it the territory of the independent peoples
whom he subdued, in which there are said to have
been fifteen nations, five thousand cities of con-

siderable size, and a great multitude of villages.
He subdued other territory also thrice as large as

this and appointed Philip, one of his companions,
satrap over it.

LXL After the battle with Porus, too, Bucephalas
died,—not at once, but some time afterwards,—as

most writers say, from wounds for which he was
under treatment, but according to Onesicritus, from
old age, having become quite worn out

;

^ for he was

thirty years old when he died. His death grieved
Alexander mightily, who felt that he had lost nothing
less than a comrade and friend ; he also built a city
in his memory on the banks of the Hydaspes and
called it Bucephalia. It is said, too, that when he
lost a dog also, named Peritas, which had been
reared by him and was loved by him, he founded a

city and gave it the dog's name. Sotion says he
heard this from Potamon the Lesbian.

LXn. As for the Macedonians, however, their

struggle with Porus blunted their courage and stayed
their further advance into India.^ For having had

Hyphasis (Arrian, Andb. v. 25), subduing the Punjab. It

was now September, 326 b.o.
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dxrdfievoL BiafxvpiOL<; Trefot? koI Sia-^t\toL<! iTnrevcTi,

irapaTa^dfievov, dvTearrjaav l(T)(ypM^
^

AXe^dvSpq)

^ia^op^v(p Koi Tov Vdyyjjv irepadai TTorapLov,

€vpo<; fiev avrov Bvo xal rpidKovra a-raSlcov elvac

irvvOavofievoi koi fidOo^ opyuid^ CKarov, dvri-

irepa's he rd<; 6)^9a^ diroKeKpix^Oai TrX^deatv

2 oirXcDV KoX LTTTTcov KoX i\€(j)dvTCOv. iXejovTO yap
OKTCD fiev fivpidSa^ iTnroTCJV, et/cocTL Se ire^cou,

dpfxara he oKTaKKT^iXia koX pxLylp.ov^ eke^avra^

el^aKLcryCKiov^ eypvTe^i ol TavhapiTMV Kal Ylpat-
aldiv fiaaiXel^ viroixeveLV. Kal Kopuro^ ovk r)v

irepX ravra. \\v8p6KOTro<; yap varepov ov ttoWw

fiacnXevaa<i XeXevKO) TrevTaKOdiov^ eK.e^avTa<^

ehoyprjaaro, Kal arparov fivpidaiv e^iJKOvra rrjp

^lvBi,K7]v iTrfjXOev diraaav KaTa(TTp€(f)6jjL€vo<;.

3 To fiev ovp TrpcjTOV vtto hvaOvjjLia^ Kal opyr)<;

avrov eU rrjv (tktjvtjv Kadeip^a^ €K€lto, x^P'-^ ^^^

ovBe/JLiav elBo)^ tol<; SiaTreTTpay/iMevoi^ el fir) irepd-

aeie rov Fdyyrjv, dXX^ e^OfioXoyyaiv rjrrrjf; nOe-

fi€VO<; TTjv dvaxdipTlcTiv. &>? he oi re (^iXoL rd eiKora

TrapijyopovvTe^ avrov ol re (rrparLOirat KXav-

6fJL(p
Kal fiofj TTpoaiardfievot ral<=; 6vpaL<; LKerevov,

eTTiKXacrOel*; dve^evyvve, rroXXd tt/oo? ho^av dira-

4 r7)Xd Kal ao(f>LariKd p,r]X(iv(Ofievo<;. Kal yap oirXa

fiei^ova Kal (f)drva<; lttttcov Kal ^^Xcvov^ ^apv-
repov<i KaraaKevdaa^ direXiire re Kal Biepptyjrev

IBpvaaro Be ^co/jlov^; Oewv, ov<; P'^XP^ ^^^ o*'

TlpaLaicov fiaaLXel^ Bia^auvovre^: aefiovrcu Kal
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all they could do to repulse an enemy who mustered

only twenty thousand infantry and two thousand

horse, they violently opposed Alexander when he
insisted on crossing the river Ganges also, the widtli

of which, as they learned, was thirty-two furlongs,
its depth a hundred fathoms, wliile its banks on the

further side were covered with multitudes of men-
at-arms and horsemen and elephants. For they
were told that the kings of the Ganderites and
Praesii were awaiting them with eighty thousand

horsemen, two hundred thousand footmen, eight
thousand chariots, and six thousand fighting ele-

phants. And there was no boasting in these reports.
For Androcottus, who reigned there not long after-

wards, made a present to Seleucus of five hundred

elephants, and with an army of six hundred thousand
men overran and subdued all India.

At first, then, Alexander shut himself up in his

tent from displeasure and wrath and lay there, feel-

ing no gratitude for what he had already achieved
unless he should cross the Ganges, nay, counting a

retreat a confession of defeat. But his friends gave
him fitting consolation, and his soldiers crowded
about his door and besought him with loud cries and

wailing, until at last he relented and began to break

camp, resorting to many deceitful and fallacious

devices for the enhancement of his fame. For in-

stance, he had armour prepared that was larger than

usual, and mangers for horses that were higher, and
bits that were heavier than those in common use,
and left them scattered up and down. Moreover,
he erected altars for the gods, which down to the

present time are revered by the kings of the Praesii

when they cross the river, and on them they offer
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Ovovatv 'EiW')]VLKa<; Ovala^;. 'Ai^Spo/coTTO? 8e fiet-

paKLov oiv avTov ^AXe^avSpov elSe, /cal Xeyerai
TToXXaACi? elTretu varepov co? Trap* ovSev r/Xde ra

irpdy/jLara Xa^elv ^AXi^av8po<;, ixiaovjievov re

KOI fcara^poi'ov/ievov rov ^aaiXew^ Bia fio^Otj-

piav Koi Svayipeiav.
LXIII. ^EvrevOev opfirjaa^ *A\€^av8po<; rrjv

e^o) 6d\aacrav eTTihelv, koI ttoWcl iropOp^ela

Kwin'-jpr) KoX a-^ehia^ iTTj^d/xevo^;, eKo/jLi^eTo tol<;

irorajiioL^i v7ro(f)€p6/jL€Vo<; axo\aico<;. 6 Be ttXoi)?

ovK dpyo<; rjp ovBe aTToXe/xo?, irpoaj^dWwv Be

ral<i iToXeat, koI dTro^aivcov i)(^eipovTO iravra.

7rp6<; Be roL<; Ka\ov/jLepoL<i MaWot9, ov<i (f:aaiv

^IvBcop /jLaxi'/^fordrov^; yeveaOat, fiiKpov eSerjae

2 KaTaKorrrjvaL. rov^ fiev yap dvOpco7rov<; jSiXeaov

diro Twv retyoiv direaKeBaae, irpoyro^ Be Blcl

K\ip,aKO'^ TedeLari<i dva^a<; eVt to relxo'i, ft)? i] re

KXipLa^ (Tvverpi^r} kuI twv ^ap/Sdpcov v(picrTa-

fievrov irapa to ret;^©? eXd/i^ave 7r\i]yd<; xdrcoOev,

6\LyoaTO<; a)v av(Trpe^fra^ eavTOv el<; /ji6aov<; dcjirj/ce

Tov<; TToXe/jLLov; koi Kaja tv')Q]v 6p9o<; earr].

8 Tiva^a/iiepou Be tol<; oirXot^;, eBo^av ol (Bdp^apoi
areXa^ ri koI cf)da/j,a irpo rov (jd>fxaTo<; <f)epeaOac.

Bco Kol TO 7rpo)Tov e^vyov koi BieaKeBdaOrjaav
ft)? Be elBov avTOV fierd Bvelv vTraaiTLcrrwv, im-

Bpa/jL6vT€<; ol fiev e/c
')(eLpo'^ ^i<f)eai kol Bopaac Bia

Twv oitXwv (jvveTLTpcocTKov dfivvop^evov, ei? Be

fiiKpbv diTwrepcd crTa? i<^rjKev diro ro^ov /^eXo?

oi^Tft)? evTovov real ^iaiov Mare rov OwpaKa Bta-

Koyfrav ejiirayrjvai TOt? irepX rov jJuaaOov oareoL^.

*
Hydaspes, Acesines, and Indus (Arrian, Anab. vi. 1).
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sacrifices in the Hellenic manner. Androcottus,
when he was a stripling, saw Alexander himself, and
we are told that he often said in later times that

Alexander narrowly missed making himself master
of the country, since its king was hated and despised
on account of his baseness and low birth.

LXIII. From thence, being eager to behold the

ocean, and having built many passage-boats equipped
with oars, and many rafts, he was conveyed down the

rivers ^ in a leisurely course. And yet his voyage
was not made without effort nor even without war,
but he would land and assault the cities on his route

and subdue everything. However, in attacking the

people called Malli, who are said to have been the

most warlike of the Indians, he came within a little

of being cut down. For after dispersing the in-

habitants from the walls with missiles, he was the

first to mount upon the wall by a scaling ladder, and
since the ladder was broken to pieces and he was

exposed to the missiles of the Barbarians who stood

along the wall below, almost alone as he was, he
crouched and threw himself into the midst of the

enemy, and by good fortune alighted on his feet.

Then, as he brandished his arms, the Barbarians

thought that a shape of gleaming fire played in

front of his person. Therefore at first they scattered

and fled ; but when they saw that he was accom-

panied by only two of his guards, they ran upon him,
and some tried to wound him by thrusting their

swords and spears through his armour as he de-

fended himself, while one, standing a little further

off, shot an arrow at him with such accuracy and
force that it cut its way through his breastplate and
fastened itself in his ribs at the breast. Such was

403



PLUTARCH'S LIVES

4 7r/309 Be TTjv TrXyjyrjv iv86pTo<; avrov koI to awfjia

Kafiy^ravTOfiy 6 fiev /SaXcov iireSpafie ^ap^api/crjv

fid-)^aipav (Tiracrdpevo^, TLevKeara^ 8e Koi Ai,/jLvaLo<i

Trpoearrjaav oiv rrXijyepTcov eKarepcop 6 p,ev

direOave, YlevKeaja^; he avrelx^, rov he ^dp^apov
AXe^avSpof} direKreLvev. avTo<i Be rpavfiara
TToWa \a/3oi)v, Te\o<i Be irXtjyel'i virepq) Kara rov

rpaxv^ov, irpoai'^peKJe rw rei'^ei to acofia, jBXeirwv
5 TTyoo? Toi)? 7roX€fiLov(;. iv rovTW Be TOiv Ma/^e-

Bovwv TTEpL'X^vOevTCOp dpTTuaOeU dvala6r}T0<^ i'^Bt]

ra)p irepl avrov eVl o-Krivrj^ i/cofii^ero. koX

TrapavTiKu fiev co? Te6veo)TO<; rjv X670? ev t«

aTparoireBw' ^^aXeTrw? Be koI 7roXu7r6p(o<i top

oidTOV eKTTpiodpTwp ^vXiPop opTa, zeal tov

6(t)paK0(; ovTco fi6Xi<i diroXvOepTo^y irepl ttjp

eKKOTTTjp eyiPOPTO T^9 dKLBo<i ipBeBvKVuaf} epl t(op

oaTewv. XeyeTai Be to fxep TrXaro? Tptwv BaKTv-
6 X(t)p eJpat, TO Be /jltjko^; Teaadpwp. Bio rat?

XiTroOvpiai<; eyyiaTa OapdTov (TVPeXavp6/ii€P0<i

e^aipovfJLein)^ avTrj^;, 6fjLco<; dpeXajBe. koi Biacpuycop
TOP klpBvpop, eTt Be dadeprj^i wp koX ttoXvp xpoi^op
€P BiaiTT) KoX OepaTreiai^ ^X^^ avTOP, ef<w Oopv-
fiovPTa<; ci)9 yadero irodovpTa^; avrop IBeip Tov<i

MaKeBopa^, Xapoov IfidTiov TrporjXOe. koI dvaa^
T0t9 6eol<i avdi^i dvil]yOr] koX irapeKOfxi^eTo ')(^d)pap

re ttoXXtjp koI TroXetf; fxeydXa^ KaTaaTpe^ofievo^i.
LXIY. Toyp Be TvfiPoaocfiiaTcop tou9 pdXc(TTa

TOP "Ed^^ap dpaireia-apraf; diroaTrjpai Kal kukol

TrXeiara T0i9 Ma/ceBoai, 7rapaa^6pTa<i Xa^cop
Be/ca, Beipoif^ BoKovPTa<^ elvai irepl Ta9 dTroKpicreL^

^
Leoniiatus, according to Arrian, vi. 10, 2.
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the force of the blow that Alexander recoiled and
sank to his knees, whereupon his assailant ran at him
with drawn scimitar, while Peucestas and Limnaeus^
defended him. Both of them were wounded, and
Limnaeus was killed

;
but Peucestas held out, and at

last Alexander killed the Barbarian. But he himself

received many wounds, and at last was smitten on

the neck with a cudgel, and leaned against the wall,

his eyes still fixed upon his foes. At this instant his

Macedonians flocked about him, caught him up,

already unconscious of what was going on about him,
and carried him to his tent. And straightway a

report that he was dead prevailed in the camp ; but

when with much difficulty and pains they had sawn
off the shaft of the arrow, which was of wood, and
had thus succeeded at last in removing the king's

breastplate, they came to the excision of the arrow-

head, which was buried in one of the ribs. We are

told, moreover, that it was three fingers broad and
four long. Its removal, therefore, threw the king
into swoons and brought him to death's door, but
nevertheless he recovered. And after he was out

of danger, though he was still weak and kept him-
self for a long time under regimen and treatment,

perceiving from their tumult at his door that his

Macedonians were yearning to see him, he took his

cloak and went out to them. And after sacrificing to

the gods he went on board ship again and dropped
down the river, subduing much territory and great
cities as he went.

LXIV. He captured ten of the Gymnosophists
who had done most to get Sabbas to revolt, and had
made the most trouble for the Macedonians. These

philosophers were reputed to be clever and concise
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Kol fipa')(v\6yov<;, ipcorijfiara irpov^aXev avroh
aiTopa, (f)r)(Ta<; aTroKTeveiv tov fir] 6p6w<^ (iTroKpivd-

pevov iTpoiTov, elra 6(^6^7)9 ovro) tou? dWovf;'
2 €j>a Be TOV irpeafivrarov eKeXevae icpivetv. 6 p,€V
OVV TTyOWTO? ipCOTTjOeU TTOTepOV OLCTai, TOU? fcoi^Ta?
elvuL 7r\€Lova<; r) tol'9 Tedv^Kora^;, ecf)!] tol/? ^cov-

ra^i' ovKeri yap elvai tou? reOvij/coraf;. 6 Se

S6VT€po<;, TTorepov rrjv yrjv rj rrjv OaXarrav piei-

^ova Tpe(f)€ip Orjpia, rrjv yrjv Tavrrj<i yap pepo^
elvai rrjv OaXarrav. 6 he rpiro<;, irolov ian
^(pov rravovpyorarov, '"O pe^pi' vvv,^^ elrrev,

3
"

dvOpco7ro<; ovk eyvcoKev^ 6 Be rerapro^ ava-

Kpivbpevo<^ rivi XoyLcrp^w rov '^d/3^av diriarrjaev,

direKplvaro,
"
KaXco9 ^ijv jSovXop^evo^i avrov tj

Ka\(jj<; diroOavelv.^^ 6 Be 7repL7rro<; ipcorijdel^ rro-

repov oierai rrjv rjpiepav rj rrjv vvKra rrporepav
yeyovevai,

"
Trjv rjpepav,'' elirev,

"
rjpepa pia-'''

Kal TTpoaeTrecTrev ovro^, OavpLciaavro^i rov ^aai-
Xert)9, orL rwv drropcov epwrrjaewv avdyKij Kal rd<;

4 diTOKplaeK! diTopov^ elvai. puera^aXoov ovv rov
€Krov rjpdira irCo^ dv ri<; ^Lki-jOelrj pbdXiara' "''A7/

fcpdriaro^; covT ecprj,
"

p,rj (po^epo^ y.'' rwv Be

XoiiTMv rpLMV 6 pev epcorij9el<^ 7rft)9 dv rt<i e^
dvOpcoTTcov yevotro ^€09,

" Et ri irpd^eiev,'' elirev,
"
o rrpd^at Bvvarov dvdpcoTro) prj eariv^^ 6 Be rrepl

^cprj^ Kal davdrov, rrorepov laynjporepov, dire-

5 Kpivaro rrjv ^(orjv roaavra KaKa (^epovaav. o Be

reA efrato?, pexpi rLVo<; dvOpMircp KaXco<; exov ^rjv,"
jVl expi' ov pij vopii^ei ro reOvdvai rov t,rjv dpuei-

vovT ovrco Brj rpa7r6pLevo<; 7r/?09 rov BiKaarrjv
eKeXevorev dTrocfyaiveaOai. rov Be erepov erepov

X^^pov elprjKevai (fttjaavro^;
" Ovkovv"

ecprj,
*' av
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in answering questions, and Alexander therefore put
difficult questions to them, declaring that he would

put to death him who first made an incorrect answer,
and then the rest, in an order determined in like

manner ;
and he commanded one of them, the oldest,

to be judge in the contest. The first one, accord-

ingly, iDeing asked which, in his opinion, were more

numerous, the living or the dead, said that the living

were, since the dead no longer existed. The second,

being asked whether the earth or the sea produced
larger animals, said the earth did, since the sea was
but a part of the earth. The third, being asked what
animal was most cunning, said :

" That which up to

this time man has not discovered." The fourth, when
asked why he had induced Sabbas to revolt, replied :

"Because I wished him either to live nobly or to die

nobly." The fifth, being asked which, in his opinion,
was older, day or night, replied :

"
Day, by one day ";

and he added, upon the king expressing amazement,
that hard questions must have hard answers. Pass-

ing on, til en, to the sixth, Alexander asked how a

man could be most loved ;

"
If," said the philosopher,

"he is most powerful, and yet does not inspire fear."

Of the three remaining, he who was asked how one

might become a god instead of man, replied :
"
By

doing something which a man cannot do
"

; the one
who was asked which was the stronger, life or death,
answered: "Life, since it supports so many ills."

And the last, asked how long it were well for a man
to live, answered :

" Until he does not regard death

as better than life." So, then, turning to the judge,
Alexander bade him give his opinion. The judge
declared that they had answered one worse than

another. "
Well, then," said Alexander,

" thou shalt
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7r/?a)T09 aTToOavfi rotavra fcpivcov.'
*' Ovk dv 76,"

elirev,
" w ^aaiXev, el

/jltj
cru \lreuBr} (f)r]aa(! irpw-

Tov uTTOKTevelv Tov aiTOKpivdi.ievoi' KCLKiara.^^

LXV. TouTOL'? fiev ovv dcprj/ce Sa>pr]adfiei>o<;'

Trpo^i Se Tous' €P ^o^y pdXiara koI KaO^ auToij<i iv

i)av)(ia ^o)VTa<^ eTre/jLyjrev ^OvrjcriicpiTov, d^LKeadai
Be6/.i€vo<; 7rpo<i avrov. 6 Be ^Ovr)aiKpiTo<; yv (j)t\6-

cro(po<; Twv Aioyevei, tco Kvi'iKfp avvea'x^oXaKOTwv.
2 Kai (^r]aL tov p^ev KaXavov vl3piaTLKM<i irdw kol

T/9a;^eco9 xeXeveiv diroBvpra tov y^iToiva 'yvpvov

uKpodadai twv Xojcdv aXXw? Be ov BiaXe^eaOat

7r/?o9 avTov, ovB' el irapa tov A^o? dcj^LKTar tov

Be Adi'Bapiv TTpaoTCpov elvai, kol Bia/covaavTa

irepl ^(OKpdTOVi Kal Uvdayopov xal Aioyevov<;
elirelv o)? eucf^vel^ puev avTfp yeyovevai Bccovaiv 01

dvBpe<;, Xiav Be tov<^ vopov^ ala^vvopievot ^efSifo-

3 Kevai. dXXoL Be (f>aat tov AdvBap,LV ovBev elirelv

dXX' 7] ToaovTOv p,6vov'
**
T1V09 %«/3t^ 'AXefat'-

Bpo<^ 6B0V ToaavT7]v Bevp^ r]X6e;
"

tov pevrot,
KaXavov eireio-ev 6 Ta^iXr]<; eXOetv 7r/ao9 'AXe-

^avBpov. eKaXeLTO Be !£(/)tV>?9* eirel Be kut

^IvBiKrjv yXcoTTav tw KaXe irpocTayopeuwv dvTi

TOV yialpeiv Tov^ evTuyxdvovra^; yanrd^eTo, V.aXa-

1^69 VTTO TMV '^jXXrjvwv covopbdadr]. tovtov Be

XeyeTai Kal to irapdBeiypa Trj<i dp)^rj<; too *AXe-

4 ^dvBpcp irpodeadai. /caTa^aXcbv yap ev p,ea(p

^vpaav Tiva ^rjpav Kal KaTeaKXrfKvlav eiraTi^ae

TO aKpov rj
Be el<; ev TnecrOelda tol<; dXXotf; eirrjp-

07] ^epecTi. Kal tovto Trepi'icdv ev KVKXfp Kal

TTie^oyv Kad^ eKacTTov eBeiKwe ytyvopevov, ciy^pb ou

TO pueaov eTriaTa^ /carecr^e Kal wdvTa ovTco<i VP^~
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die first for giving such a verdict." " That cannot

be, O King," said the judge, "unless thou falsely
saidst that thou wouldst put to death first him who
answered worst."

LXV. These philosophers, then, he dismissed with

gifts ;
but to those who were in the highest repute

and lived quietly by themselves he sent Onesicritus,

asking them to pay him a visit. Now, Onesicritus

was a philoso})her of the school of Diogenes the

Cynic. And he tells us that Calanus very harshly
and insolently bade him strip off his tunic and listen

naked to what he had to say, otherwise he would
not converse with him, not even if he came from
Zeus

;
but he says that Dandamis was gentler, and

that after hearing fully about Socrates, Pythagoras,
and Diogenes, he remarked that the men appeared
to him to have been of good natural parts but to

have passed their lives in too much awe of the laws.

Others, however, say that the only words uttered by
Dandamis were these: "Why did Alexander make
such a long journey hither?" Calanus, nevertheless,
was persuaded by Taxiles to pay a visit to Alexander.

His real name was Sphines, but because he greeted
those whom he met with "

Cale," the Indian word of

salutation, the Greeks called him Calanus. It was

Calanus, as we are told, who laid before Alexander
the famous illustration of government. It was this.

He threw down upon the ground a dry and shrivelled

hide, and set his foot upon the outer edge of it
; the

hide was pressed down in one place, but rose up in

others. He went all round the hide and showed
that this was the result wherever he pressed the

edge down, and then at last he stood in the middle
of it, and lo ! it was all held down firm and still.
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fir)<T€V. ePovKero he
77

eiKcov ei/Setft? elvai rod
ra fiea-a Belv fidXiora r^? dpx>}^ irie^eLv /cal /x^

fiaKpav airoTrXavaaOai top 'AXi^avSpov.
LXVI. 'H Be Slu t(ov irorafiMv irpo<; rrjv 6d-

Xarrav viraycoyr) firjvcoi' eirra y^povov dvaXcoaev.

e/jL/3aXoDV Be ral<i vavalv eh top 'VlKeavov dvk-

irXevae tt/jo? vrjaov fjp ^KiXXovaTiv avTO<; wvo-

/jLaaev, erepoi Be ^lXtovklv. evravda Be aTro^df;
eOve ToU Oeoh, koX ttjv (pvaiv eTrecBe rov ireXa-

70^9 KaL rrj<; irapaXia^ oaov e^iKTOv r/v. elra

i7rev^d/jL€vo<; fiTjBeva /jl€t avrbv dvOpcoTrcov virep-
2 ^Tjvai Tov<; 6pov<; r^? cnpaT€ia<; dvearpe<f>€. /cal 701

ra? /J'€v vav<; i/ceXevae iTepnrXelv iv Be^id rrjv

^lvBiKr)v exova-a^;, r}yep,6va /xep Neapyov diroBeL-

fa?, dpxLKvl3epvrjr7]v Be ^OvijaiKpLrov avTO<i Be

ire^fj Bl ^ilpeiroiv 7ropev6/j,evo<; 6t? ecrxdrrjv diro-

piav nTporiy(Qi) fcal ttXyjOo^ dpOpcoircov dirdiXeaep,

cj(TT€ Tt]<; fia'xi'P'Ov Bvvdfi€(o<^ /jLr)Be to TCTapTOv
etc Tr]<i ^IpBlk)]^ dirayayelp. Ka'iTOi BcoBcKa [xep

jivpidBe^i Tjaav ol ire^oi, to S* ittitikop 6t? fJLvpiov;
3 Kol 'TrevTaKiaxi^Xiov<;. dXXd koI pogoi yaX^ivaX
Koi BuaLTai Troprjpal kol KavfiaTa ^^]pd koI

TrXetcrrou? Xi/jLo<; BLe(f)Oeip€p, dcTTropop y^ct)pap

eiriovTa^; dpOpcoircop /caKo^iwp, oXiya koX dyepprj

'TTi-6/3aTa KeKTrjjievwp, a rou? 6aXaTTiov<f t^^O?
eWia/jLepa irpocr^epecrdai adpKa /jLO)(0T}pdp elxe
Kul BvacoBr]. fioXi^^ ovp ep

r)^Lepai,<; e^i]KOPTa

TavTYip BieXOoop kol t?)? VeBpayaia^ d\lrd/jL€PO<i ev-

dv<; ev d(j)d6voL<; yv irdai, twp eyyiaTa aarpairoiP
Kal /SaaiXewp Trapaa/cevaadprcop.

^ In midsummer of 325 B.C.
' It is Cilluta in Arrian [Anah. vi, 19, 3).
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The similitude was designed to show that Alexander

ought to put most constraint upon the middle of his

empire and not wander far away from it.

LXVI. His descent of the rivers to the sea con-

sumed seven months' time. And after emerging
with his fleet into the ocean_,i he sailed out to an
island to which he himself gave the name of Scillus-

tis, others that of Psiltucis.^ Here he landed and
sacrificed to the gods, and studied the nature of the

sea and of all the sea-coast that was accessible.

Tlien, after praying that no man after him might
pass beyond the bounds of his expedition, he turned
to go back. His fleet he ordered to go round by sea,

keeping India on the right ;
Nearchus was appointed

admiral of the fleet, Onesicritus its chief-pilot. But
he himself proceeded by land through the country
of the Oreites, where he was reduced to the direst

straits and lost a multitude of men, so that not even
the fourth part of his fighting force was brought
back from India. And yet his infantry had once
numbered a hundred and twenty thousand, and his

cavalry fifteen thousand. But grievous diseases,
wretched food, parching heats, and, worst of all,

famine destroyed them, since they traversed an un-

tilled country of men who dragged out a miserable

existence, who possessed but few sheep and those of

a miserable sort, since tlie sea-fish which they ate

made their flesh unsavoury and rank. It was
with difficulty, then, that Alexander passed through
this country in sixty days ; but as soon as he
reached Gedrosia he had all things in abundance,
for the nearest satraps and princes had provided
them.
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LXVII.
^

AvaXa^cbv ovv evravOa rrjv Suvafiiv

i^copfirjcre KcofjLfp 'X,p(t}fievo<; €(p' rj/jbepaf eiTTa Slcl

T?}? Kap/iavia^i. avrov fiev ovv Ilttttol a^^eh^v

eKojui^ov OKTO), fiera raw kraipwv virep 6u/ii6\rj<;

€V {jyfrTjXqj
Kal '7r€pi(f)av€L irXaKjiw TreiTTjyvlaf; ev-

coy^ovfievov cnyi/e^^w? r)jjLepa<; /cal vvKr6<;' ci/xa^aL

5e 7ra/i.7r\?/^6t9, al fiev dXovpyol^ koX ttolklK.ol's

7r€ptj3o\aLOi(;, al S' vXrji; du 7rpoa<pciTOV Kal

'^\a)pa<; aKia(^6/x6vai /cXdS(>i<;, eiTTovro tou? dX-

Xov<; dyovaai <j)iXou(; Kal i)y6fx6va'^ iareipavcofMe-
2 vov<i Kal TTtVoi'Ta?. et^e? 8' dv ov 7reXT7]v, ov

Kpuvo"}, OV adpcaav, dXXd <f>idXaL<; Kal pvToi<i Kal

Oy)piKX€Loi<i Trapd rrjv 68ov diracrav ol arpaTioiTai

^aiTTil^ovTe^ EK iriOwv /xeydXcov Kal Kparyjpojv

dXXi'jXois TTpoeiTLvov, ol fiev iv rfo irpodyeiv d/xa
Kal ^ahil^eLv, ol Se KaraKeLfievot. iroXXrj he jjlov-

aa avpiyycov Kal avXwv (phr}<; re Kal yjraXfiov Kal

3 ^aK)(6La<; yvvaiKcov KaT€i)(e irdvra roirov. tw he

drdKTCp Kal TreirXavrjfxevcp t?)<? rropeia^ irapeiireTO
Kal TTaihid (BaK^LKTi^i v/Spew^;, co? rev Oeov irap-

6ino<^ avTov Kal av/ji7rapa7r€fi7rovTO<i rov kwjxov.

eirel he 7]k6 t?}? Fehpcoala^i eh to ^aalXetov, av-

4 di<; dveXdfijBave rrjv arpandv Travrjyvpi^cov. Xe-

yerai he fieOvovra avrov Oewpelv dycova<; 'X^opoyv,

rov he epoopievov Baycoav ^(opevovra viKrjaai Kal

K€KO(7/jLr]/jLevov hid rov Oedrpov irapeXOovra KaOi-

aat ivap avrov Ihovra^ he rov<; Ma/ceSo^a?

Kporelv Kal ^ndv (fyiXrjaaL K€Xevovra<;, d)(pc ov

rrepi^aXodv KarecfilXijaev.

^
According to Arrian (Avab. vi. 28, If), this bacchana-

lian procession through Carmania rests on no credible

authority.
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LXV^II. Accordingly, after refreshing his forces

here, he set out and marched for seven days through
Carmania in a revelling rout. He himself was con-

veyed slowly along by eight horses, while he feasted

day and night continuously with his companions on

a dais built upon a lofty and conspicuous scaffolding
of oblong shape ;

and waggons without number fol-

lowed, some with purple and embroidered canopies,
others protected from the sun by boughs of trees

which were kept fresh and green, conveying the

rest of his friends and commanders, who were all

garlanded and drinking. Not a shield was to be

seen, not a helmet, not a spear, but along the whole
march with cups and drinking-horns and flagons the

soldiers kept dipping wine from huge casks and

mixing-bowls and pledging one anotlier, some as

they marched along, others lying down
;
while pipes

and flutes, stringed instruments and song, and revel-

ling cries of women, filled every place with abundant
music. Then, upon this disordered and straggling

procession there followed also the sports of bacchan-

alian license, as though Bacchus himself were present
and conducting the revel. ^

Moreover, when he
came to the royal palace of Gedrosia, he once more

gave his army time for rest and held high festival.

We are told, too, that he was once viewing some
contests in singing and dancing, being well heated

with wine, and that his favourite, Bagoas, won the

prize for song and dance, and then, all in his festal

array, passed through the theatre and took his seat

by Alexander's side
;
at sight of which the Mace-

donians clapped their hands and loudly bade the

king kiss the victor, until at last he threw his arms
about him and kissed him tenderly.
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LXVIIL ^EvravOa twv nrepl ^eap^ov ava^dv-
T(ov 7r/)09 avTOv rjadeU kol BiaKovaa<; ra irepl

rov ttXovv, a>p/jLrja€P avTo<; TrXeutra? Kara rov

Kv(f>pdT7}v (TToXw fieydXcp, elra irepl rrjv ^Apafilov
Kol rrjv Ai^vrjv TrapaKOfXiaOel'^ Bia arrfkuiv 'Yipa-
Kkeiwv ifi^aXelv et? rr/z^ evTo<^ OdXaaaav. kol

irXola TTavToBaTra irepl ^d^lraKOv iTr^jpvro, kol

avv/jyovTO vavrai koI Kv^€pvP)Tai iravra'X^oOev.
2

7/
Se dv(o (TTpareia ')(^aX€7r7] <yevofievrj koL to 7rep\

MaXX,oi'9 Tpavfjia kol i) ^Oopa ttoXXt) X€)(^d6Laa

rrj<; Svvd/jiew^ dinaTia tT;? (Ta)Tr}p[a<; avrov rd re

vTTrjKoa 7rpo<; aTroardaei^ iirrjpe kol tol<; arparr)-

<yoL<; Kot aarpdirai*; dBiKiav^ iroXXr^v KaX irXeove-

^iav Kol v(Bpiv eveiToirjcre' koI 0X0)9 BieSpafie
3 adXo^ dirdvrwv koI vewrepLafio^;. ottov koI

7rp6<; ^AvTLTrarpov 'OXuyUTrta? Kal KXeoirdrpa
aracndaacai hteiXovTO rrjv dp^/jv, 'OXfyu-TTta?

p,€v 'HiTeipov, KXeoirdrpa 3e M.aKeSovlai' irapa-

Xa^ovaa. Kal rovro aKovaa^
^

AXe^avBpo<; /3eA,-

Tiov
€(f)i] pe^vvXevadaL rrjv fi^jripa' MaK686va<;

jap ovK av viTOfielvai jSaaiXevofievov^; vtto

yvvaLfc6<;.

At,d ravra ISliap^ov fiev avOi<i eVl OdXaaaav

eirep.'^ev, ifiTrXijaaL TroXeficov diraaav iyvcoKcof;

rrjv irapaXlav, avrb^; Be Kara^aivwv e/coXa^e rov^ 70.

4 TTOvrjpov^ TMV arpan^ycov. rwv Be
'

A/SovXyjrov
iraLBwv eva fiev 'O^vdprtjv avr6<; direKreive

aaplay BLe\daa<i,
*A /SovXijrov Be firjBev T(t)V

dvayKalcov irapaaKevdaavro^, dXX^ rj TpLa')(lXLa
rdXavra vofiLa/jLaro<; avrw Trpoaayayovro';, e/te-

^ iidiKlav Bekker reads iKijSlav (indiferencc) with a Munich
MS. (M.).
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LXVIII. Here Nearchus came up to meet him, and
Alexander was so delighted to hear of his voyage
that he eagerly desired to sail down the Euphrates
himself with a large fleet,^ and then, after circum-

navigating Arabia and Africa, to enter the Mediter-

ranean by way of the pillars of Heracles. And vessels

of every sort were built for him at Thapsacus, and
sailors and pilots were assembled from all parts.
But the increasing difficulties of his march back, his

wound among the Malli, and the losses in his army,
which were reported to be heavy, led men to doubt his

safe return, inclined subject peoples to revolt, and bred

great injustice, rapacity, and insolence in the generals
and satraps whom he had appointed. In a word, rest-

lessness and a desire for change spread everywhere.
For even against Antipater, Olympias and Cleopatra
had raised a faction, and had divided his realm
between them, Olympias taking Epirus, and Cleopatra
Macedonia. When he heard of this, Alexander said

that his mother had made the better choice
;
for the

Macedonians would not submit to be reigned over

by a woman.
For these reasons he sent Nearchus back to the

sea,2 determined to fill all the regions along the sea

with wars, while he himself, marching down from

Upper Asia, chastised those of his commanders who
had done wrong. One of the sons of Abuletes, Oxy-
artes, he slew with his own hand, running him through
with a spear ;

and when Abuletes failed to furnish

him with the necessary provisions, but brought him
instead three thousand talents in coin, Alexander

^ It was after his return to Persepolis that this desire

seized him (Arrian, Anab, vii. 1, 1).
"
Early in 324 B.a
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Xevae tol<; tTTTroi? to apjvpLov irapa^aXelv. tw?

3' ovK iyevovTO, (f)i)aa^,
** Tt ovv 6(jie\o<; rjfilv tt)^

ari<i Trapaa/cevijf; ;'' KaOelp^e rov 'A^ovXtjtyjv.

LXIX. *Ei/ he Uepaai*; irpoiTOv jxev aireScoKe rb

po/jLta-fia raU yvvai^tv, coairep eluyOeLaav ol fiaai-

Xet?, ocrcLKL^ et? Hepca? a^iKoivro, hihovau XP^~
aovv eKciaTr). teal Sia tovto (pacriv iviov^ jxr]

TToXKuLKL'^, '*n)(^i)v
he firjhe aira^ eh He/jo-a? irapa-

yeveadaiy hia fJUKpoXoyiav diTo^evaiaavra r?}?

2 iTarpiho<^ eavrov. eireLra rov Kvpov rd^ov ev-

pcbv hiopwpvypLevov uTreKTeive rov dSiKijo-avra,

KaiTOV HeWalo^ rjv ov rcov daTj/jLordrcov 6 TrXry/x-

/jLe\}]aa(;, ovopa IToXuyLta;^©?. Tr]V he eTTtypacjiTjv

dvayvov^ eKeXevaev EWr)viKOL<; vTTO)(apd^ai

ypdpipaaiv. f^xe he ovrco<;' "'fl dpOproire, oart,^

el Koi 60ev )Jk€L<;, oti /lev yap r/fe^?, olha, iyco

KOyOO? elfil 6 Uepcratf; KTrjadjjL€vo<; rrjv dp)(i]V.

/jLrj
ovv T^? oXiyrj^i /jlol rauTTy? 7?}? <l>0ovtj(T7}<; rj

3 Tovfiov aSyjia TTepiKcCKvirTei^ ravra fiev ovv

einraOr) (T(f)6hpa rov
^

AXe^avhpov eiroirjcrev, iv vu)

XajSovra rrjv dhrjXorrjra /cal fierajSoXrjv.

'O he Ka\apo(; evravda '^povov ov ttoXvv viro

KoiXia'i evo')(\7]6el<i yrijaaro rrvpdv avr& yeve-

aOai. Kal KOfiiaOel^ Xttttw 7rpo<; avrrjv, eirev^d-

fMevo<; Kal Karaairelaa^ eavrov Kal rcov rpi^MV

dirap^dfievo^;, dvafiaivwv ehe^LOvro rov<; irapovra^
rSiv l^laKehovcjv, Kal irapeKdXei rr]v r)fiepav €Kel-
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ordered the money to be thrown to his horses. And
when they would not touch it,

" Of what use to us,

then," he cried, "is the provision you have made?"
and threw Abiiletes into prison.
LXIX. In Persia, to begin with, he distributed the

money among the women, just as their kings were

accustomed, as often as they came into Persia, to

give each one of them a gold piece. And for this

reason, it is said, some of their kings did not come
often into Persia, and Ochus not even once, being so

penurious as to expatriate himself. In the second

place, having discovered that the tomb of Cyrus had
been rifled, he put to death the perpetrator of the

deed, although the culprit was a prominent Mace-
donian native of Pella, by name Polymachus. After

reading the inscription upon this tomb, he ordered it

to be repeated below in Greek letters. It ran thus :

" O man, whosoever thou art and whencesoever thou

comest, for I know that thou wilt come, I am Cyrus,
and I won for the Persians their empire. Do not,

therefore, begrudge me this little earth which covers

my body." These words, then, deeply affected

Alexander, who was reminded of the uncertainty and

mutability of life.^

In Persia, too, Calanus, who had suffered for a

little while from intestinal disorder, asked that a

funeral pyre might be prepared for him. 2 To this

he came on horseback, and after offering })rayers,

sprinkling himself, and casting some of his hair upon
the pyre, lie ascended it, greeting the Macedonians
who were present, and exhorting them to make that

I Cf. Arrian, Anah. vi. 29, 4-8.
' The self-sacrifice of Calanus is narrated by Arrian

(Allah. vlL 3).
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V7]v r)he(o<; yeveaOai koX fJLeOvcrOrjvai /xera rov

^aaCkeco^, avTov he eKelvov
ecjitj fxer oXiyov %po-

4 1^07^ kv Jia/3v\coi'L oylreaOai. ravra 5' eliroiv Kara-

KXiOeU Kal (TvyKa\vyjrd/j.€vo<i ovk eKivrjOr] rov

irvpo^ TTXrjaid^ovTO';, cOOC ev o5 KareKXlOij (T')(rj-

fiari, rouTO Siarrjpojv eKaWiepyaep eavrop rw

TrarpLW vofxco to)v eKel aocfiiaTcov. tovto ttoXXo??

eTeaiv varepov dX\o<; *lvBb<; ev ^AOyjvai^; K.aLaapi
avvoiv eTTOirjae' Kal BeiKwrac fie^pc vvv to fjivrj-

fielov ^IvBov 7rpoaayop€v6fM€vov.
LXX. 'O Be ^AXi^apBpo^i diro rrj^ 7rvpd<; yevo-

fiepofi, Kal awayayOOP 7roWov<; rcop (piXcop Kal

TMP rjyepopcop iirl BcIttpop, dycopa TrpovOrjKe Kal

ar€(f)apop aKparoiToaia^;. o fiep ovp TrXelcrrop

TTKop n/30yu.a^09 «X/o^ ^OMP Teaadpcop irporjXOe'
Kal Xapwp TO PLKt-jTripLov, aTecpapop TaXaPTiaiop,

i)ixepa^ Tp€L<; CTre^Tjae. tcop Be dXXcop, oo? Xdpr]'^

<f)i]a[, TCTTapdKOPTa Kal et? direOapop 'jn6pTe<i,

ia'^vpov TJj fieOrj Kpvov<i einyepop.epov.
2 Tcoi^ Be eralpcop ydpbop ep XovcroLf; eiriTeXwv, Kal

Xapi^dpwp pLep avTO<; yvpaiKa ttjp Aapeiov Ovya-

Tepa ^TdTeipap, Biapepcop Be ra? dpiaTa^ tol<;

d,0LcrT0t<i, KOLPOP Be tcop r)Bri irpoyeyaiJLrjKOTcop
^laKeBovcdP ydpop dXXcp ^

eaTidaa^;, ip w (pacrip

eppaKiaxi^Xlcop tmp irapaKeKXripbepcop eirl to Bel-

TTPOP oPTcop eKdaT(p 'x^pva-rjp (f)idX7}p irpo'i ra?

<T7ropBa<i BoOrjpai, Ta re dXXa 6avpa(TT0}<; eXa/u,-

TTpvpaTO Kal Ta %/oea rot? Bapeiaaaip virep tcop

6(f)eLX6pT(OP auT09 Bi,aXvaa<;, tov 7rapT0<i dpaXco-

paTo^ eXd(Taopo<; pvplcop raXapT^p eKaTOP Tpid-

^ 6.KK0V Bekker, after Coraes : Ka\hv with the MSS.
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day one of pleasure and revelry with the king, whom,
he declared, he should soon see in Babylon. After

thus speaking, he lay down and covered his head,
nor did he move as the fire approached him, but

continued to lie in the same posture as at first, and
so sacrificed himself acceptably, as the wise men of

his country had done from of old. The same thing
was done many years afterwards by another Indian

who was in the following of Caesar,^ at Athens ;

and the "Indian's Tomb" is shown there to this

day.
LXX. But Alexander, aftei returning from the

funeral pyre and assembling many of his friends and
officers for supper, proposed a contest in drinking
neat wine, the victor to be crowned. Well, then,
the one who drank the most, Promachus, got as far

as four pitchers ;

^ he took the prize, a crown of a

talent's worth, but lived only three days afterwards.

And of the rest, according to Chares, forty-one died

of what they drank, a violent chill having set in

after their debauch.

At Susa he brought to pass the marriage of his

companions, took to wife himself the daughter of

Dareius, Stateira, assigned the noblest women to his

noblest men, and gave a general wedding feast for

those of his Macedonians who had already contracted

other marriages. At this feast, we are told, nine

thousand guests reclined at supper, to each of whom
a golden cup for the libations was given. All the
other appointments too, were amazingly splendid,
and the host paid himself the debts which his guests
owed, the whole outlay amounting to nine thousand

1
Augustus Caesar.

" The '*

chous," or pitcher^ held about three quarts.

419



PLUTARCH'S LIVES

3 Kovra rakavroi^ yevo/xevov. eVet Be ^AvTijevrj^
o 6T€pGcf)6a\fJLO<; o)? ocpeiXwv aTreypdyjraTO yjrevSco'i,

KoX ITapayay(ov riva ^daKovra hehavencevai 7rp6<i

rr)v rpdire^av, direTLae to dpyvpiov, elra icfycopd-

07] '\lr€vB6p,€i'o<;, opyiaOel^ 6 ^aaiXev^ dirr^Xaae

T?)9 aifkrj^ avTov Kal irapeiXcro ti]v vyGiioviav.

Tjv Be Xa/jiTrpbfi ev toI^ iroXepiKol'^ 6 ^AvTiyeprj<;' 70
Kal en Be veo<; a>v, ^iXiirirov 7ro\iopKovvro<; Ue-

pLvOov, ifiTreaovTO'^ avrw KaTaireXriKOv ySeXoi;?

et9 rbv o(^6a\p6v, ov Trapea^e /3ov\ofjL€voL<; e'fe-

Xecv TO ySeXo? ovBe vcf)T]KaTo irplv coaaaOai Trpoa-

payopevo^ Ka\ KaTaKkelaai toj)? TToXepiov^ eh
4 TO TeZ;^09. ov perpiox; ovv Tore ttjv aTipiav

ec^epev, dXXd BrjXo^; i]V eavTOV inro Xutt?;? Kal

(Bapvdvpia<^ BiaxpV^opevo^i. Kal tovto BeLrja<; 6

^aaiXeLx; dvrJKe ttjv opyrjv Kal to, 'X.prjpuTa exetv
eKeXevaev avTov.

LXXI. Tcoi/ Be iraiBwv twv TptapLvpicov, ov<i

daKovpevov; Kal pLav6dvovTa<; direXLTre, Toh Te

acopaaiv dvBpeiwv (pavevTcov Kal Toh eiBecriv

evTrpeiTMV, eVt Be Kal rai? peXerai^ ev')(^epeiav

Kal Kov(j)or}]Ta OavpaaTrjv iirLh^i^apevwv, avTO's

p,ev TjcrOi], TOt? Be MaKeBoat BvaOvpia irapear'q
Kal Beo<i, &)? rjTTov avTol^ tov ^acnXeoy^; irpocre-

2 ^ovTO^. Blo Kal Toij(; da6evel<; Kal TreTnjpcopevov;
avTOV KaTOTre/jLTTOL'TO's eVl OdXaTTav v/3piv e<^a-
aav elvai Kal TTpoirijXaKio-pov, dvOpd)7roi<; diro-

y^pY]Gdptvov eh diravTa vvv diroTLdeadai avv

ala)(yvr) Kal TrpoapbTTTeiv rah TraTplai Kal Toh

^ Alexander also paid the debts of all his soldiers,

amounting to 20,000 talents (Arrian, Anab, vii. 5, 1-3),
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eight hundred and seventy talents.^ Now Antigenes,
the One-eyed, had got himself enrolled as a debtor

fraudulently and, on producing somebody who affirmed

that he had made a loan to him at the bank, the

money was paid over ; then his fraud was discovered,
and the king, in anger, drove him from his court and

deprived him of his command. Antigenes, however,
was a splendid soldier, and while he was still a young
man and Pliilip was besieging Perinthus, though a
bolt from a catapult smote him in the eye, he would
not consent to have the bolt taken out nor give up
fighting until he had repelled the enemy and shut
them up within their walls. Accordingly, he could
not endure with any complacency the disgrace that

now fell upon him, but was evidently going to make
away with himself from grief and despondency. So
the king, fearing this, put away his wrath and
ordered him to keep the money.
LXX I. The thirty thousand boys wJiom he had left

behind him under instruction and training
2 were now

so vigorous in their bodies and so comely in their

looks, and showed besides such admirable dexterity
and agility in tlieir exercises, that Alexander himself
was delighted ;

his Macedonians, however, were filled

with dejection and fear, thinking that their king
would now pay less regard to them. Therefore when
he also sent the weak and maimed among them
down to the sea-board, they said it was insult and

abuse, after using men up in every kind of service,
now to put them away in disgrace and cast them back

upon their native cities and their parents, no longer

unless this is the donation which Pkitarch has here erro-

neously connected with the great wedding feast. Cf.

Athenaeus, xii. pp. 538 fL ^ Cf. chapter xlvii. 3.
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yovevcTiVt ov tolovtov^ irapaXa^ovra, iravTa^
ovv eKekevov d(f)Lipat koI iravra^ a')(^prj(Trov<i

vofii^eLv WaKehova^y e^ovra tov<; v60v<; tovtov^

7rvppLXto'Td<;, avv oh eincbv KaraKTrjaeTaL rrjp

3 oLKov/jievTjv. TTpo? TUVTU x^XeiTco^ 6 ^AXe^avSpof;

e(T-)(€,
Kal TToWa fxev i\otB6pr)<T€P avrov<; 7r/?09

opyrjv, d7re\daa<; Be rd^; ^vXa/cd^ irapeBayKe

TLepcrai<i Kal Karecrrrjaev Ik tovtcov Bopvipopov^;
Kal pa^Bo^opov^i, vcj)

wv 6p(avT€<; avrov irapa-

7r€/jL7r6/ji€vov, avTOv<; Be direLpyojievov^; Kal rrpoTrr)-

XaKL^ofxevov;, erairetvovvTO' Kal BlBovtc^; \6yov

evpiaKOv avToiff; oXiyov Belv fxavevra'; viro ^rjXo-

4 Tviriaq Kal 6pyrj<^. TeXo<i Be avfKppovijaavref;

i^dBi^ov dvoirXoL Kal
fjuovo-y^ircove*; iirl rrjv aKrj-

vrjv, fierd fiorj<; Kal KXavOpLOv irapaBiBovTe'^
eauTOL'? Kal ')(^pi]aaadaL KeXevovre^ ft)9 KaKol^ Kal

d')(api(jroi<^. 6 B ov TrpoaUro, Kalirep rjBri

fiaXa(Ta6p.evo<;' ol B^ ovk aTreortjaav, dXX^ rjpiepa^
Bvo Kal vvKTa^ ovrco 7rpoaeaT(OTe<; Kal 6Xo(j)vp6-

fievoL Kal Koipavov dvaKaXovvTe<; eKapreprjaav.
5 rfj Be TpiTij TTpoeXOoDV Kal deaadfievo^; olKTpov^

Kal T€Ta7retvco/jLepov<; iBdKpve iroXvv ')(^p6vov' elra

jjL€fjL^lrdfjLevo<i fierpia Kal nrpoaayopevaa'; (pcXav-

OpojTTWf; direXvae tou? d')(^prjaTOV^ B(op7]adixevo<i

fieyaXoirpeiro)';, Kal ypdyjrai; Trpo? ^AvTLTrarpov
6ttw<^ eV TrdaL to?? dyojcn Kal tol<^ OedrpOL^ irpoe-

Bpiav €)(ovT€<; iaTecj^avco/xevot Kade^ocvro. tcov Be

reOvrjKorcov tou? iralBa'; 6p(f)avov<; ovra^ ep^pbi-

a9ov<^ eTToirjaev.

^ The account of the quarrel between Alexander and the
Macedonians in Arrian {Anah. vii. 8-11) dififers materially
from that of Plutarch.

422



ALEXANDER, lxxi. 2-5

the men they were when he took them. Accordingly,

they bade him send them all away and hold all his

Macedonians of no account, since he had these

young war-dancers, with whom he could go on and

conquer the world. ^ At these words of theirs Alex-

ander was displeased, and heaped much abuse upon
them in his anger, and drove them away, and com-
mitted his watches to Persians, and out of these

constituted his body-guards and attendants. When
the Macedonians saw him escorted by these, while

they themselves were excluded from him and treated

with contumely, they were humbled
;
and when

they reasoned the matter out they found that they
had been almost mad with jealousy and rage. So

finally, after coming to their senses, they went to his

tent, without their arms and wearing their tunics

only, and with loud cries and lamentations put
themselves at his mercy, bidding him deal with

them as base and thankless men. But Alexander
would not see them, although his heart was softening.
And the men would not desist, but for two days and

nights persisted in standing thus before his door,

weeping and calling upon their master. So on the

third day he came forth, and when he saw their

piteous and humble plight, wept for some time ;

then, after chiding them gently and speaking kindly
to them, he dismissed those who were past service

with magnificent gifts, and wrote to Antipater that

at all the public contests and in the theatres they
should have the foremost seats and wear garlands.
He also ordained that the orphan children of those

who had lost their lives in his service should receive

their father's pay.^

* Of. Arrian, Anab, vii. 12.

423



PLUTARCH'S LIVES

LXXTL '1X9 ^e rjKev et? ^EKjSdrava Trj<; ^iTjSla^;

Kol SiMKijcre ra KareTreiyopra, iraXiv rjv ev 6ed-

Tpoi<; KoX TTavrjyvpeaLV, are 877 Tpia)(^L\LCi)v avrSt

re)(vf'T(f)v diro tP]<; 'EXXaSo? d(f)Ly/jLevMv. ^tv)(€

Be irepX ra? rj/juepa^ eKeiva^ ^HcjiaiaTlcov irupicr-

<ra)V' ola he veo<; Koi (TTparicoTiKo^; ov
(l>€p(i)v

cLKpi/Sr] hianav, dp,a tw rov larpov TXav/cov

direXOelv eU to Oearpov irepi dpiarov y€v6fjL€vo<!

fcal Karac^ayojv dXefcrpvova ec^Oov fcal yjruKTTjpa

fieyav eKTricov oivov Ara/cw? eave koI piKpov Bia-

2 XiTTcov direOave. rovro ovBevl XoyLo-fiu) to 7rdOo<;

^AXe^av8po<; ^]veyKev, dX>C €v6v<i puev 'ittitov^ re

Kelpai rrdvTa<; eirl irevOei koI 7]/j,i6vov^ eKekevae

Kul TMV rrrepi^ iroXewv d^eTke ra? eVaX^ei?, rov

he dOXiov larpov dvearavpwcrev, avXov<i he Kare-

iravae teal povatK7]v Trdaav ev rw arparoirehri
TToXvv y^povov, eo)? e^

'

Afijucovo^ yXOe pavreia

ripdv 'H(f)ai(7rL0)va kol 6veiv o)? i]po)L irapaKeXev-
3 ovaa. rov he irev6ov<^ Traprjyopia rfo TroXepfp

yp(t)pevo<;, coairep eirl 6i]pav koI Kvvrjyeaiov dv~

OpcoTTcov e^rjXOe kol ro Ivoaaaiwv e6vo<^ Kare-

arpe(f)ero, rrdvra^ rjjSijhov dTroacjidrrcov. rovro he

'Hcf)aLaria)i'o<i evaycapo^; eKaXelro. rvp^ov he

Kill ra(prjv avrov koi rov irepX ravra Kocrpov drro

pLvpiwv raXdvrwv emreXeaaL hiavoovpevo^;, vrrep-

^aXeaOai he rw ^iXorexv^^ f^cu Trepirrw rrjf;

KaraaKevrj^ rr]v harrdvi]Vy erroOy^ae pdXiara rtov

rexvcTcbv ^racriKpdrrjVy peyaXovpyiav rivd /cal

roXpav KOL Kop^irov ev ral<; Kaivorop.lai<; eiray-
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LXXII. When he came to Ecbatana in Media and
had transacted the business that was urgent, he was
once more much occupied with theatres and festivals,

since three thousand artists had come to him from

Greece. But during this time it chanced that

Hephaestion had a fever ;
and since, young man and

soldier that he was, he could not submit to a strict

regimen, as soon as Glaucus, his physician, had gone
off to the theatre, he sat down to breakfast, ate a

boiled fowl, drank a huge cooler of wine, fell sick,

and in a little while died. Alexander's grief at this

loss knew no bounds.^ He immediately ordered

that the manes and tails of all horses and mules
should be shorn in token of mourning, and took

away the battlements of the cities round about
;
he

also crucified the wretched physician, and put a stop
to the sound of flutes and every kind of music in

the camp for a long time, until an oracular response
from Amnion came bidding him honour Hephaestion
as a hero and sacrifice to him. Moreover, making
war a solace for his grief, he went forth to hunt and
track down men, as it were, and overwhelmed the

nation of the Cossaeans, slaughtering them all from
the youth upwards. This was called an offering to

the shade of Hephaestion. Upon a tomb and obse-

quies for his friend, and upon their embellishments, he

purposed to expend ten thousand talents, and wished
that the ingenuity and novelty of the construction

should surpass the expense. He therefore longed
for Stasicrates above all other artists, because in

his innovations there was always promise of great

* Arrian finds great diversity in the accounts of Alex-
ander's displays of grief at Hephaestion's death {Anab.
vii. 14).
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4 yeWo/jievov. outo? yap avrw wporepov evTV')((jov

e(f>r)
Twv opcov fiaXiara tov HpaKiov

"
KOwv htarv-

7ra)(Tiv avBpeuKeXov SexeaOai koI hLafiop^coaiv'

av ovv KeXevy, /jLovi/jLcoTarop ayaX/xdrcov avTW

Kai irepLc^aveararov e^epydaeaOac rov
'

AOcov, rfj

fi€V dpLarepa %€i/3t irepCkafx^dvovTa fivpiavhpov

iroXiv oiKov/ievrjv, rfj 5e Sefta (nrevhovra irorapLOV

pev/ia 5a>/rt\e9 eh rrjv OdXaorcrav diroppeovro^;.

ravTa puev ovv TraprjrrjaaTO, ttoXXm Be droTrcorepa

Kal BaTravrjporepa rovrcov a-0(f)t^6fievo<; Tore kol

av/Jip7])(avo}fi€vo<; roL<i re^^i^trat? SLerpr^ev.

LXXIII. Et<? Se Ba^vXMva Trpodyovro^; avrov

Neapxo^i {dcpLKero yap avOi^; elairXevaafi et? tov

Fjvcjypdrrjv Bed t>79 fi€ydXr)<; daXdaar)^) e(j)rj rtvd^;

ivTux^^v CLVTW ^aXBaiov<;, 7rapaivovvra<; direye-

(jQai BaySuXwz/o? tov ^AXe^avBpov. 6 Be ov/c

icftpovTiaev, dXX* eiropeveTO' Kal 7r/?o? tol^ Tei-

%6<rt yev6p,evo<; opa KopaKa^; ttoXXou? Bia^epope-

vov^ Kal TviTTOVTa^i dXXrjXov<;, o)v evioi KaTeireaov

2 irap aiTov. eVetra /iJL'i]vvaeo)<; yevofievr]^ KaTa

WTToXXoBcopou TOV aTpaTTjyov r?}? Ba/^fXwi/o? ox;

etr) TTepl avTOV Te6vp.evo<;, eKdXeu UvOayopav tov

fjbdvTiv. ovK dpvovjJLevov Bh Tr}i> irpd^iv '^pwTrjcre

Twv lepcov TOV Tpoirov. <f)r)aavT0<; Be otl to

r^rrap v/V dXofiov,
"

IlaTrat,** elirev,
"
lax^pov to

atj/jielov'^^ Kal tov HvOayopav ovBev r}BiKi]aev.

y^yQeTO Be firj TreLaOel^; tw NeayO^^^w, Kal to, ttoXXcl

Trj<i Ba^vXSiVO<i efo) KaTaaKijvcJv Kal TrepLTrXecov
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magnificence, boldness, and ostentation. This man,
indeed, had said to him at a former interview that

of all mountains the Thracian Athos could most

readily be given the form and shape of a man
; if,

therefore, Alexander should so order, he would make
out of Mount Athos a most enduring and most con-

spicuous statue of the king, which in its left hand
should hold a city of ten thousand inhabitants, and
with its right should pour forth a river running with

generous current into the sea. This project, it is

true, Alexander had declined ;
but now he was busy

devising and contriving with his artists projects far

more strange and expensive than this.

LXXII I. As he was on his way to enter Babylon,
Nearchus (who had joined him again after sailing

through the ocean into the Euphrates) told the

king that certain Chaldaeans had met him and
advised that Alexander should keep away from

Babylon.
1 Alexander paid no heed to this, but con-

tinued on his march ; and when he was arrived at

the walls, he saw many ravens flying about and

clawing one another, and some of them fell dead
at his feet. Again, being informed that Apollodorus
the commandant of Babylon had sacrificed to learn

Alexander's fate, Alexander called Pythagoras the

seer. Pythagoras did not deny the fact, whereupon
Alexander asked him what was the character of the

sacrifice. And when the seer told that the victim's

liver had no lobe,
" Ah me I

"
said Alexander,

" a

forcible omen !

"
and did Pythagoras no harm. He

was sorry, too, that he had not obeyed Nearchus,
and passed most of his time outside of Babylon, either

1
According to Arrian {Anab. vii. 16, 5), the Chaldaeans

besought Alexander in person to suspend his march to

Babylon. It was in the spring of 323 b.o.
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3 Tov Kv<PpdT7jv SierpL^€v. r)voi')(\€L 5' avrov

crrj/jLeia iroWd. Kal yap Xeovra rcov rpe^oixevwu

fieyLarov xal koWlcttov ij/xepo^ 6vo<; eTreXOoov

Koi \aKTLaa<i dvelXev. dirohvaapievov he irpo'^

d\etfjLp,a Kal acpalpav avrov 7rai^ovTO<; ol veavi-

aKOL ol (T(j)aipL^ovTe<;, o)? eSei, irdXiv Xa^etv ra

ifMUTia, KaOopcjaiv dvOpwirov ev tw Opovw Ka6et,6-

fxevov aiwirfj, to BidSrjpa Kal rrjv aroXrjv rrjp 13a-

4 (TLXiKrjv irepLKeipievov. ovto<; dvaKpivopevo^ o(ttl<;

eXrj, TToXvv ')(p6vov dvavSo<; rjv fioXif; Se avjjL^po-

vr)aa^ AiovvaLO<; p.ev ecfyrj KaXelaOai, M.€aaj]vio<;

Se elvai to yevo^' eK Se tlvo^ alrias Kal kuti]-

yopia<; evravBa KOfiiaOel'i cltto daXdaai]<; iroXvv

')(^p6vov yeyovkvai iv heap.ol'^' ciprt Be avTu> rov

'EdpaiTLV iiTKndvTa tov<; S6a/xou<i dvelvai Kal

irpoayayelv Sevpo, Kal KeXevaai Xa/36i>Ta Tr]v

(TtoXtjv Kal TO BtdSyfia KaOlaai Kal cncoirdv.

LXXIV. TavTa dKovo-a<i 6 ^iXXe^avSpo^; top

fiev dvOpcoTTOV, Mcrrrep eKeXevov ol pdvT€L<^, r]^d-

viaev avTO<i he r]6vp.ei Kal ZvaeXin^ tjv irpo^ to

Oelov ijhr) Kal 7rpo<; tov<; (plXov^; i/ttottto?. /xd-

Xiara he
^

AvTiiraTpov e(f)o/3€Lro Kal Tov<i iralha^;,

oiv 'loXa? fxlv apxioivo^oo^ rjv, 6 he Kdo-avhpo<;

d(f)LKT0 p,ev vecocTTL, 6eaadp€V0<; he fiap^dpov<;

Tivd^ irpoaKwovvra'^i are hr) TeOpapup^evo^ ^EX-

Xi^vLKO)'^ Kal TOiovTO TTpoTepov p,r]hev €(OpaKCi)<;,

2 iyeXaae TrpoireTeaTepov. 6 he ^AXe^avhpo<; cDpyi-

aOy], Kal hpa^djiei/o^i avrov T03v Tpiyodv ar(j)6hpa
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livins^ in his tent, or sailing about on the Euphrates.
And he was troubled by many omens. For instance,
the largest and handsomest lion in his menagerie
was attacked by a tame ass and kicked to death.

Again, he once took off his clothes for exercise

and was playing at ball, and when it was time to

dress again, the young men who were playing with

him beheld a man seated on the king's throne,
in silence, wearing the royal diadem and robes.

When the man was asked who he was, he was

speechless for a long time
;
but at last he came to

his senses and said tiiat his name was Dionysius, and
that he was a native of Messenia

;
in consequence

of some charge brought against him, he said, he
had been brought thither from the sea-board, and
for a long time had been in chains; but just now
the god Serapis had come to him and loosed his

chains and brought him to this spot, bidding him

put on the robe and diadem and sit on the throne

and hold his peace.^
LXXIV. On hearing of this, Alexander put the

man out of the way, as the seers directed
; but he

began to be low-spirited, and was distrustful now
of the favour of Heaven and suspicious of his

friends. He was particularly afraid of Antipater
and of his sons, one of whom, lolas, was his chief

cupbearer ;
the other, Cassander, had only recently

come to Babylon, and when he saw some Barbarians

doing obeisance to Alexander, since he had been
reared as a Greek and had never seen such a sight
as this before, he laughed boisterously. But Alex-

ander was enraged, and clutching him fiercely by

1 Other predictions of Alexander's death are given iu

Arrian {Anab. vii. 18, 22, and 24).
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rat? ')(€pa\v afK^OTepai^ eiraiae ttjv Ke^aXrjv irpo^

TOP rolxov. avOi^ he irpo^ tov<; Karifyopovvra^
'AptITTdrpov \eyeip tl l3ov\6/j,evov top Kdaai'Bpop

ifCKpovojp, "Tt Xeyec;;'' €<f)7j, "roaavTrjp oSop

dpOpcoTTOv^ fjLTjBep dBiKOVfiipov^, dWd avf<:o(f)ap-

3 Tovpra^ eXOelpf^ ^t'jaaPTO^ Se tov KaadvSpov
TouTO avTO crrfiielov elpau tov crvKO(j)apr€ip, on
fjiUKpcLP 7]Kovai T(op e\ey)((OP, dpayeXdaa^i 6 'AXe-

^aphpo<;,
" TavTa eKelva,'^ €(f)7],

"
(TocpLa/jLara tmp

^

ApiaTOTeXov^ eU exdTcpop top Xoyop- oI/io)^o/jL6-

p(op,^ ap Kol fjLLKpop dhiKovPTe^ Tov<} dp6pci)7rov<;

4 (f)api]T€.*^ TO Be oXop ovtco (f)aal Beipop evhvi'ai

KoX hevaoTTOLOP iyyepeaOai ttj ylrvxfi tov Kaadp-

hpov TO h€o<sy axTTC v(TTef)OP ')(^p6poL<i TToXXoi?, r)hr}

^XaKchovfop fiaaiXevoPTa kol KpaTovPTa t?}? 'EX-

XdB(i<i, ip AeX^ot? TreptTrarovPTa Koi Oeo^fiepop

Tou? dphpidpTa^y €ik6po<;
*

AXe^dpBpov ^aveiar]^,

d(pP(o TrXrjyePTa (ppl^ai Kal KpahapOryjat, to afo/xa
Kol /jl6Xi<; dpaXa^elp eavTOP, IXiyyidaapTU tt/jo?

T7]P oyjfip.

LXXV. 'O 3* ovv^AXe^apBpo<; co? ipeSwKe totc

7rpo9 TO, dela
Tapa')((iihri<i yep6fi€P0<; Kai 7repL(f)ol3o<i

T7]P Sidpoiap, ovEep rjp fiiKpoP ovTW<i tojp uijOoyp
Kal aTOTTWP o 1X7) T€pa<i eiroieiTo kol arjfielov
dXXa Ovo/j-epcop Kal KaOaipoPTcop Kal /lapTevop-

2 Tcop fieaTOP r/p to ^acriXeiOP. oi/tw? dpa Betpop

fi€P t) diTLCTTLa rrpo^ tcl Oela kol KaTa(f)p6pr}aL<;

avTMP, BcLPi] Be avOi^ rj BeiaiBaifioPia, t],^ Blktjv

vBaTO<i del tt/oo? to TaTreiPOVfjievop KarappeovTO^,^

^

olixu^ofiivoisv Sint. with the best MSS. ; olfiu^o/ifvov ye
Coraes ; olfxct)^^ filv oiv Bekker.

'^

?}, KarappeovTos supplied by Bekker, after CoraSs.
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the hair with both hands dashed his head against
the wall. And at another time, when Cassander

would have said something in opposition to those

who were bringing charges against Antipater, Alex-

ander interrupted him, saying :
" What meanest

thou ? Would men come so long a journey if they
had not been wronged and were making false

charges ?
'' And when Cassander declared that this

very fact of their coming a long distance away from

the proofs showed that they were making false

charges, Alexander burst out laughing and said :

" These are the famous sophisms of Aristotle's dis-

ciples for either side of the question ; but ye shall rue

the day if it appear that ye have done these men
even a slight wrong." And in general, as we are told,

Cassander's spirit was deeply penetrated and imbued
with a dreadful fear of Alexander, so that many
years afterwards, when he was now king of Mace-
donia and master of Greece, as he was walking
about and surveying the statues at Delphi, the sight
of an image of Alexander smote him suddenly with

a shuddering and trembling from which he could

scarcely recover, and made his head swim.

LXXV. Alexander, then, since he had now become
sensitive to indications of the divine will and per-
turbed and apprehensive in his mind, converted

every unusual and strange occurrence, were it never
so insignificant, into a prodigy and portent ; and

sacrificers, purifiers, and diviners filled his palace.

So, you see, while it is a dire thing to be incredulous

towards indications of the divine will and to have con-

tempt for them, superstition is likewise a dire thing,

which, after the manner of water ever seeking the
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avsTrXijpov
^

a^eXrepia^ KaTd(f)ol3ov
^ top 'AXe-

^apSpov >y€v6/i€!'0V. ou /irjv aWa koI
'^(^prja/jLCOv

y€ Tcov irepl 'licf)aLari(OPO<!; €K Oeov KOfiLaOevrwv

aTTode/JLevo^i to TreV^o? avOi<; rjv iv 6vaiai<; Koi

3 iTOTOL^. earidaa^ he Xajjurpoif; rov<{ irepl Ne-

apxov, elra Xovcrdpevo^i, wairep elcoOei fieWoyv

KaOevBeiv, MtjSlov her)devTo<; fpx^'^^ K(i)fjLacr6/j,evo<;

7r/309 avTov kclkcl incdv oXrjv Tr]v eirLovaav t)fJie-

pav ijp^aro nrvpeTreiv, ovre aKV(f)ov HyoaArXeof?

eKTricov ovre a(f)VM hiaXyrj^ yevofievo^; to /xerd-

^pevov Mo-irep Xojxj} TreirXrjjM^;, dXXd ravrd

Tipe<; wovTo Setv ypd(f)€iv Mairep Spd/iiaTo<i p^eyd-

Xou TpayiKov e^oBiov koa irepLTraOe^ irXdaavre^;.

4
^

ApicFTO^ovXo^i he (pijaiv avrov irvperrovTa piavi-

«:&)?, hi-^rjaavra he acpohpa iTielv olvov etc toutov

Be ^pevLTiaaai, Kal reXevrrjaaL rpia/cdhL Aataiov

LXXVL *Ez/ he raU i(f)7)pepLaiv ovTco<i yeypa-
TTTat TO, Trepl ttjv voaov. oyhorj eiri hefcdrrj

Aaialov /jLr)vo^ e/cudeuhev ev T(p XourpcbvL hi,a to

TTvpe^at. rf) he e^r}<; Xovadpevo^ ei? tov OdXapov
pLeTfjXOe, fcal hiijp^epeve 7rpo<; M^jhiov Kv^eixov.

elr o^jre Xovadp-eva kol ra lepd tol'^ 6eol<; em-
2 ^et? ep,(j)aya)V hia vvkto^ eirvpe^e. ttj eiKdhi

Xov(jdpevo<; irdXiv eOucre Tr)v elOtapevrjv OvaLav

Kal KaTaKeip.evo^ ev to3 XovTpoJVi tol<; irepl Neap-
^

avenXvpov Coraes' correction of the MSS. Kal ava-irX-qpovv,

adopted by Bekker.
*
Karacpo^ov Coiaes' correction of the MSS. koX ip6&ov,

adopted by Bekker.
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lower levels, filled with folly the Alexander who was
now become a prey to his fearSrNt^twitlistanding,
in consequence of oracular responses regarding

Hephaestion which were brought him, he laid aside

his grief and betook himself once more to sacrifices

and drinking-bouts. He gave a splendid entertain-

ment to Nearchus, and then, although he had taken
his customary bath before going to bed, at the

request of Medius he went to hold high revel with

him
;

^ and here, after drinking all the next day, he

began to have a fever. This did not come upon
him after he had quaffed a " bowl of Heracles," nor

after he had been seized with a sudden pain in the

back as though smitten with a spear ;
these par-

ticulars certain writers felt obliged to give, and so,

as it were, invented in tragic fashion a moving finale

for a great action. But Aristobulus says that he
had a raging fever, and that when he got very

thirsty he drank wine, whereupon he became de-

lirious, and died on the thirtieth day of the month
Daesius.

LXXVI. Moreover, in the court "Journals
"
there

are recorded the following particulars regarding his

sickness.2 On the eighteenth of the month Daesius ^

he slept in the bathing-room because he had a i'ever.

On the following day, after his bath, he removed
into his bed-chamber, and spent the day at dice

with Medius. Then, when it was late, he took a

bath, performed his sacrifices to the gods, ate a

little, and had a fever througii the night. On the

twentieth, after bathing again, he performed his

fistomary

sacrifice ; and lying in the bathing-room
* Cf. Arrian, Anab. vii, 25.
*
They are given also by Arrian {Anab. vii. 25).

« June 2, C23 B.a
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')(ov ia')(pkal^€v , uKpocofievo^ to, irepX top ifKovv

Kol rrjv jneydXrjv daXarrav. rfj heKarr) <f)6Lvov-

T09 ravra 7roirj(Ta^ fiaXkov av€^\e')(6rjy koX rrjv

vvKTa ^apew^ ^(^X^> '^^^ '^V^ iinovaav rjfiepav

iTTuperre (T(f)6Bpa. kol fierapOeU KareKeiro rrapa

TTjv fi€yd\r)v KoXvfjLJS^dpav, ore Br) Tot9 rjye/noai

SieXex^rj irepX rcov ip7]ficop rjyeixovia^ rd^ecov,

3 07r&J9 KaraarrjawdL hoKLfidcravTe^, e^So/juy acjyo-

hpa irvperrcov edvaev i^apOeh tt/oo? to. iepd' rcov

Be r)yefi6v(ov eicekeve rov^ /jL€yi(TTOv<; BiaTpi/BeiV iv

rfj avXfj, ra^idp')(pv^ Be kol 'irevTaKoaLdp-)(ov<i efo)

vvKTepeveiv. eh Be rd irepav ^aaiXeia BiaKO/ii-

adeU rrj eKTjj fiiKpov vTTPcoaev, 6 Be 7Tvpero<; ovk

dvrJKev. eireXOovTcov Be roiv riyepbovoav r]v dcfico-

4 1/09, 6/jiOLco<; Be Kol ttjv irefjiimjv' Bio koX TOL<i

MaKeB6(Tiv eBo^e reOvdvat, Koi /care^owv €\06vTe<;

eVt rd<; Ovpa<;, fcal BirjireiXovvro toI<; €TaLpoi<; e&)9

ej3idaavT0' koi tmv Ovpcov avrol<; dvoL')(6eiaS3v ev

TOL<; %iTa)c7i /caO* eva irdvre^ irapd rr)v kXlvtjv

Trape^rjXOov. tuvtij^; Be t^9 rjfxepa^ ol irepl TIu-

6(ova fcal ^eXevKov eh to '^apairelov diroaraX-

evre^ '^parcov el KOfiicraxTLv exel top
^

AXe^apBpop*
6 Be Oeo^ KaTCL ')(^d)pap

eav dpelXe. rfj Be rpirr]

^OiPOPTO^ 7rpo<i BeiX7]p direOape.

LXXVII. TovTWP rd irXelara Kara Xe^ip ip

rah e(j)r)fjLepicnp ovtco yeypainaL. (^appaKela<;

Be viro^iap irapavriKa p^ep ovBeh ecr^ePt etcrcp Be 70'
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he devoted himself to Nearchus, listening to his

story of his voyage and of the great sea. The

twenty-first he spent in the same way and was still

more inflamed, and during the night he was in a

grievous plight, and all the following day his fever

was very high. So he had his bed removed and lay

by the side of the great bath, where he conversed

with his officers about the vacant posts in the army,
and how they might be filled with experienced men.
On the twenty-fourth his fever was violent and he
had to be carried forth to perform his sacrifices ;

moreover, he ordered his principal officers to tarry
in the court of the palace, and the commanders ot

divisions and companies to spend the night outside.

He was carried to the palace on the other side ot

the river on the twenty-fifth, and got a little sleep,
but his fever did not abate. And when his com-
manders came to his bedside, he was speechless, as

he was also on the twenty-sixth ; therefore the

Macedonians made up their minds that he was dead,
and came with loud shouts to the doors of the

palace, and threatened his companions until all

opposition was broken down ;
and when the doors

had been thrown open to them, without cloak or

armour, one by one, they all filed slowly past his

couch. During this day, too. Python and Seleucus

were sent to the temple of Serapis to enquire
whether they should bring Alexander thither ; and
the god gave answer that they should leave him
where he was. And on the twenty-eighth,^ towards

evening, he died.

LXXV^II. Most of this account is word for word
as written in the " Journals." And as for suspicions
of poisoning, no one had any immediately, but five— 1 June 13, 323 B.C.
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ercL ^aal fjLr)vva6a)<; yevofievi]'; rrjv ^OXufjuiridBa

TToXXou? fiev avekelv, iKplyjrai Be ra Xeiyp-ava rov

'loXa TeOvqKoro^i, 009 tovtov to ^apjiaKOV ijX^'
2 avTo<;. ol Be ^ApLaroreXtjv (f)da/covT6^ WvTLTrd-

Tp(p au/jL^ovXov yeyevrjaOai tT;? Trpd^eco^, Ka\

6\a)<; Bl' i/celvov iropLaOrjvai to (papfiaKOP,
'

Ayvo-

OejxLv TLva BiriyelaOai Xeyouaiv co? WvTiyovov
Tov fiaaiXecji; uKovaavTa' to Be (f)dp/iaKov vBwp
elvai yjrvxpov koX TraytrwSe? diro Trerpa? tlvo<^ ev

^(oi'dKpLBt ovarj<i, rjv coairep Bpoaov XeTTTrjv dva-

Xap.^dvovTe'^ et? ovov
'X^'}X-)]v

diroTiOevTai' tmv

yap dXXwv ovBev dyyelov GTeyeiv, dXXa BiaKO-

3 iTTeiv VTTO '^v)(^p6Tr]T0^ Kal Bpi/jLVTr]TO<^. ol Be

irXelaTOi tov Xoyov 6Xco<; oiovTai TTeirXdaOaL tov

irepl tt}? c^apixaKeia^' Kal TeK/jLrjpiov avToU eaTiv

ov fjLiKpov OTL TO)V r]yeix6vwv orTaaiaadvTcop
e</>*

rj/Lcepa^; 7roXXd<^ dOepdirevTov to doyfjia Kelfievov

iv TOTTOi? OepfjiOL^ Kal TTViycoBeaiv ovBev ea')(e

ToiavTi]<; cfiOopd<; ai^jxelov, dXX' efiecve KaOapbv
Kal 7rp6(T<paTov.

4 'H Se 'Fco^dvrj Kvovaa fxlv eTvyyave Kal Bed

TOVTO Tt,fjLQ)/jL€vr) iTapd T0L<^ MaKeBoai' Bva^7)Xo)(;
Be eyovGa irpo^ Tt]v ^TaTeipav i^ijirdTrjaev auTrjv

iirtaToXf) tlvc TreTrXaa/xivrj irapayeviaOai, Kal

TTpoaayayovaa jxeTa tt/s- dBeX(pr]<; drreKTeLve, Kal

Tou? veKpov<^ eh to cjypeap KaTe(3aXe Kal avve-

y^coaeVi elhoTO^ ravTa llepBiKKov Kal (TVfiirpdT-
5 TOVTO';. rjv yap eKelvo<; evOv^ ev Bwd/iiei fieylaTr),
TOV AppiBaluv wairep Bopv(f)6pr]fMa Trj<; /SaaiXeia^;

e^eXfcofievo^;, yeyovoTa fiev €K yvvaiKo<; dBo^ov
Kal KOiv?]^ ^LXivvr]s, UTeXy Be to (pporelv ovTa
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years afterwards, as we are told, upon information

given, Olympias put many men to death, and scat-

tered abroad the ashes of lolas, alleging that he had
administered the poison. But those who affirm that

Aristotle counselled Antipater to do the deed,^ and
that it was entirely through his agency that the [)oison
was provided, mention one Hagnothemis as their au-

thority, who professed to have heard the story from

Antigonus the king ; and the poison was water, icy

cold, from a certain cliff in Nonacris ; this they
gathered up like a delicate dew and stored it in an
ass's hoof; for no other vessel would hold the water,
but would all be eaten through by it, owing to its

coldness and pungency. Most writers, however,
think that the story of the poisoning is altogether a

fabrication
;
and it is no slight evidence in their

favour that during the dissensions of Alexander's

commanders, which lasted many days, his body, al-

though it lay without special care in places that

were moist and stifling, showed no sign of such a

destructive influence, but remained pure and fresh.

Now, Roxana was with child, and on this account
was held in honour among the Macedonians

; but
she was jealous of Stateira, and therefore deceived
her by a forged letter into coming where she was,
and when she had got her there, slew her, together
with her sister, threw their bodies into the well, and
filled the well with earth, Perdiccas being privy to

the deed and partner in it. For it was he who was
at once in the greatest authority, dragging Ar-
rhidaeus around after him to safe-guard, as it were,
the royal power. Arrhidaeus was Philip's son by
an obscure and common woman named Philinna, and

* Cf. Arriau, Anab. vii. 28.
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8ict (Toofiarofi voaov ov (fivaei TrpoaTreaovaav ovBe

avTO/jLCLTCiXi, aWa koX irduv
<j)a(Tl 7raiSo9 6vro<i

avTOV Biaif^acpeaOai, '^(dpiev 7]do<; xal ovk d^evve^s,

elra fievroi (fxrp/jLaKOi^ viro ^OXv/jLTrcdSo^ xaKoO'

OevTa BLacpdaprjpuL ttjv ^Ldvoiap,

438



ALEXANDER, lxxvii. 5

was deficient in intellect owing to bodily disease.

This, however, did not come upon him in the course

of nature or of its own accord, indeed, it is said that

as a boy he displayed an exceedingly gifted and
noble disposition : but afterwards Olympias gave
him drugs which injured his body and ruined his

mind.
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r. KAI2AP

I. Tyv J^ivva rod fiovapx^^^avrof; Ovyarepa
K.opvr)\Lav, 0)9 iTreKpdrrjae XvX'\,a<;, ovre ekiriaLV

ovre (po^rp SvpyjOeU aTToairdaai KatVapo?, ehrf-

fievae rrjv (fiepprjv avTr}<^. alrua Be Kaiaapi, t?)?

7r/309 XvWav aTrex^^La^; rj tt/qo? Mdptov olfC€L6r7}<;

rjv. 'louXta "ydp, '7raTp6<i dS€\(l)fj Kaiaapo^, 6

7rpe<T^VT€po<; avv(pK€i Mapi09, ef ^9 ijeyovei
2 MdpLOfi 6 V€Ot)T€po<;, dv€-yjrLO<;

cov Kalaapo^;. ft)9 Be

viro irXrjOov^ (jiovcov ev dpxv f^oX Bi daxo\ia<i
VTTO ^vKKa 7rapopd)/uLevo<; ovk rj^dirrjaev, dWd
fiercoyv lepwavvrjv et9 tov Brjfiov irporfKOev oijiro)

irdvv fxeipdKiov wv, Tavrrjf; fiev eKirecrelv avrov

vTrevavTicoOeU '^vWaf; irapeaKevaae, irepl Be avai-

pecre(o<; fiov\ev6/JLevo<;, eviwv Xeyovrcov &)9 ovk

expL Xoyov diroKTivvvvai iralBa rijXifcovrov, ovk

€(j>7j
vovv e^eiv avTOv<i, el fir) ttoWov^ ev tw iraiBl

3 Tovrw MapLOV(; ivopcocri. TavTrj<; t^9 <^(ovrj<i dve-

vexOelar]^ irpo^ Kauaapa crv)(vov fiev riva xpovov
irXavcofievo^ ev '^a^ivoi'^ eKXeirrev eavrov eireiTa

Bi dppcdcrriav ei9 OLKuav erepav /jLeraKo/jLi^6ijL€vo<;

Kara vvktu TrepiTTLTrreL aTpaTi,a)rai<i tov XvWa

1 Many think that opening paragraphs of this Lt/ej de-

scribing the birth and boyhood of Caesar, have been lost.
2 In 86 B.C., after the death of his colleague, Valerius

Flaccus.
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I. The wife of Caesar ^ was Cornelia, the daughter
of the Cinna who had once held the sole power at

Rome,2 and when Sulla became master of affairs,^ he
could not, either by promises or threats, induce
Caesar to put her away, and therefore confiscated

her dowry. Now, the reason for Caesar's hatred
of Sulla was Caesar's relationship to Marius. For

JuHa, a sister of Caesar's father, was the wife of

Marius the Elder, and the mother of Marius the

Younger, who was therefore Caesar's cousin. More-

over, Caesar was not satisfied to be overlooked at

first by Sulla, who was busy with a multitude of

proscriptions, but he came before the people as candi-

date for a priesthood, although he was not yet much
more than a stripling. To this candidacy Sulla

secretly opposed himself, and took measures to make
Caesar fail in it, and when he was deliberating about

putting him to death and some said there was no
reason for killing a mere boy like him, he declared

that they had no sense if they did not see in this

boy many Mariuses.* When this speech was re-

ported to Caesar, he hid himself for some time,

wandering about in the country of the Sabines.

Then, as he was changing his abode by night on ac-

count of sickness, he fell in with soldiers of Sulla who
3 In 82 B.O. Cf. the Pompey, ix. 1 f.

* Nam Caesari multos Marios inesse (Suetoniu-s, Dnnis
Jalius, i.).
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St€p€vvco/jiivoL<; eKelva ra %W/Ota f<al rov<i KeKpvfi'

fievov^ (TvWafJLjSdvovatv. oiv rov rjye/JLova Kopvi]--

Xiov Tretcra? Svcrl ra\di'TOi<i dcpeiOr], kol nara^dfi
€ijOu<; eVl OdXarrav i^ewXevaev €t? Bidwlav

4 7r/909 ^iKOfJLrjSrjv top /SaaiXia. Trap m Biarpiyjrafi 70

')(p6vov ov TToXvVy elra diroTrXecov dXiaKerai irepl

Tr)v ^apjjLaKovacrav vfjaov viro ireiparMi' 7]Sr) Tore

aroXoi^i jjL€ydXoi<; kol aicd^eaiv dirXeroL^ Kare-

')(pvrwv Ti^v OdXarrav.

II. TlpoiTOV fjL€v ovv alrrjOeh vir avrwv Xvrpa
eiKoai rdXavra KarejiXaaev o)? ov/c elSorcov ov

rjpTjKOLev, avTO^; Be oo/jboXoyrjae irevTrjKovra Bcocreiv*

eiTCLTa Tcov irepl avrov dXXov et? dXXr]v BiaTrefz-

's]ra<;
iroXiv eVl rov rcbv j^pr](jbdrwv iropicTfjiov, ev

dvOpdaiTOi^ <povLK(OTdroi<i J^lXl^l fxeO^ evo^ <^iXov
Kal- Bvolv aKoXovQoLv diroXeXeipiiJLevo^i ovrw Kara-

<^povriTLKO)<; elx^v oxjre TrepiTrcov oadKi<; dva-

2 iravoiro TrpoairaTTev aurot? cncoTrdv.
r}jj,€pai,<;

Be reaaapaKovra Bvelv Beovcrai^iy cdcrirep ov (ppov-

povfxevo<i, dXXa Bopv(jiopov/jL€vo<; vtt avroiv, iirl

7roXX7]<; aSeta? avveirai^e Kal (Tvveyvpvd^ero. Kal

TTOirjpLara ypd^cov Kal X6yov<; Ti,vd<; aKpoaral^;
eK€LV0L<; €)(pr]T0, Kal rov<; firj

6avfid^ovrafi dvn-

Kpv<i aTraLBevTov^ Kal pap^dpov<i direKdXei, Kal

dvv yeXcon iroXXdKL<; rjireLXrjcTe Kpe/idv avTov<;,

3 ol Be e^atpov, dc^eXela tlvI Kal iraLBia rrjv irap-

pTjalav ravTTjv ve/jLovre^;. co? Be rjKov €K MiXj'jtov
ra Xvrpa Kal Bov<; dcfyeidrj, irXola TrXvpcoaa'i

€v0v<; CK Tov yiiXriGicdv Xifievo^ iirl Tov<i Xrjardf^

* Caesar served under Marcus Thermus, praetor of Asia,
in 81-80 B.C., being then nineteen years of age, and by him
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were searching those regions and arresting the men in

hiding there. Caesar gave their leader, Cornelius, two
talents to set him free, and at once went down to the
sea and sailed to King Nicomedes in Bithynia.^ With
him he tarried a short time, and then, on his voyage
back,2 ^as captured, near the island Pharmacusa, by
pirates, who already at that time controlled the sea

with large armaments and countless small vessels.

II. To begin with, then, when the pirates de-

manded twenty talents for his ransom, he laughed
at them for not knowing who their captive was, and
of his own accord agreed to give them fifty. In the
next place, after he had sent various followers to

various cities to procure the money and was left

with one friend and two attendants among Cilicians,
most murderous of men, he held them in such dis-

dain that whenever he lay down to sleep he would
send and order them to stop talking. For eight
and thirty days, as if the men were not his watchers,
but his royal body-guard, he shared in their sports
and exercises with great unconcern. He also wrote

poems and sundry speeches which he read aloud
to them, and those who did not admire these he
would call to their faces illiterate Barbarians, and
often laughingly threatened to hang them all. The
pirates were delighted at this, and attributed his

boldness of speech to a certain simplicity and boyish
mirth. But after his ransom had come from Miletus
and lie had paid it and was set free, he immediately
manned vessels and put to sea from the harbour

was sent to Bithynia in order to raise a fleet to assist in the

siege of Mitylene.
'
According to Suetonius {Dii}. Jul. 4), it was on a voyage

from Rome to Rhodes (after 77 B.C.) that Caesar was cap-
tured by pirates.
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avrjyero* KOt KaraXaficov €TI> tt^oo? t^ vtjcrqy vav-

Xoxovvra<; i/cpdrrjae rcov TrXeiarcov. koX to,
/jlcv

'yp/j/jLura Xelav eTTOiyjaaro, tou? Be avhpa^ iv

liepydfia) KaTaOepievo^ et? to heapLujrrjpLov auTO<;

irropevOr] tt^o? rov BieTrovra rrjv
^

Kaiav ^Iovvlov,^

ft)? eKEivw irpoariKov ovn arparrjyM KoXdaai tou?
4 eaXcoKora^. ifcelvov Be /cal rol^i y^pi^ixaanv iiro-

<l)OaXfjLi(ovro<; (i]v yap ovk oXiya) koL Trepl rcov

alxP'CiXcoTMv (7Ke\lr€a0ai (f)daKOVTO<; eVl cr^j^oX^?,

XctipeLV idaa<; avrov 6 K.ataap et9 HepyapLov

(pX^To, Kol TTpoayaycov tou? X-para^; diravraf;

dvearavpwaev, axrirep avroU Bo/cayp Tral^etv ev rfj

vrj(T(p irpoeiprjKeL TrnXXdKi^;.

III. 'E/c Be TOVTOV Tfj<; XvXXa Bwdfiecof; i]Br]

fjLapaLVo/jL€vr)<; koX tcov olkol KaXovvrwv avrov
eirXevaev et9 ^VoBov iirl axoXrjv 'Trpo<i 'AttoXXco-

vLov TOP rov MoXft)z/o9, ou Kal K.LKep(ov rjKpoaro,

(TO(f)i(TTevovTO<; e7ri(f)avM<i koI rov rpoirov eiriei-

KOV<; elvai Bo/covvro'^. Xiyerai Be /cal (pvvac tt/jo?

X6yov<; iroXniKov^i o Kalaap dpio-ra, Kal Bta-

TTOvrjaai (^LXoTvpLoraTa rrjv (f)vaiv, co? ra BevTepeta

fiev dB7]pLT(o<; ex^i'P, to Be Trpcorelov, otto)? rfj

Bvvd/jLei Kal tol<; oirXoci Trpcoro'; eiT] pbdXXov
2 d<T'XoXr]0ei<;, d^elvai, irpo^; oirep r) (j)uai.<; v(j)7]yelT0

rrjt; iv rw Xeyeiv Beiv6Tr]T0<;, vtto arpareicov Kal

TToXtTeta?, y KareKTrjaaro rrjv r^yepioviav, ovk

e^iKofJLevo^, avro<; 5' ovv varepov ev rfj iTpo<^

K.iKepcova Trepl l^drcova dvTi,ypa(f)fj TrapaLrelrai

fXT) (TTpaTLcoTiKov Xoyov dvBpo<; avre^erd^eLV 7r/)09
*
"lovyKov Sintenis.

*
According to Suetonius {Div. JiU. 4), this voyage, on

which he was captured by pirates, was undertaken after his
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ot Miletus against the robbers. He caught them,

too, still lying at anchor off the island, and got most

of them into his power. Their money he made his

booty, but the men themselves he lodged in the

prison at Pergamum, and then went in person to

Junius, the governor of Asia, on the ground that

it belonged to him, as praetor of the province, to

punish the captives. But since the praetor cast

longing eyes on their money, which was no small

sum, and kept saying that he would consider the

case of the captives at his leisure, Caesar left him
to his own devices, went to Pergamum, took the

robbers out of prison, and crucified them all, just
as he had often warned them on the island that he

would do, when they thought he was joking.
III. After this, Sulla's power being now on the

wane, and Caesar's friends at home inviting him to

return, Caesar sailed to Rhodes ^ to study under Apol-
lonius the son of Molon, an illustrious rhetorician with

the reputation of a worthy character, of whom Cicero

also was a pupil. It is said, too, that Caesar had
the greatest natural talent for political oratory, and
cultivated his talent most ambitiously, so that he

had an undisputed second rank ; the first rank, how-

ever, he renounced, because he devoted his efforts to

being first as a statesman and commander rather,

and did not achieve that effectiveness in oratory to

which his natural talent directed him, in consequence
of his campaigns and of his political activities, by
means of which he acquired the supremacy. And so

it was that, at a later time, in his reply to Cicero's

"Cato," he himself deprecated comparison between
the diction of a soldier and the eloquence of an

unsuccessful prosecution of Dolabella, mentioned in the next

chapter. See the note on i. 4,
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hetvorrjTa pjjropo^ €V(f)vou<; Kal a^o^rjv iirl tovto

iroWrjv ayovro<i.
IV. ^KiraveXOcoi' 8' et9 *Fco/iirjv AoXofieWav

€Kpive KaK(jt)a€Q)<; eVa/^^ta?, /cal woWal tmv citto

tt}? 'EWaSo? TToXecop fiapTvpi,a<; avrSt irapkayov,
6 [lev ovp AoXoySeXXa? airec^vye rrjv Blk7]v, 6 Se

Kalaap afi6il36/jb€vo<; rrjv 'EWdSa rrjf; 7rpoOv/jiia<;

avPTjyopevaev avrjj HottXlov Wvtcovlov hidncovar}

BcopoBoKi,a(; iirl Aev/covWou rod MdpKOV Ma/ce-

2 Bovia^ arpar^jyov. Kal toctovtov Xa'xyaev ware
TOP ^AvTCovLOV iTTLKaXecracrOai, tou? Br}iJLdp')(ov<^,

(TKl'I'^dfJLeVOV OVK €'^€IV TO t(TOV iv jfj 'EXXaSt

TT^o? ^']^XX'qva<;, iv Be 'Voofxrj ttoXXtj jiev eirl r^
Xoycp TTcpl ra<; awi^yopla^ avrov %a/3£9 e^eXa/JCTre,

TToXXy Be tt}? rrepl ra? Be^idiaei^ Kal ofxtXia^

(hi\o<f)poavvr)<; evvoia rrapa to)V Brj/jLOTcov dir^vra,
3 OepairevTLKOv irap rfkiKiav 6vT0<i. rjv Be Ti9 Kal 70

dirh BeiTTVcov Kal Tpa7re^7]<; Kal oXco^ Trj<; irepl ttjv

BiaiTav Xa/jLTTporrjTOf; av^avofievrj Kara fiLKpov
avru) BvvafiLf; et? rrjv iroXireiav. fjv to irpoyrov
ol ^Oovovvre^ olo/jievoi ra')(y rcov dvaXcopidrcov
eTTLXiirovrcov i^irrjXov eaeaOai, irepiecopcov dvOov-

aav iv rot^; ttoXXoZ?* oyfre Be yaOovro, /leydXt]^
Kal Bvaavarpeirrov yevo/nei'Tj^ Kal ^aBt^ovo-rj^;

dvrLKpv<i iirl rrjv rcbv 6Xo)v /j-erajSoXip', &)? ouBe-

fxlav dpxrjv TTpdy/xaro^; r^yrjreov
^
puKpdv, rjv ov

ra)(^v irotel fieydXrjv ro eVS6Xe;^€9 eV rod Kara-
4 (f)pov7]0f]vaL ro firj KwXvOrjvai Xa^ovaav. 6 yovv

7rpa)ro<; viriBeaOai Bokcov avrov Kal cl)O^r]0rjvat

tt}? iroXireia^ oiairep 6aXdrrr)<; ra BiayeXcovra
^
vyVT^ov MSS. and Sint.^; fiyrjTfop ovru) Coraes, after

Stephanus ; outu ijyrjTeov Sint.*; ovtws riyt]T(ov Bekker.
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orator who was gifted by nature and had plenty of

leisure to pursue his studies.

IV. After his return to Rome he impeached Dola-
bella ^ for maladministration of his province, and

many of the cities of Greece supplied him with

testimony. Dolabella, it is true, was acquitted, but

Caesar, in return for the zealous efforts of the Greeks
in his behalf, served as their advocate when they
prosecuted Publius Antonius for corruption before
Marcus Lucullus, the praetor of Macedonia. And
he was so effective that Antonius appealed to the
tribunes at Rome, alleging that he could not have
a fair trial in Greece against Greeks. At Rome,
moreover, Caesar won a great and brilliant popu-
larity by his eloquence as an advocate, and much
good will from the common people for the friendli-

ness of his manners in intercourse with them, since

he was ingratiating beyond his years. He had also

a large and gradually increasing political influence
in consequence of his lavish hospitality and the

general splendour of his mode of life. At first his

enemies thought this influence would quickly vanish
when his expenditures ceased, and therefore suffered

it to thrive among the common people ; but later on
when it had become great and hard to subvert, and /

aimed directly at a complete revolution in the state,^
they perceived that no beginnings should be con-

sidered too small to be quickly made great by con-

tinuance, after contempt of them has left them
unobstructed. At all events, the man who is thought
to have been the first to see beneath the surface

of Caesar's public })olicy and to fear it, as one might
fear the smiling surface of the sea, and who com-

.b » In 77 B.a
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Kal rr}v iv to) <f>Ckav6poiir co koX IXapw K€KpVfi-

/jLevrfv SeivoTTjTa rod rj6ov<; Kara/j^aOcop KiKepcov

eXeye rot? aWoL'i anaaiv iiTLpovXevixacnv avrov

Kal 7ro\LT€Vfiaai rvpavviKrjv ivopav Sidvoiav,
*' *AX)C orav,'' €(f)7],

**

Tr)v Ko/JLrjv ovrco SiaKeL/j,ep7]v

7T€pLTT(0^ l8(0 KCLKelvOV kvl BaKTvXo) KVCO/jLeVOV, OV

fioi BoK€L nrakiv oxtro^ avdpwiro^ eU vovv av

e/ji^aXia-OaL rrjXtKOVTOv /cukov, avaipeaiv t?}?

*V(o/jLaicov TToXireia^.^* ravra fiev ovv varepov.
V. ToO he hrjjxov Trpcorrjv fieu airohei^LV t^9

7r/309 avTov evvola^ eXa^ev ots 7rpo<i Tdiov Uottl-

Xiov iplaa'i virep %tA-tap;)^ta9 irpoTCpof} avT]<yo-

pevOrj' Sevrepav Be xal Kara^avearepav ore, t?)?

^apiov yvvaiKo<; ^lovXia<; diroOavoixTYjf;, dSeXcfyi-

Bov<{ a)P avTrj<; eyKcofitop re XafiTrpop ep dyopd
BiijXOe, Kal Trepl ryp eK<f)opap eroX/jLTjaep elKopa^i

Maplov irpodeaOai, Tore Trpcorop 6(j}6eL(ra<; /lera

rrjp €7rl '^vXXa iroXLTeiap, iroXe/iicop tcop dpBpwp
2 KptOePTcop. €7rl tovtm yap ipLcop Kara^orjadprcop
Tov K.aLaapo<i 6 Brjfio'; dprrj^^^rjae XafiTTpo)^, Be^d-

/jL€Po<; KpoTCp Kal Oav/jidaa^i wairep ef
"
AlBov Bed

')(p6pcop ttoXXmp dpdyopra Td<; Maplov rc/jbd^ et?

TTjp TToXip. TO fJL6P ovp €70, yvpai^l 7rp€affvT€paL<;

X6yov<; €7rLTa^iov<; Bie^iepai irdrpiop rjp 'PwyLtatof?,

reat? Be ovk op ep eOei irpoiro^ elire Kalaap iirl

Trj<i eavTOV yvpaiKb<; dirodapovar)^' Kal rovro

TjveyKep avrw X^P^^ rcpd Kal (7vpeBy]/jLayooyr]a€

TO) irdOei Tovq TroXXoiff; cu? ij/juepop dvBpa Kal

irepi/jLearop rjOov^ dyairap,
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prehended the powerful character hidden beneath
his kindly and cheerful exterior, namely Cicero, said

that in most of Caesar's political plans and projects
he saw a tyrannical purpose;

^' On the other hand,"
said he,

" when I look at his hair, which is arranged
with so much nicety, and see him scratching his

Iiead with one finger, I cannot think that this man
would ever conceive of so great a crime as the over-

throw of the Roman constitution." This, it is true,

belongs to a later period.
V. The first proof of the people's good will to-

wards him he received when he competed against
Caius Popilius for a military tribuneship and was
elected over him

;
a second and more conspicuous

proof he received when, as nephew of Julia the
deceased wife of Marius, he pronounced a splendid
encomium upon her in the forum,

^ and in her funeral

procession ventured to display images of Marius,
which were then seen for the first time since the ad-

ministration of Sulla, because Marius and his friends

had been pronounced public enemies. When, namely,
some cried out against Caesar for this procedure, the

people answered them with loud shouts, received

Caesar with applause, and admired him for bringing
back after so long a time, as it were from Hades, the
honours of Marius into the city. Now, in the case
of elderly women, it was ancient Roman usage to

pronounce funeral orations over them ; but it was not

customary in the case of young women, and Caesar
was the first to do so when his own wife died.^ This
also brought him much favour, and worked upon the

sympathies of the multitude, so tliat they were fond
of him, as a man who was gentle and full of feeling.

1 In 68 B.a « In 68 B.O.
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3 ©a-v|ra9 Se rr]v yvval/ca Ta/JLia<; €t9 *lfir]plap evl

t5)v aTparrjyMV Bere/Di (Tvve^rjXOev, ov avTov re

TLfiSiv ael htereXeae /cal rov vlov ttoXlv avrQ<;

ap)(cov Tajxiav eTToirjae. y6v6/jL€VO<; Be aTro T7J<i

^PX^l^ eVetVr;? rpiTTjv rjydyeTO yvvalfca Ho/jbirTjiaVt

€X(ov etc Kopv7]\ia<; Ouyarepa rr)v varepov Woji-

4 TTT/i'ft) M.dyvcp ya^r^Oelaav. ')(fia)fi€vo<; Se ral^

Ba7rdvaL<; a^etSw?, Kal BoKa>v fiev e<j>i]fiepov koX

^pa')(^6lav avTCKaraWdrrecrOat /neydXcov dvaXw-

fidrcov Bo^au, wvoviievo^ Be ral^ dXrjOeiaL^ rd

fieyiara jxiKpSiv, Xiyerai irplv eU dp)(^i]v riva

KaOicrraadai, 'X^lXlcop koI rpoaKocrLcov yeveaOai
5 ^/jectx^etXerr^? raXdurcov. eTrel Be tovto [xev oBov

T?}? 'ATTTTta? drroBei^del^i eTnixeXrjTrj^; TrdfiiroXXa

'X^pyjfiara irpodavdXcocre rcov eavrov, tovto Be

dyopavofjioiv ^evyrj /xopofidxf^v TpiaKoaca xal

€LKoai 7rapi(T')(€ fcal TaL<; dXXaL<; irepl OeaTpa Kal

iroiXTrd<s koX Belirva ypp'^yiai^ Kal 7roXvT€Xe[ai<;

TCi^; TTpo avTov KaTeKXv(Te <f)LXoTifiia<;, ovtco Bie-

OyjKe TOP Brj/jLOv to? Kaivd<; fxev dp'X^d<; Kaivd<i Be

T^/xa? ^r)Telv eKacTTOv, al<i avTov dfiei'^^aLVTO.

VL Avelv Be ovacov ev Trj iroXet (TTaaecov, t^9

fiev dvo ^vXXa jxeya Bwaixevrj^;, Trj'i Be Mapiav7]<;,

^ t6t€ KaTeTTTTj'xei Kal BieaTraa-TO ko/hlBt] TaireLva

irpdTTOvaa, TavTrjv dvappcbaai Kal Trpocrayaye-

aOai /3ovX6jjuevo(; ev Tat9 dyopavo/jLLKaU (f>LXoTi/iiL-

* In 67 B.C.
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After the funeral of his wife, he went out to

Spain
^ as quaestor under Vetus, one of the praetors,

whom he never ceased to hold in high esteem, and
whose son, in turn, when he himself was praetor,
he made his quaestor. After he had served in this

office, he married for his third wife ^
Pompeia, having

already by Cornelia a daughter who was afterwards

married to Pompey the Great. He was unsparing
in his outlays of money, and was thought to be

purchasing a transient and short-lived fame at a great

price, though in reality he was buying things of the

highest value at a small price. We are told, accord-

ingly, that before he entered upon any public office

he was thirteen hundred talents in debt. Again,
being appointed curator of the Appian Way, he ex-

pended upon it vast sums of his own money ; and

again, during his aedileship,^ he furnished three
hundred and twenty pairs of gladiators, and by
lavish provision besides for theatrical performances,

processions, and public banquets, he washed away all

memory of the ambitious efforts of his predecessors
in the office. By these means he put the people in

such a humour that every man of them was seeking
out new offices and new honours with which to

requite him.

VI. There were two parties in the city, that of

Sulla, which had been all powerful since his day,
and that of Marius, which at that time was in an

altogether lowly state, being cowed and scattered.

This party Caesar wished to revive and attach to

himself, and therefore, when the ambitious efforts of

his aedileship were at their height, he had images

Caesar was first married to Cossutia, the daughter of a
ch Roman knight.

' In 66 B.C.
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at? aKfjurjv €')(pvcraL<i elKova^ iTTOLrjcraTO Mapiov
Kpvcpa Kol Nt/ca? Tpo7raiO(f)6pov<;, a<; ^epcovvvKTo<; 7l(

2 et9 TO ^aTTLTOiXiOv avearrjcrev. afxa he vj^epa

T0U9 Oeacra/jLevov<; fxapfiaipovra irdvra ')(^pva(p koI

Te')(yr)
KareaKevaapi,eva irepLTTM^; (BlcSt^Xov Be

ypdfifjLaat ra Kifju^piKa KaropOcofiara) OdjjLfio<;

ea')(€ ri)<; ToXpLt]^ rod dva6evT0<; (ov yap r)v dSr}-

Xo?), ra^v Be Trepucov 6 X0709 r}6poL^e irdvTa^

3 dv9pd>'TT0V<; 7rpo<; rrjv o-yjnv. aXX* ol fiev i^ocov

TvpavviBa irokiTeveadai K.aicrapa, v6/jlol<; koI

Bojfiaat KaTopcopvy/jL€va<; eiraviaTdyra rtyu-a?, koX

TOVTO TTelpav errrl rov Brj/xov elvai TrpofiaXaTTO-

jxevov, el renOdaevTat rat? (j)t\oTi,/JLiaL<; vir av-

Tov KOL BlBcoai irai^eiv roiavra xal KatvoTOfielv,

ol Be yiapiavol irapaOappyvavrefi dWrjXovf; ttXt;-

det, re Oav/JLaarol 6aol Btecpdvrjo-av e^aL(f)vr}^, Koi

4 KpoTCp Karel^ov to K^aTTLrcoXiov TroXXot? Be koI

Bd/cpva r7]v Maplou Oecopb€Poi,<i 0'\jriv v(j>' r}Bovr]<!

exdypei,, kuI /jLeyw; rjv 6 Kaiaap eyKcofiLoif; alpo-

lievo<;, CO? dvrl jrdvTcov d^io<i etr] 6 ^

dvrjp r?;?

Mapiov a-vyyeveia^. avva^OeiaT]^; Be irepX rov-

Twv tt)? /SouXt}?, KarXo? AouraTto?, dvrjp evBo/ci-

/jLcov Tore fxdXiara 'Fa)p,al(ov, dvaard<; koi Karrj-

yopTjora^; Kalaapof; e7re4>6ey^aro ro fivrj/uLopevo'

fievov "OvKen yap v7rov6p.OL<;,'' ecjirj,

"
Kataap,

aXX* TjBrj fxYf^aval^ alpel rrjv rroXirelav^^ errel

Be diToXoyricTdp.evo^ 7rpb<; ravra Kaicrap eireiae

rr)v avyK\r)rov, en p^dWov ol 9avfid^ovT€<i avrov

*
rfij i bracketed by Sint.',
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of Marius secretly made, together with trophy-

bearing Victories, and these he ordered to be carried

by night and set up on the Capitol. At day-break
those who beheld all these objects glittering with

gold and fashioned with the most exquisite art (and
they bore inscriptions setting forth the Cimbrian
successes of Marius ^) were amazed at the daring
of the man who had set them up (for it was evident

who had done it), and the report of it quickly

spreading brought everybody together for the sight.
But some cried out that Caesar was scheming to

usurp sole power in the state when he thus revived

honours which had been buried by laws and decrees,
and that this proceeding was a test of the people,
whose feelings towards him he had previously
softened, to see whether they had been made docile

by his ambitious displays and would permit him to

amuse himself with such innovations. The partisans
of Marius, however, encouraged one another and
showed themselves on a sudden in amazing numbers,
and filled the Capitol with their applause. Many,
too, were moved to tears of joy when they beheld
the features of Marius, and Caesar was highly ex-

tolled by them, and regarded as above all others

worthy of his kinship with Marius. But when the
senate met to discuss these matters, Catulus Lutatius,
a man of the highest repute at that time in Rome, I

rose up and denounced Caesar, uttering the memor-
|

able words :

" No longer, indeed, by sapping and

mining, Caesar, but with engines of war art thou

capturing the government." Caesar, however, de-

fended himself against this charge and convinced
the senate, whereupon his admirers were still more

* See the Marina, chapters xi.-xxiL
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iinjpOrja-av, Ka\ irapeKekevovro firjBevl rov (t)pov/]-

fxaro^ v<j)Ua9ar irdvrcov yap €k6vtl tm StJ/jlo)

TreptiaeadaL Koi TrpwrevaeLv.
VII. 'Ei^ he TovTM Kol yiereWov rov apyie-

/36Q)9 reXevTijcravTOf; kol T7]v lepcoavvrjp irepLfxa-

XV^o^ ovaav ^laavpiKOV /cat KarXof fxeTiovrwv,

eTn^aveardrcov dvBpMv /cal /jLeyiarov iv fiovXy

Svva/ieva)v, ov^ viret^ev avTOL<; 6 Kaicrap, dXXa
2 KaTa^a<; eU rov Stj/jlov dvTLiraprjyyeWev. dy-

Xoy/iidXov Be Trj<; (TirovBijf; (f)atvofiev7]<;, 6 KaTXo9,
ttTTo fiel^ovof; d^La<; jxaXXov oppcoBcjv rrjv dSijXo-

TTjTa, irpoa-eirefiy^e ireidcov diroaTrjvat rov Kal-

aapa rrj^; (j)c\oTL/j,La<; eVt TroXXot? xPVf^^^^^' o ^^

Kal TrXelro ttpoaBav€LadfjLevo<; e(f>rj BiaycovieiaOai.

T^9 3' 'r)/i€pa<i ipardayjf; Kal Trj<; firjrpo^; eVt

ra? 6vpa<; avrov ovk dBaKpvrl irpoirefXTrovaJ]';,

dairaadfjuevo^ avrrjv, **^X1 fjii)repr elire,
"
TTJ/xepov

3 rj dp^icpia rov viov rj (pvydSa oyjrei.^^ Bcevex^el-

arjf; he rr}? '\^r)<f)OV kol yevo/iivrj^ d/jLiXXr)<; e/cpd-

T-qae, Kal irapiaye t§ ^ovXfj Kal roU dpiaTOL<i

^6l3ov di<i eirl irdv Opaavrrjro^ irpod^wv rov hrj-

/jlov. oOev ol irepl Tieiacdva Kal KdrXov jjrLcovro

KiKepcova ^eiadpLevov Kaiaapo^ iv rol<^ rrepl

4 KariXivav Xa^rjv rrapaaxovro^. 6 yap Br) Karc-

Xiva<i ov fjovov rrjv iroXtreiav fierafiaXelv, dXX*

oXrjv dveXelv rr]v r/ye/jiovLav Kal irdvra rd irpd-

yixara avy^^ai BiavorjOel'^ avro<; fiev i^eTreae,

* In 63 B.a
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elated and exhorted him not to lower his pretensions
for any man, since the people would be glad to have
him triumph over all opposition and be the first man
in the state.

VII. At this time, too, Metellus, the pontifex
maximus, or high priest, died,^ and though Isauricus

and Catulus were candidates for the priesthood, which
was an object of great ambition, and though they
were* most illustrious men and of the greatest in-

fluence in the senate, Caesar would not give way to

them, but presented himself to the people as a rival

candidate. The favour of the electors appeared to

be about equally divided, and therefore Catulus,

who, as the worthier of Caesar's competitors, dreaded
more the uncertainty of the issue, sent and tried to

induce Caesar to desist from his ambitious project,

offering him large sums of money. But Caesar de-

clared that he would carry the contest through even

though he had to borrow still larger sums.

Tlie day for the election came, and as Caesar's

mother accompanied him to the door in tears, he
kissed her and said :

"
Mother, to-day thou shalt see

thy son either pontifex maximus or an exile." The
contest was sharp, but when the vote was taken Caesar

prevailed, and thereby made the senate and nobles
afraid that he would lead the people on to every
extreme of recklessness. Therefore Piso and Catulus
blamed Cicero for having spared Caesar when, in the
affair of Catiline, he gave his enemies a hold upon
him. Catiline, namely, had purposed not only to

subvert the constitution, but to destroy the whole

government and throw everything into confusion.

He himself, however, was expelled from the city,^
• 111 63 B.C. Cf. the Cicero, chapters x.-xxii.
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TrepiirTaiaaf; iXdrroaiv ikijx^^^ '^P^ "^^^ "^^^

i(Txdra<; avrov ^ov\a<; dTTOKaXv^Orjvai, AevrXop

Be Kal Kedrjyov eV t^ iroXet BLa86xov<; direkiire

tt)? (TVVOO/JLoaLaf;, 0I9 el fiev Kpixpa irapel'X^e ri

6dpaov<; koX Svvdpefo^ 6 Kaccrap dSrjXop icrriv,

iv he rfj ^ovXfj Kara Kpdro^ e^eXe<yxOevTa)v koX

KiKepo)vo<; rov vTrdrov yvcofia^; epwrSivro^ .^r^pl

6 KoXd(rea)<; eKaarov, ol fxlv aXXoi p^e\pi KatVa/^o?
Oavarovv eKeXevov, 6 Be Kalaap dvacrTO,^ Xoyov

BLTjXOe ire^povTiafievov, o)? diroKrelvai jjuev cuKpi-

TOV<; avBpa<i d^iaifian Kal yevei XajXTrpoi)^ ov

BoKel Trdrpiov ovBe Blkuiov elvai, fxr) fiera rrjf;

eaxdriji; dvdyK7j<;, el Be (ppovpolvro BeOevre<; ev

iroXeaL t^? 'IraXta? a9 civ avro<; eXrjrai KiKepcov,

p-expt' ov KaraTToXe/jLrjdy K-anXiva^i, vcrrepov ev

elpijvr) Kal KaO^ rjavxf'av irepl eKdarov ttj ^ovXfj

ryvcopat Trape^ei.

VIIL OvTco Be T?5? yvco/jLr}<; (piXavOpwTrov 711

<f)aveiar]fi Kal rov Xoyov Bvvaroi^ eV* avry py]9eV'

T0<; ov fJLovov ol fiera rovrov dvLaTafievoi irpoa-

eriOevTO, ttoXXoI Be Kal rfav irpo avrov rd<;

elprjfjLeva^; yvcofjia<; direnrdfjLevoi 7rpo<; rrjv eKeivov

fxerearrjaav, eo)? eirl K.drcova ro npay/na Kal

l^drXop TTepLTjXOe. rovrcov Be veaviKcof; evavrtw-

6evr(DVy }^dra)vo<; Be Kal rrjv virovoiav dpua ra>

Xoyo) (Tvve7repei(Tavro<i avrS> kol crvyKare^ava-
2 ardvro<i eppco/j.evco<i, ol fiev avBpe<; aTroOavov/jLevoL

TrapeBoOrjaav, Kataapi Be t^9 ^ovXtj^ e^covri

1 Cf . the Cato Minor
^
xxii. 4 |.

458



CAESAR, VII. 4-viii. 2

having been overwhelmed by proofs of lesser in-

iquities before his most far reaching plans were dis-

covered ; but he left Lentulus and Cethegus behind
him in the city to promote the conspiracy in his

place. Now, whether or not Caesar secretly gave
these men any countenance and help, is uncertain

;

but after they had been overwhelmingly convicted
in the senate, and Cicero the consul asked each
senator to give his opinion on the manner of their

punishment, the rest, down to Caesar, urged that

they be put to death, but Caesar rose in his place
and delivered a long and studied speech against this.

He pleaded that to put to death without legal trial

men of high rank and brilliant lineage was not, in

his opinion, traditional or just, except under ex-

tremest necessity ; but that if they should be bound
and kept in custody, in such cities of Italy as Cicero

himself might elect, until the war against Catiline had
been brought to a successful end, the senate could

afterwards, in a time of peace and at their leisure,

vote upon the case of each one of them.
VIII. This opinion seemed so humane, and the

speech in support of it was made with such power,*
that not only those who rose to speak after Caesar

sided with him, but many also of those who had pre-
ceded him took back the opinions which they had

expressed and went over to his, until the question
came round to Cato and Catulus. These warmly
opposed Caesar's proposal, and Cato even helped to

raise suspicion against Caesar by what he said.* As
a result, the men were handed over to the execu-

tioner, and many of the young men who at that

time formed a body-guard for Cicero ran together
* See the Cato Minor^ chapter xxiii.
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TToWol T<OV K.lK€pCi)Va (ppOVpOVVTCOV TOT€ vicov

yvfjLva TO. ^L(f>r} (7vvSpa/jL6vT€<; lirka^ov. aWa
K.ovpL(ov T€ Xeyerac rfj rrj/Sevva) Trept/SaXoDV vire^-

afyayelv, avTo^i re o Ki/cipwp, oo? ol veaviaKOL

irpoae^Xeyjrav, avavevaai, (po/drjOeU top Sij/xov, t)

rov (f}6i'ov 0A.C09 dSiKov /cat Trapdvofiov rjyovfievo^.

3 Tovro [lev ovv ovic olBa ottw? KtKepojv, ecirep

Tjv a\t]6e<;, iv tw irepl Trj<; viraTeia<; ovk ejpa-^ev
alrlau Be €l)(ev varepov co? dpiara rco Kaipw rore

irapa(T)(^6vri Kara rov KaLcrapo'i firj ^/OT/tra/iei/o?,

aW' aTToBetXidaa^ rov Stj/jlov v7Tep<^im^ irepte^o-

fievov Tov Katcrapo?, 09 je koX p^er oXlya^ yp.€pa<i

€49 TTjv ^ovXrjv el(TeX6ovTO'=; avrov kol irepX gov iv

vTroyjriai'i rjv diroXo'yovp.evov kclI TrepiTTLTrrovTO^;

dopv^oi<; TTOvrjpol^;, iireiSr] irXeLwv rov (Tvvr)6ov<;

ijiyvero rfj ^ouXfj Kade^op^ivrj ')(^p6vo^y iirrjXOe

p,€rd Kpavyrj<; kol Trepiearr) rrjv crvyKXrjrov, dirat-

4 rcov rov civSpa kol KeXevcov dt^^elvaL. Bio koX

l^drcov (po^TjOel^; p^dXicrra rov i/c rcov diropcov

vecorepLcrpoVy ol rov iravro^ vireKicavpLa ttXtjOov^

Tjaav iv rw Kaiaapi ra<; iX7riBa<; 'i'^ovre^;, eireiae

rrjv avy/cXrjrov dTrovelpiaL atrijpeaLov avTol<^ ep,-

pLrjvov, e'f ov Bairdpr)^ pLev kirraicoGiai TrevrrjKovra

pLvpidBe^ evLavaiOi Trpoaeyivovro T0t9 dXXoL<i dva-

Xd)pLa(7if rov pevroi pbeyav iv ra> jrapovTi (poffov

ea^€(T6 irepKpapa)^ ro iroXirevpa rovro, koX ro

irXelarov aTrepprj^e t^9 J^alaapo^i Bvvdp,€0)^ Kal
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with drawn swords and threatened Caesar as he was

leaving the senate. But Curio, as we are told,

threw his toga round Caesar and got him away,
while Cicero himself, when the young men looked

to him for a sign, shook his head, either through
fear of the people, or because he thought the

murder would be wholly contrary to law and

justice.

Now, if this is true, I do not see why Cicero did

not mention it in the treatise on his consulship ;

^

however, he was afterwards blamed for not having
improved that best of all opjiortunities for removing
Caesar. Instead, he showed a cowardly fear of the

people, w^ho were extravagantly attached to Caesar ;

in fact, a few days afterward, when Caesar came into

the senate and tried to defend himself in the matters

wherein suspicion hid been fixed upon him, and met
with a tumult of disapproval, the people, seeing that

the session of the senate was lasting a longer time
than usual, came up with loud cries and surrounded
the senate-house, demanding Caesar, and ordering
the senate to let him go. It was for this reason, too,

that Cato, fearing above all things a revolutionary
movement set on foot by the poorer classes, who
were setting the whole multitude on fire with the

hopes which they fixed upon Caesar, persuaded the
senate to assign them a monthly allowance of grain,
in consequence of which an annual outlay of seven

million five hundred thousand drachmas was added
to the other expenditures of the state.^ However,
the great fear which prevailed at the time was mani-

festly quenched by this measure, and the greatest

part of Caesar's power was broken down and dissi-

* No longer extant. Cf. the Cato Minor, xxvi. 1.
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hteaKehaaev ev Katpw, arparj^yeLV fM€WovTO<; Koi

(poffepayrepov hia ttjv ap^h'^ ovro<^.

IX. Ov jJLtjv aire^r) tl Tapa')(^(jt)Ze<^
air avT7](;,

aXXa fcal tvxv t*? ^X^P'-^ '^^ Kauaapi avvr^ve-

')(0i) TTepX Tov oiKOV. IIoTrXfO? KXcoBco<; rjv avrjp

yevet fiev €viTarpihri<^ kclI irXovTfo koi \6y(p Xa/m-

7r/?o?, vppet 8e koX OpaavrrjTL tmv eVt j3heXvpia
2 7repL[BoriTcov ovhevo^ Bevrepo^;. ol'to? "tjpa HofM-

Trrjta^i rf}? lLai(Tapo<^ yvvaLKo^ ovBe avT7J<; clkov-

crr)<;. dXXa (j)vXaKai re r/j? yvpatfC(jL>VLrt,8o<; a/cpt-

iSet? r)aav, rj re pi'^ryp rod KaL(Tapo<; AvpTjXia,

yvvT) (laxppcov, irepieTTovaa rrjv vvficjirjv ael %aX6-

TTTjv KOL 7rapaK€KivSvvev/jbepr]v avrol^ iiroieL T7}v

evrev^cv.

3 "EcTTt Se ^VwixaioL^ Oeo<; 7)v ^AyaOrjv ot'o/jud^ov-

<nv, aKT7rep"FjXXr)V6f; VvvaiKeiav. kol ^pvye<^ fiev

OLK€(ovpL€POL MiBa /jL7}T€pa TOV paaiXeco^ yeveaOau

<paai, 'VwfJLaloi Be vvfKprjv ApvdBa *t>avv(p avvot-

Krjaaa-av, ^'KXXijve^ Be tmv Aiovvctov fjLijrepMv rrju

dpprjTov. oOev dfxireXivoi'^ re rd<; cTKr]vd<; kXt)-

fxaa-Lv eoprd^ovcrai Karepecfyovcrt, /cat BpdKcov

lepo<^ irapaKaOiBpvraL rrj 6e(p Kara rov fivOov.

dvBpa Be TTpoaeXdelv ov OepLi^i ovS* eirl rr]<; ol-

KLa<; yeveaOai rcov lepcov opyia^o/nevwv avral Be

KaO* €avrd<i at yvvalKe<^ iroXXd ret? ^Op^LKol<;

ofioXoyovvra Bpdv Xeyovrat irepl rrjv lepovpyiav.
4 orav ovv o rr)<i eoprrj^; KaOrJKy ^(^povo^y virarev-

ovro<^ Tj arpaT7]yovpro<i dvBp6<;, avro<i fiev eft-
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pated in the nick of time, since he was pcftetor

elect,^ and would be more formidable on account of

his office.

IX. However, there were no disturbances in con-

sequence of Caesar's praetorship, but an unpleasant
incident happened in his family. Publius Clodius

was a man of patrician birth, and conspicuous for

wealth and eloquence, but in insolence and effrontery
he surpassed all the notorious scoundrels of his time.

This man was in love with Pompeia the wife of

Caesar, and she was not unwilling. But close watch
was kept upon the women's apartments, and Aurelia,
Caesar's mother, a woman of discretion, would never
let the young wife out of her sight, and made it

difficult and dangerous for the lovers to have an
interview.

Now, the Romans have a goddess whom they call

Bona, corresponding to the Greek Gynaeceia. The

Phrygians claim this goddess as their own, and say
that she was the mother of King Midas

;
the Romans

say she was a Dryad nymph and the wife of Faunus ;

the Greeks that she was the unnameable one among
the mothers of Dionysus. And this is the reason why
the women cover their booths with vine-branches
when they celebrate her festival, and why a sacred

serpent is enthroned beside the goddess in conformity
with the myth. It is not lawful for a man to attend
the sacred ceremonies, nor even to be in the house
when they are celebrated ;

but the women, apart by
themselves, are said to perform many rites during
their sacred service which are Orphic in their char-

acter. Accordingly, when the time for the festival

is at hand, the consul or praetor at whose house it is

to be held goes away, and every male with him,
^ For the year 62 B.C.
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crrarai koI irav to appev, rj
Be jvvr} ttjv oIkIuv

irapaka^ovaa Bia/coa-fiec. koX ra /neyca-ra vv-

fcrcop TeXelrat, 7raiBid<; dvap.ep.iypevr]^ Tat? irav-

vvx^o't' f^cil fj,ovcn,Kfj<i dfia 7roWrj<; 7rapovar]<;.
X. TavT7)v Tore ttjv eopT-qv ttj^ Hofiiriyia^;

eVireXoucr?/?, o K'k(t)BLo<; ovttco yevecMv koI Blcl

TOVTO Xyaeiv olopevo^ iaOrjTa koI aKevT]v yp-aX- 7 1

rpta? uva\a/3oi)v ex(i^pet, via ywaLicl ttjv 6-\jri,v

ioLK(o<;. /cat Tal^ 6vpaL<^ errnv)(^u)V avewyp^evai^i

elai'iyOr] fiev dSewf; virb r^? avveiBvia^; depairaivi-
2 5o9, eK€Li'7}<; Be TTpoBpapovarj^; w? tyj Uop^TTijta

cfipdcreie, fcal yevop,evri<^ BiaTpi^rj<^, irepipieveiv pev
OTTOV KaT6XeL(f)d7) TW KXcoBifp pirj KapTepovvTL,

7r\av(o/iievQ) S' ev oIklo, peydXr) Kal 7repi(j}€vyoi'ri

rd (pcora irpoairecTovaa Trj<; KvprjXia'^ dfc6\ovOo<^

ft)? Brj yvvr) yvvatxa Trai^eiv TTpovKaXetro, Kal
f.tr)

^ovXopevov 6t? TO pbiaov eVkKe, Kal Tt? eaTi Kal

3 TToOev eirvvOdveTo. rod Be K.XcoBlov <^rjaavTO<i

"A^pav Trepipeveiv Ilop7rr}'ia<;, avTO rouro Ka-

XovpevTjv, Kal t^ (pcovrj yevopevov KaTa(pavov<i,

7] pLev dKoXovOo^i €vOv<i direTTTJEijae Kpavyfj

7rpb<; Ta (pMra Kal tov o)(XoVy dvBpa 7re(f)copaKe-

vai /Socbaa, twv Be yvvaiKMV BiaTrTorjOeicrcbv rj

AvpijXla Ta p,ev opyia tt}? deov KaTeiravae Kal

avveKdXv\jrep, avTT) Be Ta? 6vpa<; dTTOKXelaat

KeXevaaaa irepiyet Tr]V olKiav vtto XapurdBwv,
4 ^rjTovaa tov KXcoBiov. evplaKeTai. B' et? ocKr/pa

TraiBiaKr]'; fj cTvveiarjXOe KaTa7re(f>evydi<^' Kal

yevopuevo^i ^avepo<; vtto tmv yvvaiKoyv e^eXavve-
Tab Bid Tcbv Ovpcbv. TO Be irpdypa Kal vvkto^

ev9v<i at yvvalKe<; dinovcraL TOt? aurcov ecppa^op
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while his wife takes possession of the premises and

puts them in due array. The most important rites

are celebrated by night, when mirth attends the

revels, and much music, too, is heard.

X. At the time of which I speak, Pompeia was

celebrating this festival, and Clodius, who was still

beardless and on this account thought to pass un-

noticed, assumed the dress and implements of a

lute-girl and went to the house, looking like a young
woman. He found the door open, and was brought
in safely by the maid-servant there, w ho was in the

secret
;

but after she had run on ahead to tell

Pompeia and some time had elapsed, Clodius had
not the patience to wait where he had been left,

and so, as he was wandering about in the house

(a large one) and trying to avoid the lights, an
attendant of Aurelia came upon him and asked him
to play with her, as one woman would another, and
when he refused, she dragged him forward and
asked who he was and wlience he came. Clodius

answered that he was waiting for Pompeia's Abra

(this was the very name by which the maid was

called), and his voice betrayed him. The attendant

of Aurelia at once sprang away with a scream to the

lights and the throng, crying out that she had

caught a man. The women were panic stricken, and
Aurelia put a stop to the mystic rites of the goddess
and covered up the emblems. Then she ordered the

doors to be closed and went about the house with

torches, searching for Clodius. He was found where
he had taken refuge, in the chamber of the girl who
had let him into the house ;

and when they saw
who he was, the women drove him out of doors.

Then at once, and in the night, they went off and
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avhpddi, Koi /jued* rj/iipav e')((M)pei
hia rr)? ttoXco)?

X0709 0)9 a04cr/jLOi<i iTTLKexeiprjKOTO^ rov KXcoBlov

KaX BiKrjv 01) TOL<; v^pLa/Mevot^ /jlovov, aWa koX

6 TT} TToXei Koi Tol<^ 6eol<; o^eiXovTO^. ijpd-yjraTO

fjL€P ovv Tov KXcoBlov eZ? Tcov hrjiidp'x^odv da-e/Sela^;,

Kal avvea-rijcrav eV avrov ol SwarcoraTOi tmv

aTTo T^9 /3oi'X^9, aXXa9 re B€tvd<; daekyeia<^

KarafjLapTvpovvTefi Kal fjLOLX€iav aSeX(/)^9, ^ Aev-

KovWq) avvwKrjKei. 7r/)09 Be Ta9 tovtcop (T7rovBa<;

6 Brj/jLOf; dvTLrd^a^ eavrbv ij/juvve r& KXa)8tci), koX

pieya 7r/909 tou9 BiKaara<; o<^6Xo9 rjv €K7re7r\rj-

C y/jbivou^ Kol BeBoiKoraf; to 7rX?}^09. ^e Katcrap

dTreTrefMyjraTO /jl€v evdv^i rr]V llo/jL7rr)tav, /jLdpTV<; Be

7r/?09 T^^* Blktjv KXrjdel^i ovBev
e(j>r}

tcov Xeyop^evcov

KaTO, TOV KXcoBlov <yi,yvd)a-K€iv, &)9 Be tov Xoyov

irapaBo^ov (j)avevTO<i 6 KaTrj'yopo'i i^pcorrja-e,
*'

110)9

ovv aTTCTreyLtyo) t^i^ yvvacKa; Uti, ecprj, ttiv

ifirjv r)^L0vv purjBe v7rovor]dr]vai,.**

TavTa ol pev ovtco (ppovovvTa top KaCcrapa

Xeyovaiv elirelv, ol Be tw Bijp.a ')(^apL^6p.evov (hp-

7 pr}p,evq) aco^eLV tov KXwBlov. drro^evyei B'' ovv

TO eyKXrjp^a tcov irXeiaTcov BiKaaTcov avyice')(y-

pikvoi^ T0t9 ypdp,p,a(TL tcl^ yvcofjLa<i diroBovTcov,

OTTCO^; p^rjTe TrapaKivBvveixrcoaLv ev T0t9 iroXXoU

KaTayjrrjiptcrdp^evoL ptjTe d7roXvcravT€<i dBo^ycrcooi

irapCL T0i9 dpL(TTOl,<i.

XI. *0 Be Kalaap €v6v<i cnro t^9 CTpaTr^yiaf;

TMV iirapxicov ttjv ^l^rjplav Xapcov, o)? tjv BvaBid-
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told the matter to their husbands, and when day
came a report spread through the city that Clodius

had committed sacrilege and owed satisfaction, not

only to those wnom he had insulted, but also to the

city and to the gods. Accordingly, one of the

tribunes of the people indicted Clodius for sacrilege,
and the most influential senators leagued themselves

together and bore witness against him that, among
other shocking abominations, he had committed

adultery with his sister, who was the wife of Lucullus.

But against the eager efforts of these men the people

arrayed themselves in defence of Clodius, and were
of great assistance to him with the jurors in the

case, who were terror-stricken and afraid of the

multitude. Caesar divorced Pompeia at once, but

when he was summoned to testify at the trial, he
said he knew nothing about the matters with which

Clodius was charged. His statement appeared

strange, and the prosecutor therefore asked,
"
Why,

then, didst thou divorce thy wife?" "Because,"
said Caesar,

"
I thought my wife ought not even to

be under suspicion."
Some say that Caesar made this deposition

honestly; but according to others it was made to

gratify the people, who were determined to rescue

Clodius. At any rate, Clodius was acquitted of the

charge, the majority of the jurors giving their ver-

dicts in illegible writing, in order that they might
neither risk their lives with the populace by con-

demning him, nor get a bad name among the nobility

by acquitting him.^

XI. Immediately after his praetorship Caesar re-

ceived Spain as his province, and since he found it

1 The sacrilege and trial of Clodius are described at length
also in the Cicero, chapters xxviii. and xxix.
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Oerov auTco to irepl tov<; haveiara^ evoy^ovv: a<i

i^LOvri fcal KaTa/SoayvTW^, iirl Kpaaaov Karecfivye
TrXovaicorarov ovra 'VwfiaiwVy heofxevov he rrj<;

\Laiaapo<^ aKfxrj^; koI 66pfi6Tr]ro<; iirl rrjv 7rp6<;

YLo/xtd'/lov avTiTTokireiav. avahe^apevov he rov

Kpd(T(Tov Tov<; p,d\iaTa ')(^a\e7rou<; koL dirapaLTrj-
TOV<; T(ov haveiaroiv koI hLeyyu7jaavT0<; oktuko-

(tUov koX TpiuKovTa ToXdvTcov, oi^TO)? e^rjXdev eirX

TrjV e'TTap')(iav.

2 Aeyerai he, Td<; "AXirei^; v7rep/3dXkovTO<; avrov

Koi irdXix^^ov ri ^ap/SapiKov oUovpevov vtto

dvOpaoTTcov iravrdTTaaLV oXiywv fcal Xvnpov rrapep-

'Xpp.evov, TOL'9 6Tat/30U9 dp,a yeXcort Koi p^era

7TaLhid<;
** ^H ttov

"
cjidvai

" KdvravOd Tive^ elcnv

VTTep dp)(^cop ^iXonpiiai koi irepl ttpwTeiwv dpuX-
Xai Koi (pOovot rcou hvvarcov 7rp6<^ aXXyXov^;;^
rov he Kauaapa crirovhdaavra irpo^; avTO\j<^ elirelv,
'•

'E760 p,ev e^ovX6pb7)v irapd tovtol^ elvai p,dXXov
3 7rpa)ro<; 77 'irapd 'Vwpaioi^ hevrepo^i.'* 6p,oico<; he

irdXiv ev ^IjSypia a^oXij^ 01/0-779 dvaytvaidKOvrd
Tt, T(ov Trepl

^

AXe^dvhpov yeypapupuevwy acpohpa

yeveaOai 7rpo<; eavrw iroXvv 'xpovov, elra /cal ha-

Kpvcrar twv he (ptXcov Oavpaadvrwv rrjv alrlav

elirelv
" Ov ho/cel vplv d^tov elvai XvTrr]<;, el rrjXi-

fcovTO<; puev oiv ^AXe^avhpo^; rjhr) roaovrwv effaai-

Xevev, epuol he XapnTpov ovhev ovirco rreiTpaKrac;
"

XII. T7}9 yovv ^10r)pLa<; e7ri/3d<; evOv<; rjv evep-

709, odorO^ rjpepaii^ 6Xiyai<; heKa aireipa'i avva-

yayeiv rrpo'i ral^ nrporepov ouaai<; eXicodi, koX

o-TpaTeva-a<; iirl KaXXaiKOv^ fcal Avacravoijf; Kpa-

*
Early in 61 B.a
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hard to arrange matters with his creditors, who
obstructed his departure and were clamorous, he
had recourse to Crassus, the richest of the Romans,
who had need of Caesar's vigour and fire for his

political campaign against Pompey. And it was

only after Crassus had met the demands of the most

importunate and inexorable of these creditors and

given surety for eight hundred and thirty talents,
that Caesar could go out to his province.^
We are told that, as he was crossing the Alps

and passing by a barbarian village which had very
few inhabitants and was a sorry sight, his companions
asked with mirth and laughter,

" Can it be that

here too there are ambitious strifes for office,

struggles for primacy, and mutual jealousies of

powerful men ?
"

Whereupon Caesar said to them
in all seriousness,

"
I would rather be first here than

second at Rome." In like manner we are told again,

that, in Spain, when he was at leisure and was

reading from the history of Alexander, he was lost

in thought for a long time, and then burst into

tears. His friends were astonished, and asked the

reason for his tears, " Do you not think," said he,
''it is matter for sorrow that while Alexander, at

my age, was already king of so many peoples, I have
as yet achieved no brilliant success ?

" ^

XII. At any rate, as soon as he reached Spain he
set himself to work, and in a few days raised ten

cohorts in addition to the twenty which were there

before. Then he led his army against the Callaici

' Suetonius {Div. J\U. 7) and Dio Cassius (xxxvii. 52, 2)
connect this anecdote more properly with Caesar's quaestor-

ship in Spain (67 B.C.), when he was thirty-three years of

age, the age at which Alexander died.
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rrja-ai koI irpoeXdelp dxpi' t?79 efft) Oa\d(Ta-7)<f rh

/jLT) TTporepov vTTaKovovTa 'Fo)p.aioi<; edvrj Kara-

cTTp€(f)6p€Vo<;. Oepevo^ he ra rod TroXe/iov /caXw?,

ov
')(^elpov i^pd^eue ra t^9 elp7]vri^, opLovotdv re

raU TToXeai Ka6i,ard<;, koI fidXiara ra<i to)v

')(p€co(f)eL\€T(ov Kol BaveLaTMV ld)p.evo<; SLa(j)opd<;,

2 era^e yap Tciyv Trpoo-iovrcov tol<; o^eiXovaL KaB^

eKaarov eviavrov Bvo fiev fiepr) rov haveiarTjv

dvaipelaOai, tS> Be Xoiircp 'X^prjO-Oai rov BecnroTrjv,

ob')(^pL
av ovT(o<; ercXvOy to Bdvetov. iirl rovTot<;

evBoKipoiV dirrfXXd'yr} t^9 e'irap')(La<;f ai^To? re

'kXov<jlo<; yeyovco^ fcal tov<; crTpartcora<; Q)(f)eX7]Koi)<i

diro Twv arpareLMV, kol 7rpoa7]yopev/j,evo^ avro-

KpdrCdp UTT* avTMV.
XTII. 'Ettci Be Tou? fiev p.v(opevov<^ 6piap.j3ov

efo) BiaTpi^etv eBec, rou? Be pueTLovra^ viraTeiav

7rap6vTa<; ev rfj nroXei rovro irpdrreLP, ev roLavrr}

<yeyovoD<; dvrivo/iia koX irpo^; avra^ ra? v7raTLKd<i

d(^Lyp.evo<i dpyaipea ia<s eTre/x-^jre irpo^ ttjv avy/cXr]-
Tov alrovpevo^; avrw BoOrji/at irapayyeXXeiv el<;

virareiav dirovTL Bid tmv (ptXcov. Karajvo? Be

TTpCOTOV fieP l(T)(^Vpi.^OfieVOV TW VO/jLM TT/JO? Tr]V

d^iwaiv, elra, w? ecopa 7roXXov<i TeOepairevpevov^
viTO rov Kaiaapo<;, eKKpovcravTo^; ra) ')(p6v(p to

irpaypa /cat rrjv rj/mepav ev tw Xeyeiv KaraTpi-

'>\ravTO<;, eyvw rov OpiafijSov dcpel^i 6 Kalaap
2 e^eaOat tt]^ VTrare/a?. /cat irapeXOcov evOv<; viro-

BveTai TToXiTev/jbd tl 7rdvTa<; dvOpaDirov^ e^aira-

TTJcrav ttXtjv KdTO)vo<;. rjv Be tovto BtaXXayr)

Uop.TTrjtov KaX Kpdao-QV tcov p^eycaTOV ev ttj iroXei

Bvvapevwv ov<; avvayaycov 6 Kaccrap et? (pLXlav
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and Lusitani, overpowered them, and marched on as

far as the outer sea, subduing the tribes which before

were not obedient to Rome. After bringing the war
to a successful close, he was equally happy in adjust-

ing the problems of peace, by establishing concord
between the cities, and particularly by healing the

dissensions between debtors and creditors. For he
ordained that the creditor should annually take two
thirds of his debtor's income, and that the owner
of the property should use the rest, and so on until

the debt was cancelled. In high repute for this

administration he retired from the province ; he had
become wealthy himself, had enriched his soldiers

from their campaigns, and had been saluted by them
as Imperator.

XIII. Now, since those who sued for the privilege
of a triumph must remain outside the city, while

those who were candidates for the consulship must
be present in the city, Caesar was in a great dilemma,
and because he had reached home at the very time
for the consular elections, he sent a request to the

senate that he might be permitted to offer himself

for the consulship in ahsentid, through the agency of

his friends. But since Cato began by insisting upon
the law in opposition to Caesar's request, and then,
when he saw that many senators had been won over

by Caesar's attentions, staved the matter off by con-

suming the day in speaking, Caesar decided to give

up the triumph and try for the consulship. So as

soon as he entered the city he assumed a policy
which deceived everyone except Cato. This policy
was to reconcile Pocipey and Crassus, the most in-

fluential men in the city. These men Caesar brought
together in friendship after their quarrel, and by
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e/c hia<^opa^, fcal rrjv air a/icjiOLV avveve^KajJievos

la^vv €t9 eavTOV, epyqy ^CkdvOpwirov exovri irpoa-

3 Tj'yopiav eXaOe pberaaTrjaa'^ rrjv TroXtreiav. ov

yap, &)? ol TrXeiaroL vofii^ovaiv, r) Kaicrapof; Ka\

Uo/jLtttjiov Biacpopa TOv<i e/x^uX/ou? aTretpydaaTo

TToXefiovf;, dWa fiaWov rj (piXia, crvardvTOdv iirX

KaraXvaec t?}? dpcarofcpaTia^ to Trponov, elra

ovTco<; fcal tt/^o? dXX')]Xov<; SiacrTavrcov. KdrwvL

Se irciXXdKL^ rd /liXXopra irpoOeairi^ovrL Trepcrjv

Bva/coXou /JL6V dvdpdiirov t6t€ Kal TroXvirpdy/mopo^;,

varepov he ^povifiov fiev, ovk €vrv)(ov<; Se avfx-

ffovXov Xa^elv ho^av.
XIV. Ol* jJLTjv

ttX,V Yialaap iv fiea-w Trj<i

Kpd(T(Tov Kal Uo/iTrrjtov <f)iXia<^ Bopv(f)Opov/ii€vo^

iirl rrjv virareiav Karrj'xOr)' Kal
7ui/jL7rp(b<; dva-

yopevdel<^ fxerd KaXTTovpvlov Bv/BXov kol xara-

o-ra? eh rrjv dpxv^ evOix; elai^epe v6fjiOV<; ou;^

VTrdro) irpoarJKovra^, dXXd
B7]/ix,dp)((p tlvI dpaav-

rdrqy, 'Trpo<; rjSovrjv t(ov iroXXcov kXt)pov'X,ici^ Tivd<;

2 ')(o)pa<i
Kal Btavo/jid^; elai^yovixevo^. ev he r^

jBnvXf) T(hv KaXo)V re Kal dyaOwv dvTLKpovcrdvT(ov,

TrdXai heopevo'i 7rpo<pd(T€(o<;, dvaKpaycov Kal fiap-

Tvpdfievo^ ft)9 et? rov hrj/jiov aKcop igeXavvoLTO

Oepa7rev(T(Dv eKelvov e^ dvdyKrjf; v/Spet Kal %aXe-
iroTTjri tt}? ^ovXrj^, rrrpb^ avrov e^eTTijhTjae' Kal

Trepiarrjadfievo^; evdev jxev Kpdaaov, ev6ev he

UofiTTijlov, rjpcoTTjcrev el tov<; vo/novfi eiraivolev.

3 eiraivelv he cpaaKovrcov, irapeKaXei fiorjdeiv eirl

rov<; ivLaraadac fxerd ^ccpcop d7reiXovPTa<i. eKelvoi
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concentrating their united strength upon himself,

succeeded, before men were aware of it, and by an

act which could be called one of kindness, in chang-

ing the form of government. For it was not, as most

men supposed, the quarrel between Caesar and Pom-

j)ey that brought on the civil wars, but rather their

friendship, since they worked together for the over-

throw of the aristocracy in the first place, and then,
when this had been accomplished, they quarrelled
with one another. And Cato, who often foretold

what was to come of their alliance, got the reputa-
tion of a morose and troublesome fellow at the time,

but afterwards that of a wise, though unfortunate,
counsellor.^

XIV. Caesar, however, encompassed and protected

by the friendship of Crassus and Pompey, entered the

canvass for the consulship ;
and as soon as he had been

triumphantly elected, along with Calpurnius Bibulus,

and had entered upon his office,^ he proposed laws

which were becoming, not for a consul, but for a

most radical tribune of the people ;
for to gratify

the multitude he introduced sundry allotments and

distributions of land. In the senate the opposition of

men of the better sort gave him the pretext which

he had long desired, and crying with loud adjurations
that he was driven forth into the popular assembly

against his wishes, and was compelled to court its

favour by the insolence and obstinacy of the senate,

he hastened before it, and stationing Crassus on one

side of him and Pompey on the other, he asked them
if they approved his laws. They declared that they
did approve them, whereupon he urged them to give
him their aid against those who threatened to oppose

' Cf. the Pompey, xlvii. 1-5. » In 59 b.c.
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Be vinaxvovvTO' Uo/jLTrrjio^; Se /cal irpoaeirel'TTev

ct)9 a<f)i^0LT0 TTpo^ ra ^i(l)r} fxeTCL rov ^L(f>ov<; Kal

dvpeov KOfii^ctiv. iirl tovtco tov^ fiev dpcaroKpa-
TLKOv<^ TjVLaaev, ovk a^iav rrj^; irepl avrov alBov^,

ovBe T?}? 7r/309 T^i^ aujKXrjTOv evkajSeia^; irpeirov-

crav, aXka fiaviKi^v Kal fieipa/cccoST] ^(ovrjv d/cov-

aavra^, 6 Be Brj/jLo<; rjadT).

4 Kalcrap Be fiei^ovax; eri, t^9 YlofiiTi^iov Bvvdfiew^ 71

VTToBparTo/jLepo^iy rjv yap avra> ^lovXia OvydrTjp

eyyeyv')]/jL6vr] Xepov'iXiG) KatTrlcovi, ravT7]v ivey-

yvi-jde Ilofi7rr]t(p, rrjv Be IJo/jiTrrjtov rw ^epov'Ckiw
B(t)(T€LV e(f)7]aev, ovBe avTrjv dveyyvov ovaav, aXKa
^avcFTCo Ta> XvWa TratBl KaOco/ioXoyTj/xeprjv.

5 okiycp Be vaTepov Y^alaap rjydyero KaXTrovpvlav

Ovyarepa Ueiacovo^, tov Be ileiacova Karearrjaev
virarov eh to /jbiXXov, evravOa By Kal acfioSpa

/jLapTvpo/jiivov Karcoi'o? Kal /3o(t)VTO<i ovk dveKTOv

elvai, ydjjLOi,<; BLafiaarpoTreuofxivrjf; Trj<i 7)yefjiovia<i

Kal Bid yvvaiwv eU e7ra/3;^ta9 Kal arparevfiaTa
Kal Bvvd/jL6c<; dXXijXov^; dvreiaayovTcov.

6 'O fjiev ovv avvdp')(^cov tov Kaiaapo^ Bi;^X,09,

eirel kcoXvcov tou9 vofiov^i ovBev errepaiveif, dXXd
TToXXdKL^ eKLvBvveve fxerd KttTa)j'09 eirl T7]<; dyo-

pd<; diTodavelv, eyKXeLadjj,evo<; oikol tov t^9 dp^Pj<i

y^povov BieTeXeae. JlopL7rrjlo<^ Be yrjiia^ evOv<; eve-

TrXrjae ttjv dyopdv oirXcov Kal avveireKvpov tw

Brjfxw TOi'9 v6/jLov<;, Kaicrapt Be T7]v eVro9 "AXTrecov

Kal TTjv e/CT09 diraaav KeXTiKrjv, irpocrOeh to

^IXXvpiKOP fieTa TayfidTcov Teaadpcov eh irevTae-

7 Tiav. KdTwva jiiev ovv e7n)(^eipr}aavTa tovtol^

dvTiXeyeiv dnrjyev eh <pvXaKr)v 6 Kataap, olo/jLevo^

avTov eTTiKaXiaeadac TOi'9 Brjfidpxov^' eKeivov Be
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him with swords. They promised him such aid,

and Pompey actually added that he would come up
against swords with sword and buckler too. At this

impulsive and mad speech, unworthy of the high
esteem in which Pompey stood and unbecoming to

the respect which was due to the senate, the nobility
were distressed but the po^iilace-ffi£rejdelighted.

Moreover, Caesar tried to avail hiiDselr~sl"iIl more
of the influence of Pompey. He had a daughter,
Julia, who was betrothed to Servilius Caepio. This

daughter he betrothed to Pompey, and said he would

give Pompey's daughter in marriage to Servilius,

although she too was not unbetrothed, but had been

promised to Faustus, the son of Sulla. And a little

while afterwards Caesar took Calpurnia to wife, a

daughter of Piso, and got Piso made consul for the

coming year, although here too Cato vehemently pro-

tested, and cried out that it was intolerable to have
the supreme power prostituted by marriage alliances

and to see men helping one another to powers and
armies and provinces by means of women.
As for Caesar's colleague, Bibulus, since he availed

nothing by obstructing Caesar's laws, but often ran

the risk with Cato of being killed in the forum, he
shut himself up at home for the remainder of his

term of office. Pompey, however, immediately after

his marriage, filled the forum with armed men and

helped the people to enact Caesar's laws and give
him as his consular province Gaul on both sides of the

Alps for five years, together with Illyricum and four

legions. Cato, of course, tried to speak against these

measures, but Caesar had him led off to prison, sup-

posing that he would appeal to the popular tribunes ;

but when Cato walked off without a word and Caesar
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d(pa}Vov jSaBi^ovrof; opcop 6 Kalaap ov fiovov tov^;

KpaTLcrrov<; hva^opovvraf;, aWa kol to Brj/uiOTtKov

alBoL rrji; Karw^'o? ap6Trj<; at,co7rfj kol jiera Karrj-

(peia^ eTTOfievov, avTO^ eherjOi] Kpixpa twv Sij^idp-

')((DV €vo<; d(f)€\€a6aL top Kdrcova.

8 Twv Be aWwv (TvyKXrjTCKcov oXiyoi iravTairao-Lv

avT(p avvrjea-av eU ^ovXi^v, ol Be XolttoI Bva^epai-
vovref; eKiroBcov rjaav. elirovTo^ he K.ovat,SLOv

TLv6(; T<bv acfioSpa yepovTcov cu? (f)o^ov/jL€voi rd
oTrXa Koi tov<; o-TpaTfwra? ou avvepxoiVTO, *'TL

ovv^ e(j)ri
6 Kalaap,

" ov kol av ravra SeSiax;

OLfcovpeL<;;'^ Kal 6 KoycrtSio? elirev '*"Otl fie iroiel

/jLTj (pofielaOaL to jrjpa^- 6 yap €TL Xeiiro/ievo^

fiio<; ov TToXXrj^; oXiyo^; cov helTat irpovoia^T
9 ataxto'TOV Be tmv TOTe iroXiTev/jidTfov eBo^ev ev

TJj Kai(Tapo<; vTraTeia Bi^fiap^ov alpeOrjvaL KXft>-

Blov eKelvoVy vcf)*
ov Ta Trepl tov yd/xov Kal ra?

diropprjTov^; irapevo/jirjOr) TTavvvxiBa<;. jjpeOij Be

€7rl TTJ KiKepa)vo<; KUTaXvo-er Kal Kaiaap ov irpo-

Tepov e^rjXdev eirl Tr]v (JTpaTiav f) KUTaaTaaidaac

KiKepcova fjLeTa KXcoBlov kol avveK/SaXecv ex tt}?

'IraXta?.

XV. ToiavTa jxev ovv XeyeTai yeveaOat Ta

TTpo Twv TaXaTiKMv. 6 Be Tcav TroXe/xcov ov<i

iTroXe/jLTjae fxeTa raOra, Kal twv (jTpaTeiMV ah
Tj/iiepcoo-aTO ttjv KeXTiKi]V, %/3oz/09, (aanrep dXXr]v

dp-^r^v Xa^6vT0<; avTov Kal KaraaTavTO^ €t9 ere-

pav TLvd Plov Kal TrpayfidTcov Kaivcov oBov, ovk

ecTiv OTov Twv jjidXtaTa TeOavfiaafievcov e<j)'

rjyepLovLa Kal fxeyicTTOdv yeyovoTwv dTroXeiiTovTa

2 7roXefitaTr]v Kal aTpaTrjXdTrjp diriBet^ep avTov,
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saw not only that the most influential men were

displeased, but also that the populace, out of respect
for Cato's virtue, were following him in silence and
with downcast looks, he himself secretly asked one
of the tribunes to take Cato out of arrest.

Of the other senators, only a very few used to go
with Caesar to the senate ; the rest, in displeasure,

stayed away. Considius, a very aged senator, once
told Caesar that his colleagues did not come together
because they were afraid of the armed soldiers.

"Why, then," said Caesar, "dost thou too not stay
at home out of the same fear?" To this Considius

replied: "Because my old age makes me fearless;
for the short span of life that is still left me does

not require much anxious thought." But the most

disgraceful public measure of the time was thought
to be the election to the tribuneship, during Caesar's

consulate, of the notorious Clodius, who had tres-

passed upon his rights as a husband, and upon the

secret nocturnal vigils. He was elected, however,
for the overthrow of Cicero ; and Caesar did not go
forth upon his campaign until, with the help of

Clodius, he had raised a successful faction against
Cicero and driven him out of Italy.^
XV. Such, then, is said to have been the course

of Caesar's life before his Gallic campaigns. But
the period of the wars which he afterwards fought,
and of the campaigns by which he subjugated Gaul,
as if he had made another beginning and entered

upon a different path of life and one of new achieve-

ments, proved him to be inferior as soldier and
commander to no one soever of those who have won
most admiration for leadership and shown themselves

* Cf. the Cicero^ chapters xxx. and xxxi.
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aX)C etre ^apiov<i koX XfcrjirLcova^; koI MeriWov^
Kol Tou? /car avrov rj fxiKpov efJurpoaOev avrov,

^vWav Kol MdpLov a/JL(f>oTepov(; re AevKovWov^;

rj /cat Ilo/jL7ry]'iov avrov, ov xXeo^ inrovpdviov rfvdei

Tore 7ravT0La<! irepl ttoXc/jlov dperi]^, irapa^akoL

Ti<i, ai Kauaapof; vTrep^dWovcn irpd^ei^ rov fiev

^aXeTTOTT^T* TOTTcov Iv oh iTToXefirjcre, rov Be fieyi-

Oet,
'X^copa'i Tjv TrpoaeKTTjaaTO, rov Be ifkrjdei /cal

3 ySta TToXefiLcov ov<; ivi/crjaef top Be droiriaL^i koI

dino-Tiai^ rjdcov a KadayjjLiXrjcre, top Be eirLeiKela

Kal irpaoTTjTi tt/jo? tol'9 dXicTKO/jLevovi, rov Be

BcopoL'i Kal ')(dpiai> iTpo<; tov<; avarparevop^evov^,

irdvTa^ Be roS TrXeiara^ pLep.a'X^rjaOai, P'd'xa^ Kal

'irXei(TTOV<i dvyprjKevai, TOiV avriraxO€pto)v. errj

yap ovBe BeKa TToXefJurjaa^ irepi VaXaTiav iroXeL^;

fiev virep oKTaKoaia^ Kara Kpdro^ elXev, eOvrj Be 71

ey^eipdiaaTo rpiaKocria, fivpidai Be irapara^d/Jie-

vo^ Kara fiepo<; rpLaKoaiai^ cKarov fiep ev X^P^^''

Bce(j)deLpev, dX\a<; Be roaavra^; e^coyprjaev.

XVI. Kvvoia Be Kal irpoOvp^ia arpartcorcop

iXPV^^'^^ TocravTjj irepl avrop ware tou? erepcop

fjLrjBep ev ralf; dXXaL<i aTpareiai^ BLa(f)epopTa<}

dfidxov<; Kal avvTrocTrdTOVf} (j)€pe(T0ai 7rp6<; Trap

Beivop virep ttj^; K.aiaapo<; B6^r]<;. olo<; rjp tovto

fiep 'AklXloi;, 09 ip rfj irepl Mao-aaXCav vavp^a^i'd

ve(jo<i TToXefxia^ e7rLfie0r]Ka)(; ryv p,ev Be^idv dire'

Koirt] %elpa p,a-)(^aipa, rfj Be erepa top Ovpeop ovk

d^TjKep, dXXd tvtttcov el^ rd irpoacoira rov^
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greatest therein. Nay, if one compare him with

such men as Fabius and Scipio and Metellus, and
with the men of his own time or a Uttle before him,
Uke Sulla, Marius, the two Luculli, or even Pompey
himself, whose fame for every sort of military excel-

lence was at this time flowering out and reaching tot

the skies, Caesar will be found to surpass them all inl

his achievements. One he surpassed in the difficulty*^

of the regions where he waged his wars
; another

in the great extent of country which he acquired ;

another in the multitude and might of the enemies

over whom he was victorious ; another in the savage
manners and perfidious dispositions of the people
whom he conciliated ;

another in his reasonableness

and mildness towards his captives ; another still in

the gifts and favours which he bestowed upon his

soldiers ;
and all in the fact that he fought the most

battles and killed the most enemies. For although
it was not full ten years that he waged war in Gaul,
he took by storm more than eight hundred cities,

subdued three hundred nations, and fought pitched
battles at different times with three million men, of

whom he slew one million in hand to hand fighting
and took as many more prisoners.

XVI. His soldiers showed such good will and
zeal in his service that those who in their previous

campaigns had been in no way superior to others

were invincible and irresistible in confronting every

danger to enhance Caesar's fame. Such a man, for

instance, was Acilius, who, in the sea-fight at

Massalia,^ boarded a hostile ship and had his right
hand cut off with a sword, but clung with the other

hand to his shield, and dashing it into the faces of

* Described by Caesar in BelL Qiv. ii. 4-7.
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iroXe/JLLOvf; airea-rpe-^e iravra^ koI tov a-Kdcpovf;

2 eireKpaT'qae' rovro Be Kda(TLO<i ^K6va<;, 09 eV rrj

irepi Avppd^^^Lov P'dxV '^^^ 6(f)0a\/jLov eKfcoirelf;

ro^eufiari, rov Se at/jLov vaaS) kol tov firjpov irepq)

hieXf]\afjL€vo';, ra> Be Ovpew ^eXoiv CKarov kol

rpiaKovra 7r\r]ya<; dvaBe8ey/i6VO<;, eKaXec tou?

iroXefiiov^ co? TrapaScacrayp eavrov, Bvecv Be

iTpodLoVToav, TOV fiev direKo^^re tov aypLOv ttj

fjuax^^P^* TOV Be KaTCL tov TTpoaMirov Trarafa?

direcTTpey^ev, avTo<; Be BteacoOr) tcov OLKelcov irepi-

3 axovTcov. ev Be BpeTTavla tcov iroXepiiwv eh tottov

eXcoBr} Kol pueaTov vBdTwv ipuirecTovai tol<; irpoi-

TOL<; Ta^tdpxoL<; €7n6e/jLev(ov aTpuTicoTrj^;, Kat-

aapo<i avTov Trjv pid^V^ e(f)op(ovTO<i, oiadpLevo^ el<;

pLeaov<; xal iroXXd kol TTepioTTTa ToXpurj^i diroBet-

^dpL€vo<; epya tov<; puev Ta^idp)(ov<; ea-cocre, tmv

^ap^dpwv (^vyoi'TOiv, avTo^ Be x^Xsttco^ eirl ttclctl

BiajSaivcov eppL-yjrev eavTov e/9 pevpuaTa TeXpuaTooBr],
KoX pLoXi^ dvev TOV Ovpeov, to. puev vrjx6pLevo<i, to,

4 Be fiaBi^wv, Bieirepaae, Oavpua^ovTcov Be tmv

Trepl TOV Kaiaapa xal pueTO, 'x,^pa<^ kuI Kpavyrj<;

aTravTcovTcov, avTO<; ev pudXa KaTrjcf)rj<; Kal BeBa-

KpvpL6vo<; irpoaeirecre tw J^aiaapt, avyyvcopLijv al-

TovpLevo<i iirl Ta> irpoeadai tov Ovpeov. ev Be

Al^vt) vavv eX6vTe<; 01 irepl ^KrjTTLCova KaLorapo<i,
iv f) Tpdvio^ YieTpwv eTrerrXet TapLLw; diroBeBei-

7/xeVo?, Tov<; puev dXXov<; eiroiovvTO Xeiav, tm Be

TapLia BiBovai Tt^v acoTijpiav e^aaav, ^e elircov

OTi Tot9 KaLaapo<; crTpaTta)Tai<^ ov XapL^dvetv,
dXXa BiBovai awTrjpLav edo^ idTLv, eavTov tw

^i(j>eL iraTd^a^i dvelXe,
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his foes, routed them all and got possession of the

vessel. Such a man, again, was Cassius Scaeva, who,
in the battle at Dyrrhachium, had his eye struck

out with an arrow, his shoulder transfixed with one

javelin and his thigh with another, and received on
his shield the blows of one hundred and thirty
missiles. In this plight, he called the enemy to him as

though he would surrender. Two of them, accord-

ingly, coming up, he lopped off the shouMer of one
with his sword, smote the other in the face and put
him to flight, and came off safely himself with the

aid of his comrades.^ Again, in Britain, when the

enemy had fallen upon the foremost centurions, who
had plunged into a watery marsh, a soldier, while

Caesar in person was watching the battle, dashed

into the midst of the fight, displayed many con-

spicuous deeds of daring, and rescued the centurions,
after the Barbarians had been routed. Then he

himself, making his way with difficulty after all the

rest, plunged into the muddy current, and at last,

without his shield, partly swimming and partly wad-

ing, got across. Caesar and his company were
amazed and came to meet the soldier with cries of

joy ;
but he, in great dejection, and with a burst

of tears, cast himself at Caesar's feet, begging
pardon for the loss of his shield. Again, in Africa,

Scipio captured a ship of Caesar's in which Granius

Petro, who had been appointed quaestor, was sailing.
Of the rest of the passengers Scipio made booty,
but told the quaestor that he offered him his life.

Granius, however, remarking that it was the cus-

tom with Caesar's soldiers not to receive but to offer

mercy, killed himself with a blow of his sword.

1 Cf. Caesar, Bell. Civ. iii. 53
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XVIL Ta Be roiavra XrjixaTa /cal ra? (jyiXo-

*

rL^ia<i avTO<; dvedp6\fre Kal /careaKevaae J^alaap,

irpwrov fiev tw 'X^api^eaOai xal Tifiav a^eiSw?
ivheiKVVjJbevo^ otl tov ttXovtov ovk ei? Tpv(p7]v
IBiav ovSe TLva<i r)Bv7Ta9eia<; ck tojv iroXe/icov aOpoi-

^€1, KOiva he aOXa r^'}? avSpajaOia^ rrrap avrw

(f)v\a(T<TojJL€va aiToKeLTai, kol /jbeTecTTiv eiceLvw tov

TrXovrelv oaa roi<; d^LOL<; rSyv arparicorcov Bl-

ScoaLv eireira tw Trdvra fiev klvBvvov e/ccov ix^i-

aracrdai, 7rpo<; pur^Beva Be tcov ttovcov dirayopeveiv.
TO jxev ovv (j}LXoKivBvvov OVK €0avp.a^oif avrov

Bca rrjv (piXori/jLiav rj
Be t&v itovcov viropovr)

Tzapa Tr]v tov (rcofxaTO^ Bvvap.iv eyKapTepelv Bo-

KovvTO<; i^eirXrjTTev, otl koI ttjv €^lv cop ia')(yo<;

KoX Tr]v adpxa XevKo^; Kal diraXo^i Kal Tr)v K6<pa-

Xrjv voaa)B7)<; Kal rol^ iirl toI<; eTnXrjTTTiKol^; evo-

^09, iv K.opBv^rf TTpcoTOV avT& tov TrdOouf;, co? _

XeyeTai, tovtov irpocTTrecrovTO^, ov pLaXaKia^ 1

liTOirjaaTO Trjv dppwaTiav 7rp6<f)aaLv, dXXd Oepa-
irelav t?;? dppw(jTia<; ttjv aTpaTeiav, Tal<; dTpv-
TOt? oBoiiTopiai^ Kal TaL<; evTeXeat BiaiTai^ Kal

Tw OvpavXecv eVSeXe^w? Kal TaXaiirwpelv diro-

puayopevo<^ tm irdOet, Kai to awpLa TTjpwv Bvad-

XcoTov. €Koip,dTO pLCV <y€ TOv<; TrXe/o-TOu? vttvov^

iv oxvP'Cicnv rj ^opeioi^y et9 irpd^iv ttjv dvuTvavaiv

KaTaTtOepbevo^, oyx^eiTO Be pueO^ rjpiepav eirl to,

(f)povpia Kal Ta? TroXet? Kal tov^ ')(^dpaKa<^, €vo<i

avT& avjKaOrjpievov iraiBo'^ tmv viroypd^eiv dpia
Bi(OK0VT0<i elOicrpLevcov, evo^; 8' e^oinadev i^eaTJ)-
KOTO^ aTpaTccoTOV ^i(po<; e^oz^TO?. avvTovcof; Be 716

rfXavvev ovtco<; cocttc ttjv TrpcoTrjv e^oBov diro

'PcopLr]<i TTOLrjadpuevofi oyBoato^ eVt tov 'FoBavov

eXOelv.
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XVII. Such spirit and ambition Caesar himself

created and cultivated in his men, in the first place,

because he showed, by his unsparing bestowal of

rewards and honours, that he was not amassing
wealth from his wars for his own luxury or for any
life of ease, but that he treasured it up carefully as

a common prize for deeds of valour, and had no

greater share in the wealth than he offered to the

deserving among his soldiers ; and in the second

place, by willingly undergoing every danger and

refusing no toil. Now, at his love of danger his

men were not astonished, knowing his ambition ;

but tliat he should undergo toils beyond his body's

apparent power of endurance amazed them, because

he was of a spare habit, had a soft and white skin,

suffered from distemper in the head, and was subject
to epileptic fits, a trouble which first attacked him,
we are told, in Corduba. Nevertheless, he did not

make his feeble health an excuse for soft living, but

rather his military service a cure for his feeble health,

since by wearisome journeys, simple diet, continu-

ously sleeping in the open air, and enduring hard-

ships, he fought off his trouble and kept his body
strong against its attacks. Most of his sleep, at

least, he got in cars or litters, making his rest con-

duce to action, and in the day-time he would have

himself conveyed to garrisons, cities, or camps, one

slave who was accustomed to write from dictation as

he travelled sitting by his side, and one soldier

standing behind him with a sword. And he drove

so rapidly that, on his first journey from Rome to

Gaul, he reached the Rhone in seven days.
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To fjL€v ovv liTiTeveiv €k Tra^So? -^v avrw paBtov
eWiaro yap eh roviriaoi ra? ')(elpa^ airdywv koI

Tft)
v(M>T(p TTeptirXeKcov ava Kparo^i ekavveiv rov

'lttttov. iv ifceivT) 8e rfj crrpareia Trpoae^tjcTKrjaev

iTTTTa^ofievo^; Ta<; e7riaToXa<; virayopeveiv koI

Bvalv ofJLOv ypdcfyovcriv i^apKelv, 0)9 ^e "OiriTto^

5
<f>T)ai,

KoX irXeioai. Xiyerai, Be kol to hia ypajx-

fjLciTCjv Tol<; (f)iXoi^ ojjLLXelv Kai(Tapa Trpcorov jjut)-

'X^avrjdaadai, rrjv Kara irpoacoTTOV evrev^iv virep
ro3v eireLyovTwv rov /caipou Bid re 7rA,?)^o9 da^^o-
XlS)v Kal Tf]<; TroXeo)^ to fieyeOo^ firj Trepijuevovro^.

tt}? Be irepl rrjv Biairav evKoXia<^ KaKelvo ttolovv-

rai arj/jieLov, otl rov Benrvi^ovro^ avrov iv M.eBio-

Xdvo) ^evov OvaXXepiov Aeovro<; TrapaOevro^

dairdpayov Kal /juvpov dvr eXaiov Kara\eavro<^,
avro^ /lev d(f)eX(o<; €(f>ay€, rol^; 5j (f>LXoi<; Bvcr^epai-

6 vovaiv iireTrXrj^ev. ""HpKet ydp,^' €^77, "to /irj

'^(^p'fjaOai, T0t9 dirapecTKOvaiV' Be rrjv roiavrrjv

dypoiKiav e^eXeyy^wv avro<s ecrrcv dypoiKO<;J" iv

oBw Be irore avveXaadeU vrro ^et/i-coi^o? et? eirav-

Xiv dvOpcoTTOV irevrjro^, o)? ovBev evpe rrXeov oIkt]-

jiaro^ €vo<; yXia^pf^^ '^vol Be^aaOao Bvva/ievov,

TT/OO? TOL'9 <^tX0U9 €L7TCDV Ct)9 rcbv puev ivTLJjLCOV TTapa-

'^(oprjreov eir) Tot9 KpariaroL^, rcov Be dvayKaicov
roL<; daOeveardroif;, "Ottttlov iKeXevaev dvairav-

aaadar avrof; Be fxerd rcov dXXcov viro r& irpo-

Greyi(p rrj<; Ovpa<; i/cdOevBev.

XVIII. *AXXd yap 6 fiev irpodro'^ avrw rcov

K.eXriKcbv TToXe/icov 7rpo<; ^X^r}rriov<^ crvvearr]
Kal Ti,yvpLvov<;, ot ra<; avrcov BcoBeKa 7r6Xei<? Kal

Kco/jua^ rerpaKoaia^ i/i7rp7]aavre<i i^f^povv Trpocro)
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Horsemanship, moreover, had been easy for him
from boyhood; for he was wont to put his hands
behind his back and, holding them closely there, to

ride his horse at full speed. And in the Gallic cam-

})aigns he practised dictating letters on horseback and

keeping two scribes at once busy, or, as Oppius says,
even more. We are told, moreover, that Caesar was
the first to devise intercourse with his friends by
letter, since he could not wait for personal inter-

views on urgent matters owing to the multitude of

his occupations and the great size of the city. Of
his indifference in regard to his diet the following
circumstance also is brought in proof. When the
host who was entertaining him in Mediolanum,
Valerius Leo, served up asparagus dressed with

myrrh instead of olive oil, Caesar ate of it without

ado, and rebuked his friends when they showed

displeasure.
^^

Surely," said he, "it were enough
not to eat what you don't like ;

but he who finds

fault with ill-breeding like this is ill-bred himself."

Once, too, upon a journey, he and his followers

were driven by a storm into a poor man's hut, and
when he found that it consisted of one room only,
and that one barely able to accommodate a single

person, he said to his friends that honours must be

yielded to the strongest, but necessities to the

weakest, and bade Oppius lie down there, while he
himself with the rest of his company slept in the

porch.
XVIII. But to resume, the first of his Gallic wars

was against the Helvetii and Tigurini,^ who had set

fire to their twelve cities and four hundred villages
and were advancing through that part of Gaul which

» Cf. Caesar, Bell. Gall. i. 2-29.
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Bl^ t^9 vtto 'V(Ofj,aLov<; Td\aTia<;, axrirep iraXai

J^lfi^poi fcal TeuTove<;, ovre roXfxav eKeivwv vtto-

Beecrrepoi hoKovvTe<i elvau koL likrjOo^ ojjLaXo)^

TptciKOVTa fiev at Traaat /jLvpidSe<; ovre^, elfcocn ^e

2 al iiaxofievav fjnd^; Seovaai. tovtiov Tcyvpipov^;

fjL6V
ovK auTO?, aXXa Aaffcr]vb<; ireixcfiOeL'; vir

avTOV irepX top "Apapa Trora/juov a-vveTpL's\r6Vy

^FXffrjTTiwv Be avTW iTp6<i rcva iroXiv (fylXijv

ayovTi rrjv aTpanav Kad' oBov dirpoo-BoKijrcof;

eTTiOefjievcov ^6daa<i iirl ')(copLov Kaprepov xari-

(bvje. KUKel avva'ya'yodv kol 7rapaTd^a<; rrjv

Cvva/JLiv, ft)? iVTro? avro) TTpoarjxdj],
" Tovtw

fiev,^^ €^r]>
"

viKijo-a<; ^pi^cro/xat Trpo? rrjv Blw^lv,
vvv Be Xwfiev eirl tov<; 7ro\e/utOL'9," xal Trefo?

3 6pixrjaa<; eve^aXe. ^(^povw Be koI ^^aXeTroj?

wad/ievo^; to p.d'X^ip.ov irepl Tal<; dfxa^ai^i fcal

ra> -x^dpaKL rov TrXelarov eV^e ttovov, ovk avTMV

fiovcov vcpLarafieucov i/cel kol pLayojxevwVy dWd
KoX iralBe^ avrcov kol yvvacKe^ dfivvopevoi fiexpi-

davdrov avyicareKOTrr^aaVy coare rrjv lJLd')(7jv /loXt^
4 et? /jL€aa<; vv/CTa<; reXevrrjaac. KaXw Be rw t^9

viK7]<; epyw /cpelrrov eiredn^Ke ro avvoiKiaaL tov^

BLacpvjovra^ eK t>;9 /^^XV^ '^^^ irepiovrcov /Sap-

Pdpwv, Koi Karavayfcdaat rrjv %copaz^ dvaXa^etv

r}v direXiiTOv koX ra? 7r6XeL<; a? BiecpOecpav, ovra^

virep BsKa fivptdBa<;. eirpa^e Be rovro BeBcobf;

fjLT) rrjv x^P^^ eprjjxov yevofjuevr^v ol Tepfiavol Bca-

fidj'Te<; Kardaxfoo'L.
XIX. Aevrepov Be 7rpo<; Vepfiavoi)^ dvTLKpv^

virep K.eXTMv eTroXep'ijae, Kairoi rov ^aatXea

TTporepov avT(x)v 'ApLo/Sta-Tov ev 'Fcojjlt) avfjufxaxov
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was subject to the Romans, as once the Cimbri and
Teutones liad done. To these they were thought
to be not inferior in courage and of equal numbers,

being three hundred thousand in all, of whom one
hundred and ninety thousand were fighting men.
The Tigurini were crushed at the river Arar, not by
Caesar himself, but by Labienus, his deputy ;

the

Helvetii, however, unexpectedly attacked Caesar

himself on the march, as he was leading his forces

towards a friendly city, but he succeeded in reaching
a strong place of refuge. Here, after he had col-

lected and arrayed his forces, a horse was brought
to him. "This horse," said he, "I will use for the

pursuit after my victory ; but now let us go against
the enemy," and accordingly led the charge on foot.

After a long and hard struggle he routed the

enemy's fighting men, but had the most trouble at

their rampart of waggons, where not only did the

men themselves make a stand and fight, but also

their wives and children defended themselves to

the death and were cut to pieces with the men.

The battle was hardly over by midnight. To the

noble work of victory Caesar added a nobler still,

that of settling those of the Barbarians who had

escaped alive from the battle (there were more than

one hundred thousand of them), and compelling
them to resume the territory which they had aban-

doned and the cities which they had destroyed. He
did this because he feared that if the territory
became vacant the Germans would cross the Rhine

and occupy it.

XIX. His second war, directly in defence of the

Gauls, was against the Germans,^ although pre-

viously, in Rome, he had made their king Ariovistus
» Cf. Caesar, B.O. i. 30-53. «
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TreTTOti/yLteVo?* aXk* rjaav a^oprjTOL roh vtttjkooi^

avTOV yeiTOV€(;, koX Kaipov irapahovro^ ovk av

iSoKovv iirl toI<; irapovcriv drpe/Jirjaeiv, aX)C

2 eTTivefJbi'jaecFOai koi KaOe^eiv rrjv VdXarlav. opcov
Be TOV<i r)y6jLi6va<; ttTroSeiXtcoz^ra?, fcal pbokLara
6a01 Tcov iiTL^apoyv Kal vewv avrw avve^rjkOov u)q

Br) Tpv<j)fj 'x^prjaofievoi koX ^/OT^/xarfcr/xft) rfj fxera 72

'Kalaapo^; aTpareia, (Tvva'ya'ywv et? eKKXr^aLav
eKeXevcrev aTnevat /cat fir) KivBvveveiv irapa fyvdo-

/jLrjv ouTO)? dvdvBpco^ Kal fiakaKw^ ep^^oi/ra?, avTO<s

Be
€(f)r}

TO BeKarov Tdy/j,a jxovov 7rapa\a/3(ov irrl

Tou? l3apffdpov<; iropevaeaOai, p^ijre Kpeurroai

/xeWct)v K.iiu/3p(ov [xdy^eaOai 7ro\€p,Loi<i /jl^']T€ avro^

3 wv Mapiov ')(eip(DV arpaT'yjyo^. etc tovtou to fiev

BeKarov rdypba irpea^evrd'^ CTre/^-v^e 7r/309 aurov

Xdpi^v e%6ii^ op.oXo'yovvTe^, rd Be dXXa Tov<i eav-

Tcov eKdKi^ov rjye/jLova^;, opfirj^ Be Kal 7rpo6vp.la<i

yevofjuevoL irXrjpeL'^ diravre^i rjKoXovOovv oBov
rj/jie-

pWV TTOWCOV, 60)9 €V BLaKOCTiOi^ TWV iroXefXicov

GTaBioi^ KaTearparoTrecevaav.
^Hv fiev ovv 6 ri koi 7rpo<; rrjv e<j)oBov avrrjv

iredpavcTTo t^? yvco/ju^if; tov ^Apto^Larou. Tep-

fiavot<; yap eTriOrjaeaOac 'Vwpaiov;, wv iirep^OfJie-

vcov ovk av eBoKovv vTroaTrjvaL, firj 7rpoaBoKyaa<;

eOavp^a^e rrjv Kalaapo^ roXpav Kal tov arpa-
4 TOV ecopa reTapaypevov. cti Be pdXXov avTov^

i]pj^Xvve Ta fxavTevpaTa tmv lepMv yvvaiKMv, at

TTOTapcov Bivaif; irpoa^Xeirovaai Kal pevpdrcov

eXcyp.oi'i Kal
'\jr6(j)oi'^ TeKp,atp6fi6vai TrpoeOeain^ov,
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an ally.^ But they were intolerable neighbours of

Caesar's subjects, and if an opportunity presented
itself it was thought that they would not remain

quietly in their present homes, but would encroach

upon and occupy Gaul. Seeing that his officers

were inclined to be afraid, and particularly all the

young men of high rank who had come out intend-

ing to make the campaign with Caesar an oppor-

tunity for high living and money-making, he called

them together
^ and bade them be off, since they

were so unmanly and effeminate, and not force

themselves to face danger ;
as for himself, he said

he would take the tenth legion alone and march

against the Barbarians ; the enemy would be no
better fighters than the Cimbri, and he himself was
no worse a general than Marius. Upon this the tenth

legion sent a deputation to him, expressing their

gratitude, while the other legions reviled their own
commanders, and all the army, now full of impetuous
eagerness, followed Caesar on a march of many days,
and at last encamped within two hundred furlongs
of the enemy.
Now, the very approach of Caesar somewhat shat-

tered the purpose of Ariovistus. For he did not

expect that the Romans would attack the Germans,
whose onset he thought they could not withstand,
and he was amazed at the boldness of Caesar

; be-

sides, he saw that his own army was disturbed. Still

more, too, was the spirit of the Germans blunted by
the prophecies of their holy women, who used to

foretell the future by observing the eddies in the

rivers and by finding signs in the whirlings and

^
Acting as consul, in 59 B.a

« Cf. Caesar, B.Q. L 40.
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ovK 6(oaai /JLUXV^ rideadai irplv iirCkdixy^ai veav

aeki]vi]v. raura tw Kalaapi TTuvOavojievw koX

Tou? Tepfiavov^ rjavx^d^ovrafi opmvtl Ka\.(o<i e^eiv

eho^ev dirpoOv/ioK; ovcnv avroh avfi/SaXetv fiaX-
Xop

rj Tov i/ceivcov dvafiivovra /caipov KaOrjaOai.
5 KoX 7rpo(T/3o\a(; Troiovfievo'^ T0i9 ipvfiacre /cat

X6(f>0L<; e<^' a)v eaTparoTriBevov, i^rjypiaive koX

irapco^vve Karafiavra^ 7rpo<; 6pyr)v Siaycoi'LcraaOai.

y€VO/jievr]<; Be XapLirpa^ Tpoiri]^ avrcov, iirl araSi-

ou? TeTpaKoaiov^ ^XP^ '^^^ 'F7]vov Btco^w; Kari-

TrXrjae tovto irdv veKpwv to ireBiov koI \a(j)vpcov.

'Apt,6^i(TT0<; Be (f>Odaa<i fier oXiycov BieTrepaae
TOV 'Vfjvov dpid/ibv 8e vsKpwv fivpLdBa<; oktod

yeveaOai Xiyovat.
XX. TavTa Stairpa^d/ji€V0<; ttjv fx€v Bvvafiiv

ev ^r)Kovavol<i direXiTre BLa')(eiiJidaovaav, avT0<;

Be Tot9 iv *P(o/jLr) Trpoae'X^eiV ^ovXofievo^ e/? Tr)v

irepl TldBov VaXaTiav KaTe(3ri, t?}? avTM BeBo-

fjL€V7](; eTrapx^'d'^ ovaav 6 yap KaXovjxevo^ *Pol»-

PlKWV TTOTapO^ dlTO T^9 VTTO Tat? "AXlTe<Jl

2 KeX,Tf/t^9 opl^ei ttjv dXXr)v ^iTaXiav. evTavOa

Kad^/jL€VO<; ihyp^aycoyei, iroXXcov 7rpb<; avTov d(f)i-

Kvovp,ev(ov, BiBov'i 0)v eKaaTo<; BerjOeLTj, /cal 7rdvTa<;

diTOiTefxiTcov Ta fiev 6X0VTa<; ijBr} Trap* auTOV, to,

Be eXTTL^ovTa^;. Kal irapa tov dXXov Be irdvTa

Trj<; aTpaTeia^i %/90z^oi^ eXdvOave tov TiopLTTrjlov

ev /mepei vvv piev tov^ TToXepbiov^ rot? tmv ttoXitcov

oirXoi^ KaTaaTpe<f>6pevo<;, vvv Be rot? diro tmv

TToXepicov xpVf^^^''^ aipcov tol/? iroXiTa^ /cal

Xj^ipovpevo^^.
3 'EttgI Be BeX^a? rfKovae BvvaT(OTdTov<; KcXtcov

Kal T7JV TpiTTjv dirdatjs t^9 KeXri/t:^? vepLopevov<i
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splashings of the waters, and now forbade joining
battle before a new moon gave its light. When
Caesar learned this, and saw that the Germans kept
quiet, he decided that it was a good plan to engage
them while they were out of heart, rather than to

sit still and wait for their time. So, by attacking
their entrenchments and the hills on which they
were encamped, he irritated them and incited them
to come down in anger and fight the issue out.

They were signally routed, and Caesar pursued them
a distance of four hundred furlongs, as far as the

Rhine, and filled all the intervening plain with dead
bodies and spoils. Ariovistus, with a few followers,
succeeded in crossing the Rhine; his dead are said

to have been eighty thousand in number.
XX. After this achievement, Caesar left his forces

among the Sequani to spend the winter,^ while he

himself, desirous of giving attention to matters at

Rome, came down to Gaul along the Po,^ which was
a part of the province assigned to him

;
for the river

called Rubicon separates the rest of Italy from Cisal-

pine Gaul. Here he fixed his quarters and carried

on his political schemes. Many came to see him,
and he gave each one what he wanted, and sent all

away in actual possession of some of his favours and

hoping for more. And during all the rest of the

time of his campaigns in Gaul, unnoticed by Pompey,
he was alternately subduing the enemy with the arms
of the citizens, or capturing and subduing the citizens

with the money which he got from the enemy.
But when he heard that the Belgae, who were the

most powerful of the Gauls and occupied the third

1 The winter of 58-57 B.C.
* Of. Caesar, B.Q. \. 54 : ipse in citeriorein Galliam ad

conventus agendos profectus est.
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at^eardvai,, ttoWcl^ hrj Tiva<i /jLVptdSa<; ivoirXtov

dvSpcop r)0poiK6Ta<;, iirKTrpiylra^; €vdv<; ixft^p^i

Ta%et TToXXo)* kol TTOpOovdi tov<; avfifidxovf;

Ta\dTa<i eTTLTTeacbv rot? iroXep^ioL^ tou? jiev

d6pov(TrdTOV<^ koi 7r\€L(TTov<; aLa)(^p6!)<; dycovc-

aafievov^; Tp€ylrd/jL6vo<; BticpOeipev, war6 koI \ipva<i

Kol 7roTa/jLOv<; fiaOelfi T0t9 '¥(OfjLaLOL<i vefcpcou

4 7r\y]deL ireparov^i 'yevecrOai, rcov S* dTToardvTOiv ol

/jL€V TTapwKedvioi 7rdvTe<; dpuayel irpocre^isipricrav'

iirl he Tov<; dypicordrovf; /cat /jba-x^LpLcordTov^; tcop

TTjSe, NepyStou?, earpdreuaev, oXirep €69 <TvpLp.iyel<i

8pvp,ov<; KaTa)K7)p,€V0L, yeved^; Be kol KT^a€i<; ev

TiVL /3u6a) Tij? v\r)(; dirwrdrcD OepLevoL roov ttoXc-

fiLCDV, avTol rw Kaiaapt iroiovpevw ')(^dpaKa Koi

fir) 7r/)Ocr8e%oyu.ez^6[) Tr^viKavra rrjv pdxw ^^ciKLcrfiv-

pLOi rb TrXf/Oof; 6vre<; al(j)VLhLco<; TrpoaeireaoVy fca\

TOv<; /JL6P tTTTret? irpe^^avTO, rcov Sk rayfidrcov
ro ScoSeKarov koi to ejBhofxov rrrepicrxovref; dirav-

5 ra? direKTeivav tou? ra^idp)(^ov<;. el Be firj ILalaap

dp7raaa<; top Ovpeov koI Biad^oiv tov<; irpo
avTov pa^opevov^ ivefiaXe TOL<i pappdpoi<^, kol 71

diro Tcov dfcpcov to BeKaTov kivBvv€vovto<; avTOv

fcaTeSpap,€ kol BieKoylre ra? Ta^ec^i tmv iroXepicov,

ovBel<; dv Boxec irepiyeveaOar vvv Be Ty KaLaapo<;

ToXp^rj T7]v Xeyopevfjv virep Bvvapbiv pd')(riv dyay-

viadp,evoL TpeirovTai p,€V ovB^ w? tov<; Nep/Slov^;,

KaTa/coTTTOvat Be dp^vvopuevov^' irevTaKoaioi yap
diro pvpidBwv e^ (jcoOrjvai XeyovTai, fiovXevral
Be Tpel<i diTo TeTpa/coalcov,
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part of all their country, had revolted, and had as-

sembled unknown myriads of armed men, he turned
back at once and marched thither with great speed.

^

He fell upon the enemy as they were plundering the
Gauls that were in alliance with Rome, and so routed
and destroyed the least scattered and most numerous
of them, after a disgraceful struggle on their part,
that the Romans could cross lakes and deep rivers

for the multitude of dead bodies in them. All

the rebels who dwelt along the ocean submitted
without a battle ; against the Nervii, however, the
most savage and warlike of the people in these parts,
Caesar led his forces. The Nervii, who dwelt in

dense woods, and had placed their families and pos-
sessions in a recess of the forest at farthest remove
from the enemy, at a time when Caesar was fortifying
a camp and did not expect tlie battle, fell upon him

suddenly, sixty thousand strong. They routed his

cavalry, and surrounded the seventh and twelfth

legions and slew all their centurions, and had not
Caesar snatched a shield,^ made his way through the
combatants in front of him, and hurled himself upon
the Barbarians

;
and had not the tenth legion, at

sight of his peril, run down from the heights and cut
the ranks of the enemy to pieces, not a Roman, it is

thought, would have survived. As it was, however,
owing to Caesar's daring, they fought beyond their

powers, as the saying is, and even then did not rout
the Nervii, but cut them down as they defended
themselves ; for out of sixty thousand only five hun-
dred are said to have come off alive, and only three
of their senators out of four hundred.

^ Caesar's campaign against the Belgae, in 57 B.C., is

described by himself in E.G. ii. 1-33.
* Scuto ab novissimis uni militi detract© {B.O. ii. 25, 2).
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XXI. Tavra r/ avyKXrjTo^ irvdofiivrf irevTe/cal-

BcKa rj/jLepaf; isjrrjcpLaaTo Ovetv rot? ^eoZ? xal

(T')(o\d^eiv €opTd^ovTa<;, 6(Ta<; eir ovhcfxia vLkt)

irporepov. koX yap 6 klvBvvo^ ecpavrj /xeyaf;,

idpcov d/jba ToaovTcov dvappayivrcov, kol to viKij/ia

Xa/JLTrporepov, on Y.alaap rjv 6 viKwVy rj 7rpb<;

eKelvov evvoLa rcov iroWcov eiroiei. Kalaap 8^

auTO?^ ev d6/j,ei'0<; ra Kara rrjv VaXariav TrdXiv

iv TOL'i irepi Yidhov 'X^copioi^ Biex^i'P'a^e crvcrKeva-

2 ^6fJL€vo<; TTjv ttoXlv. ov yap fxovov ol ra? dp')(a<;

TrapayyiXXovre^i eKeivcp ')(p(t>p,€V0L X^PV7^ '^^^

T0L<; Trap' efceivov ^/3r;/i.acrt hiac^deipovTe^i top

hrjjiov dvr]yopevovTO, kol Trap eirparTOP o Tr}p

eKelpov SvpafjLLP av^etp e/ieXXep, dXXd xal tcop

iir
1(f)

avecTTdTCOP dpBpcop kuI ixeyLaTcop ol irXeldTOL

crvprjXOop irpo^ avTop et? Aovkup, Ilo/ii7rrji6<; re

Kal Kpd(rao<i Kal "ATTTrto? 6 t7j<; "^apBopo^; yyefjicop

fcal NeTTCi)? TTJf; ^l^rjpia^ apdviraTo^y waTe

pafi^ov^ov; fiep e/cuTOP eiKoai yepeaOac, avyKXrj-
TLKOv^ Be 7rX€L0Pa<; rj StaKoalov<;.

S BovXrjp Be Oe/iepoL BteKpiOt-jaap eirl tovtol^'

eBei Uo/jiTr'^iop fiep fcal Kpdaaop virdTovfi diroBei-

xOrjpat, Kaiaapt Be xp^/^^'^^ k^^^I irePTaeTiap dXXrjp

eTn/ieTprjdrjpaL t?}? aTpaTr]yiaf;, o Kal irapaXoyoa-
TaTOP icf)aLP€T0 Tot9 povp exovaip. ol yap to-

aavra ^/DT^yLtara irapd KaLaapo<; Xafi^dpoPTe^ o)?

ovK e^oPTi BiBopai Tr)v ^ovXrjp eiretOop, jxaXXop
Be r]pdyKa^op eiTLdTepovdap oh i-\jrrj(f)L^0PT0, Karce)-

4 1/09 fiep ov irapoPTo^y eTTLTr^Be^ yap avTOP eh

^
Kalffap S' avrhs Sint.^; avrhs 8' Bekker ; kuI yap avrhs

MSS., Siiit.\ and Coraes.
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XXI. The Roman senate, on learning of these suc-

cesses, decreed sacrifices to the gods and cessation

from business, with festival, for fifteen days, a greater
number than for any victory before.^ For the danger
was seen to have been great when so many nations

at once had broken out in revolt, and because Caesar

was the victor, the good will of the multitude to-

wards him made his victory more splendid. Caesar

himself, after settling matters in Gaul, again spent
the winter 2 in the regions along the Po, carrying
out his plans at Rome. For not only did the candi-

dates for office there enjoy his assistance, and win
their elections by corrupting the people with money
from him, and do everything which was likely to

enhance his power, but also most of the men of

highest rank and greatest influence came to see him
at Luca,^ including Pompey, Crassus, Appius the

governor of Sardinia, and Nepos the proconsul of

Spain, so that there were a hundred and twenty
lictors in the place and more than two hundred
senators.

They held a council and settled matters on the

following basis. Pompey and Crassus were to be
elected consuls for the ensuing year, and Caesar

was to have money voted him, besides another five

years in his provincial command. This seemed very

strange to men of understanding. For those who
were getting so much money from Caesar urged the

senate to give him money as if he had none, nay
rather, they forced it to do so, tliough it groaned
over its own decrees. Cato, indeed, was not there,
for he had purposely been sent out of the way on a

^*^ ^ Quod ante id tempus accidit nuUi (Caesar, B.O. ii. 35, 4).
" 57-56 B.C. Cf. the Pompey, li. 3 f.

• In April of 56 B.O.
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KvTTpov aiTehLOTTOfJLin)(TavTO, ^acoviov Be, 09

^v ^r)\a)T7}f; Kdrcovo^;, co? ovSev iirepacvev avn-

Xeycov, e^aWojievov Bia dvpwv kol /^owj'to? eU
TO ttXtjOo'^. aWa nrpoarelx^^ ovhei^, tmv fiev

Tlo/jLTTTjiou alBovjiiivav icai Kpdacrov, ol Be irXel-

aroi Kaiaapi 'X^apL^o/ievoL xal tt/jo? Ta? a7r'

eKelvov fcolore? eXiriBa^ r)av')(a^ov.

XXII. TpaTTOfievof; Be avOi^ 6 K-alaap iirl Ta9

iv rfj YieXTLKTJ Bwdfieu^ iroXvv KaraXafifidvei

TToXejiov iv rfi xdypa, Bvo TepfjiaviKCOv eOvcov

/leydXcov eirl KaraKT^jaeL 7^9 dpri rov 'Frjvov

BLa^epTjKOTwv Ov(7i7ra<; KaXovai rov^ erepov^;,

2 T0U9 Be TevTepira^;. irepl Be t% 7rpo9 tovtov^

'yevo/jL6Vi]<i fid^V^ puev K.aLaap iv rat<^ icfyrj/juepicri

ryeypacpev ft)9 ol fidp/SapoL BtaTrpea^evofievoL 7r/309

avTOV iv GiTovBal^ iiriOolvro KaO^ oBov, koI Bta

TOVTO rpiyfratvTO tov<; avrov 7revTaKia-x'^Xiov<;

ovra^ LTTTreU oKTaKOciot^ roL<; ixeLVcov fir) irpoaBo-
Kcovra^;' elra Treji'^^eLav erepov^ 7rpo<; avrov avOi^

i^aTraTMvra^;, ou^ Karaax^^v iiraydyoL T0fc9 ^ap-
pdpoL^ TO arpdrev/JLa, Tr)v 7rpo<; ovrcof; diriaTOV^

KOL irapaaTTOvBov^i ttlo-tiv evrjOeiav rjyov/jievo^.

3 TavvarL0<; Be XeyeL Kdrcova, tyj^; /3ovX7]<; iirl ttj

viKT) yjrrjcpL^op-evrf'i €OpTa<; fcal Ovcria^, dTTO(f)r)-

vaadai yvco/xrjv ft)9 ixBoreov iarl tov Kalaapa
Tot? (Bapj3dpoL^, d(f)0(novpevov<; to TrapaaTrovBy/jia

virep T?}9 7roX,eftJ9 fcal ttjv dpav et9 tov atriov

Tpe7rovTa<;.
TCov Be Biafidvrcov at fxev /caraKOTTelaai reaaa-

pd/covra fivpidBe^ rjaavy oXiyov^ Be T01/9 aTro-

* Cf. the Cato Minora xxxiv.

496



CAESAR, XXI. 4-XX11. 3

mission to Cyprus,^ and Favonius, who was an ardent
follower of Cato, finding himself unable to accomplish

anything by his opposition, bounded out of doors and
clamoured to the populace. But no one gave heed
to him, for some were in awe of Pompey and Crassus,
and most wanted to please Caesar, lived in hopes of

his favours, and so kept quiet.
XXII. On returning to his forces in Gaul,^ Caesar

found a considerable war in the country, since two

great German nations had just crossed the Rhine to

possess the land, one called the Usipes,^ the other

the Tenteritae.^ Concerning the battle which was

fought with them Caesar says in his "Commentaries"^
that the Barbarians, while treating with him under a

truce, attacked on their march and therefore routed
his five thousand cavalry with their eight hundred,
since his men were taken off their guard ; that they
then sent other envoys to him who tried to deceive

him again, but he held them fast and led his army
against the Barbarians, considering that good faith

towards such faithless breakers of truces was folly.
But Tanusius says that when the senate voted sacri-

fices of rejoicing over the victory, Cato pronounced
the opinion that they ought to deliver up Caesar to

the Barbarians, thus purging away the violation of

the truce in behalf of the city, and turning the curse

therefor on the guilty man.
Of those who had crossed the Rhine into Gaul

four hundred thousand were cut to pieces, and the

* In 55 B.C. Plutarch passes over Caesar's campaign of

56 B.C. in Gaul, following the conference at Luca. Caesar
describes it in B.O. iii.

8 Caesar calls them Usipetes and Tencteri [B.O. iv. 1).
« E.G. iv. 13.
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irepdaavra^ avOi,<; vireBe^avro ^ovya/JL^poi-, Tep-
4 fiavLKOv eOvo^. koI ravrrjv Xa/Scbv alriav eir*

auTou? Kalcrap, aWo)? Be 80^779 e^iefxevo^i koI

Tov 7rp(oro<; avOpoMTwv arparrp Bia^rjvat top

'Vijvov, iy€(f)vpov Tr\dTo<; re iroXvv ovra koX kut
tKelvO TOV TTOpOV fldklGTa 7rX7]/JL/jLVpOVVTa Koi

Tpaxvp Koi po(*)Br] KaX roL<; Kara<f>6popievoL^ orre-

\e)(^(JL KoX ^v\oi<; 7rX7]ya(; koi (T7rapayfiov<;
evBiBopja Kara tcjv ipeiBovrcov rrjv j€<f)vpav. 7Vt

6 dWa ravra irpo^oKoL^ ^v\wv fieydXcjv Bid rod

TTOpOV KaraiTeTrrj'yoTcov dvaB€')(^6fji€vo<;, koX %aXt-
vciiaa^ TO TTpoairiTTTov pevfia rw ^eu^/^aTi, 7rto-T€W9

7ra(T?;9 Oia/xa Kpelrrov eireBel^aro rrjv yicpvpav

rjfiepaL^ BeKa (TuvreXeo-Oelaav.

XXIII. Hepaicoaa^ Be rrjv BvvafiLV, ovBevo^;

vTravTTjaaL roXfjirjaavTo^y dXXd fcal tmv T^yefiovL-

fccordrcov rod TepjjLaviKov ^ovrjpwv eh fiaOeh
KaX vXcoBeif; avXa)va<; dvacTKevaaa/jievcov, Trvpiro-

Xi]aa<^ fiev ti^v tcov TToXejjiiwv, Oappvva^ Be toj)?

del rd 'Foi/jLaicov da7Ta^OfjLevov<;, dve-)(^copi^aev av0t(;

eh Ti]v TaXariav, e'Uocn Bvelv Beovaa<; rj/jbepai;

ip rrj Tep/jLaviKy BiaTeTpi^di^.
2 *H. Be eVl Toi)? ^perravov'^ arpareia ttjv [lev

roXfjiav €t)(^ev ovo/jbaarr'jv tt/owto? <ydp eh tov

eairepLov 'tlKeavov eTTe/3rj aToXrp, /cal Bid tt}?

*ATXavTCKr]<; OaXdTT7j<; aTpaTov eirl TToXe/xov ko-

/zt^cor errXevae' koI vrjaov aTTiaTOVixevr]v virb fie-

rye6ov<; /cat TroXXrjv epiv TrapuroXXoL'^ avyypa<f)evai.

Trapaa^ovaav, ct)9 ovofia koi X0709 ov yevoiJbev7]<^

ovBe ovarj^i rre-rrXaaTai, Karaa^elv eTnOe/jievof;

irpoijyayev efo) t^? olKoujjLev7]<i ttjv 'Pcofiaicov
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few who succeeded in making their way back were
received by the Sugambri, a German nation. This

action Caesar made a ground of complaint against
the Sugambri, and besides, he coveted the fame of

being the first man to cross the Rhine with an army.
He therefore began to bridge the river,^ although
it was very broad, and at this point in its course

especially swollen, rough, and impetuous, and with

the trunks and branches of trees which it bore down
stream kept smiting and tearing away the supports
of his bridge. But Caesar caught up these trunks

and branches with bulwarks of great timbers planted
across the stream, and having thus bridled and yoked
the dashing current, he brought his bridge

—
sight

beyond all credence—to completion in ten days.
XXIII. He now threw his forces across the river.

No one ventured to oppose him, but even the Suevi,
who were the foremost nation of the Germans, be-

stowed themselves and their belongings in deep and

woody defiles. Caesar ravaged the country of the

enemy with fire, gave encouragement to the constant

friends of Rome, and then retired again into Gaul,

having spent eighteen days in Germany.
His expedition against the Britanni was celebrated

for its daring. For he was the first to Ir.unch a fleet

upon the western ocean and to sail through the
Atlantic sea carrying an army to wage war. The
island was of incredible magnitude, and furnished

much matter of dispute to multitudes of writers,
some of whom averred that its name and story had
been fabricated, since it never had existed and did
not then exist ;

and in his attempt to occupy it he
carried the Roman supremacy beyond the confines of

» B.O. iv. 16-19.
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rjyefioi/iai'. 8l<; Be hLairXevaa^ et? t^i^ vrjaov ifc

rrjf; avrL'irepa<; TaXarla^, xal
yu,a;)^at9 TroWat?

KaKcoaa<i tou? irokefjiiovt; [laWov rj tov<; ISlov^;

ODCpeXrjaa^;, ovBev yap 6 ri koI \a(3elv rjv a^iov
air avdpoiTTWv KaKO^iwv koI Trevrjrcov, ov^ olov

i^ovXero tw irdXefico reXo? eTTedrjKev, aX)C ofirj-

pov<; Xa^oov irapa rod ^aaL\,eco<; fcal Ta^djjLevo<;

cf)6pov<; airrjpev eK r?}? VJjaov.

Kal KaraXa/ji^dvei ypafi/jLara jieXXovra Sia-

irXelv 7rp6<; avrov oltto tmv tV 'Vcofirj ^lXcov, Brj-

Xovvra rrjv t% Ovyarpo^ avrov Te\€VT7]v' reXevrd
Be TL/CTovaa irapa Ilo/jL7rr]t(p. Kal fxeya /xev avrov

e(T')(€ YiofJiiTrjLoVy fxeya Be Kauaapa irevOo^, ol Be

(hiXoL <TVverapd')(6r}aav &)? r?}? eV elprjvrf Kal

Ofxovoia raXXa voaovaav rrjv iroXcreiav ^vXar-
T0i)a7]<^ oIk€i6t7]to<; XeXv/j,evr]<;' Kal yap to ^pe(f)0<;

€v6v<i ov TToXXa? r][xepa<^ /Jberd rrjv firjrepa Bia-

^TJaav ireXevrrjae. rrjv fiev ovv ^JovXiav pla
rcbv Briij,dp^cov apd/mevov to irXrj6o<; et9 to "Apeiop

7]veyK6 ireBtov, KaKel KijBevOelaa Kelrau

XXIV. Toi) Be Kataapo<; p.eydXr)v 7]Br) Tr)v

Bitvafxiv ovaav eh TroXXd KaT dvdyKrjv ^ei/jidBia

BieX6pT0<;, avrov Be Trpo^ T7]V ^IraXiav, warrep
eld)Oei, TpaTTOfievov, irdvra fiev av0i^ dveppt^yvvro
ra rcov TaXarcov, Kal arparol fieydXoc Trepi'iovre^

i^eKOTTTOv rd ')(eiiidBLa Kal Trpoae/jid^^^ovro T0L<i

'^apaKco/iaai rcov Vwpaiwv^ ol Be irXelaroi Kal

KpariaroL rtov dirodrdvrcov fierd ^A^pi,6piyo<;
l^orrav fiev avrw arparoireBo) Kal Ttrvptov Bie-

» Once in 55 B.C. (B.O. iv. 20-36) ; again in 54 B.C. {B.O.
V. 1-22).
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the inhabited world. After twice ^
crossing to the

island from the opposite coast of Gaul and in many
battles damaging the enemy rather than enriching
his own men—for there was nothing worth taking
from men who lived in poverty and wretchedness—
he brought the war to an end which was not to his

liking, it is true ; still, he took hostages from the

king, imposed tributes, and then sailed away from
the island.

In Gaul he found letters which were about to be
sent across to him. They were from his friends in

Rome, and advised him of his daughter's death
; she

died in child-birth at Pompey's house. Great was
the grief of Pompey, and great the grief of Caesar,
and their friends were greatly troubled too ; they
felt that the relationship which alone kept the dis-

tempered state in harmony and concord was now
dissolved. For the babe also died presently, after

surviving its mother a few days. Now Julia, in spite
of the tribunes, was carried by the people to the

Campus Martins, where her funeral rites were held,
and where she lies buried.^

XXIV. Caesar's forces were now so large that he
was forced to distribute them in many winter-

quarters, while he himself, as his custom was, turned

his steps towards Italy. Then all Gaul once more
broke out in revolt,^ and great armies went about

attacking the entrenchments and trying to destroy
the winter-quarters of the Romans. The most nu-

merous and powerful of the rebels, under Abriorix,*

utterly destroyed Titurius and Cotta, together with

* Cf. the Pompty, chapter liii.

« Cf. Caesar, B.O. v. 24-51.
* Caesar calls him Ambioriz.
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2 (pOeLpav, TO 8e vtto K.L/c6p(ovi rdyfia fJuvpidaLV ef

irepia^ovre^ eiroXiopKOvv kclI puKpov direXiTTov

rjprjKevat Kara Kpdro^;, avvrerpw/Jievcov dirdvTWV

Ka\ irapd Bvva/jLLV vtto irpoOv/jiia^ dfivvofievcov.

'119 Se i^yyiXOrj ravra t& K-aiaapL fiaxpav

OPTI, Ta%ea)9 iTrccrTpiyfra^; ical avvayayoov eTrraKicr-

'^i\lov<; tov<; av/jLTrapra^; rjireiyeTO rov l^LKepwva

T?}? iroXiopKia^ e^aipr)a6p£vo^. tov<; Be ttoXc-

opKovvTa<; ovk eXaOev, dXX dirrjvTWV co? dvapira-

3 ao\xevoiy tt}? oXiyoTr)TO<i fcaTa(f>povrj(ravT€<;. fcd-

K€Lvo<; e^airaroiv vTrecpevyev dei, koI %a)/3ta Xa^onv

eiTLTrjheia)^ e'X^ovra tt/jo? ttoXXou? p,a^ofxeva) /jlct

oXiycov (ppdyvvTai arparoTrehov, Kal
P'd')(7]<; eay^e

T0U9 eavTOv irdarj^, dvayayelv Be rov 'X^dpaKa Kal

ra? TTuXa? dvoiKoBoixelv &)9 BeBoiKora^i yvdyKa^e,

KaTa(f)pov7)drivat, (rrparrjycov, fiexpt' ov (TiropdBrjv

VTTO Opdaov; 7rpoa^dXXovTa<i iire^eXOcov irpiyjraTO

Kal TToXXov^; avr&v Bie^Oeipe.

XXV. TouTo ra? 7roXXd<; aTroardcreL'i to)v ev-

ravOa TaXarcJV Karearopecre, Kal rov X'^Lfioiivo^

avTO<; eTn^oiTOiv re iravTaxpcre Kal Trpoaexoyv

6^6(o<; T0t9 vecorepLor/JboU. Kal yap rJKei/ ef 'Ira-

Xta9 dvrl Toiyv dTroXmXoTcov avrw rpla rdyixara,

Tlo/JLTrrjtov jjuev eK roiv v<^^ avrcp Bvo
;)^/o»;(7ai^T09, ev

Be veocrvXXeKTOV eK rrj^i irepl TidBov TaXaTLa<i,

2 TToppo) Be TovTcov al irdXai Kara^e/SXTjfMepat Kpv-

(j>a Kal vepLOfievaL Bed twv BvvaTCJTdTcov dvBpoop

Soa
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their army, while the legion under Cicero was sur-

rounded and besieged by sixty thousand of them,
and narrowly escaped having its camp taken by
storm, although all were wounded and went beyond
their powers in the ardour of their defence.

When tidings of these things reached Caesar, who
was far on his journey, he turned back quickly, got
together seven thousand men in all, and hurried on
to extricate Cicero from the siege. But the besiegers
became aware of his approach, and went to meet
him with the purpose of cutting his forces off at

once, despising their small numbers. Caesar de-

ceived them by avoiding battle continually, and
when he had found a place suitable for one who
was fighting against many with few, fortified a camp,
where he kept his men altogether from fighting and
forced them to increase the height of their ram-

parts and the defences of their gates as though they
were afraid. His strategy thus led the enemy to

despise him, until at last, when their boldness led

them to attack in scattered bands, he sallied out,
routed them, and destroyed many of them.
XXV. The numerous revolts of the Gauls in

those parts were quieted by this success, as well as

by the fact that Caesar himself, during the winter,
went about in all directions and kept close watch on
the disturbers of the peace. For there had come
from Italy three legions to replace the men that he
had lost, Pompey having lent two of those under his

command, and one having been newly levied in Gaul
about the Po. But in remoter regions

^ the germs of

the greatest and most dangerous of the wars waged in

^ Plutarch here passes over the events of the year 53 B.C.,
described by Caesar in B.G. vi. The seventh book is wholly
taken up with the war now to be described (52 B.C.).
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iv TOt? ixa^iiKordroL^i ryevecnv dp)(al rov fieyLaTOv
xal KivSvi'dySea-raTov roiv ixel iroXefiwy dve^ai-
vovTO, pwaOelaai iroWy fxev r)\iKLa koI iravra-

yoQev oirXoi^ dOpoiaOeLar),^ fi6yd\oL<i he 7r\ovroi<;

eh ravTO (Tvveve')(^delaiv, lcr')(ypal<; 3e iroXeai,

3 Buae/jiff6\oi<; Be
'X,(opai<;.

Tore Be /cal ^^eiyu-wz^o?

Mpa Trdyoi irora/JLcov koI VL^erol^ dTro/ce/cpv/jUfjievot

Bpvp,o\ Koi ireBia x^^l^^PP^^^ eTnXeXifJLi^acrfjLeva,

Kol Trfj fiev dreKfiaproL (SaOet 'X^Lovo^i drpairoi, iry

Be Bi eXcov kol pevfidrcov iraparpeirop^evcov dad-

^eva ttoWt} t?}? iropeia^; iravrdiracnv eBoKovv dv-

e7rt%et/3r7Ta Kaiaapi rd tcov dcfyiarrapevcov iroielv.

d(f)eLaTrjKeL fiev ovv iroXXd (pvXa, 7rp6o-')(7)p,a Be

rjaav
^

Kp^epvoi koX KapvovTivoL, rb Be (Tvpirav

alpeOel^; Kpdro^ el^G rov 7roXep.ov Ovepyevropc^,
ov rov irarepa TaXdrai rvpavviBa Bo/covvra irpdr-
retv direKretvav.

XXVI. Oi/TO? ovv et9 TToXXd BieXoov ttjv Bvva-

fiiv p^eprj Koi TroXXov^i einaTrjcra^ rjyejUiova<; coKei-

ovTo Tr]v irepL^ diraaav ci')(^pi
roov TTyoo? rov "Apapa

KeKXip^evcov, Btai'oovpevo<^ yjBt] rcov ev 'Vco/nrj (tvvl-

arapevcDV errl K.aLaapa avp.iraaav eyeipeLv rw

iToXepw TaXariav. oirep el pitcpov varepov eirpa-

^e, }^aLcrapo<; et? rov ep,<^v\Lov epjireaovro^ tto-

Xep,ov, ovK av eXa^poTepoi tmv K.Lp./3piKMv e/cei,-

2 vwv (f)6fioL T7]v ^IraXiav fcareo-^ov. vvvl Be 6 irdcrt

pev dpLara 'X^prjaOai roh tt/so? iroXepbov, pdXiara
Be Kaipw ire<^vKco^ Kalaap dpia t« irvdeaOai ti^v

dirodTaciv dpa<i excopei TaL<^ avTaZ^i 6Bol<; a?

^
adpoioOetar) Sint. with the MSS. ; Coraes and Bekker

read aOpoiaQ^ai {arms collected from all sides) with the
Aldine ed.
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those parts began to show themselves. They had for

a long time been secretly sown and cultivated by the
most influential men among the most warlike tribes,

and derived strength from large bodies of young
men assembled from all sides in arms, from great
riches brought together, from strong cities, and from
countries which were hard to invade. At that season

of winter, too, frozen rivers, forests buried in snow,

plains converted into lakes by winter torrents, in

some parts paths obliterated by deep snow, and in

others the great uncertainty of a march through
swamps and streams diverted from their courses, all

seemed to make it wholly impossible for Caesar to

oppose the plans of the rebels. Accordingly, many
tribes had revolted, but the head and front of the

revolt were the Arverni and Carnuntini,i and Ver-

gentorix
^ was chosen to have the entire authority in

the war. His father the Gauls had put to death
because they thought he was aiming at a tyranny.
XXVI. This leader, then, after dividing his forces

into many parts and putting many officers in com-
mand of them, was winning over all the country
round about as far as the water shed of the Arar.

He purposed, now that there w^as a coalition at Rome
against Caesar, at once to rouse all Gaul to war. If

he had done this a little later, when Caesar was
involved in the civil war, Italy would have been a

prey to terrors no less acute than those aroused

by the Cimbri of old. But as it was, the man
endowed by nature to make the best use of all the

arts of war, and particularly of its crucial moments,
namely Caesar, as soon as he learned of the revolt,

set out and marched by the same roads over which
1 In Caesar'8 B.O. the names are Carnutes and Ver-

cingetorix.
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BiijXOe, Kol pia koX rdxet rrj<; iropela^ Blcl to<tov-

Tov ^€iiii(ovo<; iinhei^dfJLevo^ to?? ^apjBdpoL^ o)?

aiJia')(o^ avToU koI dijrrTjro^ erreLcn crryoaro?.

OTTOV yap djyeXov rj ypafj,fiaTO(p6pov hiahvvai twv

Trap avTov XP^^^P ttoWo) 7]v aTnarov, ivravda

fiera irdar]^ ecopdro t^9 arparidfi d/ia x^cop^^

XvjjLaivoiievo^ avrSiv Koi Ikkoittwv rd ^w/^/a,
3 Kara(TTp€(j)6fjL€vo<; ttoXc*?, dvaXajJLpdvwv rov^ fie-

TaTL06fi€vov<;, I^^XP'' '^^'' ''"^ '^^^ ^EBovwv edpof;

i^eTToXe/ubcoOr} 7rpo9 avrov, ol rov dWov xP^vov

d8eX(f)0v<; dvayopevovT€<; avTOv^ 'Fcofjuaicov fcal

Tt/jLco/jL6V0L BcaTTpeiTM^;, Tore 8e rol<; aTroo-rdraLf;

irpocryevofJievoL TroXXrjv rfj K.aL(Tapo<; arpaTid

Trepiearrjaav dOvfiiav. htoirep kol KLvrjcra^ i/ceWev

inrepefiaXe rd AcyyoviKd, PovX6fjL€VO<i dyfraaOai

TTjf; ^rjKovavwv (f)LXcov ovtcov kol irpOKeLfjuevodv t?)9

4 'IraXta? tt^o? rrjv dXXrjv TaXarlav. ivravOa he

avT(p roiv 7roX€fJLLO)V iimreaovTwv kol Treptaxov-
T(ov fjivpidai iroXXal<i, oppbrjaa^; hiaycoviaaaOai
rot? fiev 6XoL<; KaTairoXefjLwv eKpdrrjae, X/OWft)

TToXXo) Kal (popw KaralBiaadfxevo^ tou? fiap/3d-

pov<;, eSo^e Be /car dpxd<; n Kal a(f)aXf]vaL, Kal

BeiKVvovatv *Ap^€pvoi ^KpuSiov 7r/309 lepw Kpefxd-

jxevov, &)? hrj Kai(Tapo<; Xdcfyvpov, o dea(rdfjLevo<;

avTo^ varepov iixeihiaa-e, Kal rcbv (J)lXq)v KaOeXelv

KeXevovTcov ovk eiacreVy lepov yyovp^evoq.

XXVII. Ov /Jirjv dXXd rore rwv Btacpvyovrcov
ol irXelaroL puerd rod ^aaiXecof; 6^9 ttoXlv ^AXij-
(Tiav (Tvve(f>vyov, Kal iroXiopKovvri ravrrjp K.av-

506



CAESAR, xxvT. 2-xxvTi. i

he had previously come, and by the vigour and

speed of his passage in so severe a winter showed
the Barbarians that an unconquered and invincible

army was coming against them. For where it was
incredible that one of his messengers or letter-

carriers could make his way in a long time, there

he was seen with his whole army, at once ravaging
their lands and destroying their strongholds, sub-

duing cities, and receiving those who came over to

his side, until the nation of the Aedui also entered

the war against him. These up to this time had
called themselves brethren of the Romans and had
been conspicuously honoured, but now, by joining
the rebels, they caused great dejection in Caesar's

army. In consequence of this Caesar removed from
those parts and passed across the territory of the

Lingones, wishing to reach the country of the

Sequani, who were friends, and stood as a bulwark be-

tween Italy and the rest of Gaul. There the enemy
fell upon him and surrounded him with many tens

of thousands, so that he essayed to fight a decisive

battle. In the main he got the best of the struggle,
and after a long time and much slaughter over-

powered the Barbarians ; but it appears that at first

he met with some reverse, and the Arverni show a

short-sword hanging in a temple, which they say was

captured from Caesar. When Caesar himself saw it,

at a later time, he smiled, and though his friends

urged him to have it taken down, he would not

permit it, considering it sacred.

XXVII. However, the most of the Barbarians who
escaped at that time took refuge with their king in

the city of Alesia. And while Caesar was besieging
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(Tapi SoKovaav dvdXcoTOP elvai iJue'yedeL re TeL')(^5)v

Koi irXrjOeL tmv aTro/iaxofjiivcov eTrLiriirTei iravTo^

2 \6yov fiel^cov KLvSvvo<i e^coOev. o yap rjv ev

TaXarta Kpanarov aTro rwv edvcov dOpoiadev, ev

oirXoi^ rjKov iirX T'qv
^

AXTjalav rpLaKOvra /xvpi-

a^e?* at S' eV avrfj tmv jjLaxojJLevcav ovk iXdrTOve^;

Tjcrav eTTTaKaiBefca fivpidBcov, afare ev fieaw iroXe-

fiov ToaovTov Tov Kauaapa KareiXrujLjjievov Koi

TToXiopKovfjLevov dvayKaadrjvaL Birrd Tei^V "^po-

PaXeadai, to fxev irpo^ rrjv iroXiv, to Be diro rcov 72

eireXriXvdoTwv, (»?, el avveXOoiev at Bvvdfi€i<;,

KOfjuhfj BiaTreTTpay/jievcov rtov KaO^ avrov.

3 Am TToXXd fxev ovv eLKOTco^ 6 7ry0O9 ^AXrjcria

Kivhvvo^ eaye So^av, ct)9 epya toX/x?;? Kal Betvorr]-

T09 ola TMv dXXcov dydyvcov ovBe\<^ 'Trapa<j')(o\xevo<^f

lidXiGia Be dv rt? Oavfidaeie to Xadelv rou? ev Trj

TToXei J^aiaapa TocravTaf^ fj,vpid(ri Tai<; e^co avji-

paXovTa KOI irepiyevoybevoVy fiaXXov Be Kal tcov

'TcO/JLaUCOV T0U9 TO TT/OO? TTJ TToXcC T6?y0? ^vXdT-
4 T0VTa<;. ov yap irpoTepov fjaOovTO ttjv vlktjv tj

KXavO/jLov ifc Trj<i 'AXrycrta? dvBpcbv Kal kottctov

yvvatKow aKovadrjvat,, deaaa/ievwv dpa KaTa 6d-

Tepa piepY) ttoXXov^; fiev dpyvpcp Kal 'X^pvaw KeKO-

ap.7]fievov^ Ovpeov<;, ttoXXov^; Be aipuaTL 7re<pvp-

fievov^ 6(opaKa^y €tc S' eKTrco/jiaTa Kal a-K7)vd<;

TaXaTLKd<; viro twv 'VcofjLaicov eh to CTTpaToireBov

KOfjLt^ofieva^. ouTft)? 6^e(o<; 77 ToaavTrj Bvvafii^,

oicnrep e'lBcoXov 17 ovetpov, '^(pdviaTO Kal Bieire-

5 (f>6p7}T0, TMV TrXeiaTcov ev Ty p^d')(rj ireaovTcov. ol

Be TTJV ^AXr}crLav €XOVTe<; ovk oXiya irpdyfjuiTa

irapaaxovTe^ eavTol^ Kal Kaiaapi T6X09 Trape-

S08



CAESAR, xxvTT. 1-5

this city, which was thought to be impregnable by
reason of the great size of its walls and the number
of their defenders, there fell upon him from outside

the city a peril too great for words to depict. For
all that was mightiest among the nations of Gaul
assembled and came in arms to Alesia, three hundred
thousand strong; and the number of fighting men
inside the city was not less than a hundred and

seventy thousand. Thus Caesar, caught between
so large hostile forces and besieged there, was com-

pelled to build two walls for his protection, one

looking towards the city, and the other towards
those who had come up to relieve it ; he felt that if

the two forces should unite his cause was wholly lost.

For many reasons, then, and naturally, Caesar's

peril at Alesia was famous, since it produced more
deeds of skill and daring than any of his other

struggles ;
but one must be amazed above all that

he engaged and conquered so many tens of thousands
outside the city without the knowledge of those

inside, nay more, without the knowledge even of

the Romans who were guarding the wall that faced

the city. For these did not learn of the victory
until the wailing of the men in Alesia and the
lamentations of the women were heard, as they be-
held in the quarters of the enemy many shields

adorned with gold and silver, many corselets smeared
with blood, and also drinking cups and tents of

Gallic fashion carried by the Romans into their

camp. So quickly did so great a force, like a phan-
tom or a dream, disperse and vanish out of sight,
the greater part of them having fallen in the battle.

Those who held Alesia, too, after giving themselves
and Caesar no small trouble, finally surrendered.
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Boaav eavTOV^, 6 3e rov (TUfnravTo<i rfjeficiov

TToXifiov OvepyevTopt^ dvaXafioDV royv ottXcov to,

KoXXiara Koi Koafii]<Ta<; rov 'lititov i^tTTTrdaaro
Bid Twv TrvXcov xal kvkXm irepl rov Kalaapa
KaO€^6/jL€Pov eXdcra^;, elra d(j)aX6/jL€vo^ rov lttttov

rrjv /JL€V TTavoirXlav direppi-^ev, avro^ he Kadiaa^;

viTO TToSa? Tov KatVapo? rjav^iav ^yev, d^pi' ov

irapehoOrj cf)povprja6/jL€vo<; eVl rov Opiajji^ov.

XXVIII. K^aiaapt Be irdXai jxev iBeSoKro Kara-

\veip TLofiTTTjiov, oiairep dfieXei KdKeLvcp rovrov

Kpdcraov yap iv Ildp6oi<; aTToXfwXoro?, 09 r]v

e<f)€Bpo<; dp<f)OLP, dTreXeiTrero tw p.ev virep rov

yeviadat fieyiara) rov ovra KaraXveiv, tw Be, Xva

2
fjbi] TrdOrj rovro, irpoavaipelv ov eBeBoiKei. rovro

Be UopTnjLM fjL€V 6f oXiyov (jio/SelaOai Trapearrj

reo)? vTrepopcovTL KaLcrapo^i, co? ov %aXe7roi/ epyov
ov avro^ rjv^rjcre KaraXvOrjvaL irdXtv vir avrov,

Kalcrap Be dir dp^^^ virodeaiv ravrtiv TrerroLr)-

/levo^, diTo Twv dvraywvLaroyv wGirep dOXrjrr}'^

eavrov d7roaT7]cra<; jxaKpav kol roh KeXrt/tot? iy-

yv/jLvacrdpevo<; TroXeyitoi? eirrjcrKrjae fiev ttjv Bvva-

3 fjitv, Tjv^rjae Be rrjv Bo^av, diro t(ov epycov et?

dvTiiraXov dpOeU tol<; Uo/jLirrjtov KaropOw/jLaai,,

Xa/i/3dvcov 7rpo(pda€i<; rd<; fiev avrov liofiirr^toVy

rdfj Be rcov Katpcov ivBiBovrcov /cal rrj<; ev 'FdOfMr)

KaKoiroXireia^iy BC fjv ol /lev dp')(^d^ /leriovre^ ev

puecrcp Bepevoi rpaire^a'^ eBeKa^ov dvaia^vvrcof; rd

rrXrjOr], Karyet, Be 6 Brjp.o(i €p^p.iaOo<;, ov
y^rj<fiOL<i

Sio
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And the leader of the whole war, Vergentorix, after

putting on his most beautiful armour and decorat-

ing his horse, rode out through the gate. He made
a circuit round Caesar, who remained seated, and
then leaped down from his horse, stripped off his

suit of armour, and seating himself at Caesar's feet

remained motionless, until he was delivered up to be

kept in custody for the ti'iumph.
XXVIII. Now, Caesar had long ago decided to

put down Pompey, just as, of course, Pompey also had
decided to put Caesar down. For now that Crassus,
who was only waiting for the issue of their struggle
to engage the victor,^ had perished among the

Parthians, it remained for him who would be greatest
to put down him who was, and for him who was

greatest, if he would not be put down, to take off

in time the man he feared. This fear had only

recently come upon Pompey, who till then despised
Caesar, feeling that it was no hard task to put down

again the man whom he himself had raised on high.
But Caesar had from the outset formed this design,
and like an athlete had removed himself to a great
distance from his antagonists, and by exercising
himself in the Gallic wars had practised his troops
and increased his fame, lifting himself by his achieve-

ments to a height where he could vie with the suc-

cesses of Pompey. He laid hold of pretexts which
were furnished partly by Pompey himself, and partly

by the times and the evil state of government at

Rome,2 by reason of which candidates for office set

up counting-tables in public and shamelessly bribed

the multitudes, while the people went down into

the forum under pay, contending in behalf of their

^ Cf. the Pompey, liii. 6, * Cf. the Pompey, chapter liv.
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virep rod SeSct)A:oT09, aWa t6^ol<; zeal ^l(J)6(ti koI

a(f>€v86vaL<; afjLiWa)fi€vo<;. aifjiart, Be koi vcKpol^
7roWd/ct<; al(T)(^vvavTe^ to ^fj/ia Ste/cpiOrjaav, avap-

)(la rrjv iroXiv Mcnrep aKv^epvrjrov vavv^ virot^epo-

fievqv aTToknTovTe<^, coare tou? vovv e^^^ovra^ dya-
TTuv el 7r/oo9 fJbrjBev avroi<; %ei/3oi/, dWa pLovapxi'dv
€K TOiavTT}^ 7rapacf)po(Tvvr)<i kol roaovrov kXvBo)-

ro? eK-TTeaelraL rd Trpdy/jLara. ttoWoI Be rjcrav oi

Koi Xeyeuv iv fjuearo to\/jLmpt€<; rjBr) irXr^u vtto

fiovapx^'f^^ dvrjKeoTOV elvai rr)V iroXiTeiav, koX to

(^dpjJLaKOV Tovro 'x^prjvai tov irpaoTdrov twv la-

Tpoiv dvad'yeaOai 7rpo(T(p6povTO<^, vTroBrjXovvra
tov UofjbTT'ij'LOV. eVel Be /cdKelvo^; \6y(p irapaiTel-

aOai KaWcoTTi^o/jievof; epyrp iravTo^i fidWov iire-

paivev e^ Syv dvaBeiyOriaoiTO BiKTaTwp, (Tv/ji(f)po-

vrjaavTe^ ol irepl K.dTcopa irelOovai ttjv yepovaiav
viraTOV avTOV diroBel^ai \xovov, tw? /x?) ^idaaiTO

Bt/CTaTcop yeveaOai, vo/xificoTepa iJiOvap')(^ia Traprj-

yopridel^. ol Be kol XPo^^v eTrey]rrj(j)i(TavTO tmv

iirapxi'^ov' Buo Be elx^v, 'I^rjplav Kal Atfivrjp

avfiTvacrav, a? BiwKeL iTpea^evTd<^ diroaTeWoyv
Kal (JTpaTevjJLaTa Tp€(j)cov, oh eXd/j,/3avev €k tov

BrjfjLoaiov Tafxieiov %tXfca TaXavTa KaO* eKaaTov

eviavTov.

XXIX. 'E/t TOVTOV Kaiaap viraTeiav ifivaTo 72

irefJbiTwv, Kol xpovov o/xoiax; rcov IBicov
e'irapxt'(fiV'

TO (JLeV OVV TTpCOTOV HofXTTTjtoV (TtCOTTCOVTO^; ol irCpl

"MapKeXXov Kal AevrXov r)vavTiovvTO, jjiLaovvTe'i

dXX(o<; K.aL(Tapa Kal tol<; dvayKaiOL<; ovk dvay-
Kala 'TTpoaTi6evTe<^ eh dTL/Miav avTOv Kal irpo-

TrrfXaKLO fiov. Neo^wyLttra? yap evay^p^ vtto

1 vavv supplied by Coraes and Bekker, after Reiske.
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paymaster, not with votes, but with bows and arrows,

swords, and slings. Often, too, they would defile the

rostra with blood and corpses before they separated,

leaving the city to anarchy like a ship drifting about
without a steersman, so that men of understand-

ing were content if matters issued in nothing worse
for them than monarchy, after such madness and so

great a tempest. And there were many who actually
dared to say in public that nothing but monarchy
could now cure the diseases of the state, and that

this remedy ought to be adopted when offered by
the gentlest of physicians, hinting at Pompey.
And wlien even Pompey, although in words he
affected to decline the honour, in fact did more
than any one else to effect his appointment as

dictator, Cato saw through his design and per-
suaded the senate to appoint him sole consul, solac-

ing him with a more legal monarchy that he might
not force his way to the dictatorship. They also

voted him additional time in which to hold his

provinces; and he had two, Spain and all Africa,
which he managed by sending legates thither and

maintaining armies there, for which he received

from the public treasury a thousand talents annually.^
XXIX. Consequently, Caesar canvassed by proxy

for a consulship, and likewise for an extension of

time in which to hold his own provinces. At first,

then, Pompey held his peace, while Marcellus and
Lentulus opposed these plans ; they hated Caesar

on other grounds, and went beyond all bounds in

their efforts to bring dishonour and abuse upon him.

For instance, the inhabitants of Novum Comum, a

* Cf. the Pompey, Iv, 7.
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Kaiaapo^ ev TaXaria KarMKLa/jbivovq a^rjpovvTO

T% TToXireta?' koI MapKcWo^ virarevcov eva

T(ov CKel /3ov\€VTcov et? 'F(t)fir)v d(f)tK6fi€vov

yKicTTO pdjihoL^, iircXiycov co? ravra rov fit}

PcofMalov elvau irapday^fxa irpoariOrjaiv avrw,
Koi SeLKvveiv dinovTa KaucrapL eKeXeve.^ fjuerd

Be MdpKeWov, r/S?; KaLaapo<i rov FaXariKov
ttXovtov dpveadaL pvSrjv d(^eLH:6T0<; Trdai rol^

7roXcT6vop,6voc<;, Kal Kovpioyva fxev Brj/jLapxovvra
3 TToXXcov e\ev6ep(i>aavT0^ Baveicov, UavXw Be vira-

revovTL %/A,ta /cat irevraKoata rdXavra B6vto<;,

d(f)^ u)v Kal TTjv ^aaiXtKTjv €Keivo<;, ovo/jLaarov

dvdOrjfjLa, ry dyopa TrpocTeKoa/jbrjaev dvrl tt}?

4>ouXySta? OLKoBo/jLTjOetaav, ovrco Brj <f)0^7)6€h t^i^

(TvaraaLV 6 IIofjL7n]io<; dva^avBov rjBr) Bl eavrov

Kal TOiv ^iXcov enrpaTTev diroBei'xdrjvaL BLdBo')(pv

Kalaapt rrj^ dpyrq^, koi irefnrwv dirrjrei tov<;

(TTpaTLcoraf; ov^ e'X^p'qcrev
avrSt 7rpo<; rov^; KeX-

rLKOv<i dyMva^i. 6 Be dTroTrep^Tret, Bcopija-d/jLevof;

eKaarov dvBpa rrevrt^KovTa Kal BiaKoaiaL'^ ^P^X~
4 /xaZ?. 01 Be toutou? UofjLTrrjto) KopL<TavTe<; eh fcev

TO '7rXrj6o<i ovK eirieiKeh ovBe
')(^pr](7Tov^ Kare-

(TTreipav Xoyov^; vtt^o tov }^aiaapo<;, avrov Be

Tlo/jL7rrj'iov eXiriai Kevah Btecpdeipav, 009 ttoOov-

pevov VTTO Trj(i Kaiaapo<; (TTpaTLa<; Kal rd pev
evravOa Bid ^Oovov 'iToXLT€ia<; virovXov p,6Xt^

e^ovra, t?}? Be eKel Bvvdpbew<; eroLprjf; v7rap')(ov-

arjf; avro), Kav puovov VTrep/SaXcoaiv eh ^IraXuav

evOvi; eaopbevrj^i 7rpo<; eKelvov ovtw^ yeyovevai rov

1 So Coraes and Bekker with the MSS.; Sint.^ corrects to
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colony recently established by Caesar in Gaul, were

deprived of citizenship by them ;
and Marcellus,

while he was consul, beat witli rods a senator of

Novum Comum who had come to Rome, telling him
besides that he put these marks upon him to prove
that he was not a Roman, and bade him go back
and show them to Caesar. But after the consulship
of Marcellus, Caesar having now sent his Gallic

wealth for all those in public life to draw from in

copious streams, and having freed Curio the tribune

from many debts, and having given Paulus the

consul fifteen hundred talents, out of which he
adorned the forum with the Basilica,^ a famous monu-

ment, erected in place of the Fulvia,
—under these

circumstances Pompey took fright at the coalition,

and openly now, by his own efforts and those of

his friends, tried to have a successor appointed to

Caesar in his government, and sent a demand to him
for the return of the soldiers whom he had lent him
for his Gallic contests. ^ Caesar sent the soldiers

back, after making a present to each man of two
hundred and fifty drachmas. But the officers who
brought these men to Pompey spread abroad among
the multitude stories regarding Caesar which were
neither reasonable nor true, and ruined Pompey
himself with vain hopes. They told him that

Caesar's army yearned for him, and that while he

was with difficulty controlling afi*airs in the city

owing to the disease of envy which festered in the

body politic, the forces in Gaul were reauy to serve

him, and had but to cross into Italy when they
would at once be on his side

; so obnoxious to

1 The Basilica Pauli Aemilii, called also Regia Pauli. It
took the place of the Basihca Aeiuilia et Fulvia, erected in

179 B.C. * See chapter xxv. 1
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Kala-apa TrXijOei (TTpareiMv \u7rr)pbv avrol^ kol

6 cpo^qy fiovap)(^ia<i vttoittov. iirl tovtol^ Yiofi-

irrjio'i i')(^avvovTO' koI 7rapacrK€vrj<^ [xev rjixekei

arparicoTcov, 009 firj 5e8ot/cft)?, \6yoL<^ he koX ^yvon-

fiaL<; KaTeirokiTevero t^ hoKelv Yiaiaapa, Kara-

•^T/^ffo/xero? o)v e/c€LVO<i ovSev i(f)p6vTC^€V' aXXa

KOL Xeyerai riva rS>v d(j)LyfjL€PQ)v Trap avrov

ra^Lapx^ov io-TCjra irpo tov ^ovkevr'qpiov /cal

iTvdofievov CO? ov SiScoaiv rj yepovaia J^ataapi

')(^p6vov T?)9 ap-)(ri<iy

" 'AXV avTT]
"
^dvai

"
Scocrei,"

Kpovaavra ry %6f/3l Tr]v Xa^rjv tt}? fxa'X^ciipa^.

XXX. Ol' firjv dW^ T) ye irapd KaL(Tapo<;

aft&)(7t9 TO 7r/?oo-%?7yLta rrj^ hiKaioXoyia^ Xafiirpov

elx^V' r/^tov yap avTo^ re KaraOeaOai to, oirXa,

Kal TiofnrTjtov ravro Trpd^avro^i d/jL<poT6pov<;

lBL(i)ra<; yevo/jLevov<i evpio-KeaOai ri wapd rcov

TToXiTOdv dyaOov, &>? tou? avrov puev d^atpov-

fievov^, €/c€Lva) Be tjv el')(e /Se/Saiovvra^; Bvvafiiv,

erepov 8ia^dXXovTa<; erepov KaraaKevd^eiv rvpav-
2 vov. ravra irpoKaXovfxevo<i ev tm

Bij/jurp K.ovpLcov

virep Kaiaapo^ eKporelro Xa/xTrpco^' ol Be kol

GTe^dvov^ eiT avrov wcrirep dOXrjrrfv dvOofioXovv-

T€9 r](f>ieaav. ^Avrot)vio<; Be Brjuap^fov Kaiaapo^;

virep rovTcov emaroXrjv KO/jLLaOelaav eh to irXrj-

6o<; e^7]veyKe kol dveyvw fiia rwv virdrcov. ev Be

tJ povXfj Sktjttlcov fiev 6 HofiTrytov irevOepo^

1 Cf. the Fompey, Iviii. 2.
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them had Caesar become by reason of the multi-

tude of his campaigns, and so suspicious of him
were they made by their fear of a monarchy. All

this fed Pompey's vanity, and he neglected to pro-
vide himself with soldiers, as though he had no

fears ; while with speeches and resolutions of the

senate he was carrying the day against Caesar, as

he supposed, although he was merely getting
measures rejected about which Caesar cared naught.

Nay, we are told that one of the centurions sent

to Rome by Caesar, as he stood in front of the

senate house and learned that the senate would not

give Caesar an extension of his term of command,
slapped the handle of his sword and said :

" But this

will give it." ^

XXX. However, the demands which came from

Caesar certainly had a striking semblance of fair-

ness. He demanded, namely, that if he himself

laid down his arms, Pompey should do the same,
and that both, thus become private men, should find

what favour they could with their fellow citizens;

arguing that if they took away his forces from him,
but confirmed Pompey in the possession of his, they
would be accusing one of seeking a tyranny and

making the other a tyrant. When Curio laid these

proposals before tlie people in behalf of Caesar, he
was loudly applauded, and some actually cast gar-
lands of flowers upon him as if he were a victorious

athlete. Antony, too, who was a tribune, brought
before the people a letter of Caesar's on these

matters which he had received, and read it aloud, in

defiance of the consuls. But in the senate, Scipio,

the father-in-law of Pompey,
^ introduced a motion

' Pompey had married Cornelia, the young widow of

Publius Crassua {Pompey, Iv. 1).
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€la-r)yi]aaTO yvQ)/iir]v, av iv rjfiipa prjTrj fir) Kard-

6rjTaL ra oirXa l^alaap, d'KoheL')(6rjvai iroXefjuov

3 avTOP. ipcoroovTcov Be tmv vTrdrcov el Bokcl Ho/jl-

irrjiov d^elvai rou? (TTpaTLcoraf;, kol irdXiv, el

BoKel Kaiaapa, rfj /jL€p oXlyoi iravrdTraai, rfj Be

TTtti^re? Trap^ oXiyovi irpoaeOevro' rcov Be nrepX

*AvT(oviov irdXiv d^tovvrcov dp,(f)OTepovf; rrjv dp-

yjiv d(j)€LvaL, 7rdvTe<; o/xaXco? irpoaexdyprjaav.
dXXd eK^ia^ofievov S/crjirucovo^, kol AevrXov tov

VTrdrov jSoayvTO^ ottXcov Betv tt^oo? dvBpa XyaTTjVt
ou '\jn](f)cov,

Tore jJbev BieXvOrjaav fcal fxere/SaXovTo

rd^; ea6rjTa<; eirl irevdet Btd rr]v ardatv.

XXXI. *E7ret Be irapd KaLaapo<; tjkov ein- 72.'

aroXai fierpid^eiv Bo/covvto<; (tj^lov yap d(f)el<;

rd dXXa irdyra rrjv evTo<; "AXTrewv koL to ^\XXv-

piKov fierd Bvelv rayp^drcov avrw BoOrjvat, iie^pi
ov TTjV Bevrepav virareiav fierecai,), /cal KiKepcov 6

prjTcop dpTi Trapoov €/c K.iXiKLa<; kol BiaXXayd(;

TTpdrrcov epLdXarre rov Uopbir^'iov, 6 Be raXXa

avy^wpcdv tou? arpaTt(OTa<i d^rjpet. kol KiKepcov

fiev eireiOe tou? l^aiaapo^ <^iXov<; avvevBovra^i

eirl Tah elprjixevai^ i7rap')(^LaL<i koI (TrpaTi,(OTai<i

povoi^ e^aKto-^tXtoi^ Troielo-Oai ra? BLaXvaei^t

2 Tlop.7rr)tov Be /cap^Trrop^evov kol BiB6vro<i ol irepX

AevrXov ovk etwv vTrarevovTe^i, dXXd koI Trj<i

^ovXrjf; ^Avrcoviov kol Kovpucova irpOTrrjXaKLaav-

T69 €^7]Xaaav drCpcof;, rrjv evTrpeTreardrijv Kat-

aapt rciiv irpocpdaecov avrol pr)'^avr)adpevot, /cal

Bi ^? p,dXiara rov^ crTpaTiooTa^ irapco^vvev, eVi-

518 i
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that if by a fixed day Caesar did not lay down his

arms he should be declared a public enemy. And
when the consuls put the question whether Pompey
should dismiss his soldiers, and again whether
Caesar should, very few senators voted for the first,

and all but a few for the second ; but when Antony
again demanded that both should give up their

commands, all with one accord assented. Scipio,

however, made violent opposition, and Lentulus the

consul cried out that against a robber there was
need of arms, not votes

; whereupon the senate

broke up, and the senators put on the garb of

mourning in view of the dissension.

XXXI. But presently letters came from Caesar

in which he appeared to take a more moderate

position, for he agreed to surrender everything else,

but demanded that Cisalpine Gaul and Illyricum to-

gether with two legions should be given him until

he stood for his second consulship. Cicero the

orator, too, who had just returned from Cilicia and
was busy with a reconciliation, tried to mollify

Pompey, who yielded everything else, but insisted

on taking away Caesar's soldiers. Cicero also tried

to persuade the friends of Caesar to compromise and
come to a settlement on the basis of the provinces
mentioned and only six thousand soldiers, and Pom-

pey was ready to yield and grant so many. Lentulus

the consul, however, would not let him, but actually

heaped insults upon Antony and Curio and drove

them disgracefully from the senate,^ thus himself

contriving for Caesar the most specious of his pre-

texts, and the one by means of which he most of

i\\ incited his soldiers, showing them men of repute
*
January 7, 49 b.o.



PLUTARCH'S LIVES

BeiKvvfievof; dvSpa<; eWoyL/iiov^; kol ap^0VTa<^ eVt

fiiadiwv ^evyoov ire^evyora'; iv iaOrjaiv olKerLKal^.

ovTco yap a-rro 'Pwyu-r;? aKevdaavT€<i kavTOv^i Bid

<f>6fiov vire^rjeaav.
XXXII. 'Waav fiev ovv irepl avrov ov TrXeiov^

lirirewv rpiaKoaioyv kol irevraKLa^iXioyv ottXctcov

TO yap dWo arpdrev/jia irepav
"
AXireayv diro-

XeXei/i/jiivov efieXkov d^eiv ol ir6p^0evTe<^. opoov
Be T)jv dp)(r]V wv eviararo irpaypdrcov kuI rrjv

ecfioBov ov TToXv^eLpla^; heofievT^v iv rw irapovTU

fidXXov Tj ddjjL^ei re roXp.?}^ kol rd^ei /caipov
2 KaraXriTTTeav ovcrav, eKirXrj^eLV yap dinaTOv-

pL€VO^ paov Tj ^idaeaOac yuera irapaaKevri^ eireX-

d(i)v, TOv<; p,ev 'qyep^ova^ fcal ra^idp^ovi eKeXevae

pa')(^aipa<; e^ovra^ dvfv twv dXXcov ottXcov fcara-

a-x^lv ^ApipLLVov T7]<; K6XTLKrj<; pueydXiqv ttoXlv, &)?

ivBex^rai pidXiara ^eLaapievov^ <^6vov Kal rapa-

^^?, Oprrjaio) Be ttjv BvvapLLv irapeBcoKev.
3 AvTO<; Be TrjV puep rjpuepav Btriyev iv (fyavepw

p,ovopdxoi<; e^eo-TO)? yvpiva^opLevot<; xal 6e(iipevo<^'

pLLKpov Be TTpb eairepafi Oepairevaa^; to awpa Kal

TrapeXOwv el<i rbv dvBpwva Kal avyyevopevo^

^pa^icL T0t9 TrapaKeKXrjpievoLf; iirl to Belirvov,

rjBr] av(TKOTd^ovTo<i i^aveaTT}, tou? puev dXXov<;

(f>i,Xo(f)povr)Oel<i Kal KeXevaa^ irepip.eveiv avTov &)?

iTraveXevaopievov, 6XiyoL<; Be tmv (fiiXcov irpoeip-qTo

pr) KaTa to avTO 7rdvTa<;^ dXXov Be dXXy BicoKeiv.

4 auTo? Be TO)v pLLaOiwv ^evywv iiTL^d^; evo^ yXavvev

eTepav Ttvd irpwTov o^ov, elTa tt/po? to
^

Kpipivov
iiTidTpe^^a^i, &)? rjXOev iirl tov Btopi^ovTa Tr)v

cVto? "AXirecov TaXaTiav diro t^9 dXXr}^; ^\TaXLa<i
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and high office who had fled the city on hired carts

and in the garb of slaves. For thus they had arrayed
themselves in their fear and stolen out of Rome.
XXXII. Now, Caesar had with him not more than

three hundred horsemen and five thousand legion-
aries ;

for the rest of his army had been left beyond
the Alps, and was to be brought up by those whom
he had sent for the purpose. He saw, however,
that the beginning of his enterprise and its initial

step did not require a large force at present, but
must take advantage of the golden moment by
showing amazing boldness and speed, since he could

strike terror into his enemies by an unexpected blow
more easily than he could overwhelm them by an
attack in full force. He therefore ordered his cen-
turions and other officers, taking their swords only,
and without the rest of their arms, to occupy Ari-

minum, a large city of Gaul, avoiding commotion
and bloodshed as far as possible ; and he entrusted
this force to Hortensius.

He himself spent the day in public, attending and

watching the exercises of gladiators ; but a little

before evening he bathed and dressed and went into

the banqueting hall. Here he held brief converse
with those who had been invited to supper, and just
as it was getting dark rose and went away, after

addressing courteously most of his guests and bid-

ding them await his return. To a few of his friends,

however, he had previously given directions to follow

him, not all by the same route, but some by one way
and some by another. He himself mounted one of

his hired carts and drove at first along another road,
then turned towards Ariminum. When he came to

the river which separates Cisalpine Gaul from the
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vorafjLov (^Pov/Slkcjv Kakelrai), koI \oyi(T/jLo<;

avTov elarjei /juaWov iyyi^ovra tCo Becvoi kol

7TepL(f)€p6/jL€vov T(o fjLeyeOet tcov roXfico/jievcov,

5 ea')(^ero hpofxov koI rrjv iropeiav iTriarijaa^; ttoX-

\a /jL€V avTOt iv eavr^ St'^veyKe ciyy ttjv yvco/nTjv

eV d^cfyorepa /jieraXa/jL^dvcov, koX rpoira^ ea')(^ev

aifTU) Tore to ^ovXevfxa 7rXet<JTa?' iroXXd Be koI

Tcop (f)L\(DV TOi? irapovaiVi wv rjv fcal JJoWicov

^Aaivi'io^, avvBt,rj7T6pr)(Tev, dva\oyi^6/j,€vo(i 7)\lkcov

KUKCOV dp^et irdaLV dvOpodiroi^ rj Bid/3a(TL<;, oaov

6 T€ \6yov avTrj(; to2(; avOi<; d7ro\€L'^ov(TL. T6\o<i

Be fxerd dv/iiov tlvo<^ axrirep d(f)el<; eavrov i/c rov

Xoyiap.ov Trpo? to /liXXov, kol touto Bt) to kolvov

Tot? et? Tu;^a9 e/jL^aivova-iv diropov^i /cat roX/jua';

irpooifiLOV vTretirciiV,
"
^AveppicfiOay kv^o^^ Mp/xrjae

'jTp6<; TTJV Bid^aaiv Kal BpojJLW to Xolttov ijBrj

')(^p(t}/jLevo(}
elaeireae irpo '^/xepa^ et? to ^ApLfiivov

Kal Karecrxe, Xeyerai Be rfj irporepa vv/crl t^9

Biafidaeco^ ovap IBelv eKdea/jLOV eBoKCt yap avTo<;

rfj eavrov fXT^rpl [uyvvaOaL rrjv dpprjrov fu^iv.

XXXIII. 'ETret Be KareXijcpOrj rb ^ApifiivoVy

oyairep dvewyfxevov rov TroXejuov 7rXar€iai<; irvXai^

iirl irdaav Ofiov rrjv yrjv Kal OdXaacrav, Kal

avyKex^fi€V(ov dfia roL<; 6poi<} rrj<; eV«/)%/«? rcov

vo/icov rr]<; 7ro\6a)?, ovk dvBpa<i dv rL<; mijOtj Kal

yvvaLKa<;, wairep dXXore, avv iKTrXrj^ei Bta^ourdv

T^9 'iTaXta?, dXXd rd<; 7roXei<i avrd^ dpLarajJbepa<i 72"*

522



CAESAR, xxxii. 4-XXX111. I

rest of Italy (it is called the Rubicon), and began to

reflect, now that he drew nearer to the fearful step
and was agitated by the magnitude of his ventures,
he checked his speed. Then, halting in his course,

he communed with himself a long time in silence as

his resolution wavered back and forth, and his purpose
then suffered change after change. For a long time,

too, he discussed his perplexities with his friends

who were present, among whom was Asinius Pollio,

estimating the great evils for all mankind which

would follow their passage of the river, and the wide
fame of it which they would leave to posterity. But

finally, with a sort of passion, as if abandoning cal-

culation and casting himself upon the future, and

uttering the phrase with which men usually prelude
their plunge into desperate and daring fortunes,
" Let the die be cast," he hastened to cross the river ;

and going at full speed now for the rest of the time,
before daybreak he dashed into Ariminum and took

possession of it.^ It is said, moreover, that on the

night before he crossed the river he had an unnatural

dream ; he thought, namely, that he was having
incestuous intercourse with his own mother.^

XXXIII. After the seizure of Ariminum, as if the

war had opened with broad gates to cover the whole

earth and sea alike, and the laws of the state were

confounded along with the boundaries of the pro-

vince, one would not have thought that men and

women, as at other times, were hurrying through

Italy in consternation, but that the very cities had
1 Cf. the Pompey, Ix. 1-2.
*
According to Suetonius {Div. Jul. 7), Caesar had this

dream while he was quaestor in Spain (67 B.C.). The inter-

preters of dreams told him that his mother meant the Earth,
the universal parent, which was to become subject to him.
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2
(I)v<y7j Biacf)epea6aL Sl' aWrfkcov, ttjv he *Yco/Mrjv

oiairep viro pev/ndrcov nTLfiTrXafievqv (f)vyat<; rcov

irepi^ Brj/M(ov KaX fieraardaecnv, ovre ap')(^ovTi

irelaai pahiav ovaav ovre \6ya) KaOe/crijv, ev

TToXXft) kXvScovl koX adXq) fii/cpov diroXi'Trelv av-

rr)v v(f)' avTrj<; dvarerpdcpdai. irdOr] yap avriTraXa

3 KCii piaua KaTel\e KLvrjp^ara iravra toitov. ovre

yap TO ')(^alpov yavx^^^ ^y€V, dWa rat SeSoLKori,

Kal XvTTov/jLevq) Kara iroWd avfji'irliTrov ev fieydXrj

TToXet Kal 6paavv6/jLevov virep rod fMeXXovTO<; Be

epiBcov rjVf avrov re YLofiTTTJiov eKireirX'j-iyfjuevov

dXXof; dXXaxoOev erdparre, toi<; fjuev, co? rju^rjae

Kalaapa Koff eavrov Kal r?}? rjye/jLOvla^;, evOuva<i

VTre^ovTa, rwv Be, on irapeiKOvra Kal irporeivo-

/levov €vyv(ojjLova<; BLaXvaei^ €(j)7JKe to?? irepl

4 AevrXov vfipiaai, Karr^yopovvtwv. ^act)vio<; Be

avTOV CKeXeve Ta> ttoBI KTVirelv rrjv yrjv, eirel

fjL€yaXr]yopa)v irore irpo^i Tr)v crvyKXrjTov ovBev eXa

TToXvirpayiJLovelv ovBe (f>povTL^eiv eKeivovi tt)? eirl

Tov TToXepLov 7rapaaKevrj<{' avT0<; ydp, orav eirirjy

Kpovaa^ TO eBa^o<; rw ttoBI arparevfidrcov e'/x-

TTXrjcFeLv TTjv 'IraXuav.

5 Ou /ir]v dXXd Kal Tore irXrjOei BvvdfMeoif; virepe-

^aXXev 6 TLo/jLTTrjlo^i rrjv Kaiaapo<;' eXaae 5' ouSet?

Toi^ dvBpa '^f^ptjcraaOaL T0i9 eavrov Xoyiapbol^, dXXd
vir* dyyeXixdrodv ttoXXcov Kal yjrevBcov Kal <f>6p(0Vy

ct)9 e(j6ecrTa)T09 r}Br] rov rroXefiov Kal irdvra Kare-

'X^ovro's, el'fa? Kal avveKKoovaOel^ rfj rrdvrcov (f)0pa

'^(pl^erai, rapaxv^ opdv, Kal rrjp rroXtv e^eXiire

KeXevaaf; eireaOai rrjv yepovaiav, Kal jLtrjBeva

fjiiveiv rcdv irpo rrj^ rvpavvlBo^ yprjjxevwv rrjv

irarplBa Kal rrjv eXevOeplav,
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risen up in flight and were rushing one through
another ; while Rome herself, deluged as it were by
the inhabitants of the surrounding towns who were

fleeing from their homes, neither readily obeying a

magistrate nor listening to the voice of reason, in the

surges of a mighty sea narrowly escaped being over-

turned by her own internal agitations. For con-

flicting emotions and violent disturbances prevailed

everywhere. Those who rejoiced did not keep quiet,

but in many places, as was natural in a great city,

encountered those who were in fear and distress, and

being filled with confidence as to the future came
into strife with thera ; while Pompey himself, who
was terror-stricken, was assailed on every side, being
taken to task by some for having strengthened
Caesar against himself and the supreme power of the

state, and denounced by others for having permitted
Lentulus to insult Caesar when he was ready to yield
and was off^ering reasonable terms of settlement.

Favonius bade him stamp on the ground ; for once,
in a boastful speech to the senate, he told them to

take no trouble or anxious thought about preparations
for the war, since when it came he had but to stamp

upon the earth to fill Italy with armies.^

However, even then Pompey's forces were more
numerous than Caesar's; but no one would suffer

him to exercise his own judgement ;
and so, under

the influence of many false and terrifying reports,

believing that the war was already close at hand and

prevailed everywhere, he gave way, was swept along
with the universal tide, issued an edict declaring a

state of anarchy, and forsook the city, commanding
the senate to follow, and forbidding any one to remain

who preferred country and freedom to tyranny.
^ Cf. the Pompey, Ivii. 5.k
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XXXIV. Ol fiev ovv viraroL firjBe a v6fjL0<; iarl

TTpo i^oBov 6vaavT€<; ecpvjov €(j>€vyov Be koI twv

^ovXevTCov ol irXeldTOVy rpoirov riva BC dp7rayrj<;

aiTO rwv IBloov 6 ri Tvxocev wairep aXkorpicov

\a/jL^dvovT€<;. elcrl Be ot koI (T<^6Bpa ra Yiaiaapo<i

yprj/jLevoL irporepov i^eireaov vtto Odfjifiov; rore

T(f3v Xoyiapcov koI (Tvp.7rapi^ve')(9r)aav ovBev Beo-

2 p.evoL Tw pevp,aTi rr}? (^opa<; eKeivrj^. olKroorarov

Be TO Oeapa tt}? 7roA.6a)9 ^v, i7rt(j)epop.evov ro-

(TOVTOV
')(^eLfi(x)VO<;, wairep veoD<s vtto KvfiepvriTWV

aTTayopevovTwv Trpof; to avvTV')(OV eKireaelv ko/jul-

fo/xeV?;?. aXXd Kaiirep ovtco tt)? /jLeTaaTaaeccx; ol-

KTpa<; ovar]<;, ttjv fxev (f)V<yr]V ol dvOpcoiroc iraTplBa
Bid Tiop,iTr)Lov TjyovvTO, ttjv Be I*d)/j,7]V co? Yiaicra-

po<; aTpaTOTreBov e^ekenrov oirov koI Aa^trjvof;,

dvrjp iv T0t9 fidXicTTa (fiLXoc<; Kaiaapo^ xal

ITpeaPeuTr)<; ye'yova)<; Koi (TVvr)ycovi(Tp.evo<; iv irdan

TTpoOvpoTaTa Tot<; KeXrf/cot? 7ro\ep.oL<;, tot eKel-

vov diroBpa^i dcpLKero tt/jo? Uop^Trrjiov.

3 ^AWd Tovrcp pev kcu Ta ')(^pr)paTa koI ra?

dTTO(TKevd<; direTTepbylrev o K^alcrap' Aoyu-ertft) Be

rjyovpevfp aireipcov TpidKovTa kol KaTkypvTi Ko/?-

(jyivLOV eireXOcov irapeaTpaTOTreBevaev. 6 Be diro-

yvoii^i Ta KaO^ eavTOV yTr^ae tov laTpov olKeTr}v

ovTa (pdppaKov kol Xa^oiv to BoOev eiriev co?

4 Te6vi]^6p.evo<;. pueT oXiyov Be aKovaa^ tov Kai-

aapa Oavp^aaTfj tlvl (^iXavOpcoiria '^prjaOac 7rp6<i

T0v<; eaXcoKOTa^i, avTo^i avrov direOprjvei koi ttjv

6^VT7]Ta TOV pOvXevpbaTO^i IpTiCLTO. TOV 8' laTpov

dappvvavTO^ avTov, co? vttvwtlkov, ov Oavdaipov,
TreTrcoKOTUy 7repL')(^apr]<i dvaaTd<i dirrjeL TTpo<i Kau-
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XXXIV. Accordingly, the consuls fled, without

even making the sacrifices usual before departure ;

most of the senators also fled, after seizing, in a sort

of robbery, whatever came to hand of their own

possessions, as though it were the property of others.

Some, too, who before this had vehemently espoused
the cause of Caesar, were now frightened out of their

wits, and were carried along, when there was no need
of it, by the sweep of the great tide. But most

pitiful was the sight of the city, now that so great a

tempest was bearing down upon her, carried along
like a ship abandoned of her helmsmen to dash

against whatever lay in her path. Still, although
their removal was so pitiful a thing, for the sake of

Pompey men considered exile to be their country,
and abandoned Rome with the feeling that it was
Caesar's camp.^ For even Labienus, one of Caesar's

greatest friends, who had been his legate and had

fought most zealously with him in all his Gallic wars,
now ran away from him and came to Pompey.

But Caesar sent to Labienus his money and his bag-

gage ; against Domitius, however, who was holding
Corfinium with thirty cohorts under his command, he

marched, and pitched his camp near by. Domitius,

despairing of his enterprise, asked his physician, who
was a slave, for a poison ;

and taking what was given
him, drank it, intending to die. But after a little,

hearing that Caesar showed most wonderful clemency)
towards his prisoners, he bewailed his fate, and
blamed the rashness of his purpose. Then his phy-
sician bade him be of good cheer, since what he had
drunk was a sleeping-potion and not deadly ;

where-

upon Domitius rose up overjoyed and went to Caesar,

* Cf. the Pompeyy IxL 4.
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aapa, koI XajScov Be^tav avOi<i hie^eireae irpo^

Ud/jLiryjlov. ravra €t9 t7]v 'Fco/jltjv ajrayyeWofieva
Toi'9 avOpa)7rov<; rjhiov^ eTTOiei, kul tiv€<; (j)vy6vr€<;

ave(TTpey\rav.
XXXV. 'O he KaL(Tap rrjv re rod Aofierlov

a-Tpariav irapekape fcal rov^; aWovf;, 6aov<; iv

Tol^ TTokeai nofiTrrjiO) arparoXoyovfxevov^; e^Oaae
KaraXa/Scov. ttoXz)? Se y6yovQ)<; i]hii koX (j)o^epo<{

iir avTov rfkavve UofiTr^iov. 6 Be ov/c ihe^aro
rrjv e<^ohov, aX}C et? Bpevriaiov (pvycov tov<; fiev

VTrdrov^ irporepov earetXe fiera Bvvdfjiew^ et?

Avppd')(^iop, ovTo<; Be oXiyov varepov iireXOovrof; 72

Kato"a/?09 e^eirXevaev, &)? ev rot? Trepl eKeivov

ypa<f)rjaop.evoi<; ra KaO' eKaarov B^jXcoO'ijaerai.

2 Kaiaapi Be ^ovXofxevw fiev evOv^ BicoKeiv diropia
pecov TjV' eh Be rrjv 'PcofJLTjv dvecrrpe'y^re, yeyovco^
iv r)fjLepaL<; e^'^Kovra irdar]^ dvai/jLoyrl t^? 'IraXta?

Kvpio<;.

'Evret Be /cal rr]v ttoXiv evpe fiaXXov rj irpoae-
BoKa KaOecTTcJoaav /cal rcov diro ySoi/X?}? ev avrfj

av')(yov<^, TovTOL^ p-ev eTneiKrj /cal Brjp^ori/ca Bce-

Xex^r], Trapa/caXcov avTov<; /cal tt/oo? HofiTryj'iov

dirocTTeXXeLV dvBpa<; inl avp^daecri 7rp€7rovaai<;'

virrjKovae B^ ovB€l<;, etre (j)ol3ovp,€VOL Tlop.'iTri'iov

ey/caraXeXeL/ji/jLivov, etre p,r} vopi^ovre^ ovrco Kat-

aapa (f)povetv, aXX' evTrpeireia Xoycov y^prjaOai,
3 ToO Be Brip,dp')(^ov ISAeTeXXov k(oXvovto<; avrov €K

Tcov diroOeTcov %p7;/xaT<x Xap./3dvetv /cal v6jiiov<;

TLvd^ irpocpepovTo^, ov/c
ecj)7}

rbv avrov oirXcov /cal

vofKov Kaipov elvai'
" Su Be el roZ? irparrop^evoL'^

BvaKoXalvei^, vvv jxev e/ciroBoDV dwidr irapprjaiaf;
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the pledge of whose right hand he received, only to

desert him and go back to Pompey. When tidings
of these things came to Rome, men were made more

cheerful, and some of the fugitives turned back.

XXXV. Caesar took over the troops of Domitius,
as well as all the other levies of Pompey which he

surprised in the various cities. Then, since his

forces were already numerous and formidable, he
marched against Pompey himself. Pompey, how-

ever, did not await his approach, but fled to

Brundisium, sent the consuls before him with an

army to Dyrrhachium, and shortly afterwards, as

Caesar drew near, sailed off himself, as shall be
set forth circumstantially in his Life.^ Caesar

wished to pursue him at once, but was destitute

of ships ;
so he turned back to Rome, having in

sixty days and without bloodshed become master
of all Italy.
He found the city more tranquil than he was

expecting, and many senators in it. With these,

therefore, he conferred in a gentle and affable

manner,^ inviting them even to send a deputation
to Pompey proposing suitable terms of agreement.
But no one would listen to him, either because they
feared Pompey, whom they had abandoned, or be-

cause they thought that Caesar did not mean what
he said, but was indulging in specious talk. When
the tribune Metellus tried to prevent Caesar's

taking money from the reserve funds of the state,

and cited certain laws, Caesar said tliat arms and
laws had not the same season. " But if thou art dis-

pleased at what is going on, for the present get out
^
Chapter Ixii.

^ Caesar gives a summary of his speech to the senators in

B.C. i. 32.
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^ap ov Setrac ttoXg/xo?' orav 8e /cardOcofiat, ra
oirXa avfi^daecov yevo/jiivcov, Tore Trapioov Srj/jLa-

<y(oyr](T€i<;. koI ravra,^^ €(j>r],

"
Xiyco tmv ifiavTov

Si/caiayp v(f>Leii€Vo^' €fio<; yap el koX av Koi iravTe^

oaov<; etXrjcjya rcov 7rpo9 ejne (TTacTLaadvrcovJ"

4 ravra tt/oo? rbv MereWov elircov i^dSt^e 7rpo<;

Td<; Oupa<i rod rajjueiov, jjltj (patvo/jLevcov Be rcov

fcXeiBcov %aXA:6?9 /jLeraTre/jLylrd/jLevo^; i/c/coirreiv e/ce-

Xeuev av6i<; Be ivLarafievov rod MereXXov kul

rivcov eTTaivovvrcoVy Btareivdiievo^ iQireiXijaev diro-

Krevelv avrov, el fMrj Travaairo TrapevoxXcjp.
" Kal

rovrOy^ e(j)7],

"
/jieLpdKiov, ovk dyvoel<; on fioi

BvoTKoXdirepov r)v eliretv r) irpd^ac.*^ ovro<; 6

X6709 rore kuI MereXXov direXOelv eiroirjae Kara-
Beiaavra Kal rd dXXa paBicc><^ avrcp Kal ra^eft)?

VTrrjpereladai, TTyoo? rov iroXe/uLOV.

XXXVI. ^Earpdreve 8' eh ^l^rjplav rrporepov

eyva)KOt)(} rov<i rrepl ^Acppdvwv Kal l^dppcova Tlo/n-

rrrjtov irpeajBevra^; eK^aXelv, Kal rd<^ IkgI Bvvd-

fieL<; Kal ra? e7rap^La<i v(f>'
avru) 7roi,7]ad/jL€vo<;

ovro)^ eirl TLo/juttt^lov eXavveiv, /JtrfBeva Kara vcorov

rcov 7roXefjLL(i)V v7roXeL7r6/Ji€vo<i. KLvBvvevaa<i Be

Kal rw (Tco/jiarL rroXXdKi^ Kar eveBpa'^ Kal rS>

arparo) fidXicrra Bid Xtfiov, ovk dvrJKe irporepov
BicoKcov Kal 7rpoKaXov/jLevo<i Kal ireptracjipevcop

rov<; dvBpa<; rj KvpLO<; ^la yeviaOat rwv arparo-
rreBcov Kal rMv Bwd/jiecov. ol Be i^yepuove's K>')(^ovro

iTpo<i YlofJLTTri'iov ^evyovre<;.
XXXVIL ^ErraveXOovra Be el<s 'P(Ofirjv Kat-

(rapa HelacDv fxev 6 7rev6epo<; irapeKdXeL irpo^

TlofJiTrrjlov drroareXXecv dvBpa<; virep BiaXvaecofif

530

I



CAESAR, XXXV. 3-xxxvii. i

of the way, since war has no use for free speech ;

when, however, I have come to terms and laid down

my arms, then thou shalt come before the people
with thy harangues. And in saying this I waive

my own just rights ; for thou art mine, thou and
all of the faction hostile to me whom I have caught."
After this speech to Metellus, Caesar walked to-

wards the door of the treasury, and when the keys
were not to be found, he sent for smiths and ordered

them to break in the door. Metellus once more

opposed him, and was commended by some for so

doing ; but Caesar, raising his voice, threatened to

kill him if he did not cease his troublesome inter-

ference. ''And thou surely knowest, young man,"
said he, "that it is more unpleasant for me to say
this than to do it." Then Metellus, in consequence
of this speech, went off in a fright, and henceforth

everything was speedily and easily furnished to

Caesar for the war.^

XXXVI. So he made an expedition into Spain,^

having resolved first to drive out from there Afranius

and Varro, Pompey's legates, and bring their forces

there and the provinces into his power, and then to

march against Pompey, leaving not an enemy in his

rear. And though his life was often in peril from

ambuscades, and his army most of all from hunger,
he did not cease from pursuing, challenging, and be-

sieging the men until he had made himself by main
force master of their camps and their forces. The
leaders, however, made their escape to Pompey.
XXXVII. When Caesar came back to Rome, Piso,

his father-in-law, urged him to send a deputation
to Pompey with proposals for a settlement; but

1 Cf. the Pompey, bcu. 1. » Cf. Caesar, B,C. i. 34-86.
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^IcravpiKOs Bh JLalcrapi ')(^apt^6/jL6vo<; avrelTrev.

alpeOeU Se Sc/craTcop vtto rr]<; ^ov\7J<; (f)vyd8a<; re

Karijyaye, koi tmv iirl %vX\a Svarv^rjadprcov
Tov<; TralBa^; eVtrt/xou? eiroLrjae, koI aeLaa')(6€La
Tivl TOKcov cKOixpL^e Tou? '^p€co(j)eiX6Ta(}, dWwv
re TOLOvrcov 'yj-yjraro iroXnevfjLdrwv ov iroWcoVt
oKS! ev r)fjL6paL<; evScKa rrjv pukv ^ovap')(Lav direL-

7rdfi€vo<;, vTrarov Be di'aBei^a<; eavrov koX Xepout-
\lov ^laavpLKov, ecxero r?}? (TrpaTeia^.

2 Kal ra? fiev dWa^ Bwdfiei^ Ka6^ oBov iireiyo'

fjLevo<; TraprjXdev, tTTTret? Be e^cov XoydBa^ efa-
KO(TLOv<; Kal irevre rdyfjuara, 'x^ei/jLCJVO^

ev Tp07ral<i

ovTo<;, lara/jbevov 'lavvovapuou firjvo^; (oijto? B' dp

€ir) TioaeLBeoDV
^

AOrjvaloi^) d(f>f]Kev eh to 7reXayo<;'

Kal Bia^aXayv rbv 'Iovlov "flptKov Kal 'AttoWco-

vlav atpel, rd Be irXola irdXtv direireixylrev eh

apevTecnov eirl tov<; va-rep^aavra^ t^ iropeia
3 arpariMTaf;. ol Be

d')(^pi jiev KaO* oBov rjaav, are

Brj Kal irapr^KfiaKOTe^; rjBr) tol<; adufxaai Kal 7rpo<;

rd TrXyOrj rwi^ iroXe/Kov direipTjKore^i, ev alTiaL^;

el'^ov TOP Yiaiaapa'
**
Tiol Br) Kal tt/jo? ri 7repa<;

rjfMaf; ovto<; 6 dvrjp KaraOrjaeraL irept-cjiepcov Kal

')(^pcofMevo'i oidirep drpvroL^ Kal
d'\lnj')(^OL^ rj/jbtv; Kal

aiB7]po<; e^eKafie jrXrjyah, Kal Ovpeov rt? ean 72

4 (fyeiBcb ev
%/ooz/ft) ToaovT(p Kal 6(opaK0<^. ovBe diro

TOiv rpavfidrcov dpa Xoyi^erac K^alaap on Ovrjrwv

fjiev dpx^t, Ovrjrd Be irecpvKa/jLev irda^^iv Kal dX-

yelv; oipav Be ')(eifxwvo'^ Kal irvevpLaro^ ev OaXdr-

rj] Kaipov ovBe Oew f^idl^ea-OaL Bvvarov dXX*

ovTO<; TTapa^dXXerai KaOdirep ov Blodkcov iroXe-

/jLL0v<i, dXXd (pevyccv,^* TOiavra Xeyovjes iiropev'
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Isauricus, to please Caesar, opposed the project. So,

having been made dictator by the senate, he brought
home exiles, restored to civic rights the children of

those who had suffered in the time of Sulla, relieved

the burdens of the debtor-class by a certain adjust-
ment of interest, took in hand a few other public
measures of like character, and within eleven days
abdicated the sole power, had himself declared

consul with Servilius Isauricus, and entered upon
his campaign.
The rest of his forces he passed by in a forced

march, and with six hundred picked horsemen and

five legions, at the time of the winter solstice, in

the early part of January^ (this month answers

nearly to the Athenian Poseideon), put to sea, and
after crossing the Ionian gulf took Oricum and

Apollonia, and sent his transports back again to

Brundisium for the soldiers who had been belated

on their march. These, as long as they were on the

road, since they were now past their physical prime
and worn out with their multitudinous wars, mur-
mured against Caesar. ''

Whither, pray, and to what
end will this man bring us, hurrying us about and

treating us like tireless and lifeless things .'' Even
a sword gets tired out with smiting, and shield and

breastplate are spared a little after so long a time of

service. Will not even our wounds, then, convince

Caesar that he commands mortal men, and that we
are mortal in the endurance of pain and suffering }

Surely the wintry season and the occasion of a storm

at sea not even a god can constrain ; yet this man
takes risks as though he were not pursuing, but fly-

ing from, enemies." With such words as these they
^ 48 B.C. The Roman calendar, at this time, was much in

advance of the solar seasons.

^ 533
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5 ovTO cr^oXato)? 6t9 to J^pevridLov. eo? Se iXOovre^

evpov amjj/jLevov tov Kaiaapa, ra)(^v ttuXlv av

/jL€ra^a\6vT€<^ eKciKi^ov eavrov^ TTpohora^; airoKa-

\ovvTe<i TOV avTOKpdropo<;, eKciKL^ov Se kuI tou9

T)y€/jL6va<; ovk €7rLTa'X^vvavTa<i ttjp iropeiav. Kadi]-

fjbevot, Be eVl rwv d/cpcov irpo's to ireKayo^i /cat rtjv

"H-TreLpov uTreo-KOTTovv Ta? vav<; e<^* wv e/j^eWov

irepaiovaOaL 7rp6<; eKelvov.

XXXVIIL *Ei/ he ^AiroWcovla K.alcrap ovk

€%a)i^ a^io/iaxov rrjv fieO' eavrov Bvva/jLiv, jSpa-

Bvvov(jr}<^ he rr)? eKcWev, aiTopoviievo<^ koI TrepLira-

6S)Vy heivov e^ovXevae ^ovXevfia, Kpvc^a irdvTcov

€t9 irXoiov ifjU^a<; to fjueyeOo^ hwheKaaKakfiov dva-

XOrjvai 7rpo9 to Bpevreaiov, rrfkiKOvroL^ (Tt6\oi<;

iTepi€')(0[xevov tov 7re\dyov<; vtto tcop TroXe/jilcov.

2 vvKTo<i ovv iadrJTL OepdirovTOf; eirtKpv^dfievo^

evepT), Kol KaraffaXcov eavTov W9 Tiva tmv irapr]-

fxeXr^iievcdv i)(Tv^a^e. tov he 'Awou Trora/JLOV ttjv

vavv v7ro(f)€popTo(; eh ttjv OdXaaaav, ttjv jxev

ecoOivrjv avpav, fj irapelj^e TrjviKavTa irepl Ta9

€K^o\d<; yoKrjvrjv drrwdovaa iroppco to KVfxa,

TToXv^ TTvevaa^ ireXdyto^i htd vvkto^ direa^eae'
3 7r/?09 he ttjv TrXrjfi/jLvpav ttj^; Oa\dTTi]<i /cal Tr]V

dvTi/3a(7LV TOV KXvha)vo<; dypiaivcov 6 7roTa/ii6<i,

KoX Tpa^v'^ d/j,a koI KTviT(p /iieydXa) koI aKXi^pah
dvaKOiTTopievo^ hivai^, d7ropo<; rjp /SiaaOrjvat tw

KV^epvTjTTj- Kol fjbeTafiaXelv eKeKevae t()v<; vavTa<;

0)9 d'TroaTpi'^cov tov ttXovv. alaOo/xevo^ he 6

J^alaap dvaheiKwaiV eavTov, kol tov KvjBepvrjTov

Xa^6p,evo<^ T779 %6i/)09 eKTreTrXrjy/iievov TTpo^ ttjv

oylnv, *'"Wl,'' ecpT],
"
yepvale, ToX/xa /cal hehiOi

534



CAESAR, xxxvn. 5-xxxviii. 3

marched in a leisurely way to Brundisium. But when
they got there and found that Caesar had put to sea,

they quickly changed their tone and reviled them-
selves as traitors to the Imperator ; they reviled

their officers, too, for not having quickened their

march. Then, sitting on the cHffs, they looked oft

towards the open sea and Epirus, watching for the

ships which were to carry them across to their

commander.
XXXVIII. At Apollonia, since the force which he

had with him was not a match for the enemy and
the delay of his troops on the other side caused him

perplexity and distress, Caesar conceived the dan-

gerous plan of embarking in a twelve-oared boat,
without any one's knowledge, and going over to

Brundisium, though the sea was encompassed by such

large armaments of the enemy. At night, accord-

ingly, after disguising himself in the dress of a slave,
he went on board, threw himself down as one of no

account, and kept quiet. While the river Aoiis was

carrying the boat down towards the sea, the early

morning breeze, which at that time usually made
the mouth of the river calm by driving back the

waves, was quelled by a strong wind which blew
from the sea during the night ; the river therefore

chafed against the inflow of the sea and the opposi-
tion of its billows, and was rough, being beaten
back with a great din and violent eddies, so that it

was impossible for the master of the boat to force

his way along. He therefore ordered the sailors

to come about in order to retrace his course. But

Caesar, perceiving this, disclosed himself, took the
master of the boat by the hand, who was terrified at

sight of him, and said :
"
Come, good man, be bold
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firjBiv Kataapa (p6pei<; koI rrfv KaL(Tapo<; rv^V^
4 avfiirXeovcrav.'' iXdOovro rov ')(eifjiMvo^ ol vav-

rai, KoX rat^ K(07rat<; iiJL<^vvTe<; i^id^ovro Trdarj

TTpoOv/jLLa Tov TTOTa/j^ov. ft)? Be rjv diropa, Be^d-

/jievo<; TToWr/p OdXarrav Koi KivBvvevaa^ iv rep

(TTOfiarL <Tvv6^d)pr](Te jidXa aKcav Ta> Kv^epvijrrj

fi6Ta^a\€LV. dvLovTL Be avrw Kara 7r\rjdo<;

din'jVTWv ol arparicorai,^ TroXXa /le/jLcpofievoi koX

Bv(T7raOovvT€<; el
/jlt]

TreTreLarat koX avv avTOL<;

fjLovoi^ LKavo^ elvai vlkclv, dXk' dxOerai xal irapa-

^dWerai Bia tou? aTTOj/ra? co? aTTiarcov tol<;

TTapovaiv.
XXXIX. 'E«: 70VT0V KareirXevae fiev ^Avrco-

VLO<; diro V^pevreaiov Ta<i Bvvdfjuet^ ayayv Oapprj-
aa<; Be J^ataap irpovKaXelro UofiTrijiov IBpvfxevov
iv KaXw Koi )(^op7]yov/jLevov €K re jrjf; koi OaXdr-

Tr)<; d7T0')(^pd)vr(o<;, avTo<; iv ovk d(f)dovoc<; Bidycov
Kar dpxd<;, varepov Be koI a^oBpa TneadeU

diropia rcjv dvajKalcov. dXXa pl^av riva ko-

7rT0VT€<; ol crrpariMrai kol ydXaKTi (pvpMvref;
2 'jrpoae<^epovTO. Kai ttotc xal BiairXdaavre^; ef

avTrj<; apT0v<; koi rat? 7rpo(f)vXaKaL<; roiv iroXe-

fiLcov iiriBpajjLOVTe^ e/SaXXov etaco koI BieppiirTovVy

i7nXeyovTe<; ct)9, «X/3t av
r) yr\ roiaina^ eKcpepr]

pL^a<;, ov TravaovTai TToXtop/covire^; JIo/jltdJiov. 6

/jievTOi, noyLt7r?;io9 ovre tov<; dprov^ ovre rov<; X6-

70 f9 eta TOVTOV^ eK^^epeaOai tt^o? to 7rXrjdo<;,

'^Ov/jLOVv yap ol arparicoTaL, rrjv dypLorrjTa zeal

TTjv dirdOeiav roiv TroXe/juLcov coairep OrjpicDV 6p-

p(oBovvre<;.
3 *Ael Be nve^ irepl toU ipvfiaat roL<; Uo/xTrrjtov

/xa^at (TTTOpdBe^ iyiyvovro' kol Trepcrjv TrdauL^ 6
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and fear naught ; thou carryest Caesar and Caesar's

fortune in thy boat." ^ The sailors forgot the storm,
and laying to their oars, tried with all alacrity to

force their way down the river. But since it was

impossible, after taking much water and running
great hazard at the mouth of the river, Caesar very

reluctantly suffered the captain to put about. When
he came back, his soldiers met him in throngs, find-

ing much fault and sore displeased with him because

he did not believe that even with them alone he
was able to conquer, but was troubled, and risked

his life for the sake of the absent as though dis-

trusting those who were present.
XXXIX. After this, Antony put in from Brundisium

with his forces, and Caesar was emboldened to chal-

lenge Pompey to battle. Pompey was well posted
and drew ample supplies both from land and sea ;

while Caesar had no great abundance at first, and
afterwards was actually hard pressed for want of

provisions. But his soldiers dug up a certain root,

mixed it with milk, and ate it.^ Once, too, they
made loaves of it, and running up to the enemy's
outposts, threw the loaves inside or tossed them to

one another, adding by way of comment that as long
as the earth produced such roots, they would not stop

besieging Pompey. Pompey, however, would not

allow either the loaves or tliese words to reach the

main body of his army. For his soldiers were de-

jected, fearing the ferocity and hardiness of their

enemies, who were like wild beasts in their eyes.
There were constant skirmishings about the forti-

fications of Pompey, and in all of them Caesar got

» Of. Dion Cassius, xli. 4G, 3.
« Of. Caesar, B.C. iii. 48.
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Kalaap ttXtjv /xta?, iv y Tp07rrj(; /j,€yd\r]<; yevo-

fievr)<; iKivhvvevaev airoXeaai to (TTparoTrehov.

Uo/jLTTtjlov yap irpoa^dWovTO^; ovBeh ejxei-vev, 72'

dWd fcal rdcppoL KareTrl/inrXavTO Kreivoixevwvy

KoX irepl Tot9 avTcov ')(^apaK(o/xa(Ti /cal irepirefx^i-

4 CTfiaaiv eTninov eXavvofievoL TrpoTpoirdhrjv. Kat-

aap he vTraPTid^cov eireiparo fiev dvaarpecfyeiv

TOL/? (f)€vyovTa^, eirepacve Be ovSev, dX)C eTrtXafx-

^avojjLevov rcov arnxeicov dTreppirrTOVv oi ko/jll-

^01^X69, (oare hvo koX Tpidfcovra Xa^elv tov<;

7ro\e/jLiov<;. avro<; Be irapd fjLiKpov rfkOev dirodavelv.

dvBpl yap /meydXa) Kal pco/zaXeco (f^evyovri irap
avTov einpaXoyv rrjv %etpa fieveiv eKeXevcre fcal

arpe^eaOai tt/oo? tou? TroXe/xtou?- 6 Be fMecTTo^ wv

rapax^l'i nrapa to Betvov eirrjpaTO ttjv iJbd')(^aipav

ft)? Ka0L^6/jLevo<;, (fyOdvei Be 6 tov K.aicrapo^ viracr-

5 7n(TTr)<; diroKo^af; avTOv tov m/jLOv. ovtco Be

direyvco tcl KaO^ avTov coaTe, eirel Uo/nTTTJiof; vir

€vXa^eia<; Tivo<; rj tvxv^ epyco /leydXo) reXo? ovk

iTreOrjxev, dXXd Ka6eip^a<i et? top x^paKa tou?

^evyovTa^ dvexdip-qaev, elirev dpa tt/Oo? tou?

(J>lXov(; aTTLcov 6 Kataap,
**

^rjfjbepov dv rj vl/ct)

irapd TOt? TToXe/jLLoif; rjv, el tov viKOiVTa elxovi!^

6 avTO^ Be irapeXOoov et? TrjV a-Kfjvrjv Kal KaTaKXi-

OeU vvfCTa TTaaMv ifceLvrjv dvtapoTdTrjv Biijyayev
ev diropoi'^ XoyLap,ol<i, co? KaKco^ eaTpaTr]yr)Kd)<;,

oTi Kal %ft)/3a? eTTiKeip^evrj^; ^a6eia<; Kal iroXewv

evBaLfxovwv tmv M.aKeBoviKa)v Kal %eTTa\LKCov,

edaa^ eKel irepiairdcrai tov TroXefjLov evTavOa

KaOe^oLTO 7rpo<; OaXdTTjj, vavKpaTovvTcov tmv

TToXefiLcov, TToXLopKov/jLeva T0t9 dvayKaloi'i fidX-
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the better except one, where there was a great rout

of his men and he was in danger of losing his camp.
For when Pompey attacked not one of Caesar's men
stood his ground, but the moats were filled with the

slain, and others were falling at their own ramparts
and walls, whither they had been driven in headlong

flight. And though Caesar met the fugitives and
tried to turn them back, he availed nothing, nay,
when he tried to lay hold of the standards the

bearers threw them away, so that the enemy captured

thirty-two of them. Caesar himself, too, narrowly

escaped being killed. For as a tall and sturdy man
was running away past him, he laid his hand upon
him and bade him stay and face about upon the

enemy ;
and the fellow, full of panic at the threat-

ening danger, raised his sword to smite Caesar,
but before he could do so Caesar's shield-bearer

lopped off his arm at the shoulder. So completely
had Caesar given up his cause for lost that, when

Pompey, either from excessive caution or by some

chance, did not follow up his great success, but with-

drew after he had shut up the fugitives within their

entrenchments, Caesar said to his friends as he left

them :

"
To-day victory had been with the enemy,

if they had had a victor in command." ^ Then going

by himself to his tent and lying down, he spent that

most distressful of all nights in vain reflections,

convinced that he had shown bad generalship. For

while a fertile country lay waiting for him, and the

prosperous cities of Macedonia and Thessaly, he had

neglected to carry the war thither, and had posted
himself here by the sea, which his enemies controlled

with their fleets, being thus held in siege by lack of

1 Cf. the Pompey, Ixv. 5.

539



PLUTARCH'S LIVES

7 \0V ^ TOt? OTrXot? TToXlOpKMV. OVTCO Bt) pLTTTa-

adeU KOL aBr)fjLov^(Ta<; Trpo? rrjv airopiav koX

^(^aXeTroTriTa twj^ irapovTWV dviarrj rov arparov,
iirl ^KTjTriwva irpodyeiv et? MaKeSovuav iyvco/cox;'

rj yap iTnaTrdaeaOaL YLofiir/fiov ottov fiaxelTai

fXT) ')(^opr)yoviievo<i 6/jlolq)<; diro Trj<i 0a\dTT7]<;, rj

irepieaeaOaL fie/iovM/jiivov ^K7]7rt(ovo<i.

XL. TovTO Tr)v Uo/JLTrrjLov cnparLav iirrjpe Kal

TOv<; irepl avrbv r]<y€p.6va<; od<; rjrT7j/jL€vov Kal (pev-

yovTo^ €')(€aOai Kaiaapo^;. avTO<; /nev yap ev-

XaySoi? elx^ UofMirijlo'; dvappl-^ai, /Md'x^rjv irepX

rrfkiKOVTUiv, Kal irapeaKevaa-fjuevo^ apiara iraaL

•7rpo<i TOP ^(^povov Tj^iov Tpi/Seiv Kal p,apaLveLv ryv
T(t)v TToXe/ucov aKfJLrjv ^pa'X^elav ovaav. to ydp
rot /jLa^i/uLcoTarov rrj^ Kaiaapo<i Svvdfi€co<; ipbirei-

piav piev eZ%6 Kal roXp^av dvvTroaraTov 7rp6<; rov<;

2 dy(ava<;, iv he raU 7r\dvai<; Kal rat? (npaTOTre-

heiai^ Kal Tei')(^op.a')(pvvTe^ Kal vvKreyeprovvref;

i^eKa/jLvov vtto yrjpcD<;, Kal /Sapel^i rjaav rot?

(Tcopbaai irpof; tou? 7r6vov<i, 8l* dadeveiav iyKara-
XeiTTovTef; ryv •npodvp.iav. Tore he Kai rt v6a7]p,a

Xot/i-aiSe? eXexOr], rrjv droiriav r?}? S/cttr^? Trotrj-

ad/ievov dp^7]v, ev rfj (TTpana TrepKpepea-Oac rrj

Kalcrapo<i. Kal to peytarov, ovre y^p-qp,acnv ip-

pwpevo^ ovre Tpo(pr]<; evTTopwv ')(^p6vov ^pa^eo<i
ehoKSL irepl avTa> KaTaXvOrjaeaOai.
XLL Ata ravra Tlopbir'q'iov p,d'^€aOai, pur] ^ov-

Xopuevov fJLOvo^ eiryvei, K^drcov (peihol rayv ttoXitoop'
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provisions rather than besieging with his arms.

Thus his despondent thoughts of the difficulty and

perplexity of his situation kept him tossing upon his

couch, and in the morning he broke camp, resolved

to lead his army into Macedonia against Scipio ; for

he would then either draw Pompey after him to a

place where he would give battle without drawing
his supplies as he now did from the sea, or Scipio
would be left alone and he would overwhelm him.

XL. This emboldened the soldiers of Pompey and
the leaders by whom he was surrounded to keep
close to Caesar, whom they thought defeated and in

flight. For Pompey himself was cautious about

hazarding a battle for so great a stake, and since

he was most excellently provided with everything

necessary for a long war, he thought it best to wear

out and quench the vigour of the enemy, which must
be short lived. For the best fighting men in

Caesar's army had experience, it is true, and a daring
which was irresistible in combat ;

but what with

their long marches and frequent encampments and

siege-warfare and night-watches, they were beginning
to give out by reason of age, and were too unwieldy
for labour, having lost their ardour from weakness.

At that time, too, a kind of pestilential disease,

occasioned by the strangeness of their diet, was said

to be prevalent in Caesar's army. And what was

most important of all, since Caesar was neither strong
in funds nor well supplied with provisions, it was

thought that within a short time his army would

break up of itself.

XLI. For these reasons Pompey did not wish to

fight, but Cato was the only one to commend his

course, and this from a desire to spare the lives
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09 j€ Kot TOV<; TreaovTa*; ev rfj ixdxu '^^^ ttoXc-

fjLLCov €t9 "x^tXiov*;
TO TrXrjOof; yevo/juevov^ ISodv

aTTifkdev iyKa\vyjrd/jL€vo<; koI KaraBaKpva-a<;. ol

8' dWoL 7rdvT€<; eKuKi^ov top YIo/httiJIov (ftvyofia-

')(ovvTa, Kol Trapco^vvov ^Aya/ie/jivova koX ^aaiXea
^aaiXewv diroKaXovvre^;, co<; Brj firj PovXofievov
dTToOiaOat, rrjv /jLovap^LUv, dXX^ dyaXXofievov

r^yefjbovfov toctovtcop €^r]prr]/jL6VQ)v avrov koX
(f)ot-

2 tcjovtwv iirl aK'qvrjV. ^adavio^ Se r^^v l^drwvo^

irappTjaiav vTroTroiou/jLevofi, fiaviKci)^ io-'^erXia^ev
el fir]Be xT^re? earai rcjv irepl TovaKXdvov diro-

Xavaai avKcov Bid rrjv Ilo/jL7rr)iov (pcXap^^Lav.

'A(f)pdvio<i Be (veoycrrl yap ef ^l/Srjpiafi d(f)lKTO

KaKM^ aTpaT7jy^aa<;) BLafiaXX6/jL€vo<; eirl XPV'
fiaai TTpoBovvai top arparov, r/payra Bid r/ tt/OO? 728
TOP e/JLTTOpOP OV fld-^OPTUL TOP €(OPr)/JL€POP TTUp'
avrov Td<i eiTapyia^. ex tovtcop aTrdvTWP crvpe-

Xavp6/JL€P0<; d/ccop eh p-d')(r]p
6 HofiTr/fiofi €)(^copei

TO/' J^ataapa Blcokcop.

3 'O Be TTjP jJLev dXXrjp iropeiap yaXeiro)'^ ijpvaep,

ovBepo<; irapexoPTOf; dyopdp, dXXa irdprcop Kara-

(j)popovPTcop Bid TTJP €Payxo<i f^rrap' co? Be elXe

V6/jL(f)ov(;, SeoraaXiKTjp iroXiPy ov fiopop edpeyjre

T7]P arparidp, dXXd fcal rov poarfp-aro^; dir^XXa^e

irapaXoyw^, dcfyOopo) ydp eperv^op oipw, Kai

TTLOPTe^i dpeBrjp, elra xpd>fi€POL /cco/uoi? Kal jSaK-

X€VOPr€f; dpd rrjp oBop, €k fieOrjf; Bie/cpovcrapro Kal

iraptpCXa^ap to irdOof;, eh e^ip erepap roh aoDfjiaai

fieTa7rea6pTe<i.
XLII. 'n? Be eh rrjp ^apaaXiap €p,/3aX6pTe<;

dfKporepoL KareGrparoTreBevaap, 6 fiep Uo/jLTrrjio^
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of his fellow citizens ;
for when he saw even those of

the enemy who had fallen in the battle, to the num-
ber of a thousand, he burst into tears, muffled up his

head, and went away. All the rest, however, reviled

Pompey for trying to avoid a battle, and sought to

goad him on by calling him Agamemnon and King of

Kings, implying that he did not wish to lay aside

his sole authority, but plumed himself on having so

many commanders dependent upon him and coming
constantly to his tent. And Favonius, affecting Cato's

boldness of speech, complained like a mad man
because that year also they would be unable to enjoy
the figs of Tusculum because of Pompey's love of

command.^ Afranius, too, who had lately come
from Spain, where he had shown bad generalship,
when accused of betraying his army for a bribe,
asked why they did not fight with the merchant who
had bought the provinces from him.^ Driven on by
all these importunities, Pompey reluctantly sought
a battle and pursued Caesar.

Caesar accomplislied most of his march with diffi-

culty, since no one would sell him provisions, and

everybody despised him on account of his recent

defeat
; but after he had taken Gomphi, a city of

Thessaly, he not only provided food for his soldiers,

but also relieved them of their disease unexpectedly.
For they fell in with plenty of wine, and after drink-

ing freely of it, and then revelling and rioting on
their march, by means of their drunkenness they
drove away and got rid of their trouble, since they
brought their bodies into a different habit.

XLI I. But when both armies entered the plain
of Pharsalus and encamped there, Pompey's mind

* Of. the Pompey, Ixvii. 3.
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av9L<; el<; tov ap\alov aveKpovero Xoytafibv ttjp

jvcofjirjv, en kol (jyaafidrcov ovk alaiwv nrpoayevo-

fiepcDv KoX KaO^ vTTVov oyjreai^;.
i86/c€L jap eavrov

opav iv ra> 6earpay Kporov/iepov vrrb 'Fcofiaiav,

. . .^ 01 Be Trepl avrov ovrw Opacrel'^ rjaav koI to

VLKrjfia raL<; eXirlai 7rpo€i\7)(j)6r€'; Mare <^tXo7€t-

Kelv virep rt'j^i Kaiaapo^; apx^tepcoavvrjf; Ao/jlltiov

Kol %iTLv9ripa Kol SK7}7rL(ova BiaixLWwjJLevoVs ciX-

2 \rj\oL<;, TrefiTreiv he ttoWoi)? et9 Pcojutjv /jbtaOov-

fiepov; fcal irpoKaraXapi^dvovra^ oiKia<; vTrarev-

ovaL KoX o-TparrjyovaLV €7riT7]Beiov<;, cb? evdv<i

ap^ovTe<; tiera tov iroXefiov. fiaXiaTa Be eacfxi-

Ba^ov 01 iTTTrei? eirl ttjv pL(i')(rjv ^a/crj/jievoL irepiTTO)^
ottXcov XapLirpoTrfGi koI Tpocpal*; lttttcov kol /caX-

\ei (KDjidTcov, jxeya (f)povovvTe<; /cal Bia to ttXt/^o?,

€7rTaKLa")(^iXL0L 7rpo<; ')(^i\[ou^ tov<^ KaLcrapo<; oVre?.

rjp Be Kal to tmv Tre^cov 7r\rjOo<; ovk d<y)(^ci)fjLa\ov,

aWa TeTpaKta/jLvpioL Kal irevTaKLcr^LXiot irape-
TUTTOVTO BiafivpiOL<; Kal Bia')(^LXLOL<;.

XLIII. 'O Be Kalaap tou? crT/^artcora? crvva-

yayoiv, Kal TTpoetTToov co? Bvo fiev avTW TdyfiaTa

Kop(j>Lvto<; dycov eyyv<i ecFTiv, aXXai Be irevTe-

KaiBeKa arrelpai fieTa KaXrjvov KdOrjVTat Trepl

Meyapa Kal ^KOrjva^, rjpddTrjaev ehe /SovXovTai

irepifJieveLv eKe'ivov<;, etVe avTol BtaKLvBvpevaai

KaO' eavTOv<;. ol Be dve^oTjcrav Beo/jLCPOi /jltj irepu-

fievetp, dXXa /jluXXop, otto)? Td^to-Ta avplaaip eh

')(eLpa<i T0i9 7roXe/Atot9, Te^vd^eo-Oat Kal aTpa-
2 TTjyelp. TTOLOvfiepcp Be KaOapfxop avrw r^? Bvpd-

^ The substance of what has fallen from the text here may
be found in the Pompey, Ixviii, 2. Sintenis brackets the

sentence as an intrusion here from marginal notes,
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reverted again to its former reasoning, and besides,

there befell him unlucky appearances and a vision in

his sleep. He dreamed, namely, that he saw himself

in his theatre applauded by the Romans, . . . Those

about him, however, were so confident, and so hope-

fully anticipated the victory, that Domitius and

Spinther and Scipio disputed earnestly with one

another over Caesar's office of Pontifex Maximus, and

many seiit agents to Rome to hire and take posses-

sion of houses suitable for praetors and consuls,

assuming that they would immediately hold these

offices after the war.^ And most of all were his

cavalry impatient for the battle, since they had a

splendid array of shining armour, well-fed horses, and

handsome persons, and were in high spirits too on

account of their numbers, which were seven thousand

to Caesar's one thousand. The numbers of the in-

fantry also were unequal, since forty-five thousand

were arrayed against twenty-two thousand.

XLII I. Caesar called his soldiers together, and

after telling them that Corfinius^ was near with

two legions for him, and that fifteen cohorts be-

sides under Calenus were stationed at Athens and

Megara, asked them whether they wished to wait

for these troops, or to hazard the issue by themselves.

Then the soldiers besought him with loud cries not

to wait for the troops, but rather to contrive and

manoeuvre to come to close quarters with the enemy
as soon as possible. As he was holding a lustration

J Cf. Caesar, B. G. iii. 82 f . ; Plutarch, Pompey, Ixvii. 5.

'An error for Cornificius.
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fi€(o(; Kol OvaavTi to Trpcorov lepelov ev6v<; 6 /jLdvTi<;

€(ppa^€ rpicov T)fjL€p(ov P-(iXV fcpiOrjaeaOai tt/Oo?

Toi)? rrdXeixiov^. epofxevov he rod Katcra/^o? el

Kol irepX rov reXov^i evopa tl tol<; lepol^ euarj/jLOv,
*' Auto? dv" ecpr),

** av tovto /SeXrtov viroKpivaLO
aavTU). fieydXrjv yap ol Oeol /jberafioXrjv koX fjuerd-

irrcoacv eVt rd evavria tmv Kadearcorcov Zifkovaiv,
(oare el jjuev ev irpdrreLV rjyfj aeavrov iirl tm

irapovTL, rrjv yeipova irpoaBoKa rv^V^' ^^ ^^ ^^"

/CW9, TTjv d/jieivovay rfj Be irpo tt}? P'd'^rjfi vvktI

Ta9 <j)v\aKd<; ecpoBevovro^ avrov nrepl to /aeao-

vvKTLOv a)cf)07) \ap.Trd<i ovpavlov 7rvp6<i, fjv iiirep-

eve')(6eldav to l^alaapo^; arpaTOTreBov Xa/irrpdu
fcal cf)Xoyd}B^] yevofjievTjv eBo^ev et? to Tlo/x'7r7]Lou

KaTairea-elv. ecodivf]^ Be (f)u\aKr]<i kuI iravLKOv

Tdpa^ov yaOovTo yiyvofievov Trapd tol<; 7ro\e/jiLoi<;.

ov firjv ixa)(eladai ye KaT eKelvrjv rrpoaeBoKa ttjv

Tjixepav, dXXd co9 eirX ^K0T0V(Tcr7]<; oBevcov dve-

^evyyvev.
XLIV. 'ETret Be tmv (t/ctjvcov rjBr) /cuTaXeXv-

fievcov ol a/coTTol TrpoaLTTTrevaav avT(p tov<; tto-

Xe/jLL0V<; eirl pi'd^rj KUTajSaLveiv dirayyeXXovTe^i,

7r€pc')(^apr]<i yevojjievo'^ Kal irpoaev^dfxevc^ toI<; Oeols:

irapeTaTTe ttjv (f)dXayya, Tr}v tu^lv TpnrXrjv
TTOicov. Kal T0?9 /ji€v pbeaov^ eirecTTyjae KaX^lvov
AofiLTtov, Tcbv Be KepaTwv TO fJLev el^ev ^AvTcoviOf;,

auTO? Be TO Be^Lov, ev tm Be/caTO) TajfiaTt fieXXcov

fjiayeadai. kutcl tovto Be tou? twv TroXefiiwv

iTTTreii; dvTLTrapaTaTTo/jLevov^; opcov, Kal Bf.BoLKO}<i

TTjv Xa/jLTrpoTTjTa Kal to 7rXrj6o<^ avTcov, diro rr)*?

ea^dTT]'^ Tafew? dBrfXwf; CKeXevae irepceXOelv tt/oo?

eavTov ef aiTeipa'i Kal kutotti^v eaTTjae tov Be^iov, 729
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and review of his forces and had sacrificed the first

victim, the seer at once told him that within three

days there would be a decisive battle with the

enemy. And when Caesar asked him whether he
also saw in the victims any favourable signs of the

issue, "Thou thyself," said the seer, "canst better

answer this question for thyself. For the gods in-

dicate a great change and revolution of the present
status to the opposite. Therefore, if thou thinkest

thyself well off as matters stand, expect the worse

fortune ;
if badly off, the better." Moreover, on the

night before the battle, as Caesar was making the

round of his sentries about midnight, a fiery torch

was seen in the heavens, which seemed to be carried

over his camp, blazing out brightly, and then to fall

into Pompey'^s. And during the morning watch it

was noticed that there was actually a panic confusion

among the enemy.^ However, Caesar did not expect
to fight on that day,^ but began to break camp for a

march to Scotussa.

XLIV. But just as the tents had been struck, his

scouts rode up to him with tidings that the enemy
were coming down into the plain for battle. At this

he was overjoyed, and after prayers and vows to the

gods, drew up his legionaries in three divisions.

Over the centre he put Domitius Calvinus, while of

the wings Antony had one and he himself the right,
where he intended to fight with the tenth legion.
But seeing that the enemy's cavalry were arraying
themselves over against this point, and fearing their

brilliant appearance and their numbers, he ordered six

cohorts from the furthermost lines to come round to

him unobserved, and stationed them behind his right
* C£. the Pompey, Ixviii. 3.

'
August 9, 48 b.c
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BiSd^a<i a XPV '^oielv orav ol twv iroXefjLicav ltt-

irel'^ irpocK^epwvTai, WofXTrrjlo'; he to fiev auTO?

el-x^e
rSiV Kepdrcov, to 8' euoopv/jiov Ao/jLcTto<;, tov

3 Be jJLeaov ^kt^ttIcov ypx^^ o irevdepo^. ol he l7nr€l<i

airavTe^ iirl to dpuaTepov e^piaav co? to Be^iov

KVKXcoo-ofievoi TOiv TToXepLiodv Kol \a/jL7rpav irepl

avTOV TOV rjyefjLova nroLTjaofievoL TpoTrrjv ovBev yap
dvOe^eiv /3d0o<; oirXiTtKrjf; (f)d\ay<yo<;, dWa avv-

Tpi-^eadai koI KaTappd^eadai irdvTa toi? evav-

tLoi<; €7n^o\rj^ ajjua ToaovTcov iTrirecov <y€VOfievrj<;,

4 'Evrel Be (TrjiiaiveLV ejxeWov dfjicfyoTepoi ttjv e(j)o-

Bov, no/uTTT^io? piev ifceXevcre tou? OTrXtra? eaT(i)Ta<^

ev Trpo/SoXj] koI /juevovTa^ dpapoTw^i Be^eaOat, ttjv

eTriBpo/jLTjv T(i)V TToXe/jLLcov, fiexpi' civ vaaov ySoX?}?

cVto? yevcovTai. Kaiaap Be koI rrrepl tovto Biapbap-

Telv (pTjatv avTov, dyvorjaavTa ttjv fieTa Bpo/JLov

KOL (f)0pa<; ev
dp')(fi yivopbevqv avppa^cv, cw? ev re

Tuh Tr\r)yal<; fiiav Trpoo-TiOrjat, koI avveKKaiei tov

5 Ovp,ov €K irdvTcov dvappnri^o/xevov. avTO^ Be

Kivelv TYjv (pdXayya pieXXcov kol Trpolcov eir epyov

rjBrj TTpwTOv 6pa twv Ta^idp^cov dvBpa iriaTOV

avTW Kal TToXe/iicov epbireipov, eindapavvovTa tov^

v<f)^
auTw Kal irpoKaXovfievov el<; dp^iXXav dXKrj<;.

tovtov ovo/jiacTTl TTpoaayopevaa^,
" Tt iXTTL^opiev,^'

elirev,
'* m Tdie Kpa<raLvie, Kal ttw? tl Bdpaov<;

6 e;^o/>tez^;"
6 Be Kpacr<JLvto<; eKTeiva<i ttjv Be^iav

Kal p.eya /3o?;cra9,
"

NiKijaopiev,^' €(f)7j,

"
Xayu,7r/3C09,

0) Kalaap' ifie Be rj ^oovra Tr)p.epov rj TeOvrjKOTa

eiraLveire !,(;,** TavTa elircov 7r/)(MT09 e/nfidXXei Tot<)
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wing, teaching them what they were to do when the

enemy's horsemen attacked. Pompey had one of his

wings himself, and Domitius the left, while Scipio,

Pompey's father-in-law, commanded the centre.

But his horsemen all crowded to the left wing,

intending to encircle the enemy's right and make a

complete rout about the commander himself; for

they thought that no legionary array, however deep,
could resist them, but that when so many horsemen
made an onset together the enemy would be utterly
broken and crushed.^

When both sides were about to sound the charge,

Pompey ordered his legionaries to stand with arms
at the ready and await in close array the onset of^

the enemy until they were within javelin cast. But i

Caesar says^ that here too Pompey made a mistake, \

not knowing that the initial clash with all the im-
\

petus of running adds force to the blows and fires 1

the courage, w hich everything then conspires to fan.

As Caesar himself was about to move his lines of

legionaries, and was already going forward into

action, he saw first one of his centurions, a man ex-

perienced in war and faithful to him, encouraging his

men and challenging them to vie with him in prowess.
Him Caesar addressed by name and said: "Caius

Crassinius,^ what are our hopes, and how does our

confidence stand ?
" Then Crassinius, stretching

forth his right hand, said with a loud voice :
" We

shall win a glorious victory, O Caesar, and thou shalt

praise me to-day, whether I am alive or dead." So

saying, he plunged foremost into the enemy at full

» Of. the Pompey, Ixix. 1-3. « B.C. iii. 92.
• In Caesar's version of this episode {B.C. iii. 91 and 99),

the name is Crastinus.
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iroXe/jLLOt'; Spofiw, (jvv€7rLa7raad/ji€vo<; tou<; irepl
kavTov eKarov koX eiKoai (ttparloota<;. BiaKoyfra^;
Be TOU^ TTpCOTOU? Kul TTpOCTQ) ')^COp(OV (pOVO) TToXXft)

Kal ^ca^6/i€vo<; dvaKOTrrerai. ^L(j)€C TrXrjyeU Bed

Tov o"ToyLtaT09, (oare kol ttjv al)(/jLr}p virep rb Iviov

dvaa')(^elv.

XLV. OuTw Be TMV Tre^cov Kara to jjueaov

<TvppayevTQ)v koI
iJi.a')(oiJiev(iiv,

diro tov KepaTO^ ol

HofjLTDjtov /TTTret? (To/3apa)<; eTTrjXavvov eh kvkXco-

aiv TOV Be^iov ra? l-'Xa? dva')(€6fxevoi' koI irplv

Tj irpoa^aXelv avT0v<; eKTpexovaiv at (nrelpaL

irapd KaLaapo^, ov^t cjairep elcoOeaav, olkov-

2 TiGixacn y^pijuyievoi T0t9 vaaol<;, ovBe firjpovfi Trai-

ovTS^ eK ^etpo? rj Kvr)iia<i tmv itoXefxitov , dXXd
Twp oy^ewv ecf)ie/i6V0i Kal to. TrpoacoTra awTLTpco-
(TK0VTe<i, VTTO K.aiaapo<; BeBiBayfievoL tovto iroielv,

eX7^/'fo^'T09 dvSpa<^ ov ttoXXcl iroXefioL^ ovBe

Tpavpuao-iv (h/jLiXrjKOTa^;, veov<; Be Kal KOfjuoiVTas

iirl KaXXet Kal copa, /ndXiaTa Td<; TOLavTa's

7rXr]ya<i vTroyjrecrOaL Kal
/jLtj fievelv, tov ev rw

irapovTi KivBvvov d/ia Kal ttjv avOi^ ala')(vp7]v

3 BeSoiKOTa^;. o Br) Kal crvve/Saivev ov yap r)vei-

'XpvTo TO)v vaacov dvacj^epofieucov, ovBe eToXjucov
ev 6(f)0aXfMOL<; tov aiBr)pov opcovTe^, dXX^ direaTpe-

(f)0VT0 Kal ovv6KaXv7TTOVTO (fyeiBofjievoi tmv irpoa-
(iiTTwv Kal reXo? ovtw^ Tapd^avTa<; eavTOV^

eTpdirovTO ^evyeiv aicr^^iaTa, Kvixr^vdjievoL to

(TVfiTrav. evOv<; yap ol fiev v6vik7]v6t€<; tovtov<;

eKVfcXovvTO Tou? Trefou? Kal KaTa vcorov irpocnrl-
TTTOVTe^i eKOTTTOV.

4 IIoyLtTr^to? Be o)? KaTelBev diro OaTepov toi'?
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speed, carrying along with him the one hundred
and twenty soldiers under his command. But after

cutting his way through the first rank, and while

he was forging onwards with great slaughter, he was
beaten back by the thrust of a sword through his

mouth, and the point of the sword actually came
out at the back of his neck.^

XLV. When the infantry had thus clashed to-

gether in the centre and were fighting, Pompey's
cavalry rode proudly up from the wing and deployed
their squadrons to envelope the enemy's right ; and
before they could attack, the cohorts ran out from
where Caesar was posted, not hurling their javelins,
as usual, nor yet stabbing the thighs and legs of their

enemies with them, but aiming them at their eyes
and wounding their faces. They had been instructed

to do this by Caesar, who expected that men little

conversant with wars or wounds, but young, and

pluming themselves on their youthful beauty, would
dread such wounds especially, and would not stand

their ground, fearing not only theirj)resent danger,
but also their future disfigurement. And this was
what actually came to pass ;

for they could not

endure the upward thrust of the javelins, nor did

tliey even venture to look the weapon in the face,

but turned their heads away and covered them up to

spare their faces. And finally, having thus thrown
themselves into confusion, they turned and fled most

shamefully, thereby ruining everything. For the

conquerors of the horsemen at once encircled the

infantry, fell upon their rear, and began to cut them
to pieces.
When Pompey, on the other wing, saw his horse-

Cf» the Pompey, Ixxi. 1-3.
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iTnrelt; (fivyfj crKehacrOevra^, ouKeri yp 6 avTb<i

ou8' i/jL€fJLvr)TO Uo/jLirrjlo^ cjv Mdyvo<;, aXX vtto

6eov fjuikLara /SXaTrrofievcp rrjv yvcofiTjv eot/cw?

a<^6oyyo<; <}x^'^^ aincbv iirl ctktjviJv, koI KaOe-

^6jjL€vo<; eKapahoKei to /jlcWov, a,)(pi ov Tpoiri]^

dirdvTcov yePo/jL€Pr)<; iire/Saipov ol TToXifiLOt rov

')(^dpaKo<;
fcal Stepd^^oPTo Trpo? tou? <f)v\dTTOPTa<;.

6 Tore Be Manrep €ppov^ y€p6p,€P0(;, koI ravrrjp

popyjp, w? (pacrt, (poyprjp dcj)€i<;,
" Ovkovp koI iirl

rr)p irapep.$o\,r}p;^^ direSvaaro p.ep rrjp evaycavLov
Kol arparrjyiKrjp iadrjra, (ftevyovri Be Trpeirovaav

p,€Ta\a/3oDV vire^rjXOep. dX)C ovto<; puep o"aL<;

varepop 'X^p-qadfiepo'^ Tu;^at9 ottco? re 7rapaSov<;
kavTOV rot? AlyvTrrioi^; dvhpdaip dvrjpedrj, SrjXov-

fiep €P TOt? Trepl €K€LP0v ypdp>/xa<rip.
XLVI. 'O Be Kacarap &>? iv rS> ')(^dpaKL rov

Tlop^Trrjtov yepojxepo^ rov^ re Ket,p.epov<; veKpov^

rjBrj Toyp 7ro\ep,L(OP elBe kol rou<; ere KTCLPopepov^f
elirep dpa arepd^a^;'

" Tovro e^ovXyOrjaap, eh
TOVTO p,€ dpdyK7j<; virrjydyopro, '(pa Faio? Kalaap
6 p^yicnov^ 7ToXep,ov<; Karopdcoaa^;, el 7rpor]Kdp.r)p

2 rd (TTpaTevp,aTa, kclp KareBiKdadi^py ravrd

<pr]ai tloXXlcop 'Aai,ppio<; rd prjp^ara ^Vcop^aiarX

p,ep dpa^dey^aadai top Kauaapa irapd top Tore

Kaipop, 'EXXrjptaTl B^ vrr^ avTov yeypd^Oai' TOip

Be aTTodapoPToyp rou? irXeia-Tovi ol/ceTa^ yepeaOai

Trepl TTjp KaTdXrj-y^iv tov ')(dpaKo<; dpaipeOePTa<;,

aTpaTt(jOTa<; Be p,r} TrXetou? e^a/cia')(^tXLcop neaelp,

TMP Be ^copToyp dXovTWP KaTepn^e tov<; TrXelaTovf;

6 Kalcrap et? ra Tdyp^aTW ttoXXoU Be kol tcjp

i7ro(pap(op dBeiap eBcoKCP, mp kol B/jouto? rfp 6

KTeipa<i avTOP vaTepop, €</)'
oS XeyeTai p^rj (f)aiPO'

552



CAESAR, XLV. 4-XLVI. 2

men scattered in flight, he was no longer the same

man, nor remembered that he was Pompey the Great,
but more like one whom Heaven has robbed of his

wits than anything else, he went off without a word
to his tent, sat down there, and awaited what was to

come, until his forces were all routed and the enemy
were assailing his ramparts and fighting with their

defenders. Then he came to his senses, as it were,
and with this one ejaculation, as they say, '^What,
even to my quarters?" took off his fighting and

general's dress, put on one suitable for a fugitive,
and stole away. What his subsequent fortunes were,
and how he delivered himself into the hands of the

Egyptians and was murdered, I shall tell in his Life.^

XLVI. But Caesar, when he reached Pompey 's

ramparts and saw those of the enemy who were

already lying dead there and those who were still

falling, said with a groan : "They would have it so;

they brought me to such a pass that if I, Caius

Caesar, after waging successfully the greatest wars,
had dismissed my forces, I should have been con-

demned in their courts." ^ Asinius Pollio says that

these words, which Caesar afterwards wrote down
in Greek, were uttered by him in Latin at the time ;

he also says that most of the slain were servants who
were killed at the taking of the camp, and that not
more than six thousand soldiers fell. Most of those

who were taken alive Caesar incorporated in his

legions, and to many men of prominence he granted

immunity. One of these was Brutus, who afterwards

slew him. Caesar was distressed, we are told, when
*
Chapters Ixxvii.-lxxx.

" Hoc voluenint ; tantia rebus gestis Gaius Caesar con-
demnatus essem, nisi ab exercitu auxilium petissem (Sue-

tonius, Div. Jul. 30).
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fievo) fxev a^^cdVLaaaL, <TwOevTO<^ he kol irapayeov-

fievov TTpo^ avTov r)a6rjvaL Siacpepovrax;,
XLVII. "Erjfieiwp Be 7roW(x)i> yevo/jievcov t^?

VLKrjf; €7ri(pavecrTaT0V laropeiraL to irepl TpdWei^;.
ev yap lepw ]>iiKr]<; avBpia<; elorriJKet Katcra/309,
Kal TO irepl avTw

')(^(iypLov
avTo re aTepeov ^vaet

KoX Xidfp aK\r)pu) KaTeaTpcofievov r)v avwOev ex

Tovrov Xeyovaiv avaTeVkai (^oiviKa irapa rrjv

fidaiv Tov dvSpidvTo^. ev he YlaTa(Bi(p Tdio<;

Kopvi]\io'^, dvi^p evhoKip^o*; eVt pLavTiKfj, Ai/3iOV
TOV (Tvyypa(f)€Ct)<; 7ro\iT'r}<; Kal yvcapLfjLO<;, eTvyyavev

2 eir olwvol^ KaOi'ip^evo^ eKeivrjv ttjv rjfxepav. koX

irpwTOV p.ev, o)? A//5/09 (^rjai, tov Kaipov eyvco tt}?

p.di(r}<;,
Kal TTyoo? T0L/9 7rapnvTa<; elirev on kol hi)

irepaiveTaL to
')(^pr}p,a

Kal avviaaiv et? epyov 01

dj'hpe<i. av6i,<; he vrpo? Trj 6ea yev6fxevo<i Kal tcl

GifpLela KaTLhoDV dv}]XaTo p,eT ivdovacaapov ^ocov,
"
Nt/ca?, o) K^alaap.* eKTrXayevTcor he tcov

irapaTvy^ovTwv nrrepieXoiv tov aTecfyavov utto tt}?

Ki(f)a\rj<; eVct)//,oTCO? e(fir] p.7j irplv eTTiOqcreaOaL
TrdXiv rj ttj Tex^D fiapTvprjcraL to epyov. TauTa

fiev ovv 6 AlI3io^ ol/tw? yeveaOai KaTajSe^aiouTai.
XLVIIT. Kalaap he tu) SeTTaXoov eOvei ttjv

iXevOeplav dvaOel<i viKtjTijpiov ehioyKe Uop^Trrjiov

dy^djievoff he Trj<i *Ao-/a9 KvthLOv<; re SeoTro/jbTro)

TM (TvvayayovTi tov<; /jlvOou<? y^api^opbevo^; rjXev-

depcoae, Kal Tvacn toZ? ttjv Aalav KaToiKOvai

2 TO Tp'iTOV TCOV (f)6p(ov dvrjKev, eh he ^AXe^dv-

hpeiav enl Uop^Trrjiw TeOvrjKOTi KaTa^^eU @eo-

hoTOv piev d7reaTpd(j)i] ttjv IlopL7r')]tov Ke(f)aXr)v

7rpoa(f)epovTa, Trjv he a<^paylha he^dp,€VO<i tov
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Brutus was not to be found, but when he was

brought into his presence safe and sound, was pleased

beyond measure.

XLVI I. There were many portents of the vic-

tory, but the most remarkable one on record is that

which was seen at Tralles. In that city's temple
of Victory there stood a statue of Caesar, and the

ground around it was itself naturally firm, and was

paved with hard stone ; yet from this it is said that a

palm-tree shot up at the base of the statue.^ More-

over, at Patavium, Caius Cornelius, a man in repute
as a seer, a fellow citizen and acquaintance of Livy
the historian, chanced that day to be sitting in the

place of augury. And to begin with, according to

Livy, he discerned the time of the battle, and said to

those present that even then the event was in

progress and the men were going into action. And
when he looked again and observed the signs, he

sprang up in a rapture crying : "Thou art victorious,

O Caesar!" The bystanders being amazed, he took

the chaplet from his head and declared with an

oath that he would not put it on again until the

event had borne witness to his art. At any rate, Livy
insists that this was so.^

XLVI 1 1. Caesar gave the Thessalians their free-

dom, to commemorate his victory, and then pursued

Pompey ;
when he reached Asia he made the Cnidians

also free, to please Theopompus the collector of

fables, and for all the inhabitants of Asia remitted a

third of their taxes. Arriving at Alexandria just after

Pompey's death, he turned away in horror from

Tlieodotus as he presented the head of Pompey, but

he accepted Pompey's seal-ring, and shed tears over

» Cf. Caesar B.C. iii 106 ad fin.
» In Book cxi, which is lost.
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dvBpo<; KareSaKpvaev oaoi Be rcjv eraipwv avrov

Kol (TvvrfOwv irXavcofievoi Kara rrjv ')(^copav
eaXo)-

Keaav vtto tov ^aa-iXecof;, 7rdvTa<i evepyirrjae n-al

Trpoarjydyero. rol^ Be <f>L\oi<; el<; 'Pco^rjv ejpa^ev
OTL T^9 viKr)<i diroXavoL tovto fieyiarov kol

7]Bi(TT0V, TO aay^eiv Tim? del roiv TreTroXe/jLrjKorayp

TToXlTCOV aVTCp,

Tov Be avToOi iroXefiov ol fxev ovk dvayKatov,
dX)C epcoTi KXeoTrdrpaf; dBo^ov avrat Kal klvBv-

V(oBr] yeveaOau Xeyovaiv, ol Be tou? ^a<7tXiKov<;

alriSiVTai, fcal fidXiara tov evvov')(ov YioOeivov,

0? irXelaTov Buvd/Jievo^i teal Uo/jLTrijiov ptev dvrj-

prjK(i)<; evayxo'i, eK^e^Xr^KOi^ Be KXeoirdTpav,

Kpixpa pLev eirefiovXeveTcp Kaicrapr Kal Bid tovto

<j>aatv avTov dp^dpuevov eKTOTe BiavvKTepeveiv ev

Tot9 TTOTOt^i eve/ca <^vXaKrj<^ tov ad>pLaTO<i' <^az'epw9

Be OVK rfv dveKT0<; eirlcpdova iroXXd Kal tt/jo?

v^piv eh TOV Kalaapa Xeycov Kal irpdTTcov,

Tov<i pL€V yap aTpaTiMTa^; tov KdKLdTOV pueTpovpLe-

vov<; Kal TraXatoTaTov (tItov eKeXevaev dveyecOai
Kal GTepyeiv, eaBlovTa^i to, dXXoTpta, 7r/909 Be tcl

BeiTTva aKeveaiv i'x^prjTo ^vXlvol<; koI KepapLeoh,

0)9 ra ')(^pv(Td Kal dpyvpd irdvTa Kaiaapo<i e^ovTO^
6t9 T* %/3eo9. co<\ieLX€ yap 6 tov fiaaiXevovTO^
Tore iraTTjp Yiaiaapi %tXta9 eiTTaKoala^ irevTi]-

KOVTa pLvpcdBa^, o)V Ta9 pi>ev dXXa<; dvrjKe toI<;

iraialv avTov TrpoTepov 6 Kalaap, Ta9 Be
'x^iXia'^

^ Cf. the Pompey, Ixxx. 5.

• See the Pompey^ Ixxvii. 2.
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it.i Moreover, all the companions and intimates of

Pompey who had been captured by the king as they
wandered over the country, he treated with kindness

and attached them to himself. And to his friends

in Rome he wrote that this was the greatest and
sweetest pleasure that he derived from his victory,

namely, from time to time to save the lives of fellow

citizens who had fought against him.

As for the war in Egypt, some say that it was not^

necessary, but due to Caesar's passion for Cleopatra,
'

and that it was inglorious and full of peril for him.

But others blame the king's party for it, and especi-

ally the eunuch Potheinus, who had most influence at

court,- and had recently killed Pompey ; he had also

driven Cleopatra from the country, and was now

secretly plotting against Caesar. On this account

they say that from this time on Caesar passed whole

nights at drinking parties in order to protect himself.

But in his open acts also Potheinus was unbearable,
since he said and did many things that were invidious

and insulting to Caesar. For instance, when the

soldiers had the oldest and worst grain measured out

to them, he bade them put up with it and be content,
since they were eating what belonged to others ; and
at the state suppers he used wooden and earthen

dishes, on the ground that Caesar had taken all the

gold and silver ware in payment of a debt. For the

fatlier of the present king owed Caesar seventeen
million five hundred thousand drachmas,^ of which
Caesar had formerly remitted a part to his children,
but now demanded payment of ten millions for the

'
During Caesar's consulship (59 B.C.) Ptolemy Auletes

was declared a friend and ally of the Romans. To secure
this honour he both gave and promised money to the state.
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5 r)^LOV Tore XajScbv SiaOpe-yjraL ro crTpdrevfjia. rov

Be UoOeivov vvv jxev avTOV airievai Kal tmv

fiejdXcjv ex^crOat irpay/xdrcov KeXevovro^, varepov
Be KopielaOaL pera ^(^dpLTo^, eliroDv 009 AlyvTrrLcov

€\d)(^L(TTa BeoLTO avp,l3ouX(i)v, fcpv(^a rrjv KXeo-

irdrpav oltto tt}? ')(^d>pa'^ peTeiripnTeTo.
XLIX. }s.dK€iV)] 7rapa\a/3ovaa tcoi^ (plXcov

^AiroXXoBcopov Tov ^LKsXidtTriv povov, et? cLKaTiov

piLKpov epL^aaa rol^ pev fiaaLXeioi<^ 7rpoaea)(€v

ijBij GvaicoTd^ovro^' diropov Be tov XaOelv 6W09
dXXw<i, 7] puev eh <Trp(opar6Beap,ov evBvaa irpo-

relvei pLUKpap eavrrjv, 6 Be 'AttoXXoSw/oo? IpLavn

avvB7]cra<; tov aTpMfiaToBeap,ov ela/copLi^eL Bid

2 Ovpoiv irpo^ TOP Kataapa. kol tovtw re irpcoTCt)

XeyeTai tCo Teyvy]piaTL t% KXeoTraryoa? dXcovai,

Xapivpd<; <j)aveLcrrj<;y
Kal t?}? aXX?;? opaXia^ kol

"^^dpiTO^ TjTTWV y€v6/il€V0^ BiaXXd^QL TTyOO? TOP

dBeXcpop ft)? avpi(3aaiXevaovaav. eireiTa B' ep

TaL<i BtaXXayoU eaTicopevMP dirdpTcop olK6Tr)<;

J^aiaapG^i Koupev^, Bid BeiXiav, y TrdvTa<^ dvOpd)-

TTOi? vTrepe/SaXep, ovBei^ ewv dve^eTaaTOp, aXX'

a)TatcovaTMP Kal TroXvirpaypopoyp, crvprJKep eiri-

^ovXrjP Kaiaapi TrpaTTopbipijp vir 'A')(^iXXd tov

3 (7TpaT7]yov Kal UoOeipov tov evpov^ov. <^wpd(ja<^
Be 6 Kalaap ^povpdp p,ev irepieaTTjae tw dvBpwpi,
TOP Be Uodeipop dpelXev 6 Be 'A^^XXa? (f)vycop

61? TO aTpaToireBov irepitaTijaiP avTw (Bapvp Kal

BvapLeTax^ipicrTOP iroXepov, oXiyoaTW ToaavTrjp

dpbvpopepo) TToXip Kal Bvpapup. ep w irpcoTOP p,€p

eKipBvpevcrep vBaT0<i d7roKXei(T6ei<;' al yap Bio)-

pv)(e<; dircpKoBopD^Orjcrap vtto tcop itoXepiicop' Bev-

Tepop Be TrepiKOTTTop^epof; top cftoXop i]vayKd<jd7]

558



CAESAR, xLviii. 5-XLIX. 3

support of his army. When, however, Potheinus

bade him go away now and attend to his great affairs,

assuring him that later he would get his money with

thanks, Caesar replied that he had no need what-
ever of Egyptians as advisers, and secretly sent for

Cleopatra from the country.
XLIX. So Cleopatra, taking only Apollodorus the

Sicilian from among her friends, embarked in a little

skiff and landed at the palace when it was already

getting dark
;
and as it was impossible to escajie

notice otherwise, she stretched herself at full length
inside a bed-sack, while Apollodorus tied the bed-sack

up with a cord and carried it indoors to Caesar. It

was by this device of Cleopatra's, it is said, that Caesar

was first captivated, for she showed herself to be a bold

coquette, and succumbing to the charm of further

intercourse with her, he reconciled her to her brother

on the basis of a joint share with him in the royal

power. Then, as everybody was feasting to cele-

brate the reconciliation, a slave of Caesar's, his barber,
who left nothing unscrutinized, owing to a timidity
in which he had no equal, but kept his ears open
and was here, there, and everywhere, perceived that

Achillas the general and Potheinus the eunuch were

hatching a plot against Caesar, After Caesar had
found them out, he set a guard about the banqueting-
hall, and put Potheinus to death ; Achillas, however,

escaped to his camp, and raised about Caesar a war

grievous and difficult for one who was defending him-
self with so few followers against so large a city and

army. In this war, to begin with, Caesar encountered
the peril of being shut off from water, since the

canals were dammed up by the enemy; in the second

place, when the enemy tried to cut off his fleet, he
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Bia 7rvpb<; airoxiaaOaL rbu Kivhvvov, o koI rrjv

/jbeydXrjv pL(3\Lo6}]tc7]v etc tmv vewpiwv iTrcve/jLo-

4 /jievov 8i€(f)06ip€' rpLTOv Be irepl rfj ^dp(p /ia%r;9

(Tvv€aTa>(Ty]<; KaT6'irrjhr}a6 fiev diro rod ')(ci)/jLaro^

el<; cLKaTLOV kol irape^orjOei toI<; dycovi,^o/jL€i'OL<;,

eTTiTTXeovTwv he 7roWa)(^60€v avTM rcov AlyvTTTLwv

pi'^a^ eavTov el<; T-qv Oakaaaav direvri^aTO /xoXi,^

Kul ^aXeTTW?. ore Kal Xeyerac ^i^Xibia Kparcov
TToWa firj irpoeaOai jSaWofievof; Kai ^aiTTi^o-

/jLCi'o^i,
dW dve')(^odv virep rr)<^ Oa\da(Trj<i rd

^i^XiSia rfj erepa X6t/?l vrj^eaOai- to he aKariov
5 evdu^ el3v6i(j9rj. reXo? he, tov ^aaikew<^ 7rpo<;

Tov<i 7roXe/xtou9 d7ro)(^o)prjaavTO<;, eireXOoov Koi

(Tvvdy^a<; /ijLd')(r)v eviKriae, ttoWmv Treaovrwv avrov
T€ TOV ^aai\€(o<; d(f)avov<i yevofievou. KaraXcTroDV

he Trjv KXeoiraTpav ^aaiXevovaav AlyvnTOV Kal

fiLKpov vdTepov ef avrov reKovaav vlov, cv WXe-

^avhpe2<; Kataapicoi'a Trpoarjyopevov, wp/iTjcrev eiri

Xvpia^'
L. K^uKeWeu eTricov ttjv ^Aalav eirvvOdvero Ao-

/jLltlov fxev VTTO ^apvdKOV tov yiiOpiharov iraLvo^i

7)rr7)/jLepov e/c Uoptov ire^evyevai avv oXlyoLf;,

^apvdK7]v he rfj vvKp '^pco/juevov dirXTjarui'; Kal

BtOvviav exovra Kal KaTrrrahoKLav 'Ap/iievLa<;

ecfiieadaL rrj<; /iLKpa^ KaXov/ji6V7)<;, Kal irdvra^i

dviardpat rov<; ravrrj ^aaiXeh Kal reTpdpxa<i.
2 ev6v<i ovv eirl rov dvhpa rpLcrlv ijXavve rdypuaaL,

Kal rrepl itoXlv ZrjXav fid')(r)v fieydXrjv avvdyp-a^;
avrov jjuev e^e^aXe rov VLovrov ^evyovra, rr}p he

1 In the Museum, founded by the first Ptolemy {ob.
283 B.C.). The destruction of the library can have been

onl}' partial.
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was forced to repel the danger by using fire, and this

spread from the dockyards and destroyed the great

library
^

;
and thirdly, when a battle arose at Pharos,^

he sprang from the mole into a small boat and tried

to go to the aid of his men in their struggle, but
the Egyptians sailed up against him from every side,
so that he threw himself into the sea and with great

difficulty escaped by swimming. At this time, too, it

is said that he was holding many papers in his hand
and would not let them go, though missiles were fly-

ing at him and he was immersed in the sea, but held
them above water with one hand and swam with the
other ; his little boat had been sunk at the outset.^

But finally, after the king had gone away to the

enemy, he marched against him and conquered him
in a battle where many fell and the king himself

disappeared. Then, leaving Cleopatra on the throne
of Egypt (a little later she had a son by him whom
the Alexandrians called Caesarion), he set out for

Syria.
L. On leaving that country and traversing Asia,^

he learned that Domitius had been dcsfeated by
Pharnaces the son of Mithridates and had fled from
Pontus with a few followers

;
also that Pharnaces,

using his victory without stint, and occupying Bi-

thynia and Cappadocia, was aiming to secure the

country called Lesser Armenia, and was rousing to

revolt all the princes and tetrarchs there. At once,
therefore, Caesar marched against him with three

legions, fought a great battle with him near the city
of Zela, drove him in flight out of Pontus, and

' An island off Alexandria, connected with the mainland

by a mole, or causeway, which divided the harbour into two
parts.

» Cf. Dio Cassius, xlii. 40. * In July of 47 b.o.
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(TTpaTiav apSrjv dvelXe. xal rr}^ f^^XV^ ravTTjq

rrjv 6^VTr)ra koI to rd'^o^ dvayyeWcov et? ^Fcofir^v

TTpo^ Tiva rodv (piXcov ^Kfxdvnov eypayjre T/oet9

Xef€49*
**
^HXOov, elSov, ivLKrjaa.^' ^Fco/xaiarl Be

al Xefei? eh ojjlolov diro\i'i<yovaaL axv/^ct pi^[iaTO<;

ovK diriOavov ti)v fipa)(^v\o'yiav exovcriv.
LI. 'E/c TOVTOV hia/3a\a)v eh ^IraXlav dve/Sai-

vev eh 'I^ayfiyv, rod fiev eviavjov KaTaarp6<povTo<;
eh ov yprjTO SLfcrdrcop to BevTepov, ovBeirore t?]? 732

^PX^l^ eVetV779 TrpoTepov eviavaiov yevofievr]<;' eh
Be TovTTibv viraTO^ direBeixOr]. fcal Kaxco^ tjkov-
aev OTL Tcov aTpaTicoTMV aTaataadvTcov Koi hvo

cTTpaTTjyiKOv^ dvBpa<; dveXovrcov, Koctkcoviov koX

VdX^av, eTrerl/jirjo-e fiev avroh Toaourov oaov
dvTL arpaTKOTMv TroXtVa? irpoaayopevaai, ^tXta?
Be Bievetfxev efcdaro) Bpa'XP'^<^ koX ^w^ay t?}9 'Ira-

2 Xta? dir€K\r)p(i3ae rroWrjV. rjv Be avrov Bia^oXr}
Kol T) AoXo^eXXa fiavia /cat

rj 'A/jLavrlov ^iXap-
yvpia Koi jjLeOvwv ^AvT(t)vio<; /cal Kop<pivt,o^ ttjv

UofiTnylov aKevoypovfievo^ oiKiav koX /jberoiKoBo-

IJixov CO? iKai'r]V ovk ovaav. eirl tovtois yap eBva--

(f)6povv ^Fco/jialoL. K.alaap Be Bid ttjv VTToOecnv

Tr}<^ TToXireia^ ovk dyvooiv ovBe /3ovX6/JLevo<; rjvay-

Kd^eTO XPV^^^f' Toh vTrovpyovcri.
LII. Tmv Be TTepl J^drajva kol ^fcrjiricova fierd

TTjv ev <t>apadX(p fid^vv eh Ai^vijv ^vyovrwv
KdKel, Tov /SaaiXecD^; 'Io/9a. ^otjOovvto^^ avroh,

rjOpoLKorcov Bwdpuei^; d^ioXoyov^y eyvco arpareveiv
6 Kalaap eV avrov^;- Kal irepl rp07rd<^ x^i/jbepu'df;

^
Veni, vidi, vici. According to Suetonius {Div. Jul. 37),

the words were displayed in Caesar'« Pontic triumph.
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annihilated his army. In aimouncing the swiftness

and fierceness of this battle to one of his friends at

Rome, Amantius, Caesar wrote three words :
"
Came,

saw, conquered."
^ In Latin, however, the words

have the same inflectional ending, and so a brevity
which is most impressive.

LI. After this, he crossed to Italy and went up to

Rome, at the close of the year for which he had a

second time been chosen dictator,^ though that office

had never before been for a whole year ; then for the

following year he was proclaimed consul. Men spoke
ill of him because, after his soldiers had mutinied and
killed two men of praetorian rank, Galba and Cosco-

nius, he censured them only so far as to call them
"citizens" when he addressed them, instead of
"
soldiers,"

^ and then gave each man a thousand
drachmas and much allotted land in Italy. He was
also calumniated for the madness of Dolabella, the

greed of Amantius, the drunkenness of Antony, and
for the fact that Corfinius built over and refurnished

the house of Pompey on the ground that it was not

good enough for him. For at all these things the

Romans were displeased. But owing to the political

situation, though Caesar was not ignorant of these

things and did not like them, he was compelled to

make use of such assistants.

LI I. After the battle at Pharsalus, Cato and Scipio
made their esca]ie to Africa, and there, with the aid

of King Juba, collected considerable forces. Caesar

therefore resolved to make an expedition against
them. So, about the time of the winter solstice, he

2 The senate named Caesar Dictator tor the year 47

immediately after the battle at Pharsalus,
3 Cf. Appian, ^.C. ii. 93.
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Bia0a<; el^ ^LKekiav, koX ^ovXo/Jievo'i evOv^ airo-

Koyjrai TCJV irepl avrov rjyefiovwv diraorav iXTrlSa

/AeX\7;(76Ct)9 Kol Starpi^rjf;, eirl rov KXya-fiaroi;

evrj^e t^i/ eavrov aKrjvrjv koX yevo/jievov irvev-

fiaro^ efjb^a^ avr]^9r] fjuera Tpta')(^L\iwv rre^cov xal

2 LTTTrecov oXiywv. a7rol3i/3daa<; Be tovtov^ XaOcop

avi^x^T] TrdXiv, vrrep tt}? fxei^ovo^ oppcoScov Svvd-

fjL€(o<i' Kol Kara ddXarrav ovaiv tjStj 7rpoorTV)(^(ov

KaTJ]yay€v d7raPTa<i et? to (TTparoTreBop.

IluvOav6fA,€vo<; Be ')(^prja^<M rivi iraXaiQ) dappelv
rov<; 7roXe/jLiov<;, 009 TrpoarJKOv del rw ^KrjTrLcovayv

yevei Kparelv ev Ac/Svt), x^Xeirov elirelv etre (f)Xav-

pL^o)V ev iraiBia tlvl tov ^Krfrriwva arparriyovvra
3 T(iiV TToXefJLiCOP, €LT€ Kol aTTOuSfj TOV olwvOV OLKeLOV-

/jL€vo<;, r)v yap koX rrap avrcp rt? dvdpcoTTOf; dXXa)<;

fiev evKaTa^p6vr]T0<i fcal irapri/jLeXTjfievof;, olKLa<;

Be T^9
'

A(f)piKavcov (^KTjTTLoyv eKaXelro SaXXov-

(TTLcov), TovTov ev Tat9 /jLd^aL<; Trpoerarrev cocnrep

rjye/jLova T779 (TTpaTLa<^, dvayKa^6ixevo<i nroXXdKL^
4 i^dTrreadai rcov TToXe/iicov fcal (f>LXofiax€cv, yv

yap ovT€ 0"fcT09 tol<; dvBpdaiv d<^6ovo<^ ovre vtto-

tvyuoi^ %tX'09, dXXd ^pvot^i i^vayKd^ovro OaXar-

Ttoi9, d7ro7rXvOeLa7]<i T779 dX/jLvplBo'^, oXiyrjv dypco-
(TTLV axTTrep rjBvajjba irapaynyvvvTe^ eirdyeiv to 1/9

t7r7roi'9. 01 yap No/uLdBe(i 67n<f>atv6fievoL ttoXXoI

Kal rax^h CKdarore /carecxov rr]v ^^cop^^' '^^^

TTore Twv KaLaapo<; linrewv a^oXrjv dyovrcov
5 (eTU^e yap avroh dvrjp AtySL'9 eTriBeL/cvufMevo^;

opX^aiv a/iia Kal fiovavXMV Oav/jLaTO<i d^Lco<;, ol Be

repTTOfievoL KaOrjvro roh iraLal tov<; L7r'7rov<; ein-

rpeyfravre^), e^aL(l>vrj<; 7repieX06vTe<; efi/SaXXovaiv
ol TToXe/jLioi, Kal Tov<i fJ'ev avrov KTelvovau, T0t9 Be
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crossed into Sicily, and wishing to cut ofl" at once in

the minds of his officers all hope of delaying there

and wasting time, he pitched his own tent on the

sea-beach. When a favouring wind arose, he em-
barked and put to sea with three thousand infantry
and a few horsemen. Then, after landing these un-

observed, he put to sea again, being full of fears for

the larger part of his force, and meeting them after

they were already at sea, he conducted all into camp.
On learning that the enemy were emboldened by

an ancient oracle to the effect that it was always the

prerogative of the family of the Scipios to conquer in

Africa, he either flouted in pleasantry the Scipio who
commanded the enemy, or else tried in good earnest

to a})propriate to himself the omen, it is hard to say
which. He had under him, namely, a man who
otherwise was a contemptible nobody, but belonged
to the family of the Africani, and was called Scipio
Sallustio. This man Caesar put in the forefront of

his battles as if commander of the army, being com-

pelled to attack the enemy frequently and to force

the fiffhtino:. For there was neither sufficient food

for his men nor fodder for his beasts of burden, nay,

they Mere forced to feed their horses on sea-weed,
which they washed free of its salt and mixed with a

little grass to sweeten it. For the Numidians showed
themselves everywhere in great numbers and speedy,
and controlled the country. Indeed, while Caesar's

horsemen were once off duty (a Libyan was showing
them how he could dance and play the flute at the

same time in an astonishing manner, and they had
committed their horses to the slaves and were sitting

delighted on the ground), the enemy suddenly sur-

rounded and attacked them, killed some of them,
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€t9 TO arparoTreSov TrporpoTrdSijv iXavvo/nevoi^
G arvveiaeTTeaov. el Be

/jlt} Kalaap avro^, a/ia Be

KaicrapL UoWiwv *A(Tivvio<; fior/0ovvTe<; ifc rod

'y^dpaxo'; ecr^ov rrjv <f)vyi]v, BieTreTrpaKT av 6 tto-

\€/jiO<;. ean S* ore /cal Ka6* erepav /Ltd^V^ iirXe-

ove/CTTjaav ol TroXe/xtot cTv/jL'7T\oKrj<; jevofievr]^, ev

f] K.al(Tap Tov d€TO(f)6pov ^evyovra Xiyerac Kara-

a')((jov
ifc Tov av)(€vo<i dvaarpey^ai /cal elirelv

** ^Evravda elalv ol iroXefjiioL.^^

LI 1 1. TouTOi9 fievToi rot? irpOTep/jfiacnv eiTrjpdr]

^KrjTTicov fid^rj KpiOrjvar /cal KaraXiiTcav %ft)/3t9

fiev ^A(f)pdviov, %6)yot9 Be *l6^av Bi oXuyov arpaTO-
TreBevopra^i, avro^ eret^tfei^ virep Xi/jLvr]<; epv/jua Ta>

(TrpaTOTreBcp irepl ttoXlp Sdylrov, ft)9 €Lrj iracrtv eir\

2 Trjv fjid')(riv opfXTfTripiov kclI /caracpvy^. irovov-

lievcp Be avTw irepl ravra J^alaap vXcoBei^ roTTOv;

Kal TTpoa^oXcL'i dcl)pd(TTOV<; 6^ovTa<^ dpbr^'^^dvM rd-

yei BieXOcbv T01/9 fi€V eKV/cXovro, TOt<; Be Trpoae-

^aXXe Kara arojia. Tp€-y}rdp6vo<i Be rovrov^

e-x^prjTO Tft) KaipS) kol ry pvp'J} T7J<; rvXH^, ^</>' ^? '^^^

avTo/3oel fiev ypei to ^A(f>pavLOv arparoTreBop,
avTOfBoel Be ^evyovro^ *16^a Bieiropdei to to^v

Nop^dBcov r}/j,epa<; Be /Jitd<; jxepei pi/cpa> Tptwv
GTpaTOTreB(ov iy/cpaTr)^; yeyovo)^ xal TrevTa/ccapiv-

piov<; Tcav TToXepLLcov dvrjprjKO}^ ovBe irevTt^KOVTa
Tcov IBlcov direpaXev.

3 0/ pbev TavTa irepl Tr}<; pd^7)<; i/c€Lvr]<; dvayyeX-
XovdLv ol Be ov (paaiv avTov iv tw epyco yeveaOai,
arvvrdTTOVTO'^ Be Trjv (TTpaTLav Kal BiaKoapovvTO^

dyjraaOac to (Tvv7}6e<; voaijp.a' tov Be evdv<; alaOo-

fievov dp^opLevov, irplv eKTapdrTeaOau Kal Kara-
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and followed hard upon the heels of the rest as they
were driven headlong into camp. And if Caesar

himself, and with him Asinius PoUio, had not come
from the ramparts to their aid and checked their

flight, the war would have been at an end. On one

occasion, too, in another battle, the enemy got the

advantage in the encounter, and here it is said that

Caesar seized by the neck the fugitive standard-

bearer, faced him about, and said :
^' Yonder is the

enemy."
LIII. However, Scipio was encouraged by these

advantages to hazard a decisive battle : so, leaving
Afranius and Juba encamj)ed separately at a short

distance apart, he himself began fortifying a camp
beyond a lake near the city of Thapsus, that it might
serve the whole army as a place from which to sally out
to the battle, and as a place of refuge. But while he
was busy with this project, Caesar made his way with
inconceivable speed through woody regions which
afforded unknown access to the spot, outflanked some
of the enemy, and attacked others in front. Then,
after routing these, he took advantage of the favour-

able instant and of the impetus of fortune, and there-

by captured the camp of Afranius at the first onset,
and at the first onset sacked the camp of the Numid-
ians, from which Juba fled. Thus in a brief portion
of one day he made himself master of three camps
and slew fifty thousand of the enemy, without losing
as many as fifty of his own men.^

This is the account which some give of the battle
;

others, however, say that Caesar himself was not in

the action, but that, as he was marshalling and array-

ing his army, his usual sickness laid hold of him, and

he, at once aware that it was beginning, before his
* In April of 46 B.a
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Xa/jL/SdveadaL iravraTraatv vtto tou irdOov^ rrjv

ataOrjcrtv yhrj aeLOfJievrjv, 6t9 riva tmv TrXqalov

TTvpycDV KOjJLLadrjvaL Koi Siayayelv ev 7)av^ia.
TO)v he 7r€(f)6vy6T(ov CK TT]^ /Aa;^?79 VTrariKcov kul

(TrpaT7]yifca)v avBpcov ol fxev eavrou^ hi,e<j)d€ipav

dXLaKOfievoL, crvxvov^ Be Kataap €kt€IV€v dXovraf;.

LIV. Kdrcova Se Xa/Setv ^oyvra (f>iXoriijLov/jievo<;

eairevhe irpo<; ^Itvkt^v i/ceivrjv yap Trapa^vXdr-
Tcov Tr)v ttoXlv ov

/i€Tia')(^6
Tov dyo)vo<^. irvOoixevo^;

he 0)9 eavTov 6 dvrjp Biepydaatro, B7]Xo<; fiev rjv

Brj^Oei^i, i<j)'
w Be dBrfKov. elire 5' ovv **'ll

Kdrayv, (pOovco (tol tov Oavdrov koX yap av fioi

T?}9 aci)TT]pLa<i €(f)d6vr)(ra<;.^^ 6 jiev ovv fiera ravra

ypacfyeU vii avrov 7r/)09 Kdrcova reOveMra X0709
ov BoKel irpdw<; 6')(ovto<; ovBe evBiaXXd/crco^ (777-

fielov elvai. 7rw9 yap av i^eiaaTO ^covro<; eh
2 dvalaOijTOv e/c^ea9 opyrjv roaavrrjv; rfj Be irpo^

KiKepcova Kul Bpovrov avrov /cal fivplov^ dXXov^
TMV TreTToXe/JLrjfcorcov emeiKeia refcixaLpovrai Kal

TOV Xoyov eKelvov ovk ef dire'X^Oeia^, dXka <^lXo-

Tifiia ttoXltlkt} avvrerdx^ai, Btd roiavrrjv alriav.

eypay^e K.iKepct)v iyfcco/xtov Kdrcovoq, ovojia rw

X6yq> 6efievo<i K^drcova' /cal 7roXXoi9 X0709 rjv

Btd cnrovBrj<^, &)9 eiKo^, vtto rov BeLVordrov roiv

prjropcov €t9 ttjv KaXXiarrjV irerroirip.evo'; viroOe-

3 aiv. Tovro rjvia Kauaapa, Karrjyopiav avrov

vofiL^ovra rov rov redvrjKoro^ Bl avrov eiraivov.

eypa'yjrev ovv 7roXXd<i rtva<; Kara rov K.drQ)vo<;

atrial avvayaydiv ro Be jSi^Xiov ^AvriKdrcov

iirvyeyparr rai. Kal (r7TovBaard<; e%€t rcov Xoycov

CKdrepo^ Bid Kalaapa Kal Kdrcova woXXov^,
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already wavering senses were altogether confounded

and overpowered by the malady, was carried to a

neighbouring tower, where he stayed quietly during
the battle. Of the men of consular and praetorial
rank who esca])ed from the battle, some slew them-
selves at the moment of their capture, and others

were put to death by Caesar after capture.
LIV. Being eager to take Cato alive, Caesar

hastened towards Utica, for Cato was guarding that

city, and took no part in the battle. But he learned

that Cato had made away with himself,^ and he was

clearly annoyed, though for what reason is uncertain.

At any rate, he said :
"
Cato, I begrudge thee thy

death ; for thou didst begrudge me the preservation
of thy life." Now, the treatise which Caesar after-

wards wrote against Cato when he was dead, does

not seem to prove that he was in a gentle or reconcil-

able mood. For how could he have spared Cato alive,

when he poured out against him after death so great
a cup of wrath ? And yet from his considerate treat-

ment of Cicero and Brutus and thousands more who
had fought against him, it is inferred that even this

treatise was not composed out of hatred, but from

political ambition, for reasons which follow. Cicero

liad written an encomium on Cato which he entitled
" Cato

"
;
and the discourse was eagerly read by

many, as was natural, since it was composed by the

ablest of orators on the noblest of themes. This

annoyed Caesar, who thought that Cicero's praise of

the dead Cato was a denunciation of Caesar himself

Accordingly, he wrote a treatise in which he got to-

gether countless charges against Cato
;
and the work

is entitled " Anti-Cato.
"

Both treatises have many
eager readers, as well on account of Caesar as of Cato.

^ See the Cato Minor Ixv.
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LV. 'AXXa ^ap co? iiravifkOev el<; 'Pco/jltjv cltto

Ai^v7]<;, TTpMTov jxev virep Ttjt; vi/cr)<; i/JiejaXrj-

yoprjcre 7rpo<; rov hrjfxov, 009 roaavTrjv K€')(eLpo}-

fievo^ ^(opav oar) Trapi^ei Kad^ e/caarop eviavrov

€69 TO StjfjLocnov CTLTOV fxev eUoai p,vpiaZa<^ 'Arrt-

KOiv fxe^ifJivwv, iXaiov he Xcrpcov pvpidBa<; rpia-

Koaia^. eireira dpLci/u/Bov; Karrijaye tov Alyu-
TTTiaKOV, TOV UoVTlKOV, TOV AlfivKOV, OVK dlTO

'^Kr)7rUovo<;, aXX* utto ^lo^a SrjOev tov Pacrikeax;.

2 Tore Koi ^l6/3a<; 1//09 ol)v eKeivov KOfuhfj v?]7rio<; iv

TO) dpui/j^o) 'irapri')(9r], /jLa/captcoTdTrjv dXov<; akco-

aiv, 6K /3apl3dpou Kal No/idBo<; 'EW^vcov Tot9

TroXvfjLaOeoTTdToi^ ivapiOfxio^ yeviaOav crvyypa-

(pevcn, {jbeTCL he tov<^ 6p(d/j,l3ov<; (TTpaTLMTac^; re

fieydXa^ 8ci)p6d<; iSihov fcal tov Brjfjuov dveXd/jb-

pavev kcTTLaaeai. koI deai,<i, eaTidaa'i fiev iv hia-

flVpLOL^ Kol Bia'X^iXLOL'; TpLKXivOL^ OfJLOV (TVfJLTTaV-

Ta<;, dea^ Be kol fiovopd^cov Kal vav/nd^cov avSpcov

'irapa(T)(^oi)v iirl ttj dvyaTpl ^JovXia TrdXai re-

dveooa-r).

3 Mera Be ra? 6ea<i yevofiivwv Tipbrjaeodv uvtI tmv

TTpOTepcov Bvelv kol TptdxovTa fjuvpidBoyv e'^T^ra-

aOrjaav at irdaaL TrevTeKaiBeKa. TrfXiKavTrjv ^

<TTd(Ti<i direipydaaTO avfKpopdv Kal toctovtov

diravdXwoe tov Brjpbov fiepo^, e^co Xoyov TiOepue-

voi^ TO, KaTaa^ovTa ttjv dXXi]v ^iTaXiav aTVXV-

fiaTa Kal tcl^ e7rapx('a^.

LVL 'ZvvTeXecrOevTcov Be tovtcov vnaTo^ diro-

Beix^el^ TO TeTapTov eh ^l^rjpiav eaTpdievaev
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LV. But to resume, when Caesar came back to

Rome from Africa, to begin with, he made a boastful

speech to the people concerning his victory, assert-

ing that he liad subdued a country large enough to

furnish annually for the public treasury two hundred

thousand Attic bushels of grain, and three million

pounds of olive oil. Next, he celebrated triumphs,
an P'gyptian, a Pontic, and an African, the last not for

his victory over Scipio, but ostensibly over Juba the

king. On this occasion, too, Juba, a son of the king,
a mere infant, was carried along in the triumphal

procession, the most fortunate captive ever taken,
since from being a Barbarian and a Numidian, he
came to be enrolled among the most learned historians

of Hellas. After the triumphs, Caesar gave his soldiers

large gifts and entertained the people with banquets
and spectacles, feasting them all at one time on

twenty thousand dining-couches, and furnishing

spectacles of gladiatorial and naval combats in honour
of his daughter Julia, long since dead.

After the spectacles, a census of the people was

taken,^ and instead of the three hundred and twenty
thousand of the preceding lists there were enrolled

only one hundred and fifty thousand. So great was

the calamity which the civil wars had wrought, and
so large a portion of the people of Rome had they
consumed away, to say nothing of the misfortunes

that possessed the rest of Italy and the provinces.
LVI. After these matters had been finished and

he had been declared consul for the fourth time,
Caesar made an expedition into Spain against the

*
According to Suetonius {Div. Jul. 41), this was not a

census of all the people, but a revision of the number of

poorer citizens entitled to receive allowances of grain from
the state.
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iirl Tou? Uo/JLTrrjtov TratSa?, v€ov<; fieu ovra^ en,
6av[xaaTrjv he tw irXrjOet arpariav avp€i\o^6Ta<^
Koi roXfiav aTToheiKvviievov^ a^io^pecov irpo'^ rjje-

jjLOviav, wcrre klvBvvov tm J^alaapi ireptarrjaaL
2 TOP ea^arov. r) Be /leydXrj fid')(^r} irepl iroXiv

awear 7] Wovvhav, ev
fj Kaiaap €KO\i^o/j.evov<;

opwv Tovf; eavTOv koi kukco^; dvre')(^ovra<; ejSoa,

Bid TOiv ottXwv Koi TMV rd^ewv diaOeayv, el /jurjBev

alBovvrai Xa/Sovre^ avrov iyx^tpiaai rot? iraiBa-

pioL^, fi6Xi<; Be irpodvfiia ttoXXtj rov<; iroXefJiiov^

a}(Td/jL€Vo<i ifceivcov fjuev virep rpta/jLvpLovi Bte-

<f)Oeipe,
ra)v Be avrov 'X^lXLov^ uTrcoXeae tou? dpL-

3 (TT0V<;. dinoDV Be fierd rrjv /xd^V^ 7rpo<; tov<;

</)i\ou9 elirev co? 7roXXdKi.<; jiev dywyiaaLTo irepl

viKr]<;, vvv Be irpcorov irepX yjrvYrj^;. ravrrjv rijv

/jid^V^ ^VLKT^ae rfj rcov ALOVvaucov eoprfj, KaO^ rjv

Xeyerai xal Uo/jLTT^io^; Mdyvo<; iirl rov iroXefiov

e^eXOelv Bid fxeaov Be xpovo^; evtavrcov reaadpwv
BiTjXde. rS)v Be Yloinrrjiov iraiBcov 6 jjuev ved}repo<;

Btecjyvye, rod Be Trpea/Svrepov jxeO^ rjfiepa^ 6X[ya<;

Aet^fco? dvr]veyK.e rr]V xecjyaXrjv.

4 Tovrov ea^f^'^ov K.aLaap eiroXeixTjae rov iroXe-

fiov 6 Be aTT* avrov Kara^Oel^; 0pLa/jL/3o<; co?

ovBep dXXo 'V(o/iaiov<i rjviaaev. ov yap dXXo(j)v-

Xof? r)ye/jL6va<; ovBe ^ap^dpov<; l3aai,Xet<; Karrj-

ywviafjievov, dvBpo^; Be ^Pco^aicov Kpariarov rv-

^a69 K€\priiievov 7ratBa<; Kal yevo^ dpBijv dvrjprj-

Kora ra2<; rrj<; rrarpiBo^ errLirofJureveiv av/Kpopals:
ov KaXo)^ ^^X^^' dyaXXo/ievov eirl rovroi<; wv fiia

Kal 7rpo9 6eov<; koi irpo^ dv9pwirov^ diroXoyia ro

fier dvdyKT]^ merrpdyOai, Kal ravra irporepov

jirjre dyyeXov fiTjre ypdj-ifiara Brj/xoaLa irefiy^avra
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sons of Pompey. These were still young, but had

collected an army of amazing numbers and displayed
a boldness which justified their claims to leadership,
so that they beset Caesar with the greatest peril.

The great battle was joined near the city of Munda,
and here Caesar, seeing his own men hard pressed
and making a feeble resistance, asked in a loud voice

as he ran through the armed ranks whether they felt

no shame to take him and put him in the hands of

those boys. With difficulty and after much strenuous

effort he repulsed the enemy and slew over thirty
thousand of them, but he lost one thousand of his

own men, and those the very best. As he was going

away after the battle he said to his friends that he

had often striven for victory, but now first for his life.

He fought this victorious battle on the day of the

festival of Bacchus,^ on which day also it is said that

Pompey the Great had gone forth to the war
;
a

period of four years intervened. As for Pompey's sons,

the younger made his escape, but after a few days
the head of the elder was brought in by Deidius.

This was the last war that Caesar waged ;
and the

triumph that was celebrated for it vexed the Romans
as nothing else had done. For it commemorated no

victory over foreign commanders or barbarian kings,
but the utter annihilation of the sons and the family
of the mightiest of the Romans, who had fallen upon
misfortune ; and it was not meet for Caesar to cele-

brate a triumph for the calamities of his country,

priding himself upon actions which had no defence

before gods or men except that they had been done

under necessity, and that too although previously he

had sent neither messenger nor letters to announce

* March 17, -io B.C.
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irepl viKrjfi airo twv efKpvXicov iroXefjLcov, aX,X'

aTTwadfjuevov ala')(yvr) TrjV ho^av.
LVII. Ov

/jLtjv
dWa kol Trpo^ Tr)v TV')(r)v rov

dvhpo<i iyKeKXiKore^; xal BeSeyfievot, rov ^aXivov,
KOL ra)p e/u(f)v\Loyv irdXefJiow Koi KaKwv dvaTTVorjv

^jov/jL€vol TTjv /jLovap')(Lav , BiKTaropa fxev avrov

direhei^av Bid ^iov tovto 3' i]v ofioXoyovfievr]

TVpavvU, T(p dvvirevOvvw rr)? piOvap')(ia<^ ro dxard-
2 iravarov 7rpoaXa^ovar]<;' Tt/xa? Be ra? Tr/jcora?

J^CKepwvo^ €69 Tr]v ^ovXtjv ypdyjravTo<;, ayv dfioi^

ye TTO)? dv6p(ji)TTLV0v r)v TO pLeyeOo<i, erepoi. irpoa-
Tidevre^ virep^oXd^ koi Biap^iXXcopevoL Trpb^ dX-

XrjXov*; e^eipydaavTo koI roL<; 7rpaoTdTOi<; eVa^^?)
TOP dvBpa KoX XvTTTjpov yeveaOat Bid rov 6y/cov
Koi Tr)v droTrlav tmv yp'r)(l)i^ofji€vcop, 0I9 ovBev

^TTOV oiovrat avvayayvLaaadat tmv KoXaKevovrwv
3 Kaicrapa tou? /jLtaovvTa^, oVo)? otl irXeicna^

KUT avTOv 7rpo(pda€L<i e'^coai koI pterd peyiarcov

eyxXypdrcov e'm)(€Lpe2v BoKOjaiv. iirel rd ye
dXXa, Tcov ep(f)vXi(ov avrw iroXepwv 7repa<; e(T'^r]-

KOTOiv, dveyKXr]TOv eavrov ^
irapelx^' '^^^ to 76

Ti}? 'ETT^et/cem? lepov ovk diro rpoTrov BoKovat,

')(^api(TTripLOv
i'TTi rfi irpaoTrfTt. yjrrjcpLaaadat. fcal

yap d<f)rJKe 7ToXXov<i rcov ireTroXe/jLrjKorcov Trpo?

avTOv, 6vioL<; Be kol dp^d^ kol ripbd^, co? B/qovtod
KaX K.acraL(j), TrpocrWrjKev' icrrpaTrjyovv yap dpb-

4 (f)6repot,. Kal to,? Tiop.TT7]tov Kara/SefiXij/jLeva^;

elKova^i ov TrepielBev, dXlC dvearrjaev, e<j)
oyv /cal

J^iKepcov elirev on J^alaap tov<; TLop^irrjiov arijaaf;

dvBpidvTa^ Tov<i lBiov<; eiT-q^e. rcov Be (plXcov

*
a.v(yK\tiTov kavTof Coraes and Bekker, after Reiske ;

aveyK\r)Tov.

574



CAESAR, Lvi. 4-LV11. 4

to the people a victory in the civil wars, but had

scrupulously put from him the fame arising there-

from.

LVI I. However, the Romans gave way before the

good fortune of the man and accepted the bit, and

regarding the monarchy as a respite from the evils of

the civil wars, they appointed him dictator for life.

This was confessedly a tyranny, since the monarchy,
besides the element of irresponsibility, now took on
that of permanence. It was Cicero who proposed
the first honours for him in the senate, and their

magnitude was, after all, not too great for a man
;

but others added excessive honours and vied with
one another in proposing them, thus rendering
Caesar odious and obnoxious even to the mildest

citizens because of the pretension and extravagance
of wTlat was decreed for him. It is thought, too, that

the enemies of Caesar no less than his flatterers

helped to force these measures through, in order

that they might have as many pretexts as possible

against him and might be thought to have the best

reasons for attempting his life. For in all other

ways, at least, after the civil wars were over, he
showed himself blameless ;

and certainly it is thought
not inappropriate that the temple of Clemency was
decreed as a thank-offering in view of his mildness.

For he pardoned many of those who had fought
against him, and to some he even gave honours
and offices besides, as to Brutus and Cassius, both of

whom were now praetors. The statues of Pompey,
too, which had been thrown down, he would not

suffer to remain so, but set them up again, at which
Cicero said that in setting up Pompey's statues Caesar

firmly fixed his own.^ When his friends thought it

I Cf. Cicero, xl. 4, p. 186.
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a^iovvTiov avTOV hopv^opelaOat koX ttoXXmv eVl

TOVTO rrapexovrayv eavTov<; ov"^ virefieivev, elircov

ft)9 fiiXnov iariv aira^ aiToOavelv rj del TrpoaSo-
5 Kav. rrjv 3' evvoiav &)? kuXKlcttov ap,a koI ^e-

^aiorarov eavrw irepL^aWofJLevo'^ cpvXaKTijpiov,
avdi<i dveXdjjL^ave rov Stj/jlov earidaeac /cal o-ltt)-

peaioL^i, to he (TTpanwriKov aTroiKiai^, o)v ein-

(paveararaL Kap)(^rj8a)v koX K6pLv6o<; rjcrav, al?

Kal irporepov rrjv dXcoaLV kuI Tore rrjv dvdXijylriv

d/iia Kal Kara rov avrov ')(^p6vov d[JL<porepaL<i yeve-
aOat, (Twerv^e.
LVIIL Twz^ Be Bvvarcov rot? /lev virareia^ Kal

arTparrjyia^ et? rovinov eTrrfyyeWeTO, rou<; 8*

a\Xai<; rialv e^ovaiaL<; Kal TL^al<; Trape/jLvdelro,
irdaL he eXiri^eLV evehihov, /imjarevofjievof; dp')(€iv 7i

CKovTcov, a)<; Kal Ma^L/iov rov virdrov reXevTrj-

aavTO<; eh T7)v rrepiovcrav ere Trj<; dp)(^^<; fxlav

r^jiepav vrrarov dirohel^aL KaviVLOv 'Pe^lXiov.

7r/9o? ov, ft)? eoiKe, iroXXcov he^icoaaa-dat Kal irpo-

Treix-ylrai, fiahi^ovrcov 6 KiKepMV,
"
Xwevhcofiev,^

€cj)7j,

"
irplv <f>6darj t^9 VTrareia'^ e^eXOcov 6 dv-

2 'EttgI he TO (f)V(Tei fieyaXovpyov avTOv Kal

^iXoTifiov at TToXXal KaTOpOoaaeL^ ov 7rpo<; diro-

Xavdiv eTpeiTov twv TreTTOVTjpbivwv, aXX* vireK-

Kav/jia Kal 6dpao<; ovaai tt/^o? ra /jueXXovTa

jxei^ovcov eveTLKTOv eTTLVoia^ TrpayfxdTwv Kal

KaLvrj<i epcora h6^7]<^ co? diTOKe')(^priiiev(p ttj

irapovarj, to fiev 7rdOo<; ovhev r}v erepov rj ^77X09

avTov KaOaTrep dXXov Kal (f)LXoveiKLa ti<; virep
3 TMv ixeXXovTwv irpo^ tcl TreirpayfLepa, irapaaKevrf
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best that he should have a body-guard, and many
of them volunteered for this service, he would not

consent, saying that it was better to die once for all

than to be always expecting death. And in the effort

to surround himself with men's good will as the

fairest and at the same time the securest protection,
he again courted the people with banquets and dis-

tributions of grain, and his soldiers with newly
planted colonies, the most conspicuous of which were

Carthage and Corinth. The earlier capture of both
these cities, as well, as their present restoration,
chanced to fall at one and the same time.^

LVIII. As for the nobles, to some of them he
^^

promised consulships and praetorships in the future, 1^
others he appeased with sundry other powers and N

honours, and in all he implanted hopes, since he
-f

ardently desired to rule over willing subjects. There-

fore, when Maximus the consul died, he appointed
Caninius Revilius consul for the one day still remain-

ing of the term of office. To him, as we are told,

many were going with congratulations and offers of

escort, whereupon Cicero said :

" Let us make haste,
or else the man's consulship will have expired."

Caesar's many successes, however, did not divert his ,

natural spirit of enterprise and ambition to the enjoy-
ment of what he had laboriously achieved, but served

as fuel and incentive for future achievements, and

begat in him plans for greater deeds and a passion .

for fresh glory, as though he had used up what he

already had. What he felt was therefore nothing
else than emulation of himself, as if he had been
another man, and a sort of rivalry bet>veen what he
had done and what he purposed to do. For he

^ Both cities were captured in 146 B.C., and both were
restored in 44 b.o.
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Be KUL yvcofir} (npareveLv fiev iiri YldpOov^,

Karaarpeylra/jLevo) he rovrov^, koX hC "TpKavLa<;

TTapa rrjv Y^acnriav OaXaaoav koX top "K-avKaaov

eKiTepLe\66vTi toi> TIovtov, ei? rrjv ^kvOlktjv i/j,-

^aXelv, Kal ra 7r€pi-)(wpa Tep/jLavolf; koX Vep-
fxaviav avTTjv iTriSpa/jLovn Bia KeXrcov eTravekOelv

et9 ^Arakiav, /cal (Tvvdy\rai rbv kvkXov tovtov t?}?

r]yefjiOvia<i ru) iravraxodev ^flKeavo) irepiopLaOeL-

o-7]<;. Sia fieaov Se r/}? o-Tpareta? top re Kopiv-
6lov ^laO/jiov i'TTe)(eip6i BcaaKaTrreLV, 'Avnjpov iirl

rovTfp 7rpox€i'Picrdfi€PO<i, koC top Tlfiepip evOvf;

diro tt}? TToXeo)? vTroXa^cop 3^copu%t ^(lOeia /cal

irepLKXdaa^ ivl to KtpKalop ifx^aXelp et? Tr)p

TTyoo? TappaKLPrj OdXarrap, dorcpdXeiap dfia Kal

paaraoprfv rol<i hi i/jL7ropia<; (f)oiT(0(Ttp et? 'Vmjjltjv

fjL7)'^ap(joiiepo<;' 7r/)09 he tovtol^; ra fxep eXrj ra

irepl Wcojieprlvop Kal ^rjrlap €Krpeyfra<; TreSiop

dirohel^at iroXXal^ evepyov dpOpcoircop fivptdai,

rfj Se eyytara rr]<^ 'Vdifxr]^ OaXdacnj KXeWpa Bid

'^(Ofidrwp eTTayaydip, Kal ra rvcjiXd Kal Bvaopfia
Trj<; ^[lariaprj^; rj'iopo^ dpaKadrjpdfiepo^, Xip^eva^

€/i7roi7J(Taa6at Kal pavXo')(a 7rpo<; roaavrrjp d^to-
TTiara pavriXiap, Kal ravra jjuep ip irapa-
(TKeval^ rjp.

LIX. 'H he rov rjfiepoXoyiov hiddeai^ Kal htop-
6(oaL<i rr)<; irepl rop "X^popop dpcop,aXia<; (faXoao-

(p^jdeiaa 'X^apiepTco<; vir avrov Kal reXo<; Xafiovaa

yXacffVpwrdrrjv irapeax^ %/36tai^. ov yap /jlopop

ip TOt? iraXaLol^ rrdpv ')(p6poi<; rerapay/iepai<;

e^poyvro 'Pco/xaioi rat? rMP firjpwp 7rp6<i top ipi-

avrop irepLohoL^y ^are rd^ 6vaia<; Kal ra? eoprdf;

v7ro(f)epofiepa^ Kara fiiKpop el^ ivaPTia<i eKireTrrco-
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planned and prepared to make an expedition against
the Parthians ; and after subduing these and march-

ing around the Euxine by way of Hyrcania, the

Caspian sea, and the Caucasus, to invade Scytliia ;

and after overrunning the countries bordering on

Germany and Germany itself, to come back by way
of Gaul to Italy, and so to complete this circuit of

his empire, which would then be bounded on all sides

by the ocean. During this expedition, moreover, he

intended to dig through the isthmus of Corinth, and

had already put Anienus in charge of this work ;
he

intended also to divert the Tiber just below the city

into a deep channel, give it a bend towards Circeium,
and make it empty into the sea at Terracina, thus

contriving for merchantmen a safe as well as an easy

passage to Rome ;
and besides this, to convert the

marshes about Pomentinum and Setia into a plain
which many thousands of men could cultivate

; and

further, to build moles which should barricade the

sea where it was nearest to Rome, to clear away
the hidden dangers on the shore of Ostia, and then

construct harbours and roadsteads sufficient for the

great fleets that would visit them. And all these

things were in preparation.
LIX. The adjustment of the calendar, however,

and the correction of the irregularity in the com-

putation of time, were not only studied scientifically

by him, but also brought to completion, and proved
to be of the highest utility. For not only in very
ancient times was the relation of the lunar to the

solar year in great confusion among the Romans, so

that the sacrificial feasts and festivals, diverging

gradually, at last fell in opposite seasons of the year.
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2 K6vai Tot<i y^povoL^; ojpa<i, dWa kol Trepl ryv rore

ovaav r)\iaK7]v ol fiev aWoL TravraTraat tovtcov

d(TvWoyLaTO)<; el^ov, ol Se lepel<i fiovoi rov Katpov
elS6T6<; efat<^i^779 koI 7rpOT)aOr}p,evov p,7]8evo<; rov

ip^oXipiov 'TTpoae'ypa<f>ov /jurjva, MepKijSoviov ovo-

fjid^opTef;, OP No/ia? 6 /3a<Ti,\€v<; irpoiTo^ ip^jBakelv

Xeyerat, fiiKpdv kol Siareivova-av ov iroppw ^orj-

Ouav i^evpcov t>}9 Trepl Td<i dTroKaTaardaei^;

7rXy]fi/jL€\€La<;, co? eV rot? Trepl eKclvov yiypaTrrai.
3 Kalaap 8e roL<; dpi(TTOL^ tcov ^iXoao^wv koX

fxa0i]/uLaTiKa)V to Trp6^\r)p,a TrpodeU ck tcop vtto-

K€ipep(op ^8r} fieOoScop efXL^ep Ihiap ripd koX Sltj'

Kpi^co/jLeprjp p,dWop eTravopOcoaiv, fj '^pM/aevot

fiexpt' ^vp 'FwpLaloL BoKovaLP rjTTOP erepcop a(f)d\-

Xeadai Trepl rrjv dvcofiaTuap. ov firjp dXkd koX

TovTo Tot9 ^aaKaivovai kol Papvpopievoi^ rrjp

Svpa/iLP alria^i Tra^et^e. ¥iiKepcop yovp 6 prjrcop,

©9 eoiKe, (py]a-apr6<; riP0<; avpiop eTririWeiv Avpap,
"Nat," elTrePy "e/c hLardyparo<i^^ ft)9 koX tovto

7r/909 dpdyKTjp tcjp dpOpcoTrcop he^opevwp.
LX. To Be epLcfiape^ pbdXiara plao<i koX 9apa-

Ttj^opov eV avTOP 6 Trj<i ^a(TL\eia<i epax; i^eipyd-

aaro, toI<; p,ep TroWoi<; acTLa TrpcoTr), T0i9 Be

vTTOv\oi<i rrdXai Trp6(f>aai<; evTrpeireardrrj yevo-

p,evrj. KaiTOL Kal \6yop ripd KareaTreipav eh
TOP Bi]pL0P ol ravrrjp KalaapL rrjp riprjp Tvpo^e-

vovPT€<iy ft)9 eV ypap-pdrcop ^i/3uWel(ov dXcoaipa 7

rd Udpdcop (f)aivoiTo 'Pcopaloi^ avp fiaaiXel
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but also at this time people generally had no way of

computing the actual solar year ;
^ the priests alone

knew the proper time, and would suddenly and to

everybody's surprise insert the intercalary month
called Mercedonius. Numa the king is said to have

been the first to intercalate this month, thus devis-

ing a slight and short-lived remedy for the error in

regard to the sidereal and solar cycles, as I have said

in his Life."^ But Caesar laid the problem before the

best philosophers and mathematicians, and out of

the methods of correction which were already at

hand compounded one of his own which was more
accurate than any. This the Romans use down to

the present time, and are thought to be less in error

than other peoples as regards the inequality between
the lunar and solar years. However, even this fur-

nished occasion for blame to those who envied Caesar

and disliked his power. At any rate, Cicero the

orator, we are told, when some one remarked that

Lyra would rise on the morrow, said :
"
Yes, by

decree," implying that men were compelled to accept
even this dispensation.

LX. But the most open and deadly hatred to-

wards him was produced by his passion for the royal

power. For the multitude this was a first cause of

hatred, and for those who had long smothered their

hate, a most specious pretext for it. And yet those

who were advocating this honour for Caesar actually

spread abroad among the people a report that from

the Sibylline books it appeared that Parthia could be

taken if the Romans went up against it with a king,

* At this time the Roman calendar was more than two
months ahead of the solar year. Caesar's reform went into

effect in 46 b.o. Chapter xviii.
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(TTparevofievoi^ eir* avrov^s, aXXctx? ave^iKra ovra*

2 Kal Kara/3aivovTO<; e'f "AX/S?;? Kalaapo^i et9 ryv
ttoXlv eroXfirjcrav aurbv aaTrdcraaOai ^aatXea.
Tov 8e Sij/jLOu 8iaTapax0€VTo<i d')(^6ea0el<; €K€lvo<;

ovfc
€(f>y] ^aai\6v<;, dWd Kataap KaXelcrOai' Kal

yevo/jL€vy]<; 7rpo<; rovro Trdvrwv aLwirrj^ ov irdvv

3 (f)aL8po<; ouB' €v/jLevr)<; iraprjXdev. iv he avyKX^jrw
Tf/za? Tiva'i V7rep(f)vet<; avrco yjrrjcpLO-a/jLevcov €tv')(€

fiev VTrep tmv e/Ji^oXcov Ka6e^6iievo<it TrpoaLovrcov
8e rcov vTrdrcov Kal rcov arparrjywv, dfia Se Kal

rrj'i /SouX?}? ttTTacr?;? €'7ro/jL6i^rj<;, ov-y^ VTre^avaaTa^,
aX,V Mcrirep lBid)rai<; ricrl ^(prj/jLaTL^cov, direKpi-
varo avaroXP]^ pidXXov rj irpoaOeaew^ rd^i Tifid<;

BelaOaL. Kal tovto ov fxovov rjviaae rrjv povXrjv,
dXXd Kal TOP hrjfiov, 0)9 ev rfj ^ouXrj r?}? TToXeo)?

'Trpo7rr)XaKi,^o/JL€VT]<;,
Kal fjuerd Beivrjt; KaTr}(j)eLa<;

4 dirfjXOov €vOv<i oh i^rjv /jLtj irapajxeveLv, oxrre Kd-

Kelvov ivvorjaavTa Trapa^pyfia jiev ocKaBe rpa-
ireaOaL Kal fiodv irpo^; tov<; (f)iXov<;, dTrayayovra
TOV rpa^rjXov to IfidrLOP, oj? 6TOi/jio<; etr) rw fiov-

Xofxevcp rrjv cT^ayT^v irape'^eiv, varepov Be Trpocfya-

ai^eadai rrjv voaov ov yap iOeXeiv rijv aXaOrjcnv

drpe/JLelv tmv ovtqx; i'X^ovTcov, orav lo-rd/jievot, Bca-

XeycdVTai 7rpo<; 6')(Xov, dXXd aecofievrjp Ta')(y Kal

irepKpepo/jLepijv iXiyyov^ iincnrdaOat Kal Kara-
5 Xap^dveaOai. to ^e ovk elxev ovtod<;, dXXd Kal

irdvv ^ovX6/jL€Vov avrbv vTre^avaarfjvat rrj /SovXfj

Xeyov(Tiv vtto tov to)v ^iXwVt fxaXXov Be KoXdKwv,

KopvrjXLov "QdX^ov, KaTaa-^eOijifai, ^tjaavTof;'
" Ou fjL€fJLVT^ar) K.aLcrap cjv, ovBe d^taxreif; cb?

KpeiTTova Oepaireveadat aeavTov ;

"
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but otherwise could not be assailed
;
and as Caesar

was coming down from Alba into the city they
ventured to hail him as king. But at this the people
were confounded, and Caesar, disturbed in mind, said

that his name was not King, but Caesar, and seeing
that his words produced an universal silence, he

passed on with no very cheerful or contented looks.

Moreover, after sundry extravagant honours had
been voted him in the senate, it chanced that he
was sitting above the rostra, and as the praetors and
consuls drew near, with the whole senate following

them, he did not rise to receive them, but as if he

were dealing with mere private persons, replied that

his honours needed curtailment rather than enlarge-
ment. This vexed not only the senate, but also the

people, who felt that in the persons of the senators

the state was insulted, and in a terrible dejection

they went away at once, all who were not obliged to

remain, so that Caesar too, when he was aware of his

mistake, immediately turned to go home, and draw-

ing back his toga from his neck, cried in loud tones

to his friends that he was ready to offer his throat to

any one who wished to kill him. But afterwards he
made his disease an excuse for his behaviour, saying
that the senses of those who are thus afflicted do not

usually remain steady when they address a multitude

standing, but are speedily shaken and whirled about,

bringing on giddiness and insensibility. However,
what he said was not true ;

on the contrary, he was

very desirous of rising to receive the senate ; but one
of his friends, as they say, or rather one of his

flatterers, Cornelius Balbus, restrained him, saying :

" Remember that thou art Caesar, and permit thyself
to be courted as a superior."
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LXL *1^7rtyLV€Tai tovtol<; tol<; TrpoaKpova-fiaa-LV
6 Tcbv Sij/iapxcov TTporrrfKaKLaiJLO^. rjv fi€V yap r)

rojv Aov7r€pKa\i(i)v eoprij, irepl r}^ ttoWol ypd-
(f>ov(nv &)? TTOLfievcop to iraKatov etrj, Kai ri kol

2 irpocrrjKei rot? ^ApfcaSi/col<; AvKaLOL<;. tcop S^

evyevodv veavia/coyv kol dp^ovrcov iroXXol Sta-

6eov(TLV dvd rrjv iroXiv yv/ivoL, aKvreac XaaiOL^

Tot'9 ifiTToBoov eVl iraLhid koI yeXcorc Traiovre^i'

TToXXal Be Koi rcov iv reXei yvvaiKMV eVtTT/Se?
viravTMaai irapexovaiv cocrirep iv SiSaa-xaXov rco

^etpe Ta2<; irXriyalf;, ireTreta/jLevat tt/oo? evro/clav

Kvovcrai^, dy6voL<i he Trpo? fcvrja-iv dyadov elvai.

3 ravra Kalaap eOedro Kad)jfi€Vo<i eirl tmv ifx^oXcov
eVl Sicppou ')(pvaov, dpiafi^LKW Kocrfiw /ceKoa-firj-

jxevo^i, WvTcoviof; 8e tmv Oeovrcov rov lepov Spo-

fiov eh rjv KOL yap virdrevev. &>? ovv eU rrjv

dyopav eve/BaXe /cal rb ttXtjOo^ avrw Biearrj,

(fiipcov SidBrj/jLa arecpdvai Bd(f)vr]<; TrepnreTrXeyfievov

cope^e T(p Kaiaapr koi yiuerac Kporo^ ov Xa/x-
4 7r/309, dXX^ 6XLyo<; i/c irapacrKevr)'^. dTrwaaixevov

Be Tov KaLaapo<i dira^; 6 Brjfio^ dveKporrjcrev
av6L<; Be 7rpoa(f)epovTO<i oXlyoL, xal firj Be^a/juevov
TrdXiv diravTe^. ovrco Be rrj^ ireipa^ e^eXey^o-

fievrj^ K^alcrap puev dviararaL, tov (JTe^avov eh
TO KaTTLTcoXiov diTeve')(6r)vai KeXevaa^, cocj^Orj-

aav Be dvBpidvTe^; avTOv BcaBij/jLacriv dvaBeBe-

fievoi ^acn\iKol<;. Kal tmv Br)fxdpy^cov Bvo, ^Xa-
ovio<; /cal MdpvXXo<;, eVeX^oz^re? direairaa-av, Kal

Toix; da7ra(Ta/jLevov<; ^aaiXea tov Kauaapa irpoD-

6 TOf? e^evpovTef; dirrjyov eh to Bea-fMcoTijpcov. 6

Be Brjfiof; 61776X0 KpoTcov, Kal BpouTOU? aTreKdXet

T0U9 dvBpa^i, oTi BpoOro? ^v 6 KaTaXvaa<; Trjv tcjv
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LXI. There was added to these causes of offence

his insult to the tribunes. It was, namely, the festival

of the Lupercalia, of which many write that it was

anciently celebrated by shepherds, and has also

some connection with the Arcadian Lycaea. At this

time many of the noble youths and of the magis-
trates run up and down through the city naked,
for sport and laughter striking those they meet with

shaggy thongs. And many women of rank also

purposely get in their way, and like children at

school present their hands to be struck, believing
that the pregnant will thus be helped to an easy

delivery, and the barren to pregnancy. These cere-

monies Caesar was witnessing, seated upon the

rostra on a golden throne, arrayed in triumphal
attire. And Antony was one of the runners in the

sacred race ; for he was consul. Accordingly, after

he had dashed into the forum and the crowd had
made way for him, he carried a diadem, round which
a wreath of laurel was tied, and held it out to Caesar.

Then there was applause, not loud, but slight and

preconcerted. But when Caesar pushed away the

diadem, all the people applauded ;
and when Antony

offered it again, few, and when Caesar declined it

again, all, applauded. The experiment having thus

failed, Caesar rose from his seat, after ordering the

wreath to be carried up to the Capitol ; but then his

statues were seen to have been decked with royal
diadems. So two of the tribunes. Flavins and Mar-

yllus, went up to them and pulled off the diadems,
and after discovering those who had first hailed

Caesar as king, led them off to prison. Moreover, the

people followed the tribunes with applause and called

them Brutuses, because Brutus was the man who put
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^aaiXicov Siahoxh^ Ka\ to KpaTO<; eU fiovXrjv koI

Si]/jiOv Ik iJLOvap)(ia<i Karaarria-a^;. eirl tovto)

Kalaap Trapo^vvOeU rrjv fxev apxw a(j)ei\€TO rcov

"JTepX Tov yidpvWov, ev he rw KarrjyopeLV avrcov

afia KoX TOV hrjfjuov €<f)v/3pi^(ov TroXXa/ci? BpovTOU<i
T€ Kal Kv^iaiov<; aireKoket tov^ avhpa^.

LXII. OvTw St] TpeirovTai tt/jo? MdpKOV BpoO-
Tov ol iroWoi, yivo^ fxev i/celOev elvai hoKovvTa

TTpo^ 7raT€p(ov, KOX TO 7r/309 /ji7]Tpo<;
Be diro Xepovi-

\iwv, oiKia^ eTepa^ iTricpavov^, ya/i^pov Be Kal

dB€\(j)iBovp KdTO)vo<;. tovtov ef eavTOv fxev

opfirjaaL irpo^ KaTaXvcnv tt}? [xovapx^oL^ rjfjL^Xvvov

2 at irapd Kaiaapo^; TLfxaX Kal ydpiT€<;. ov yap
fiovov eacoOrj irepi ^dpaaXov diro t?}? Uo/jLTrrjtov

4>vyr](;, ouSe 7roWov<; tS)v iiTLTTjBeiwv eawaev

efatT77<jayU€ro9, dWcL Kal TTiaTLV et%6 fieydX'qv

Trap auTU). Kal aTpaTrjyiav fiev ev toU tot6 ttjv

eTTKpavea-TdTrjv eXa^ev, viraTeveiv Be e/ieXXev eh

TeTapTov eT09, epicravTO'^ KacraLov Trpori/jurjOeh,

Xeyerai yap 6 Kalaap elirelv co? BiKaiOTepa fiev

XeyoL Kda(Tio<;, avTO<s fievToi ^povTOv ovk dv

3 TTapeXOoL. Kai iroTe Kal Bia^aXXovTcov Tivoyv tov

dvBpa, irpaTTO/Jbevrfi; 7]Br] t^9 avv(Ofioa-La<;, ov

TTpoaeaxev, dXXd tov crcofiaT0<; ttj ^etpt Oiycov

e^T) 7r/309 TOL'9 BLafidXXovTa<;'
"
^Avafievel tovto

TO Bep/Jba Bpo{;T09," ft)9 d^iov fiev ovTa Tr}9 a/3%^9
Bi dpeTTjV, Bid Be ttjv dp^rjv ovk dv d^dpiaTOV

4 Kal TTOVTjpov yevo/JLevov. ol Be t^9 /JieTafioX7J<;

* See the Puhlicola, i.-ix,
* The word "brutus" in Latin signified stupid (cf. the

Publicola, iii. 4) ; and the people of Cj'nK^., in Asia Minor,
were celebrated for stupidity (Strabo, p. 622).
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an end to the royal succession and brought the

power into the hands of the senate and people
instead of a sole ruler.^ At this, Caesar was greatly

vexed, and deprived Maryllus and Flavius of their

office, while in his denunciation of them, although
he at the same time insulted the people, he called

them repeatedly Brutes ^ and Cymaeans.^
LXII. Under these circumstances the multitude

turned their thoughts towards Marcus Brutus, who
was thought to be a descendant of the elder Brutus

on his father's side, on his mother's side belonged to

the Servilii, another illustrious house, and was a son-

in-law and nephew of Cato. The desires which
Brutus felt to attempt of his own accord the abolition

of the monarchy were blunted by the favours and
honours that he had received from Caesar. For not

only had his life been spared at Pharsalus after Pom-

pey's flight, and the lives of many of his friends at

his entreaty, but also lie had great credit with Caesar.

He had received the most honourable of the praetor-

ships for the current year, and was to be consul

three years later, having been preferred to Cassius,
who was a rival candidate. For Caesar, as we are

told, said that Cassius urged the juster claims to the

office, but that for his own part he could not pass
Brutus by.^ Once, too, when certain persons were

actually accusing Brutus to him, the conspiracy

being already on foot, Caesar would not heed them,
but laying his hand upon his body said to the ac-

cusers :
" Brutus will wait for this shrivelled skin,"

*

implying that Brutus was worthy to rule because of

his virtue, but that for the sake of ruling he would
not become a thankless villain. Those, however, who

" Of. the Brutus, vii. 1-3.
* Cf. the Bnitm chapters viii., ix.
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icfue/ievoL kol rn-po<; /jlovov eKelvov rj TrpMTov cltto-

^Xe7rovT€<i avTO) fiev ovk iroXfjuoyv Siakiyecrdai,

vvKTcop Be KareirifJiTrXacTav ypa/jL/jbdrayv ro ^rjjia

Koi TOP hif^pov €(/)'
01) o-Tparrjycov i^pr]fidri^ev

wv r}v rd iroXkd roiavra' "
KadevSei^f, o) B/^oOre/*

Kai "Ovk el B/ooOro?." vcf)^
(av 6 KdaaLo^; alaOo-

fi€vo<i SiaKLvovfievov rjo-v^V to (ptXoTL/jiov avrov,

fidWov Tf irporepov eveKeiTO kol irapoo^vvev, avTO<;

IBla TL Koi /xt(70f? ^X^^ iTpo<^ TOP KuLaapa Si

alrlaf; a? iv toU irepl Bpovrov y€ypa/j,p.evoi,<;

6 ZehrfKcoKafxev, el^^e p^evroi, kol Bl* v7royfrla<; 6

Katcra/3 avrov, Mare koX 7rpo<i tov<; (f)i\ov<; elirelv

TTore'
" Tt (paiverai pov\6p.evo<; vp,lv Kdacrio<;;

ifiol fiev yap ov \iav dpecTKei Xiav ot)Xpo<i
u>v.^*

irdXiv Be Xeyerai, irepl
^

Kvrcoviov Kal AoXo/SeXXa

hia^oX7]<; TTyoo? avrov, &>? vecorepi^oiev, eXOovarj^,

**Ov Trai^u," ^dvai, ''rovrov<; BiBoiKa rov<i Trax^U
Kal Koprjra^, p^dXXov Be rov<; coxpoh^ Kal Xeirrov^

€Keivov<:'^' KdaaLOv Xeycov Kal Bpovrov.
LXTII. *AX,A,' eoLKev ov-^ ovrco^ drrpoo-BoKrjrov

W9 d(f>vXaKrov elvao to ireirpoy/jbivov, eVel Kal

(TTjpela Oavfjuaard Kal (f)dap,ara ^avrfvai Xeyovcri.

aeXa p>ev ovv ovpdvia Kal Krvirovf; vvKrcop ttoX-

Xaxov BLa(f>epopevov<; Kal Karaipovra^ eh dyopav

eprjpbov^ opvLOa<; ovk d^iov taw^ eirl rrdOei rrjXi-

2 Kovrw pLvr]p,ovevaar ^rpd/Scov Be 6 (f>iX6ao(f)o<;

iaropel rroXXov<; pev dvOpcoTrov^ Btairvpov^; eiri-

^epop,evov<; (jyavrjvat,, arpanwrov Be dvBpo<i OLKe-

tt;!/ €K rr]<; ;^ei/909 eK/SaXetv rroXXrjv (j>X6ya Kal

BoKeiv KaleaOai rot? opcoaiv, w? Be eTra^^'aaro,

p,r)Bev exsi'V kukop rov dvOpcoTrov avrw Be Kai-
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were eager for the change, and fixed their eyes on
Brutus alone, or on him first, did not venture to talk

with him directly, but by night they covered his

praetorial tribune and chair with writings, most of

which were of this sort :
" Thou art asleep, Brutus,"

or,
'' Thou art not Brutus." ^ When Cassius perceived

that the ambition of Brutus was somewhat stirred by
these things, he was more urgent with him than be-

fore, and pricked him on, having himself also some

private grounds for hating Caesar ; these I have
mentioned in the Life of Brutus.^ Moreover, Caesar

actually suspected him, so that he once said to his

friends :
" What, think ye, doth Cassius want ? I like

him not over much, for he is much too pale." And
again, we are told that when Antony and Dolabella

were accused to him of plotting revolution, Caesar

said :

"
I am not much in fear of these fat, long-haired

fellows, but rather of those pale, thin ones," meaning
Brutus and Cassius.^

LXIII. But destiny, it would seem, is not so much

unexpected as it is unavoidable, since they say that

amazing signs and apparitions were seen. Now, as

for lights in the heavens, crashing sounds borne all

about by night, and birds of omen coming down into

the forum, it is perhaps not worth while to mention
these precursors of so great an event; but Strabo

the philosopher says^ that multitudes of men all

on fire were seen rushing up, and a soldier's slave

threw from his hand a copious flame and seemed to

the spectators to be burning, but when the flame

ceased the man was uninjured; he says, more-

^ Cf. the Brutus, chapters viii., ix.
'
Probably in the "Historical Commentaries" cited in

the Lucullua, xxviii. 7.
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aapi OvovTi TTfV KapBiav a(j)avr] yeveaOat rov

lepeiov Kol Setvov elvai to T€pa<^' ov yap av (pvaei
3 ye (rvarrji>ai ^wov ciKaphiov. eari Be kol ravra
ttoWmv cLKOvaat Sie^Lovroov, co? Ti9 avrcp fidvri<;

rjfjiepa Maprtou [JLt]v6<;, r)v Et'Soi)? 'Fco/jLulol Ka-

Xovcri, TTpoeiiTOi jxkyav (fyvXdrreadai klvSvvov

i\6ovar]<; he rt}? rjpepa^ Trpolayv 6 K.atcrap ei? rrju

(TvyKXrjTov dairaad/jLevof; Trpoairal^eLe tm /uLcivrei

<^a/ie/'09*
** At /lev Brj Mapriai KlSol Trdpecatv,^' 6

he r]<TV')(ri 7rpo<; avrov etTTor
" Nat TrdpeicTtv, dX)C

4 ov TrapeXrfKvOaai.^^ nrpo /iLd<i Se r]p,epa'^ ^IdpKov
Aeirihov heiirvi^ovio'^ avrov erv')(e fiev e'TTLaro\al<^

v7roypd(f)a)v, oyoirep elwOet, KaTaKeL/jb€vo<;' e'/^Tre-

a6vT0<; Be \6yov 7roio<; apa rcov Oavdrayv dpL(TTo<;,

diraiTa'^ ^ddaa^ e^e^orjaev
" O dTrpoaBoKijro^^y

6 fierd Tavra KOifjid)/iLevo<;, wairep eldiOeiy irapd rfj

yvvaiKL, iraaMv d/xa rcov OvpMV rod Bcofxajiov
Kal Tcov dvpiBcov dvaireravvvpei'MVy Biarapa/^Oel'^

dfia Tft> KTVirq) Kal rw (ficorl KaTa\a/jL7rova7j<; rrj<;

(Te\i]vr)^, rjaOero rrjv KaXirovpvLav ^aOeco^ fiev 738

KaOevBovaav, daa(f)eL<i Be (^covd^ Kal crTevaypov<;

dvdpOpov^ dvaTre/JLTTOvaav eK rcov virvcov iBoKet

Be apa KXaletv eKeivov eirl rah dyKd\ac<; e'X^ovaa

KarecK^aypevov.
6 0/ ^e ov cj^acTi rfj yvvatKl ravrijv yevecrOai rrjv

o'^iv dWa Tjv ydp n rfj K.aLaapo<; oIklo, rrpoa-

Keip,evov olov eirl Koap-w Kal aepivorTjri rr)<^

^ovXrj'i yp'7j(f)taap,evr)<^ aKpwTrjpLOv, 009 Ai/3io<f

tar pel, rovro ovap t) KaXrrovpvia Oeaaapbevr]

Karappt]yvvp,evov eBo^e TrorvidaOai Ka\ BaKpvetv.

r}p,€pa<i S' ovv yevop,ev7]^ iBecro rov Kaiaapo^;,
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over, that when Caesar himself was sacrificing, the

heart of the victim was not to be found, and the

prodigy caused fear, since in the course of nature,

certainly, an animal without a heart could not exist.

The following story, too, is told by many. A certain

seer warned Caesar to be on his guard against a

great peril on the day of the month of March which
the Romans call the Ides ; and when the day had
come and Caesar was on his way to the senate-

house, he greeted the seer with a jest and said :

"
Well, the Ides of March are come," and the seer

said to him softly :
"
Aye, they are come, but they

are not gone." Moreover, on the day before, when
Marcus Lepidus was entertaining him at supper,
Caesar chanced to be signing letters, as his custom

was, while reclining at table, and the discourse turned

suddenly upon the question what sort of death was
the best ; before any one else could answer Caesar

cried out : "That which is unexpected." After this,

while he was sleeping as usual by the side of his wife,
all the windows and doors of the chamber flew open
at once, and Caesar, confounded by the noise and the

light of the moon shining down upon him, noticed

that Calpurnia was in a deep slumber, but was uttering
indistinct words and inarticulate groans in her sleep ;

for she dreamed, as it proved, that she was holding
her murdered husband in her arms and bewailing him.

Some, however, say that this was not the vision

which the woman had
; but that there was attached to

Caesar's house to give it adornment and distinction,

by vote of the senate, a gable-ornament, as Livy says,
and it was this which Calpurnia in her dreams saw torn

down, and therefore, as she thought, wailed and wept.
At all events, when day came, she begged Caesar,
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el /Ji€V olov T€, /J>^] TTpoeXOetv, d\X* dva^aXeaOat

TTjv (TvyK\7]T0V' €L Be TMv ifceivrj^i oveipwv ekd-

\iara ^povTL^et, (TKeyj/aaOat Sid /tai'Tf/c?}? dX\r)<;

7 Kal lepcov Trepl rov fieWovTO^;. elx^ ^^ ti<}, go?

eoLK€, KdKeh'ov viro^ia koX ^6po<;. ovSiva yap
yvvaiKta/jiov eV ZeLaihaLjxovia irporepov Kareyvd)-
K€i T^9 Ka\TT0Vpvia<i, Tore he ecopa irepLTraOovaav.
o)? he Kal TToWd Karadvaavre^ ol fidvreis 6(j)pa-

aav avrS) hvaiepelv, eyv(o irefxylra'^ ^Avtmviov

dcfielvat ttjv (TvyKKrjTov.
LXIV. 'El/ he TOVTW AeKi/j,o<; Bpouro? eiTLKkri-

aiv 'AXyStz^o?, irvarevoixevo^ fxev viro Kauaapo^,
axrre /cal hevrepo^i vtt avrov KXr]pov6/xo<; ye-

ypdcfydai, TOi? he Trepl ^povTov rov erepov Kal

Kdaaiov
iJLere')(^u)V ti}? avv(Ofioaia(;, (po/SrjdeU

fjLi] rrjV rjfxepav eKelvrjv hiaKpovaapievov rov

KaL(Tapo<i eKirvaro^ rj 7rpd^t<; yevrjrai, tov<; re

fidvreL'^ exXeva^e Kal Kadijirrero rov \\aiaapo<^,
2 CO? alria^ Kal hta0o\d<i eavrSt Krwfievov 7r/)o?

rr]V GvyK 1^7)1 ov evrpv^daOai hoKovcrav rjKeiv jjuev

yap avrr)v KeXevaavro^ eKelvov, Kal 7rpo6vp.ov<i

elvai yfrrjcpL^eaOaL rravra^ otto)? rwv eKro^ 'IraXta?

€7rap')(L(ov /BaatXev^; dvayop6voi.ro Kal (l)opoLr} hid-

3 hi]/jLa rrjv dW'i'jV cttlcov yrjv Kal OdXaacrav el he

(ppdaei Ti9 avrol^ KaOe^Ofievoi*; vvv fiev diraWdr-
reaOai, rrapelvai he avOif; orav evrvxo ^eXrioaiv

oveipot^ K-aXiroupvia, riva<; eaeaOai Xoyov^ irapa
rcbv (pOovovvrwv; y) riva rwv (f)iXo)v dve^eaOau
hchao-Kovrcov co? ov')(l hovXeia ravra Kal rvpavvl<;

eanv; aXV el hoKet 7rdvrco<;, €(pv, rr]v rj^^epav

d^odidoo-aaOai, ^eXriov avrov irapeXOovra Kal

4 rrpoaayopevaavra tijjv fiovXrjv virepdeardai, ravd*
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if it was possible, not to go out, but to postpone the

meeting of the senate ; if, however, he had no concern
at all for her dreams, she besought him to enquire

by other modes ofdivination and by sacrifices concern-

ing the future. And Caesar also, as it would appear,
was in some suspicion and fear. For never before had
he perceived in Calpurnia any womanish superstition,
but now he saw that she was in great distress. And
when the seers also, after many sacrifices, told him
that the omens were unfavourable, he resolved to send

Antony and dismiss the senate.

LXIV. But at this juncture Decimus Brutus, sur-

named Albinus, who was so trusted by Caesar that

he was entered in his will as his second heir, but was

partner in the conspiracy of the other Brutus and

Cassius, fearing that if Caesar should elude that day,
their undertaking would become known, ridiculed

the seers and chided Caesar for laying himself open
to malicious charges on the part of the senators, who
would think themselves mocked at ; for they had
met at his bidding, and were ready and willing to

vote as one man that he should be declared king of

the provinces outside of Italy, and might wear a

diadem when he went anywhere else by land or

sea ; but if some one should tell them at their session

to be gone now, but to come back aoain when
Calpurnia should have better dreams, what Speeches
would be made by his enemies, or who would listen

to his friends when they tried to show that this was
not slavery and tyranny ? But if he was fully resolved

(Albinus said) to regard the day as inauspicious, it

was better that he should go in person and address

the senate, and then postpone its business. While
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oifia \eycov 6 B/joOto? yye t>)9 %e/po9 XajSo/jievo^

Tov Kalaapa. /cal /jlikoov fiev avrw TTpoeXdovri
T(x)v Ovpoiv olfC6Tr)<i aX\.OTpLO<; ivrv^elv TTpoOv/xov-

fjL€Vo<;, ft)9 rjTTciro tov irepX eKelvov diOtafjiov kol

7r\7]6ov<i, ^iaad[ievo<^ et? tt;^' oIkIuv irapehwKev
kavTov rfj K.aXirovpvLa, ^vXarretv KcXevaaf; a')(^pi

av eiraveXOr) Katcrap, tw? e\^a)V fieyaXa irpdyfiaTa
KareiTrelv Trpo? avrov.

LXV. ^ApT€fiLS(opo<; Be }^vlBlo<; to yevo<;,*EiWrj-
viKcbv Xoycov ao(j)t,aTi]<; koX Bia tovto yeyovoof;

ivioL^ (Tvvri6r](; tcoi^ Trepl "BpovTov, &aTe kcli

yvMvai TO, irXelaTa tmv irpaTTOfJuevcoVt r}Ke p,ev ev

iSi^Xihup ko/jl1^q)v airep e/xeX.X,e /jujvveiv, opcov Be

TOV Kauaapa tmv ^ifiXiBicov e/caaTOv Be^ofievov
Kol TrapaBiBoPTa TOL<i irepl avTov v7n]p€Tai<;, 6yyv<;

a(j)6Bpa 7rpo(T€Xd(ov,
"
Tovto,'^ €(j)7],

"
Kalcrap,

dvdyvMOi piovo^ koI Ta^eox?* yeyparrrai yap
virep Trpay/JLaTcop pieydkcov /cal aot Biacpepovrcov.''

2 Be^dfxevo^ ovv 6 Kataap dvayvcjvac /jl€v vtto

7rX^0ov<; T03V evTvy')(av6vT(ov iKcoXvdr), KaiTrep

6pfJLi]aa<i TToXXdKi^, ev Be ttj %etpl /caTexcov Kal

(pvXdTTcov pLOPOV €Ke2vo TraprfxOev el<; Trjv avy-
/cXrjTov. evLoi Be (pacrtv dXXov eiriBovvaL to

fii/SXlov tovto, tov S' ^ApTepLiBwpQV ovBe oXo)?

TTpoaeXOecv, a\V eKdXt/3F]pai> irapd iraaav ttjp

oBov.

LXVI. 'AXXa TavTa piep r)Br) ttov ^epec /cal

TO avTOpLaTOP' 6 Be Be^dp,epo<; top (f>6pop e/celpop

Kal top dy(t)pa %a>/009, et? op
rj avyKXr]TO<i r)6poia97]

Tore, YiopiiT7]tov fiep ei/copa /ceipuepTjp e^wp, Ylop,-

TTtfCov Be dpdOrjpLa yeyopob<; t&v TrpocrKeKOdpLY)-
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saying these things Brutus took Caesar by the hand
and began to lead him along. And he had gone
but a little way from his door when a slave be-

longing to some one else, eager to get at Caesar, but

unable to do so for the press of numbers about him,
forced his way into the house, gave himself into the

hands of Calpurnia, and bade her keep him secure

until Caesar came back, since he had important
matters to report to him.

LXV. Furthermore, Artemidorus, a Cnidian by
birth, a teacher of Greek philosophy, and on this

account brought into intimacy with some of the

followers of Brutus, so that he also knew most of

what they were doing, came bringing to Caesar in a

small roll the disclosures which he was going to

make
;
but seeing that Caesar took all such rolls and

handed them to his attendants, he came quite near,
and said :

" Read this, Caesar, by thyself, and

speedily ;
for it contains matters of importance and

of concern to thee." Accordingly, Caesar took the

roll and would have read it, but was prevented by
the multitude of people who engaged his attention,

although he set out to do so many times, and

holding in his hand and retaining that roll alone, he

passed on into the senate. Some, however, say that

another person gave him this roll, and that Artemi-

dorus did not get to him at all, but was crowded

away all along the route.

LXVI. So far, perhaps, these things may have

happened of their own accord
; the place, however,

which was the scene of that struggle and murder,
and in which the senate was then assembled, since it

contained a statue of Pompey and had been dedi-

cated by Pompey as an additional ornament to his
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fiivayv ra> Bearpep, iravrdiracnv a'Tre<^aive^aip,ov6i; 1\

TLvof; vcprjyovfievov Koi Ka\ovvTO<; eKel rrjv irpa^tv
2 €pyov <yeyovevai. /cal yap ovv Kal Xeyerai, Kacr-

o-to? eh Tov dvBpidvra rou Uo/jltttjiou irpo t%
iyXetp^aeci)^ aTro^XiTrcov eTTLKakelcrOai aL(07ry,

KaiTTep ovK dWorpio^i o)v tojv ^KTriKOvpov XoycDV
a)OC 6 fcaip6<;, (o? eoiKev, 7]8r) tov Setvov irapearoi)'

T09 evOovatacrpLov iveTroUi xal irdOo^ dvTi rcov

irporepcDv XoyLcrpLcov.

3 ^AvTcovLov pLev ovv TTidTov ovTU Kaiaupt KoX

peopiaXeov e^co irapaKaiel'xe. 'Bpovro^ ^AXj3lvo<i,

ipL^aXoDV eVtTTySe? opbiXiav prjKo^ exovaav elai-

6vT0<i Bk K.aiaapo'i r) ^ovXrj puev vire^avearr}

OepaTrevovaa, tcop Be irepl 3povrov ol puev efo-

iTLcrOev TOV Bl^pov avTOV irepieaTrjaav, ol Be

dirrivTrjaav, (W9 Brj TiXXiO) JLipL^po) irepX dBeX^ov

<l)vydBo<i ivTvy^dvovTi avvBerjaopievoL, koX (Tvve-

4 BeovTO
P'e)(^pi'

tov Bi<f>pov irapaicoXovdovvTe^. co?

Be Kadl(Ta<; BiexpoveTo ra? Berjo-eKi /cat irpoaKei,-

pLevcov fiiatoTepov r/yavd/CTei tt/jo? eKaaTOv, 6 pLev

TiXXto^; TTjv T7]^evvov avTov Tah '^epalv d/x^ore-

pai^; GvXXa^oov diro tov Tpa")(7]Xov Karrjyev' oirep

^v o-vvOrjpLU Tr]<; €7rL')(^etp7]a-eo)<;. tt/owto? 5e Kd(T/ca<i

^L(f)et,
iraieL itapa tov av^eva TrXrjyrjv ov OavaTrj-

(f)6pov ovBe ^aOeiav, dXX", co? elK6<;, iv
dp)(^fj

ToXpLrjpLaTO<i pueydXov Tapa)(^dei<;, ware Kal tov

Kataapa p^eTaaTpa^evTa tov ey)(^eipLBiov Xa-

* These discouraged belief in superhuman powers.
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theatre, made it wholly clear that it was the work of

some heavenly power which was calling and guiding
the action thither. Indeed, it is also said that Cas-

sias, turning his eyes toward the statue of Pompey
before the attack began, invoked it silently, although
he was much addicted to the doctrines of Epicurus ;

^

but the crisis, as it would seem, when the dreadful

attempt was now close at hand, replaced his former
cool calculations with divinely inspired emotion.

Well, then, Antony, who was a friend of Caesar's

and a robust man, was detained outside by Brutus

Albinus,^ who purposely engaged him in a lengthy
conversation

;
but Caesar went in, and the senate

rose in his honour. Some of the partisans of Brutus
took their places round the back of Caesar's chair,
while others went to meet him, as though they
would support the petition which Tillius Cimber

presented to Caesar in belialf of his exiled brother,
and they joined their entreaties to his and accom-

panied Caesar up to his chair. But when, after

taking his seat, Caesar continued to repulse their

petitions, and, as they pressed upon him with greater

importunity, began to show anger towards one and
another of them, Tillius seized his toga with both
hands and pulled it down from his neck. This was
the signal for tiie assault. It was Casca who gave
him the first blow with his dagger, in the neck, not
a mortal wound, nor even a deep one, for which he
was too much confused, as was natural at the

beginning of a deed of great daring ; so that Caesar
turned about, grasped the knife, and held it fast.

2 By Caius Trebonius, rather, as Plutarch says in the

Brutus, xvii. 1. Of. Appian, B.C. ii. 117; Cicero, ad fam.
X. 28.
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6 ^kaOai KCLL KaTaa')(elv. afia he 7Tco<i i^ecpcovi^crav

6 fJL€v TrXrjyeh 'Fco/naiari'
*'

Miapcorare Kdafca,
TL iTOLel^r Se 7r>i?;fa9 'EWtjvlcttI Trpo? top

aB€\(j)6v'
*'

^ABekipe, /3o?;^ei."

Toiavrr]<; Be rij^; apXV^ y€vofievr}<; toi'9 fiev

ovBev avveiBora^ eKirXr^^i^ el-^e fcal (ppLKrj tt/jo?

TCL BpcDfieva, fMtjre (pevyeiv [xt^re ap,vveiv, aXka

firjBe <f)(ovr)V eK^aXkeiv roX/xwi^ra?. tmv Be irape-

aKevaap,ev(ov eirl top (fiovov e/cdcrrov yv/iivbv airo-

6 Bei^avTo^ to f6(^09, iv kvkXw Trepiex^opevo^^ Kal

7r/309 o TV Tpeyjreie ttjv oyjriv ifXrj'yal'; drravTCOv

Kal cnBjjpM (f)€popev(p Kal KaTcu irpoo'coTTov Kal

KUT 6(f)6a\/jL(ov Bi6\avp6p,€vo<; coairep drjpiov epeu-

\elTO TULf; TrdpTcop 'xepaiP' airapTa^ yap eBec

KaTap^aaOai Kal yevaaaOai tov (f)6vov. Bio

Kal BpovTO^; avTw irXrjyijp eve/SaXe piiap eU top

^ov^cxipa. XeyeTac Be vvo tcpcop co? apa 7rp6<i

TOL'9 ciXXov^ dTTopay^opepo'^ Kal Biacpepwp Bevpo
KCLKel TO (TWfxa Kal K€Kpayai(;, otg BpovTOP elBep

iairao-pepop to ft<^09, €cj)etXKvaaTO KaTa t^9
7 Ke(f)aX7]<; to ip^aTiop Kal TraprJKep eavTop, etre aTrb

Tv^V^ etre vtto tojp ktcipoptcop aTrwcr^et?, 7rpo<;

TTjp /3do-LP e^' ')79 UopLTrrjtov /SeffrjKev dpBpLd<^.
Kal TToXv Ka6r)p,a^ep avTrjp 6 (f>6po<;, ft)9 BoKecp

avTov e(f)ea-Tdpai ttj Tipoopia tov TroXepilov Ilop.-

Trrjiov vtto iroBa^ KeKXip,epov Kal TrepiaTraipopTa
VTTO ttXtjOov^ TpavpLaTcop. eXkocji yap Kal Tpia
Xa^evp XeycTar Kal ttoXXoI KaTeTpcoOrjaap vtt*

aXXrjXwv, eh ep direpeLBopepoi acop^a 7rXrjya<;

TocravTa^.

LXYII. K.aTeipyacrp.epov Be tov dpBpo^ 7) pep

yepovaua, Kaiirep el<i fiecrop eX66pTO<; "BpovTov &>9
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At almost the same instant both cried out, the
smitten man in Latin :

" Accursed Casca, what doest

thou?" and the smiter, in Greek, to his brother:

"Brother, help!"
So the affair began, and those who were not privy

to the plot were filled with consternation and horror

at what was going on ; they dared not fly, nor go to

Caesar's help, nay, nor even utter a word. But those

wiio had prepared themselves for the murder bared
each of them his dagger, and Caesar, hemmed in on
all sides, whichever way he turned confronting
blows of weapons aimed at his face and eyes, driven

hither and thither like a wild beast, was entangled
in the hands of all

; for all had to take part in the

sacrifice and taste of the slaughter. Therefore Brutus

also gave him one blow in the groin. And it is said

by some writers that although Caesar defended him-
self against the rest and darted this way and that

and cried aloud, when he saw that Brutus had drawn
his dagger, he pulled his toga down over his head
and sank, either by chance or because pushed there

by his murderers, against the pedestal on which the

statue of Pompey stood. And the pedestal was
drenched with his blood, so that one might have

thought that Pompey himself was presiding over this

vengeance upon his enemy, who now lay prostrate
at his feet, quivering from a multitude of wounds.
For it is said that he received twenty-three ; and

many of the conspirators were wounded by one an-

other, as they struggled to plant all those blows in

one body.
LXVIl. Caesar thus done to death, the senators,

although Brutus came forward as if to say something
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Ti TT€pl Toiiv ire-TTpayixevcov epovvTO<^, ovk ava(7y0'

jievrj Sia Ovpoiv e^eirnrre koI (pevyovcra Kare-

TrXrjae rapa^^^ fcal Beov^ airopov rov SP)/j,oVf

u>aT6 Tov<; fjbev olKia<; kXcUlv, tou9 Be airoXe'iiTeLV

rpa7re^a<; koI 'X^prnjbarLo-Trjpia, hp6fi(p he ')(wpelv

Tov<i fiev eVl Tov tottov o-y^ofievov^ to irdOo^, tov<^

2 Be eKeWev ecopaKora^;. ^Avtcovlo^ Be koX AeiTLBo<i

ol fidXtaTa (^iXot, KaL(rapo<; vTTeKBvvre^; eU oiKLa<;

erepa^ Karecpvyov. ol Be irepl Bpovrov, coairep

rjcrav en Oep/iol ro) <^6v(p, yvpva ra ^i4>l

Bet-KvvvTe^i, d/j,a iravre^ diro tov ^ovXevrrjplov

av(TTpa(j)evT€<i e^^copovv eh to KairLTcoXiov, ov

(f)€vyovaLV eoLK6r€<^y dWa fidXa (paiBpol kol Oap-

paXeoi, '7TapaKaXovPTe<; iirl ttjv iXevOepiav to

ttXtjOo^ Kol TTpoaBexo/Jievot tou? dplarovf; tmv
3 evTvyxavovTwv. evLot Be kol avvave^atvov av-

Tot? KOL /caTefJuiyvvo-av eavTov<; o)? fjLeTeo-^r]K6T€<;

TOV epyov kol TrpoaeiroiovvTO ttjv Bo^av, Cov rjv

Koi Faio? 'O/craouio? Kal AevTXo<; %7nv6't]p.
ovTOL fiev ovv T7J<i dXa^oveia<^ Blktjv eBcoKau

vaTepov VTTo ^Avrcoviov kol tov veov Kalaapo^;

dvaipedevTe<i kol firjBe tt}? Sof?/?, Be rjp direOvri-

aKov, a7rpXaucrai/T€9 drrLCTTia tcov dXXcov, ovBe

yap ol KoXd^ovTe<^ avTov<i t/}? Trpd^eax;, dXXa t?}?

l3ovX7]ae(0(; ttjp BUrjv eXa^ov.
4 Me^' rj/iipav Be tmv irepl BpovTov KUTeXOovTcov

Kal IT017)0-afievwv X6yov<;, 6 /xev 877/^09 ovTe Bva^e-
paivcov ovTe o)? iiraivcov to, ireTrpayfieva TOL^i

Xeyo/jLevoi<; irpoael'^ev, dXX VTreBiqXov tj) iroXXfj

aicoTTf) Kalaapa fiev oiKTeipcdv, alBovfievo^ Be

BpouTov, 71
Be (TvyKXrjTO'i dfivrjaTLa^i Tiva<i Kal
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about what had been done, would not wait to hear

him, but burst out of doors and fled, thus filling the

people with confusion and helpless fear, so that some
of them closed their houses, while others left their

counters and places of business and ran, first to

the place to see what had happened, then away from
the place when they had seen. Antony and Lepidus,
the chief friends of Caesar, stole away and took

refuge in the houses of others. But Brutus and his

partisans, just as they were, still warm from the

slaughter, displaying their daggers bare, went all in

a body out of the senate-house and marched to the

Capitol, not like fugitives, but with glad faces and
full of confidence, summoning the multitude to

freedom, and welcoming into their ranks the most

distinguished of those who met them. Some also

joined their number and went up with them as

though they had shared in the deed, and laid claim

to the glory of it, of whom were Caius Octavius and
Lentulus Spinther. These men, then, paid the

penalty for their imposture later, when they were

put to death by Antony and the young Caesar, with-

out even enjoying the fame for the sake of which

they died, owing to the disbelief of their fellow men.
For even those who punished them did not exact a

penalty for what they did, but for what they wished

they had done.

C3n the next day Brutus came down and held a

discourse, and the people listened to what was said

without either expressing resentment at what had
been done or appearing to approve of it ; they
showed, however, by their deep silence, that while

they pitied Caesar, they respected Brutus. The
senate, too, trying to make a general amnesty and
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avjJLpdcret^ Trpdrrovcra irdat, Kalaapa fiev cu^

Oeov TL/idv i'\lrr](j>L(raTO Ka\ Kivetv firjSe to /xLfcpo-

TUTov a)v eVeii^o? dpxoov e^ovXevae, roU Be irepl

BpovTOv iiTap-)(ia^ t€ hieveifie koX Ti/jLd<; aTreScoKe

Trpeirovcra^, wcrre iravra^ oleadai rd irpdyfiara
Kardaraaiv e^^i-v kol avyKpaaiv dTreiXrjcpevac rrjv

dpiarrjv.

LXVIII. 'EttcI Se Twv BtadrjKcov tmv Kaucrapo^;

dvoL)(9eLao3v evpiOr] BeSo/ievT) 'Fcofiaicov eKdarw

B6(TL^ d^t6Xoyo<^, Kol TO acjfxa KOfiL^ojxevov Bl

dyopd<; iOedcravro rah TTXrj<yaL<; BiaXeXwjBrnxevov,

ovKen Koapiov elx^v ovBe rd^iv avrcov to ttX^^o?,

dXXd Tw fiev veKpw irepiawpevaavre^ i^ dyopd^

jBdOpa KOI KLyKXiBa<; kol T/oaTrefa? v(j)7]'\jrav
avrov

Kol KaTeKavaau, dpd/ievoL Be BaXov^; Bca7rvpoj<i

eOeov iirl Td<i olKia^ tmv dvyprjKoTcov o)? /cara-

(pXe^ovrefi, dXXoL Be e(l)OiTcou iravTayoae T7J(; iro-

Xew<; avXXa/3etv kol BiaarrdaaaOai tov<; dvBpa<i
2 ^r]TovvTe<;. ol<i eKeivcdv fiev ovBel^; dTrrjVjr^aeVt

dXXd ev Trecfypay/jiivoL irdvre^ rjaav. l^ivva^ Be

Ti<; T(t)v KaLaapo<; eralpcov eTU')(e fiev, w? (j>acn,

Trj<i 7rap(i>^r)/jbevr]<^ vvkto<; oyjrLV €a)paKcb<; dToirov

eBo/cet yap vtto KaLcrapo^ iirl Belirvov KaXelaOaL,

7rapatTOvjJLevo<; Be dyeaOau tt}? %et/309 vtt avTov

/jLtj ^ovXop^evo^, dXX* dvTiTeivwv. (h<; B* rjKovaev

ev dyopa to awfia /caUaOai, tov K.aLaapo<;, dva-

(TTa9 e^dBi^ev iirl
ti/jlj], Kaiirep v(f)0pd)/i6v6<; re

3 Trfv oyjnv dfia kol irvpeTTCOV. kul ri? o^OevTO^
auTov TOiv TToXXcov e(j>pa<T€v eTepcp Tovvojia ttvv-

602



CAESAR, Lxvii. 4 Lxviii. 3

reconciliation, voted to give Caesar divine honours
and not to disturb even the most insignificant
measure which he had adopted when in power ;

while to Brutus and his partisans it distributed

provinces and gave suitable honours, so that every-

body thought that matters were decided and settled

in the best possible manner.
LXVIII, But when the will of Caesar was opened

and it was found that he had given every Roman
citizen a considerable gift, and when the multitude

saw his body carried through the forum all disfigured
with its wounds, they no longer kept themselves
within the restraints of order and discipline, but after

heaping round the body benches, railings, and tables

from the forum, they set fire to them and burned
it there ; then, lifting blazing brands on high, they
ran to the houses of the murderers with intent to

burn them down, while others went every whither

through the city seeking to seize the men themselves
and tear them to pieces. Not one of these came in

their way, but all were well barricaded. There was
a certain Cinna, however, one of the friends of

Caesar, who chanced, as they say, to have seen

during the previous night a strange vision. He
dreamed, that is, that he was invited to supper

by Caesar, and that when he excused himself, Caesar

led him along by the hand, although he did not

wish to go, but resisted. Now, when he heard that

they were burning the body of Caesar in the forum,
he rose up and went thither out of respect, although
he had misgivings arising from his vision, and was at

the same time in a fever. At sight of him, one of the

multitude told his name to another who asked him
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Oavofxevfp, KaKelvo^ aWw, /cal 8ia iravrcov ev6v<;

rjv ft)? ovt6<; iariv 6 avrjp rcov avyprjKorwv Kai-

aapa' koX yap rjv tl<^ ofnovvfio^ i/celvw Kivva^; iv

Tot? o-vvofjioaa/jL€voi<;, ov tovtov elvat 7rpo\a^6vTe<;

MpfjLTjaau €vdv<i Koi Zieairaaav iv fieao) rov av-

4 dpwirov. TOVTO /jbd\t(TTa Setcraz^re? ol irepi Bpov-
Tov Kol KdadLOv ov TToWcov rjfjLepcbv Biayepo/jievayv

dnrex^pV^^^ ^f^ '^V^ TroXeco?. a Se koI Trpd^avre^
KoX iradovre^ ereXevrrjaav, iv Tol<i irepl Bpovrov

yeypa-rrrai.

LXIX. %vrj(TK6i, he Kalaap rd fiev Trdvra ye-

yovQ)<i err] irevTi^KOvra koi ef, Ilop.7r'}]ta) S' iiri-

^idxra^ ov iroXv ifkeov irfav Tcaadpcov, fjv Be tw

^Lfp iravrX dp')(r)v koi Swaa-reiav Bed kivSvvcov

ToaovTcov Bi(t)Kcov /xoXc^ Kareipydaaro, ravTT]^

ovBev on
/jlt) rovvofia jjlovov koX rrjv iiri^dovov

2 Kap7r(t)a-d/JL€V0^ Bo^av irapd rcov iroXiroyv. 6 /nev-

TOi fieyaf; avrov Baifiwv, w irapd rov ^Lov ixPV'
caro, fcal reXevrija-avTO^i iirrjKoXovdrjae rificopb^

Tov ^ovoVy Bid re 7779 irdarj^ koL OaXdrrTj^i iXav-

vcov KOL dvi)(V€V(ov d')(^pL
TOV /jLTjBiva XiTrelv rcov

direKTOVOTcov, dXXd /cal roi/? Ka6^ oriovv 77 %et/?t

rov epyov 6iy6vTa<i tj yv(o/jLr](; fjLeraaxovrafi irrre^-

eXdelv.

3 Sav/jLaaLcorarov Be rcov fiev dvOpcoTrivcov to

irepl KdaaLOV rjrrrjOeU yap iv ^tXL7r7roL<; ifceiva)

Tft) ^L^iBicp Bcec^Oeipev eavrov c5 Kara K.alaapo'i

iXPVcraTO' twv Be Oeiwv 6 re fieya<; KOpifT^if9~

{icpdvrj yap cttI vvktu^ eiTTa fierd ttjv Kalaapos
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what it was, and he to another, and at once word
ran through the whole throng that this man was one

of the murderers of Caesar. For there was among
tlie conspirators a man who bore this same name of

Cinna, and assuming that this man was he, the crowd

rushed upon him and tore him in pieces among
them.i This more than anything else made Brutus

and Cassius afraid, and not many days afterwards

they withdrew from the city. VVhat they did and

suffered before they died, has been told in the Life

of Brutus.

LXIX. At the time of his death Caesar was fully

fifty-six years old, but he had survived Pompey not

much more than four years, while of the power and
dominion which he had sought all his life at so

great risks, and barely achieved at last, of this he
had reaped no fruit but the name of it only, and a

glory which had awakened envy on the part of his

fellow citizens. However, the great guardian-genius
of the man, whose help he had enjoyed through life,

followed upon him even after death as an avenger of

his murder, driving and tracking down his slayers
over every land and sea until not one of them was

left, but even those who in any way soever either

put hand to the deed or took part in the plot were

punished.

Among events of man's ordering, the most amazing
was that which befell Cassius ;

for after his defeat at

Philippi he slew himself with that very dagger which
he had used against Caesar ;

and among events of

divine ordering, there was the great comet, which

showed itself in great splendour for seven nights

» Of. the Brutus, xx. 5 f.
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ac^ayrjv BiaTrpein]^, elra ^(pavlaOrj) kol to irepi 74

4 rov rjXiov afJuavpwjjLa Trj<; av'yi]<;. oXov jap IkgI-

vov rov eviavrov ^X/oo? fJiev 6 kvk\o<; koX jxapfxa-

pvya<; ovk e^f^v avereXkev, ahpavh he kol Xerrrov

aiT avTOv Karrjei ro depfiov, ware rov fxev akpa
Bpo<j)ep6v Kal fiapvv aadeveia rrj^; BiaKpivovar}'^
avTov a\€a<i CTncpepeadai, roi)? Be Kapiroi)^ Vl^^~

TreTrTou? Kal dreXei^; airavdrjaai kol irapaKfidaat,
6 Bia Tr]V yjrvxporrjra rov Trepiexovro^. fiakiaja

Be TO BpouTco yevo/jbevov (pdafia ttjv K.aLaapo<; iSij-

\co(T€ a<^ayr)V ov yevojjLevrjv Oeoh dpeaTip' rjv Be

ToiovBe. fjLeXXcov tov (TTpuTov i^ ^A^vBov Biafii-

^d^eLv €19 Tr)v erepav rjirevpov dveiraveTO vvkto^;,

toairep elcoOei,, Kara cTKr)V7]v, ov fcaOevBcov, dXXa

<j)povTL^(ov irepl rov fMeXXovro^;' Xeyerai yap ovro<^

dvrjp i]KL(Tra Brj rwv crrparrjyMv virvcoBrj^^ yeve-
aOai Kal irXelarov eavrt^ ')(^p6vov eyptjyopori xprj-

6 aOat 7re(f)VKCi)(;' '\lr6(f)ov Be ri,vo<; aladeaOaL rrepl

rr)v Ovpav eBo^e, Kal 7rpo<i ro rov Xv^vov ^w? ^^t;

Karacpepo/Jievov (JKey\rd^evo<; o^jrcv elBe (f>o/3epav

dpBpb<; eK(f)vXov rb fzeyeOo^ Kal ^^aXeTrou to elBo<;.

eK'TTXayel<; Be ro Trpcorov, w? ecopa fxrjre irpdrrovrd
n fjLTjre (jiOeyyo/jievoVy dXXa earcara CTLyy rrapa

7 rrjv kXlvtjv, rjpcora oan^ eariv. diroKpiverai S*

avrw ro ^da^ia' "'O ao^^y (o Bpovre, BaL/xcov

KaKO^' oyjrei,
Be //.€ 'jrepl <I>fc\t7r7roi'9." rore jxev

ovv 6 B/)oOto9 evOapacd^, "'Oyjropiat.,^* elire' Kal

ro Baijioviov evOv<i eKiroBcdv aTrrjei, rw B' Ikvov-

fjiAvcp )(^p6v(p irepl rov<i ^CXlttitov^ dvrLra')(6el^
^AvrcovLO) Kal Kauaapi rrj jxev rrpcorr) P'dxy Kpa-
rr)(Ta^ ro Ka0* eavrov erpe^jraro Kal Bie^7]Xaa€

8 TTopOoiv ro Kalaapo^i arparoireBov, rrjv Be Bevri-
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after Caesar's murder, and then disappeared ; also, the

obscuration of the sun's rays. For during all that

year its orb rose pale and without radiance, while

the heat that came down from it was slight and

ineffectual, so that the air in its circulation was dark

and heavy owing to the feebleness of the warmth that

penetrated it, and the fruits, imperfect and half ripe,

withered away and shrivelled up on account of

the coldness of the atmosphere. But more than

anything else the phantom that appeared to Brutus

showed that the murder of Caesar was not pleasing to

the gods ;
and it was on this wise. As he was about

to take his army across from Abydos to the other

continent, he was lying down at night, as his custom

was, in his tent, not sleeping, but thinking of the

future ;
for it is said that of all generals Brutus was

least given to sleep, and that he naturally remained
awake a longer time than anybody else. And now
he thought he heard a noise at the door, and looking
towards the light of the lamp, which was slowly

going out, he saw a fearful vision of a man of unnatural

size and harsh aspect. At first he was terrified, but
when he saw that the visitor neither did nor said

anything, but stood in silence by his couch, he asked
him who he was. Then the phantom answered him :

"
I am thy evil genius, Brutus, and thou shalt see me

at Pliilippi." At the time, then, Brutus said courage-

ously :

"
I shall see thee ;

"
and the heavenly visitor

at once went away. Subsequently, however, when
arrayed against Antony and Caesar at Philippi, in the
first battle he conquered the enemy in his front,
routed and scattered them, and sacked the camp of

Caesar ; but as he was about to fight the second
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pav avTW fidyeaOat fieWovn ^olto, to avro (jyd-

ajjia T?}? vvKTO^ avOi<;, ov')(^
cocrre rt irpoaeiTrelv,

dWd avvel^ 6 B/joOto? to TreTTpcDfievov eppiyjre

(f)€p(OP eavTov eU top klvBvvov. ov /jltjv eireaev

dy(ovi^6fi6vo<;, dWa r/}? Tpoirr)^ y6vo/jL€vr}<; dva-

(l>vy(i)v 7r/309 Ti Kpr]fjLva)8€<; kol tm ^i(j>ev yv/ivro

TTpoa^aXcov to arepvov, d/jia /cat (jitXov tlvo^, w?

(\>aGi, avv€7ripp(i>(TavT0<; ttjv irXrjyyjp, diredavep*
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battle, the same phantom visited him again at night,
and though it said nothing to him, Brutus under-

stood his fate, and plunged headlong into danger.
He did not fall in battle, however, but after the rout

retired to a crest of ground, put his naked sword to

his breast (while a certain friend, as they say, helped
to drive the blow home), and so died.^

* Cf. the Brutus, xxxvi. ; xlviii. ; lii.
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Achilla?, 559. one of the guardians'
of Ptolemy XII. (Dionysus),
and commander of his troops
when Caesar came to Egypt.
See the Pompey, Ixxvii.-lxxx.

Afranius, 531, 543, 567, Lucius
A., a warm partisan of Pompey,
and one of his legates in Spain
during the war with Sertorius.
as well as in Asia during the
Mithridatic war. He was consul
in 60 B.O. He was killed after

the battle of Thapsus (46 B.C.)

Agrippa, 215, Marcus Vipsanius A.,
fellow student of Octavius Caesar
at ApoUonia, and an intimate
friend. He was one of the

prominent and powerful men of
the Augustan age. He lived
63-12 B.C.

Alcetas, 383, a brother of Perdiccas,
whom he supported after Alex-
ander's death. After the murder
of Perdiccas in 321 B.C., Alcetas
forsook Eunienes, and was joined
by Attains, the brother-in-law
of Perdiccas. They were de-
feated by Antigonus in 320,
and Alcetas slew himself rather
than fall into the hands of his

enemy,
Alcidamas, 13, of Elea In Asia

Minor, a popular rhetorician of

the school of Gorgias, who resided

at Athens 431-411 B.C.

Anaxarchus, 245, 307, 375 f., of

Abdera, a philosopher who
accompanied Alexander on his

campaigns in Asia and won hia
favour by flattery. After the
death of Alexander, Anaxarchup
fell into the hands of Nicocreon.
king of Salamis in Cyprus,
whom he had offended, and was
cruelly put to death.

AnaximeneSj 71, 215, of Lampsacus,
a rhetorician and historian, who
lived circa 390-320 B.C.

Androcottus, 401 f., or Sandro-
cottu<», an Indian prince who
achieved the conquest of northern
India after Alexander's death.
Seleucus waged unsuccessful war
upon him.

Anticleides, 357, of Athens, author
of a history of Alexander about
which nothing further is known

Antigenes, 357, otherwise unknown.
Antigonus, 437, surnamed the

One-eyed, king of Asia, and
father of Demetrius Poliorcetes.

Antiochus of Ascalon, 89 f., called
the founder of tlie Fifth Academy.
Cicero speaks of him in the high-
est and most appreciative terms
(Bnitus, 91, 315. >

Antipater, 67-79. 219-437, regent
of Macedonia during Alexander's
absence, and of Alexander's
empire after the murder of
Perdiccas in 321 B.C. He died
in 319.

Antiphanes, 11, 25, of Rhodes, n

poet of the Middle Comedy,
who began his career in 383 B.C.

Antonius, 109 f., 121, 137, Caius A.,
uncle of Mark Antony the
triumvir. He served under Sulla
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In the Mithridatic war, and
was expelled from the senate
for plundering the allies and
wasting his substance. After
the events here described, he
went to his province of Mace-
donia, and in 59 B.C. was con-
victed of e.xtortion there, in

spite of the defence of his conduct
by Cicero.

Apolionia, 195, 533 f., an ancient
Greek city of Illyria. Towards
the end of tlie Roman republic,
it became a famous seat of learn-

ing.

Apollonius, 91 f., 447, son of Molon,
and sometimes called Molon, a
native of Alabanda in Caria, and
a distinguished rhetorician. Cf.

Cicero, BriUus, 90, 312; 91. 316.

Aristander of Telmessu?, 227, 261,
295 f., 317, 323, 369, 375, the
chief soothsayer of Alexander,
and probably the author of a
work " On Prodigies

"
referred

to by Pliny and Lucian.

Aristobulus, of Cassandreia, 57,

261, 269, 273, 285, 357, 433,
accompanied Alexander on his

expedition and wrote a history
of his campaigns, of which we
know most from Arrian's
Anabasis.

Ariston, the Chian, 25, 75, a Stoic

philosopher who flourished about
260 B.C.

Aristoxenus, 233, a pupil of Aris-

totle, and a philosopher of the

Peripatetic school. Only frag-
ments of his musical treatises

have come down to us.

Arrliidaeus, 249, 437, a bastard son
of Philip of Macedon. He was
put to death by order of Olyra-
pias in 317 B.C.

Artemidorus, 595, of Cnidus, a
teacher of rhetoric at Rome, and
a friend of Caesar.

Artemisius, 265, see Daesius.
Attalus (1), 247, 251, one of Philip's

generals. After Philip's death
he was assassinated by order of

Alexander.
Attalus (2), 383, one of Alexander's

chief oflficers, and the brother-

6t4

in-law of Perdiccas. After the
murder of Perdiccas, Attalus
joined Alcetas, and was defeated
and taken prisoner by Antigonus.
See Alcetas.

B

Balbus, 583, L\icius Cornelius B.. a
native of Gades in Spain, who
came to Rome at the end of the
war with Sertorius (72 B.C.).
He served under Caesar both in
Gaul and during the civil war,
and was the manager of Caesar's

property. After Caesar's death
Balbus was high in favour with
Octavius. For the incident here

noted, cf. Suetonius, Div. Jul.
78.

Bessus, 349, 353, satrap of Bactria
under Dareius III., and com-
mander of the Persian left wing
at the battle of Arbela.

Bestia, 139, Lucius Calpurnius B.,
one of the conspirators with
Catiline. Cicero was afterwards
reconciled with him, and de-
fended him unsuccessfully when
accused of bribery in his candi-

dacy for the praetorship in 57
B.C.

Bibulus, 473 f., Lucius Calpurnius
B., aedile in 65 B.C., praetor in

62, and consul in 59, in each case
a colleague of Julius Caesar. He
died in 48.

Boedromion, 69, 317, the Attic
month corresponding to parts
of our September and October.

Brundisium, 181 f., 529, 533, an
important city on the eastern
coast of Italy (Calabria), with a
fine harbour. It was the natural
point of departure from Italy
to the East, and the chief naval
station of the Romans in the
Adriatic.

Brutus, 593, 597, Decimus Junius
B., surnamed Albinus, was
widely employed, highly es-

teemed, fully trusted, and richly
rewarded by Julius Caesar, and
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yet joined his murderers. He
was put to deatli by order of

Antony in 43 B.C.

Caecilius, 7, Capcilius Calactinus,
a native of Sicily, a distinguished
rhetorician at Rome in tlie time
of Augustus.

Calauus. 109, 417, one of the Indian
philosophers called Kyninoso-
phists.

Calenus, 545, Quintus Fuflus C,
tribune of the people in 61 B.C.,
and praetor in 59 through Caesar's
influence, whom he ever after-

wards faithfully served, holding
high commands under him in
Gaul and during the civil war.
He died in 41 B.C.

Callias the Syracusan, 13, otherwise
unknown.

Callisthenes, 303, 323, 327, 375-
385, of Olynthus, a philosopher
and historian, who accompanied
Alexander on his expedition in

the East until put to death by
him in 328 B.C. Besides an
account of Alexander's expedi-
tion, he wrote a history of Greece
from 387 to 357 B.C.

Callistratus, 11, 13. 33, a distin-

guished orator and statesman at

Athens,who flourished from about
380 to about 361 B.C., when he
was condemned to death and fled

the city.

Carneades, 89, of Cyren(?, head of
the Academy at Athens in 156
B.C. (when he was one of an
embassy of philosophers to Rome)
and until his death in 129. See
the Cato Major, xxii.

Casca, 597 f., Publius Servilius

C, at this time tribune of the

people. He fought in the battle
of Philippic and died soon after-

wards. His brother, ('aius Ser-
vilius Casca, had also been a
friend of Caesar, and waa a fellow

conspirator.
Cassander, 33, 429, f., a son of

Antipater the regent of Mace-
donia. He was master of Athens
from 318 to 307 B.C., when
Demetrius Poliorcetes took pos-
session of the city. He died in
297 B.C.

Catulus, Quintus Lutatius C, 83.,
133, 157, 455 &., a leading
aristocrat of the nobler sort,
consul in 78 P.c, censor in 65,
died in 60.

Chares (1). 215, a famous Athenian
general, prominent from 367
to 334 B.C.

Chares (2), 281. 295, 357, 381, 385,
419, of Mitylen^, court chaniber-
lain of Alexander, and author
of an anecdotical history of
Alexander's canioaigns.

Cicero. 503. Quintus Tullius C,
younger brother of the orator,
served as legate under Caesar in

Gaul, but went over to Pompey
in the civil war. He fell a
victim to the proscription of
the triumvirs in 43 E.o.

Clmber, 597, Lucius Tillius C,
had been a warm supporter of
Caesar and was rewarded by him
with the province of Bithynia,
to whicli he retired after Caesar's

murder, and cooperated with
Brutus and Cassius.

Cinna, 603 f., Caius Holvius C, see
the Brufun, xx. 5 f., and the Diet,
of Proper Names for Vol. vi.

Cithaeron, 57, the mountain range
between Attica and Boeotia.

Citium, Citieans, 323, a city of

Cyprus.
Cleitarchus, 357, a historian who
accompanied Alexander on his

expedition to the East, and wrote
a highly rhetorical account
of it. He was the son of Deinon
of Colophon, who was author
of a history of Persia.

Cleitomachus, 87, 91, a Carthagi-
nian by birth, and a teacher of

philosophy at Athens from about
146 B.C. to about 111. In 129
he succeeded Carneades as head
of the New Acadeniv.

Cleitu3, 259, 267, 369-375, was
commander of one of the two
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companies of the
"
companion

"

cavalry, and at the time of his
deatli liad been made satrap of
Bactria by Alexander.

Cleopatra (1). 247. 251, 297, 415,
soon after this put to cruel death
by Olympias, together with her
infant child, who was regarded
as a rival of Alexander.

Cleopatra (2), 557 ff., queen of

Egypt. See tiie Antony, xxv. ff.

Clodius. 151-171, 463-467, Publius
Claudius (Clodius) Pulcher,
youngest son of the Appius
Claudius mentioned in the SvUa,
xxix. 3. He helped to de-
moralise the soldiers of Lucullus
{LuciiUus, xxxiv.), and became a
venomous foe of Cicero.

Coenus, 397, son-in-law of Par-
menio, and one of the ablest of
Alexander's officers. He died

shortly after the army had begun
its return from India.

Collytus, 29, an Attic deme, or

township.
Coruificius, 545 (Corflnius), Quintus
C, a quaestor under Caesar in

48 B.C., and a friend of Cicero.

In 45 Caesar made him governor
of Syria, and in 44 he had the

province of Africa, where lie

fought against the second trium
virate, and fell in battle.

Craterus, 345-383, one of the ablest
of Alexander's officers, and a
man of noble character. He fell

in battle against Eumenes in

321 B.C. See the Eumenes,
V. flf.

Cratippus, the Peripatetic, 143,
of Mitylene, a contemporary
and intimate friend of Cicero,
and a teacher of Cicero's son.

See the Brutua, xxiv. 1 f.

Ctesibius, 13, perhaps the Cynic
philosopher of Chalcis in Euboea,
who was the instructor of Anti-

gonus Doson, king of Macedonia
(229-221 B.C.).

Curio, 461, 515-519, Caius Scri-

bonius C, an able orator, but
reclcless and profligate. He was
tribune of the people in 50 B.C.,

and sold his support to Caesar,
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who made him praetor in Sicily
in 49. Thence he crossed into
Africa to attack the Pompeians
there, but was defeated and slain

(Caesar, Bell. Civ., ii, 23-44.)

Daesius, 265, 433, a Macedonian
month answering to the Attic
Thargelion. i.e. May-June. It
followed Artemisius.

Dareius, 263 ff., Dareius III.,
surnamed Codomannus, came to
the throne of Persia in 336 B.C.

Deinon, 333, of Colophon, see
Cleitarchus.

Demaratus the Corinthian, 247 f.,

337, 385, known only from these
incidents.

Demetrius (1), 33, Demetrius
Poliorcetes, son of Antigonus
(cf. Plutarch's Demetrius, ix.).

Demetrius (2), the Phalerean, 23-27
35, 71, a celebrated rhetorician
and orator (346-283 B.C.). He
was guardian, or regent, of
Athens for Cassander from 318
to 307.

Demetrius (3), surnamed Pheido,
383, son of Pythonax, one of the"
companion

"
cavalry (Arrian,

Anab.,i\. 12, 5).

Demetrius (4), the Magnesian, 39,
69, a Creek grammarian con-
temporary with Cicero.

Diogenes of Sinop^, 259, 409, a
Cynic philosopher, ijorn 412 B.C.
He became a pupil of Antisthenes
the Socratic at Athens, and
changed from a dissolute to a
most austere life. He died
at Corinth in 323, according to
Plutarch {Morals, p. 717 c) on
the same day as Alexander the
Great.

Dionysius of Magnesia, 91, a
distinguished rhetorician. Cf.

Cicero, Brutus, 91, 316.

Diopeithes, 215, an Athenian
general, father of the poet
Menander. He was arraigned
by the Macedonian party at
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Athens, and was defended by
Demosthenes in the extant
oration

" On the Chersonese."
Dolabella, 191 f., 449, 563, 589,
the profligate and debt-ridden
son-in-law of Cicero, lived 70-43
B.O. He took part with Caesar
in 49, but approved of his

murder, and gained the consul-

ship for the remainder of the

year 44. He was outlawed and
declared a public enemy on
account of his extortions in

Asia, and commuted suicide.

Domitius (1), 179, 527 f., 54.j, 549,
Lucius Domitius Ahenobarbus,
consul in 54 B.C. He was
Cato's son-in-law, and one of the
ablest supporters of the aristo-

cratic party. He opposed both

Pompey and Caesar until their

quarrel, then sided with Pompey.
He met his death at Pharsalus.

Domitius (2), 547, 561, Gnaeus
Domitius Calvinus, consul in

53 B.C. He was a supporter
of Bibulus against Caesar in

59, but after 49 an active sup-
porter of Caesar. After the
battle of Pharsalus he was
Caesar's lieutenant in Asia.

Duris, 47. 57 261, 357, of Samos,
a pupil oi Theophrastus, his-

torian and, for a time, tyrant,
of Samos, lived circa 350-280
B.C.

D>Trhachium. 181, 529, a city on
the coast of Illyricum, opposite
to Brundisium, known in Greek
history as Epidamnus. It was
a free state, and sided with the
Romans consistently.

E

Eratosthenes, 23. 75, 229, 317, of

Cyren6, librarian at Alexandria,
most distinguished as geographer
and chronologist, a writer also

on philosophy and ethics, 275-
194 B.C.

Erigyius, 251, of Mitylen6, an
officer in Alexander's army.
He fell in battle 328 B.o

F

Favonius. 497, 525, 543, Marcus
F., called the '*

Ape of Cato,'"
was aedile in 52p.c..and praetor
in 49. Ue joined Pompey in the
East, notwithstanding personal
enmity to him and accompanied
him in his tlignt from Pharsalus
(of. the Pompey. Ixxiii. 6 f.)

He was put to death by order of
Octavius Caesar after the battle
of Philippi (42 B.O.)

Gabinius, 157, 161 , Aulus O., tribune
of the people in 66 b.c, praetor
in 61, consul with Piso in 58,
the year during which Cicero
was exiled. He was recalled
from his province of Syria in

55. prosecuted for taking bribes,
and exiled. He died in 48.

Granicus, 263 f., a river in the
Troad emptying into the Pro-
IMDntis.

Hagnon. the Teian, 343, 383, after-

wards admiral under Antiaonus.
Harpalus, 61 f., 243, 251, 333, 347,

Alexander's faithless treasurer.

Antipater demanded his sur-
render by the Athenians, who
put him in prison, whence he
escaped and went to Crete.
Here he was assassinated.

Hecataeus, of Eretria, 357, known
only from this citation.

Hegesias, the Magnesian, 231, a
rhetorician and historian who
flourished in the early part of
the third century B.C., and was
noted for his inane conceits.

Helicon, 323. son of Acesas, of
Salamis in Cyprus. Father and
son were famous weavers of
embroidered textures, probably
in the latter part of the fifth

century B.C.
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Hephaestion, 307, 341. 343, 347,
301, 367, 381, 383, 425, 433
oflirpr and beloved friend of
Alexander.

ITerarloiilo'*, 20n, of Alexandria,
a historian who flourished under
Ptolemy IV. (222-205 B.C.)

HerniioTid, 333, a city in southern
Argolis.

Uormippuo, 13, 27, 71. 75, 381, of

Smyrna, a distinpuished philo-
sopher and biofjrapher who was
active in the second half of the
third century n.c.

Herodes, 143, probably the business

manager of Cicero's friend
Atticus. Cf. Cicero ad Att., vi.

1, 25.

Idomeneus, 39, 57, of Lampsacus,
a pnpil and friend of Epicurus
(342-270 B.C.) author of bio-

graphical works entitled
" The

Socratics
" and " The Dema-

gogues."
lolas, 429, 437, the time and man-

ner of his death are unknown.
He is last mentioned in connec-
tion with the marriage of his

sister to Perdiccaa, in 322 B.C.

Ion. 7. of Chios, a popular poet at
Athens between 452 and 421
B.C., and author of a prose
work entitled

"
Sojourns," in

which he recounted his experi-
ences with famous men of his

time.

Isaeus, 13, a professional writer of

speeches for the law-courts 420-
350 B.C., and numbered among
the ten great Attic orators.

Isauricus, 457, 533, Publius Ser-
vilius Vatia I., deserted the
aristocratic party to support
Caesar, but after Caesar's death
returned to his former allegiance.
He tried with more or less success
to hold a middle course as be-
tween Antony and Octavius
Caesar.

Isocrates, 13. 215, the celebrated
Attic orator and rhetorician,
436-338 B.C.

Ister, 357, a slave, and afterwards
a friend of (Tallimachus the
Alexandrian grammarian and
poet ('>50-220 B.C.), a volu-
minous writer, whose works are
all lost.

Labienus, 181, 487, 527, fled to
Africa after the battle of Phar-
salus, and after the battle of

Thapsus (46 B.C.), to Spain,
where he was the immediate
cause of the defeat of the Pom-
peians at Munda, and was slain

(45 B.C.).

Lacritus, the rhetorician, 71, of
Phaselis in Pamphylia, a pupil
of Isocrates about 350 B.C.

Laelius, 219, perhaps the Laelius
Decimus who was prominent
during the civil war as a partisan
of Pompey, and hold military
command under him.

Lentulus (1), 513, 519, 525, Lucius
Cornelius L. Crus, on the out-
break of civil war joined Pompey
in the East, fled with him from
Pharsalus, and was put to death
in Egypt. See the Pompey,
Ixxx. 4.

Lentulus (2), 167, 179 (cf. Caesar,
B.C. iii. 83), 545, 601, Lucius
Cornelius L. Spinther, consul
in 57 B.C. through Caesar's

influence, but took the field for

Pompey at the outbreak of
civil war in 49. He also, like
Lentulus Crus, fled with Pompey
to Egypt, but got safe to
Rhodes.

Lentulus (3), 123-127, 135 f., 141.
459, Publius Cornelius L.. sur-
named Sura, was consul in 71

B.C., but in the following j^ear
was expelled from the senate.
This led him to join the conspir-
ators with Catiline.

Lentulus (4), 189, the name by
which Dolabella was sometimes
called after his adoption into the
plebeian family of Gneius Len-
tulus in order that he might
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become a candidate for the

tribuneship. Dolabella was
Tullia's third liusband. See
Tullia.

Leonnatus, 283, 343, 405, one of

Alexander's most distinguished
officers. He fell in 322 B.C.,
while attempting to relieve Anti-

pater at Lamia.
Leosthenes, 67, 215, an Athenian,

general of the league for expelling
the Macedonians from Greece
after the death of Alexander.
He died during the siege of Lamia.

Lepidus, 201, 591, 601, Marcus
Aemilius L., joined the party of

Caesar in 49 B.C., was Caesar's

magister equitum in 47 and 45,
and his consular colleague in

46. After Caesar's murder he
sided with Antony, and as mem-
ber of the second triumvirate re-

ceived Spain as his province,
then, in 40, Africa. Here he
remained till 36, when he was
deposed from the triumvirate.
He lived till 13 B.C.

Lucullus, 449, Marcus Licinius L.,

younger brother of the great
Lucullus, also called by adoption
M. Terentius Varro Lucullus,
consul in 73 B.C., and after-

wards a warm friend of Cicero.
He died before the civil war.

Lysimachus, 357, 383, an officer

of Alexander, not prominent
during Alexander's life, but after-

wards king of Thrace. He fell

in battle with Seleucus, 281 B.C.

Maecenas. 215, Caius Cilnius M.,
the patron of poets and artists

during the reign of Augustus,
whose prime minister he was.

Marcellus, 195, 513 f., Caius
Claudius M., consul in 50 B.C.,
a friend of Cicero and Pompey,
and an uncompromising foe
of Caesar. But after the out-
break of the civil war he remained

quietly and timidly in Italy,
and was tinally pardoned by
Caesar. As husband of Octavia,
the sister of Octavius Caesar,
he had considerable iniluence.
He is last heard of about 41
B.C.

Marsyas 43, of Pella in Mace-
donia, author of a history of
his own country from earliest
times down to 332 B.C.

Mazaeus, 321, 343, a Persian
officer under Dareius III., after-
wards made satrap of Babylon
by Alexander.

Megabyzus, 349, probably a priest
or keeper of the temple of
Artemis at Ephesus.

Menippus, the Carian, 91, the most
accomplished rhetorician of his
time in Asia. Cf. Cicero, Brutus,
91. 315.

Metellus (1), 119, 155, Quintus
Caecilius M. Celer, consul in 60
B.C., and an influential aristocrat.
He was a violent opponent of
Caesar during the latter's con-

sulship in 59, in which year
he died.

Metellus (2) 529 f., Lucius Caecilius
M. Creticus, little known apart
from the incident here narrated.

Metellus (3), 139, 147, f., Quintus
M. Nepos, a brother of Metellus

Celer, a partisan of Pompey,
and for a time a violent opponent
of Cicero. As consul, however,
in 57 B.C., he did not oppose
the recall of Cicero from banish-
ment. He died in 55.

Metellus (4), 479, Quintus Metellus

Pius, consul with Sulla in 80
B.C., and one of Sulla's most
successful generals. Against
Sertorius in Spain he was less

fortunate. He died about 63.

Murena, 117, 171, 213, Lucius
Licinius M., had been quaestor,
aedile, and praetor, and had
served under Lucullus against
Mithridates {Lucullus, xix. 7).

He was accused of bribery in his
canvass for the consulship, was
defended by Hortensius and
Cicero, and acquitted.
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Ncarchus, 251, 411, 415, 427, 433f.,
the trusted admiral of Alexander.

Nicocreon, 309, king of Salamls in

Cyprus. After the death of
Alexander he took sides with
Ptolemy of Egypt.

Nonacris, 437, a town in Arcadia,
near which the water of the
river Styx descended from a
cliff.

Ochus, 417, Dareius II., 424-404
B.C.

Olympian. 227f., 237, 247, 251, 297,
341, 415. 437, 439, Alexander's
mother. She was put to death
in 316 B.C., by order of Cassan-
der.

Onesicritus, 243, 261, 357, 395, 399,
409, 411, a Greek who accom-
panied Alexander in Asia and
wrote an account of his cam-
paigns. His work contained
valuable information, but was
full of exaggerations and false-

hoods.

Oppius, 485, Caius 0., an intimate
friend of Caesar, and author

(probably) of Lives of Marius,
Pompey, and Caesar.

Oricum, 533, a town on the coast
of Epirus. north of ApoUonia.

Oxyartes, 389, a Bactrian prince,
father of Roxana. Alexander
made him satrap of northern
India. He supported Eumenes
until the death of that officer,

and then came to terms with
Antigonus.

Panaetius, the philosopher, 33,
chief founder of the Stoic school
at Rome, flourishing between
150 and 110 B.C.

Pappus. 75. otherwise unknown.
Parmenio. 231. 249, 265, 277, 285f.,

311, 317ff., 327, 343, 361ff., 369,

an able and trusted commander
under both Philip and Alexander.

Pasicrates, 309, king of Soli in

Cyprus.
Patavium, 555, an ancient and
important city of Venetia, the
modern Padua.

Paulus, 515, Lucius Aemilius P.,
consul in 50 B.C. with Claudius
Marcellus. He had been a
violent opponent of Caesar. Cf.
the Pompey, Iviii. 1.

Pelops, of Byzantium, 143, not
otherwise known.

Perdiccas, 79, 263, 347, 437, the
officer to whom the dying Alex-
ander is said to have given his

signet-ring, and who was regent
for the royal successors of
Alexander till 321 B.C.

Peucestas, 347f., 405, a distin-

guished officer of Alexander, and
satrap of Persia. It was chiefly
due to him tliat Eumenes met
with disaster in 316 B.C. See the

Eumenes, xiv. ff.

Pharmacusa, 445, a small island off

the coast of Caria. about 120
furlongs south of Miletus.

Philip (1), 195, Lucius Marcius
Philippus, consul in 56 B.C.,
married Atia, the widow of
Caius Octavius, thus becoming
the stepfather of Octavius Caesar.
He remained neutral during the
civil wars.

Philip (2), 399, made satrap of
India by Alexander in 327 B.C.
In the following year he was
assassinated by liis mercenaries.

Pliilip (3), the Chalcidian. 357,
known only from this citation.

Philip (4), of Theangela (in Caria),
357, author of a history of Caria
which is cited by Athenaeus and
Strabo.

Philistus, 243, the Syracusan, an
eyewitness of the events of the
Athenian siege of Syracuse,
which he described thirty years
later in a history of Sicily.

Philo, the Theban, 357, known only
from this citation.

Philon, the Academic, 87, 91, a
native of Larissa in Thessaly,
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and a teacher of rhetoric and
philosophy at Athens and Rome
during Cicero's lifetime. Cf,

Cicero, Brutus, 89, 306.

rhilotas, 249, 255, 317, 343, 361-
869, the son of Parmenio.

Philoxenus, 243, of Cythera, one
of the most distinguished dithy-
rambic poets of Creece (435-380
B.C.), resident at Athens and
Syracuse.

Phylarchus, 67, an Athenian his-

torian, author of a history of

Greece from 272 to 220 B.C.

Plutarch is heavily indebted to
him in his Agis and Cleomenes,
and Pyrrhus.

Piso (1), 127, 457, Caius Calpurnius
P., consul in 67 B.C., and a
violent aristocrat. As pro-consul
he plundered his province of

Gallia Narbonensis. He must
have died before the civil war.

Piso (2), 157, 475, 531, Lucius
Calpurnius P., father-in-law of

Julius Caesar. He plundered his

province of Macedonia shame-
lessly, and was recalled in 55
B.C. He is covered with invec-
tive in Cicero's oration de Prorinc.
Cons. He took no part in the
civil war that followed.

Piso (3), 161, 189, Caius Calpurnius
P. Frugi, married Cicero's daugh-
ter Tullia in 63 B.C. He was
quaestor in 58, and used every
endeavour to secure the recall of

Cicero from exile, but died
before his father-in-law's return.

Cicero mentions him often with

gratitude.
PoUio, 523, 553, 567, Caius Asinius

P., a famous orator, poet, and
historian, 76 B.C.-4 a.d. He was
an intimate friend of Julius

Caesar, fought under him in

Spain and Africa, and after

Caesar's death supported Oc-
tavius Caesar. After 29, he
devoted himself entirely to

literature, and was a patron of

Vergil and Horace. None of his

works are extant.

Polycleitus, 357, of Larissa in

Thessaly, one of the numerous

historians of Alexander, of
uncertain date.

Poseidonius, 91, of Apameia in

Syria, a Stoic philosopher, pupil
of Panaetius of Athens, contem-
porary with Cicero, who often

speaks of him and occasionally
corresponded with him. Cf.

Cicero, de Natura Deorum, 1, 3, 6.

Potamon, the Lesbian, 399, a
rhetorician who enjoyed the
favour of the emperor Tiberius
(14-37 A.D.), and was an author-
ity on the career of Alexander.

Potheinus, 557f., one of the guar-
dians of the young Ptolemy when
Caesar came to Egypt.

Ptolemy, 251, 337, 357, one of the
ablest of Alexander's officers, and
afterwards king of Egypt. He
wrote a history of Alexander's
campaigns which is the chief

authority for Arrian.

Pyanepsion, 71, 77, the Athenian
month corresponding to parts of
October and November.

Python (or Pithon), 435, son of

Craterus, one of the seven select
oflacers forming the immediate
bodyguard of Alexander. After
the death of Alexander he sup-
ported Perdiccas, but went over
to Antigonus and Seleucus when
they made war upon Eumenes.

Roxana, 359. 437, daughter of
Oxyartes the Bactrian prince.
With her son by Alexander she
was taken to Macedonia by
Antipater. Mother and son were
put to death in 311 B.C. by order
of Cassander.

Samothrace, 227, a large island In
the northi^ru Aegean sea, about
forty miles south of the Tliracian
coast.

621



DICTIONARY OF PROPER NAMES

Scaurus, 83, Marcus Aemilius S.

Father and son of this name were
prominent in the Roman aris-

tocracy from 126 to 52 B.C., the
former having been consul in 1 1.5.

Both were venal, but the first

was often highly praised, and the
second was defended, by Cicero.

Scipio (1), 479, Publius Cornelius S.

Africanus Major, tiie conqueror
of Hannibal, 234-183 B.C.

Scipio (2). 481, 517, 510. 541, 545,
549, 563f., 571, Publius Cor-
nelius Scipio Nasica, adopted by
Metellus Pius, and therefore
often called Metellus Scipio, was
Pompey's colleague in the con-

sulship for the latter part of the

year 52 B.C., and a determined
foe of Caesar. He killed himself
after the battle of Thap.sus.
Though a Scipio by birth, a
Metellus by adoption, and a
father-in-law of Pompey, he was
rapacious and profligate.

Seleucus, 349, 401, 435, founder of

the Seleucid dynasty in Syria.

SUanus, 117, 127, 131f., Decimus
Junius S., stepfather of Marcus
Brutus, had been aedile in 70
B.C.

Sotion, 399, a native of Alexandria,
who lived in the first part of the
first century a.d.

Stateira, 419, 437, daughter of

Dareius III., and wife of Alex-
ander. Stateira was also her
mother's name (pp. 311ff.).

Tanusius, 497, Tanusius Geminus,
a Roman historian of Cicero's

time (probably), the nature and
scope of whose work is uncertain.

Telestes, 243, of Selinus in Sicily,
won a dithyrambic victory at

Athens in 401 B.C. A few of his

verses are preserved in Athenaeus
(pp. 616 and 617, 626a, 637a).

Thapsacus, 415, an important town

commanding a crossing of the

Euphrates, east of Upper Syria.
Theodectes, 273, a distinguished

rliet(jrician and tragic poet, a

pupil of Isocrates, Plato, and
Aristotle, and an imitator of

Euripides. He flourished in the
time of Philip of Macedon, and
lived for the most part at Athens.

Theodotus, 555, a rhetorician of

Chios (or Samos), put to death
by Brutus. See the Pompey,
Ix.Kvii. 2; Ixxx. 6.

Theophilus, 323, an artist in metal
work, not otherwise known.

Theophrastus, 25, 41, 141, 233, the
most famous pupil of Aristotle,
and his successor as head of the

Peripatetic school of philosophy
at Athens. He was born at
Eresos in Lesbos, and died at
Athens in 287 B.C., at the age
of eighty-five.

Theopompus, 9, 31, 35, 43, 51, 63,
of Chios, a fellow-pupil of Iso-

crates with Ephorus, wrote
anti-Athenian histories of Greece
from 411 to 394 B.C., and of

Philip of Macedon from 360 to
336.

Theramenes, 183, a brilliant Athen-
ian naval commander who co-

operated successfully with Alci-
biades during the closing years
of the Peloponnesian w.-jj. He
was one of the Thirty Tyrants,
and favoured a moderate course,
but fell a victim to the jealousy
and hatred of Critias.

Thurii, 71, a colony of Athens in

Lucania, Italy, founded under
Pericles.

Tralles, 555, a large and flourishing
city in north-western Caria.

Tullia, 189, daughter of Cicero and
Terentia, married Caius Cal-

purnius Piso in 63 B.C., was a
widow in 57, married Furius
Crassipes in 56, from whom she
was soon divorced. In 50 she
married Dolabella (Lentulus)
from whom she was divorced in

46. She bore him a son in 45,
but died soon after at her father's
house in Tusculum.
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Varro, 531, the most learned
Roman scholar, the most volum-
inous Roman author, and yet no
literary recluse. He held high
command under Pompey in the
war against the pirates, the
Mithridatic war, and in Spain
with Afranius. After the cam-
paign in Spain he joined Pompey
in Greece, but after the battle at
Pharsalus threw himself on
Caesar's mercy, was pardoned
by him, and restored to literary

activity. He was at this time
nearly seventy years old.

X

Xenocles, of Adramyttium, 91, a
distinguished rhetxjrician, men-
tioned by Strabo (p. C14). Cf.

Cicero, Brutus, 91, 316.

Xenocrates, 245, of Chalcedon,
396-314 B.C., an associate of
Aeschines the Socratic and Plato,
and head of the Academy at
Athens for twenty-five years.
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